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Fo r má IL 



i^etU áttanda bindi af 'Fominanna-Sðgain xnniheldr 

tð'ga Svencis ^Norejjs JtpnúpgSy er lika þóttist Magnib 

lieita ok^nefndí sig kvo i ^amnm BÍnam bréfagjðrfium ; 

(sjá aniiarsBffgannar i&^ kapítnla, bl8.,13, ok PáU bisk-* 

aps 8ögn 4 .kapitola); kemr þa5 beldr 8eint i Ijós frá 

vornm bðndom , en 8á dnittr &t einúngia prentarana 

eðr prent8midjannar annriki elSr TandkvæSum atkenna« 

þeasi saga er afi BÖnnn, nú fyri freknm tnttaga áram, 

ágætlega á prent útgefin i arkariormi« tíl irammbalda 

af Snorra Storlusunar Heímskringlo ^6r Noreg8 kon- 

^ únga Bögum {tiem þeirra é^pariíf, 18i3)i á Konúpgs 

^ Tors kostnaSy af þeím bálærCo Pröfesfórom, Etatsráfi- 

f^ pnom Birgi TborlaciiiB ok.^irikí CbrÍ8tjáni Werlanff, 

T me6 danskri ok ]atin8krí úileggíngn , en ' ýmisligt ok 

Q margbrotií áfiigkomol'g þeirra fornrita^ 8em enn era 

lil af henniy leyfCo þeiqi ^r bana enn fremr vilja i 

ljÓ8 leifia , ýmislega aBferS við nýar útgáiur bennar^ 

ok má þannig lika einuig bin þri5ja, á 8Ínam tima, 

veriSa þeim tveimr nú átkonmo frábrag^in, ok þó 

fróðleg i þeirra.^ognoiy er vilja )Ljnm 9^T aöguna til 

full8, í 6*Unm bennar obto míndom* 

Til þe88arar útgáio bðiom v^r notaS þær sö'ma 
fjórar iorno aki^nbælír^ aem brúkaSar voro tilbinnar 
fyrri, ok ero þær þe88ar/ mf^xk\«t me5 8^mo bókstöf-^ , 
um ok^þar> nefnilega: 

ji^ Ur Arna Magná88onar bandrita^afni Nr. 327 
i ijðgrabUKaforini. Bók þe88a baf%i bánn fengið í 
Norcgi; baia bB^ir monn þTÍ.fjfrr meint a6 bún 8o 
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skrifuS þar, á siðara liluta Linnar 14^° aldar. A5 
miunsta kosti er rítsmáti liennar frábrugbinn þeim er 
tíðka^ist á Islandi á sama tímabili. Samt er það mög- 
^ulegt at skvif^rinn bafi> snemma á nefndri^ efeigijafn- 
vel seint á 13^^*, öld fylgt frumriti sínu, fullgör^u í 
Islandi, eigi ólíklega skömmu eptir fráfall sjálfs Sverris 
lconúngs, í b^rjun 13^*^ aldar. Astæbur • vorar iyri 
|)essari getgátu munum ver^liér sí^ar útlista. Réttritun 
IxSkarinnár sém skrifuð er meft sérlega skíru ok fall- 
egu Iiandarlagi, má annars optast nefnast góð^ok sjálfri 
sér samkvæm, a6 tniklu leiti eptir þeim bætti, metS 
-Iivorjum Islands ehztu rit (t. ^. Schedœ Ktvl íróða ok 
Reykholts kirkju bréf írá tí6 Suorra Sturlusónar) mn 
éjást at hafa skrifuð verit5. Sá riliháttr bélst at3 
nokkru leiti leiigr vitS i Noregi (þótttúngumálib spillt- 
ist^þar fyrr) 'en á Islandi; mun því vandbæft at segja 
metS vissuy a6 þessi bök sé i Noregi ritut3 , þótt Lún 
aé þaðan til Hafnar komin. Aldr ok^ máske líka upp- 
l'un§beimili þessarar bókar má að nokkru leiti ráða 
áf ymsum línum ok orðum, á latíuu, forna norrænu^ 
ok nýari norsku éða dðnsku^ sem Iiíngað ok þángað 
. eru i bána skrifuð, á fremstu opnu ok spázíunum, 
fráskilið sjálfrar hennar innihaldi. Ritanir þessar eru 
suniar (án efa) frá 14^«, aðrar frá 15^'» ok 16^» öld^ 
Herkilegast héraf áljtum vér hið eptírfylgjanda atS 
Vera: 

1) (á sauropnunni): ^^Hoc opué Í8seru8fec£i,*\hvÖTr ar 
athugaverðu greinár mciuíng vér sffíar munum reyna 
til að útskíra. 

2) efst á skrifuSu blaði (yfir 107 kapítula), meí 
mjðg fornu, cn skíru ok fallegu handarlagi : ^^^essa bóh 

á Eldridhr 

3) Hi6 sama nafn hefir liklega staðið fyrst í 
fylgjandi afgðmlu visumiíid, á sauropnunni, þar eigand-* 
•ns uaíii þar augsjáaulega er útskafið; 
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CEldri^ur) á mit loghmdbr eœm Csem)4á, ' 

t^el máttu 8ja miky oc gatk bortt i Jrá^ 

livörs Yegna nafnið er útskafiÖ sést bezt af þriðju hetid* 
ingu vísunnar^ sem liklcga er fikrifuS af «inhvörjuai 
óvin téðrar EldríÖar. 

4) A sömn spásiu ok xa&oíXi Mldridh 8tend|*, c^rn 
tvær latinu virar ritatSar^ meiS smáu letri^ en nokkiiS 
klámfengnar, ok látum vér þvi prentnn þeirra hjá 
Uða^ en af þeim má annars ráfia^ að té6 EldriSr haíl 
veriS nunna (monacha)^ en ritarinn þó eigi haft beztu 
þanka um hennar siSier&i. 

^ 5) Nafn hins fyrrnmgetnii lögmanna-sost.af þessari 
forua áteiknan, eísi á spázíu yfir 63^ kapítula ; ^Jrá 
"puro seudr herra Sigur^i logmanni.** Uklegast er 
þetta skriiað i Islandí| hvar enginn annar li^gmaSr^ 
pessa: nafns, veri5 hefír írá byrjun, Id^^ aldar allt til 
l^, nema SigurSr Gtímuddsson, er tók lögsðgn fyrí' 
sunnan ok austan ár 1358 ok andaSist 13ð0* Samt ^r 
þatS.víst, at nokkru fyrr ok um sömn mi^dir voru 
fjórir Ufgmenn þessa- nafns i sjálfum Noregi, hvö'rra 
nöfn vér fundið hö'íum i brðíligum gjðrníngum 14^*^ 
aldar, nefuilega : a) c,Herra Sigurðr Jónsson/- lögmat^r í 
þrándheimi, á árunum 1307, 1310, 1311, 1319,' 1322, 
Itklegt er ok at hann lifaS hafí 1324, eu þá ^igi leugr 
i þvi embœtti seti5; b) ,,Herra SigurKr HafþKSrsson" 
(síðar likiega rikisins ráðherra), KÍgmaiSr í Osió CVik^ 
ínui eðr Borgarþíngslögum), á árinu 1348 ; c) «,Sjagur6er 
GyrÖzson ' lögmaÖr i Skí«u 1356, d) ^SighurÖr Eiríks- 
aon^'lögmaSr á Upplðndum, 1370. þannig skrifaðist 
það nafn almennt nm sömu mundir i Noregi : Sjugorðr 
SrghurÖr, etr Íl annan, þeim /slenzka ritmáta nokkuÖ 
árábrngðiun, hátt* Luks ver^um vér þess at gcU, aiS 
sna einn lögmaðr var hinum 'íimiQ sauití^ í Nuregs \ 
rikif uefnilega Herra ^tSijghurdcr . Sigwatzsuu*', i^gr 
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tDá%r i OrkneyjuiD, $em útgaf •iLÍnnbrcf i Bjorgvia 

1338* ' , - 

6) Á spáziiinni fyri neSan 110 kapitula nSigiu^r 
p6** (Mkhga pf*€8fyier e^ j^reiit) ^fiMauxðonj nem 
œik;* sýuist at vera frá 14*^« cÖr IS^" öld. 

7) Margar ritanir finnast hingatt *ok þángatt i bók- 
inni y á Bpáskinnm , á af bakafia norrænn , e6r nýari 
norsku (vart dðnskn) in^S'einskonar fljótaskrif^, ]ikleg-> 
ast írá 16^ öld , et víta til innihaldsins, t. d« SuerrÍB 
kge Etleg\ S. Olafe hke paa Backe, (o. s* ír.) 

þessi skiunbók (hcr nefnd Ji) er af oss, eins ok 
af Sverriasðgn fyrri Qtgjöfurum, Iög6 til grundvallar 
vi6 prentnn hennar, þó svo, a5 hún nakvemlega er 
aamanborin vi8 aCrar þrjár fornar Bkinnbækr,. hvö'rj'* 
um sitSar mnn lýst verða* Innihald hennar sést þó 
Btundiim att vera nokkuð afbakað af skrifaranum, helzt 
i Btökn or5um , en atpndum er nokkru aleppt af hans 
gleymsku' e5r öaSgætni, Páeinar yfirs^ónir i sjálfri 
Bögiintii^ et vittvikja mötiimm ett atbnr5um , eru máske 
Bjáifum höf undinnm át kemui. Állt slikt höf um vér, 
hvar hí5 Banna vtfT oss Ijöat, leitazt vi5 a5 Iei5ritta 
eptir hinuin Bkinnbdknnnm, þegBr þær/ hvðrra ritarar 
8Í5ar e5r lengr munn lifa5 hafa en höfundar té5s 
frumrits , vij^ast a5 bera hi5 réttara me5 sér^ eptir 
þvi sem þ^irrti e^alBemjéúíkim teki»t hefir a5 fá skir- 
ári e5r nákÝœttiárí ^ráságnit nmeinttaka yi5bnr5i, ann- 
a5hvðtt f Noregi sjálfbm^ elligar eptii* -þar sðmdnm rit* 

' nm^ e5r á annan hátlU' 

Ritsháttr greindrár bókar er i Biimu frábrug5inn 
þcim, seni annars sist á isleilzkum ritg jör5ttm, er skrif^ 

.' a54r eru Béint á 14^* ðldi e5r enu siðar, en likist i 
mðrgn þeim elzta á Isfandi, eins ok ver fyrr hðfum 
límgeti5, til dæmis: p sezt opt (en eigi æti5) fyrír /, 
tvo Bcm kaf^a, JUii^a^ AorPaf oí^ar fyrir hafa o* s. frv.; 
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stundutn fyrír œ {bömtr^ grön^ öon, or, rö^^ könu L 
bœndr o. fl.); — cp opt fyrir e: œk^ œnn, a?r, fof^ 
œngcm^ Jlxeelum, hvœ, œf, hœldr^ hasföi^ sœili, koeyf^i, 

\ hœlgi^ ^vœginn^ lœngi , Æy9teinn ,. S^œtrir , 1 j m eb 
enn, o* s. frv.; c opt fyrir i^ ok stundum fyrig: caupa, 
cann^ floccr, Bceggy undariici^ fyri kaupa p. s. f rV. \ h er 
opt sle)pDt, í byrjun ortta, fyri frAUiáú / ok r, t. d. í 
Uaif IJéb^ r/6, rœ%laj rausir\ ryggr, ringa, lýÍSfii, 
.rakningr , néysa^ lálr, 16 ^ La^ir , fyri fUuii ^ hljé^ 
o. s; frv.y ^ sémuleiSis fyri framan n, t. d. neistcAi 
íyri gneieiabi, o. fl. ý ð brúkast ei eimingis, metS mesta 
nákvæmni, alJsstaCar þar, bvar þessi bökstafr i slíkum 
lornritum vanalega bittist, nefuilega eptir r, / ok ^, ok / 
eptir bljófistafi i sama atkvæ&i| beldr lika opt eptir / 
ok m^ U d.dreymbij eymÍ, dt^aibi; þó stcudr þ i sö'ma 
tilfel]amennoptareptirtiSastgreinda stafi, t« d. dvalþiz, 
huí^i, //ölbif iaipi f i'ðipuz , cuiþi , deiipu , grimþ o. fl» 
Einiiig fiunst opt bér, bvat3 annars er nijök sjaldga^ft, 
6 eÖr þ eptir k eÖr c, svosem ; hncek^i, fyldti , fylc^o, 

. varhi, f'drþtt, mercbi; — ennfremr eptir p,\sem ieypiSi, 
giap^i, — ok böium vér optabt gætt sliks riisháttar i 
þessari sögunnar útgáfu ; z brúkast bér opt ok á 
margan, jlliínvelanuars sjaldgæfan, bátl, t. d. ') stundum 
fyrir e, i superialipia ^ptir raddarstafi, Bi:in\ hrausiazir, 
sí6ar»i; ^) optast tem bindingarmerki fyrir si, sem : opiaz, 
^ignaXf bráz fjrir : opiasi , eignasi, brási; ^) sömuleiÖis 
•em baodsteikn fyrir /«/ t. á.iez^ liz fyrir leisif Utzi, bvaC 

I vfr skrifam /eis/ o. s. frv., ok loks ^) lyrir ds , t. d. 
sverzins, úrziír, tíianborz, GuÍbranz, Haraiiz fyrir si^erts- 
ins, orÍSsiir o. t«frv.$ nn skrilast bér stundum í stai3inn 
íyrir nd t. d. funnu fyrir ^jundu; x briikast ok ein- 
stökum ainnam fyrir ks t. d. Isaxson fyrir Isaksson; 
lid ok-ili finnast vanalega i or^um, sem liklega réttar 
áttu ad skrifast m«& id, ii^ U d. 'eiidr, ^'íbUU fyrir 
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eldr o. s. frv. — en stundiim BJast þau ok ntiÆ á síð- 
astn&fndan Lálty hvörjum yér þess ve^na Lér allsstáðar 
Löíuni fylgt, nenia þar'sem uppruni or^anna sýnir 
aÖ Linn fyrst greindi ritsmáti sé réttari, t. d. i 
felidi, allt o. fl. \ pt fy rir jt t. d. tylpt , þ«/y?/ fyrir 
/////^ ^urft\ e fyrir * t. d. mék, sec fyri míir, sijb {mig, 
sig) o. fl. • ' 

Aðgastnir letarary er með oss samanbera þessa i 
nýari islenzkum ritgjö'rðum sjaldgæfu ritsLætti, vitS 
aðralíka,, er íinnast i þeim allraelztu^ muuu einnig 
koniast að raun þarum, ajS þessar síðastnefndu sjáist alS 
veta ritatSar eptfr sönru reglum ok skinnbók þessi, sem 
varlá mun í Noregi .skrifntS. Samt sýna spázíuskrift- 
irnar a§ Liin á 16^*^ öld. vissulega haíi i Noregi véFÍÖ, 
ok cín efa siðan þar geyniÖ, uns vor ógleymanlegi 
Arni JVdagtiusson þar uáiSi Lenni til sins niakalaiisa 
l^andrítasafns. Ny pappirsafskrift af þessari skinnbók 
er téðs safns Nr. 79 i arkarfor^ni; á vitSfestau seÖil 
LeBr sjálfr h^nii skriín6 : i.þessi Sverris Saga er ritut 
eptir Codice nieo memhraneo ^ iri^^^^ þeim gó^a sem ek 
iékk i Noregi fort3um, ok ek siðan léði Sira Jóni i 
Hítardal." A öt^rum seðli, er nefnir 9 fornar skinn- 
l)ækr sögunnar, sem til voru á öndverðri æii hans, 
iiefnir hann þessa þannig fyrst ok ætlar hana þá beztu 
vera : ^fiodex m^us in 4**, optimus ille in dalce trunca^ 
tusy Auugvan annan miða höfum vér getatS uppgötv- 
a$ frá hans hendi , viðvíkjandi þessari skínnbók ^ sem 
án efa mun sá hérumgetna. 

þetta sést þó eigi þéhraf, a6 sömu hluta sðgs- 
unnar vanti, bæí5i í frnmritit^ ok afskriftina, því i 
þessari fiunast nii aungvar eýður, þótt uppfyllíná þeirra 
^ynist at vera skrifuÖ epfir annari bók^ en þrjár stór- 
er eyilíur sjást samt i skinnbókinni. Hin fyrsta byrjar, 
j>ar eitt blaö vántar, \ 162 kapítula (hér' bls. 398) ok 
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endar i þcim næsta (bls. 402); bú ö'nnnr Byrjar, á sama 
hátt, i 164 k^pitula (bls. 407) ok nær franioi i binn 
næsta (bls. 412); bin þriðja nflfer frá 179 kapítula 
(b]8. 44Q) til enda ajálírar s^gunnar (bls. 448), ok 
er þa6 niestr skaði, þar eigi er élíklegt, a$ af bomini, 
þannig 6em bann 6taði6 befír í' optneíndrí skinubók; 
mætti heunar aldr ok böfund ra6a. Samt efumst vcr 
anngyanveginn nm að hún innibaldi bið elzta frunirit 
Sverrissögu, sem nú er til (aðeinublatSi et3r tveimrund- 
anteknum), þóít ymsar elæmar skrifvillur bk gleymsk- 
nbrestir finnist, er vér meinum séu bókarinnar skrif- 
ara, en ekki bennar eginlegu böfundum ft(3 kenna^ t. d. 
bls. 12, 18**" mismunargrein 5 bls. 20, l*'* mmgr. ; bls. 
21, 11 ^imgr.; bls. 100, S mmgr.; bls. 106, 4 mmgr.; 
bls. 113, 14 mmgr.; bls. 129, 5 mmgr. ; bls. 188, 2 
'mmgr. ;bl8. 193, 1 mmgr. ; bls. 240, 17 mmgr. ; bls. 
251, 8 mmgr.; bls. 257, 13 mmgr.; bls. 323> Smmgr:; 
bls. 326, 10 miMgr.; bls. 334, 15 mmgr.; bls. 370, 17 
mmgr.; bls 377, 14 mmgr. ; bls. 378, 10-12 nimgr. 
ok i mö'rgum fieiruni stöðum^ £r þa$ au^séð, af$ 
skrifarinn vrða ekki beíir rétt teki6 eptir samanhengi 
e^r innibaldi sogunnar, bvörs. vegna vdr, eins ok bennar 
fyrri útgjafarar, böfum lagt alla alúð á at3 uppgötva ok 
Jeiðrétta slikar ritvillur, sem stundum nmsnúa bðfunds- 
ius meiníugu, eptir binum skinnbóktmum , bvar þær 
augsýniiega réttari eru, þó ávalt með tiiblýíJilegri ávú-' 
an ura nppspretta leit^réttingarinnar. 

G. Mikil ok merkileg skinnbók í sama bandrita*- 
aafni, Nr. 47 í arkarformi, kðlIutS EyrspennilL Fyrst 
á benni stendr sít3ari bluti af Heimskringln e6r Noregs 
konúnga sögum Snorra Sturlusonar, er byrjar mt^ 
nppbafl Sveins könúngs AlfÍfusonar (i Kaupmannabafnar 
litgáfu , 2^ parts bls, 383 , 252 kapítuia af sögu Oláf s 
h^^Í^), "ok nær til enda sögu Magnúss Hrlingssonart 
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þarnæst fylgiir eiiiskonar ágrip Sverritsðgu, álíka til- 
biuð, ok^ ágríp ^Suorra af Olaffli Tryggvasonar ok Olaff * 
Lelga léngri.söguin, eius ok þessu er Ivst í yihsum rit*^' 
gjörðum hins hálærða biskups Míiller: f^Hann (Snorri) 
haíði t>á eldri $öga fyri ^er, útstrikabi það^ sem honam 
féllekki i gc6, gjörSi ágrip af því, sem houam iaiiBat 
of láugt eðr margbrotiS vera^ leiiSrittí það sem hann 
vissi betr e6r bonum virStist rángt., en jók einu. et^r' 
|)*6ru vi6| sem honum var fremr kunpugt.** Öldúligif 
á'slíkau bátt er þettatS ágæta ágrip samiðy bvað mis- 
munargreimrnar sannað geta. Sýnist Sverrissaga þesii 
ber að vera augljóst frammbald Heimskrínglu , ok «8 
hún sé til þtsa ætluð , sést þaraðanki berlega af aög- 
unnar 112'* kapítu^a, (b]».270, ö^'^ mismunargrein), bv4r 
h<ifundr(eðr viðaukandi^þessa frammbalds kemst ayoleifi^ 
U aS orði; «(er Eysteinn erkibiskup baí6i á komit vi$ 
bændr, um sakeyri, sei|i fyrr er ritat," þessí fjögur ' 

' fiítSusfu orS standa ekki í binum skinnbókunum , en 
miða augljóslega til sögu Magnúss Erlíngssonar , l 
ffeimskringluy 16^* kapítula (í fyrrgreindrar útgáfu 3 
parts bís* 429-430; aamanber FornmaAnasögur) 7^^ • 
biudiy í sögu sama konúngs, .8 kapítula, bls. 299*300)*. 
Hyggjum vér. því, ok tnunum aífiar útlista fleiri ástæður 
þeirrar mciníngar, aS sjálfr Shorri Sturluson sé böfundr 
þessa UM makalausa ágrips, ok böfum yhr því gjört oíb 
fiérlegt ómak fyri því / aí leiða lesaranum ^e&a ásig- 

> komulag ok nær þvi öH þe$» atrifii ok ori^atiUæki fyri 
sjónir; oss þótti bans mínuíng verC þeirrar mæðu, ok 
mun þó máské aumum virCaat að bóii cSþörf veri6 hafa, 
'en mismunargreinirnar i þessari ú^gáfu allt of márgar; 
Verfium.vér, ef svo til viU, að leita buggjinar í þeim 
forna málsbætti; enginn gjörir svo ðUum liki! Yonum 
VÍr ok, a6 allir séu oss i því samþykkir: a8 betra aé . 
að geyma þaauig heldr margt af atrjiðum svo atakra 
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íornTÍU sjálfra (^m óvíst er bve brátt kunni nndir Tok 
afi Ijiki) en a5 sleppa eÖ'r gleyma einhvö'rju sérdeilit 
iiierkilegn, hvað vér .ætluni afi ekki verfii-oss fyrrþessa 
utgáfa a brýn borit* Vérhngsuoi enn fremr, aðSuorri 
flKki, aS endui^a fl'grípi þessui hafi sleppt vérki sína 
?i6 Noregs kokiúnga' sö'gur, — en eignum honnm þar- 
atkmki irammhald þeirra, sem i sama Eyrspennli stendr, 
nm Hákon konúng Sverrisson ok hans eptirmenn í 
'rikisstjóminni, Guthorm SignrSason ok Inga Ðáréarsony 
er prentast munu i 9 bindi af þessnm Fornmannasög- 
nrn. Loksins inniheldr Eyrspennill sðgu Hákónar 
konúngs Hákonarsonar, ritaf^a ai Sturlu 16'gmanni þór6-* 
arsyni, «;r me6 henni hefir irammhaldift síns ódauÖiega 
f!s5arbrö5ur mikla sagnaverkL Af Eyrspennils inni- 
haldi eignm vér hcr afi s&*nua einúngis a5 Jýsa hans 
ágripi af Sverris sðgu, en hlj(ittitti> til þeSs að komast 
timabili þvi, á hvörju tcð b6k er skriiuft^ svo nærri, 
sem mögulegt verðr^ a'tS . getfi eins ok anufirs henni vi6- 
víkjandi* Heraf et merkilegast þessi áteiknnný með 
fornu handarlagi, sem finnst^ vel ritu6 ok Is&sileg, efst 
á spázíui á bókarinnar 57*^" blaði (104 SÍSu} : Isíe Uber 
€9t Throndonis Gardarí (et$r Garderi}, canonici Nidro^ 
Biensia 9: J^eM. bók á þrándr GarSarssoiii kórsbróðir 
í Niftarósi/' 

X^9AÍ sami þr^ndr Garfiarsson nefnistj meS sömn 
nafnbótok heimili| í skinnbrcfi^ útgefnu í Bjö'rgvin á 
BartholofHiei messa 4ptan (23 Augusti) 1363 > ^em þá 
lifandi ok þar til sta43ar verandi. Ateiknun jneinds 
þrándar synist miklu nylegri at vera » en sjáli bókiny 
ok mun því enginn vafi á, aiSþessi ritufK sé á ðndverðri 
14d« öld/ef eigi seint eðr síiSast á hinni.l3^^ Samt 
er það angsjáanlegt^ af ymsuni atvikum, a6 sú Sverris 
Saga er skrifuiS eptir eldri bók, sama innihalds. A 
fremsta opna standa þcssi (líklega nQrsku) nöf^ meCi 
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J(Siissonar| (ok líklcga íleiri höfundii) éti ýmisle^ani 
smágreiiiaiii ok mikluin ortSaíjðlda, ÍiíngaiS ok þángað, 
vid^ist oss eigi ólíklegt að Jiann viðankið hafi, efsamt 
slíkt eigi er Magnúsi presti a5 kenna, t. d. i hyrjun * 
20 kapítula (bls. 53» í 18 línn, eptir orðin: konúngr 
mælti) : Nú>')^6 at vér'megim eigi sUkum qrhwn til 
koma^ þ<^ per^r þc$ /7t«ð or^im hverja nogu fram iii 
Jlytja; sumnm slíkum ofmælum þeirrar hókar höfum 
vér algjörlega sleppt i niismuhargreinunum, ^em annars 
hcíðu faelzt of rúmfrekar ok margbrotnar oHSít, á» 
^ess at bæta sjálfa sðguna í neinu, merkilegnm viftburS^ 
um eðr fornri málfræSi viðvíkjandi. Arni l^agnuMon 
lýsir ok téðri áfskrift þannig: (6) ^Codex Flatéyensis^ 
ubi Speri vita kabetur^ t^erbosiar aliisj* þessar fjdirar 
pappírsafskriftir liafast , úr téðri skinnbdk , i Ama 
Magnássonar safni, allar i arkarformi: N{** 82» 83» 84 
ok 85* Orðamunr úr þeim er tifgreindr i hinni atóra 
Kaupmannahafnar útgáfu, (hyar þœr þr jár síðast greinda 
eru nierktar i?, C ok Z> , ok vii^Stist oss þvi ekki 
ómaksins veHSt aS ítreka hann hér, eðr bera þœr| eli-' 
egar atSrar nýar pappirsbækr , saman atS nýa vi6 þaa ' 
fornu frumrity eptir hvörjum þter vitanlega skrifaðar 
eru. Sjá annars um Flateyarbók formála Olafissöga 
helga, i Fórnmannasögum 4^* bindi, bls. G ok eptir- 
fylgjandi, svo ok P. E. Miiller, Saga-Bibliothek IH, 
437o. fl. 

F* Hin $vokaIla8a^SkáIho1tsb6ky í Ama Magnúa* 
aonar safni, Nr. 81 ^, er inniheldr sðgnr Sverris 
. konúngs ok hans næsta eptirmanna f. ásamt Hákonar 
Hákonarsonar sögn. Nefndr bókarinnar egandi' hefir 
eptir éik látift þetta .sitt'álit: .X7) Coáex meu8\ oUm' 
Cut pidetur) ecclesiœ Scalhultensis in Islandia, nuUi pri^ 
orum comparandus nec magnœ cetatisy nec honiiQtspræ^ 
ðtans.** Ritsmáti ok handarJag sýnist att benda þar- 
ta, A bókin aé ^krifuS ofatlega á 15<^" öld; haan 
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líkitt «6 nokkra leiti þeim, er þa ok fýrr (jtfbVel a 
13d« oi. £4du öld) tiðkttfiist iNoregi ok Danmörku, en 
aS dSrm ieiti þeim nýari íslenzkay t* d* w íyrir ú ok 
fltaiidiim iyri p; h et opt bætt ví6 enða sumra or6a 
e43r ameygt inn í miSju þeirra^ t d. afh, ath, dagh^ 
þfghar, uflh; mik, siky ek^ tikriíast héi mig, sig, egj eðr 
jafnvel egh o. 8. írv« Liika finnst margt annars rángt 
fkriiaiSy ai LirSuleysi xítaranSy — en aunga aiS síSr befir 
fmmrit InSkarinnar gott veriSy ok eru því þaCan, i 
miðmnnargreifinnnm, ymsar leiKrittíngar ok aukaklans^ 
nr téknar» Virtist osa svo, sem verk þetta si i 2>nd- 
ver6n samiS eptir 'góðri niskrift af aðalritinuy eh ritar- 

• iun hafi þarí breytt eina ok ö6ru eptir bugþótta BÍn-*. 
nm e6r' betri vitund, ok meinum ver einnig^ atS Snorri 
'Starlaton, eSr bö'fnndr Eyrspennils, bafi baft þa6| 
áaamt fleirum, fyri sér, þá bann ritaSi té6 sögunnar 
ágrip* Kr. 86 i íjögní bla6a formi er pappírsafskrift . 
.þessarar bókar* Sí6ast í greindri nppteiknan baf6i * 
Arni Magnússon 8kri£i6: „Fariorum codicim frag^^ 
menia^ penea meP £ptir þessari ávisun leituðum vér 
bins nmgetna, ok fundum þá i optnefnda bans ba^d* 

' rita safni, i bulstrunum Nr. 325, (8, 10)í fjtfgrabla6a 
formi, þessi 14 forn skinnböka - brot af Sverriss5gU| 
bvör vér nú bSfum vi6 bana samanbóri6y . ok getum 
þets bér^ er i þeim má merkilegt þykja, {rábrag6i6 
úlgáf u vorri : , .1= 

^1} £itt kálfskinnsblað, er Utr út til a6 Vera/rá byrjun 
15^^ aldar^ me6 áteiknun ^^frá Idandi\ þa6 nær . frá 
vorrar ntgáfn bls. H ^"^ línu^ til bls. 18, 17^^ línu, 
í ^ 6 ok 7 kápitula* þetta b]a6 sést a6 vera sam- 
]iljó6a bókinni A^ aj5 því undanteknu, a6 stöku, oí6um 
keinr neir saman vi6 B, Q e6r F^ en vart finnst 
nokkn6, sem i.aungrí þeirra er, nema (bls. 14 1* 11). 
i íjti /ordyrif ok er þö 8(ima meiningar* 
2). F«rnt kálfskinniblaði af hvðrja bii» efsta Jii>a 
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er 8korín; ^e'S seínni Uaðsii^ er vilSaet vart \æníe%, 
þar þ«5 augsjáanlega hefir veri6 brúkafS til bókabanda, 
utan uni kver , á seinni tittnm ; yírðist oss þai haiia 
skrifafi veri6 síéast á 14^« e6r fyrst á íb^ öld; þatt 
byrjar Wr bls. 72 í 17^" línu, seinast j 27^ kapitala, 
ok nær til bls. 78 i 19 linit ok 29 kapitula. þessar 
mismunargreini^ eru þaritai^gæzluveriSar: bls» 73, i 14 
L erchibiskuptgaf^ fýri hiskupsgaf^^ 22 1. hálsa tjti 
balla'j bls. 74, i 3 I. eptii' þ^ir bætist vi6 Isl^nu; i 
26 1* Jé^ "^l/an jramm undan fœti honum; bl8» 75 i 
17 !• siœypti konum áfram fýrí skruppu honum ftet^ 
urnir. Annars er þa5 i ölhi'SauikvaBint aCalbókiuni ji, 
eðx ð6rnm hiona bókanna af ost hjásettn lestrargreinuaK 

3) Anna5 kálfskinusblai^ sundrklippt ok iUa me5-* 
höndlað, Uklega utan af samakveríokvafalaust framm- 
hald þess nœstnmgetna, , frá bls; 78, 20 1. til ' bls« 85 i 
5 linn ok SS.kapituIa. A þvi er einúngis þessi or5- 
amunr raarks ver5r: bls. 80 i 13 L landUkyldir lyri 
gjold; bls. 81 i 3 1* xra/tu £yti reii; i 10 )• /aJngegnS 
íyrí gfgnt; bls. 82 i 16 L undan íyn út, áfS' þessa 
hér vTi6 battu : ok hœita á hinn heilaga OlaJ kon^ 
úng\ i 20 íí Ruiinn fyrí si^ þo^; i 22 U hsjia, ob 
bí6a apá skipa sinna; Ms. 83 i 10 U eptir hejlum 
bætist vi6: segUnl í 14 L engin orréA aj éjáljum 
hontm er dugá níœttu; bls* 84, i 4 L II fyrí V;*i 22f 
1. (eptir uUm) at Mjrl (en framvegis eins ok i GJ, 

4) Tvö samftlst kálfskinnsblöi úv annari b^ik, a6 
nokkni leiti velkt, má5 ok nú v«rt lassileg, metl fema 
handarlagi, tem liklega exn £rá 14^» 6'ld. . Ritsbáttrína 
er fornlfgr; œ brukast opt fyrir «; b<&kstafirnir tvö- 
faldast me4 npphafsstöfnm : G (gg% N (nn), R (tt); 
rdrií iezt fy:n réru^ eeál/r U ejálfr. Hi6 lyri^« (4) 
byrjar hér bb. 155, i 14<^" lim, ok itær til bls. 161, 
i 19"^" linu (úr 60, 61 ok 62 kapitnla). B«8i bldtUn 

^ «ni «Igj6rieg« annhljó&i^ bökinm Ji (ok stvndúm F 
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fftrj0), aB þfimim aiisaitiii imdaiitekiiMit bU. 156» 
íf^ Um, Iwfir l^t þ«tts:7^7*i> í i^fiinii ^rb a/, pk 
■nia Idi ijm tétUarm (dm ok i F, Btía bAt %t þá 
i)IÍloifiai, en G aleppir þessati klattit^)) 1« íi, ébrm^ 
dyrar hafhin^a íyri difrU^a dréngi^ hlClSI, i i9 L 
ariy fyri Jitii/if pera; bla.Nl68) i 1 1^: úhæyriUgi ijrir 
mUáhanángi^t ; 15 1« Æyrarmddann ijxvt JByrar; blt. 
159, 22 I. rDJrawM tpA djfra; bk* 161^ L 2# íUV/m 
fynr Hólmi^ ok mtm þat rettara^ 1» i%, mynimri fyri 
wumimrí* JfíAkíft UdS tantar millttai þeiMi^ ok' Uiii 
attaca blaltsiiii (7); ijá lút epttr í 7^«^ grein. 

5) Kal£ikiniMbla6, a8 handarlagi bk rittritmi 
injQg likt.þeim fyrr nmikrifaSu 2 ok 3» A Tififeit- 
nm BiiBa itanda þeita^ línor^ líklega i 6'ndverta ritaSar 
af Aftui Magndisymi- þött þ»r vart aéo þar nú ficá 
bani egin bendi: ««þetta aBgúhltX fékk eg 1706 af 
Avna Hannetsyni, ok baíKi bann þaS fnndifi i tuúi á 
Ytra Hólmiy og var þar ekkert meira þesi ilagi, þa6 
er manijestð úc aamm pdumine iem þat eina blaB ur 
Magi^áii iðgn lagabœtii er eg feiigiS befi ntan ai kveri 
Hannéiar þorlei&sonar*^' BlaiSiS niðr frá bli. 174 í 
31 L ok öndverCam, 70 kapitula til bli. 181^ i 6 lina> 
iyrit i 73 kapítula) finnit þa6 i fleitn a6 vera iam-« 
blj66a ji ok binam ikinnbóknm vommf ttema bva6 
itöka or6tim e6r klaoium befir ileppt veri6, liklegast 
af gleymska e6r fiýti ikrilarani. Af mismun or6anna 
mim þetta bi6 merkilegasu: bli« 175^ í 10 1« kattaU 
íjri iaiíi hU. 177| i 16 1. o. f* pwri þar oh mart 'af 
ai aegja^ an þá eru þelr* (aibur^ir) hir aagiir^ ar 
merhilegaUir eynaeá oh hDnúngarnir ejátfir hafa piiS 
perii eiaddir\ 20 1« hrokur ett tróhur {yti hrahana; 
er ok bi6 fycrra liklega rangt ikrifa6. Seinni bla6sí6aa 
er bartnar ólesilegi ok hefir bún án eía lengi veri6 
yst 4 bókar ipjaldié 

6) Eitt laoibikinnibla6| liklega frá byrjun e6r mi6jtt 

2* 



fjÓTtánáu aUar; luer þaft £rá hh. 186, i 5^« límii tU 
blá, 197, 154» b'no (lír 7«, 77, 78, 79 ok 80 kapi- 
tala), en faeinar linnr, n^t á blaSitm ero, alls ólaMK 
ilegar ok uær afmáðax. þessar nýu tnifniiinargreinít 
.emher merkilegar: bls* 186 i 6 K Wr a/o^a/ (al'qgaL 
álhagat) fyrir : nuK alhuga mœU ; blt. 187, Áleyarsund^ 
liyar tem þaS aund nefnift; bla* 194, i 19 1»> bætiat 
TÍS: þa/ «r 'wgt at (Sygnnm likaSi ekki o* f« fr?.); 
blf. 196 í 6 L JT tnjgjur fyri IX éyjur. Innibald 
•ögnpiDíBr er bi^ mjög samandi'egiS, ek beyrir blaS 
þetta til flokka Eyrspenqib C^), TiS bTðrn þvi aS 
mettn leiti aaman ber* Réttritnn þesa er álIgólS; S 
b^púkást þar tem vera á, o» á« frr., ok i innibaldina 
ajálfii hittait vart neinar þekkjaidegar akrifvilhnv 

7) Er samfatt vi8 Nr. 4, eina ok þar er omgetið; 
þaS nær frá bls. 199, i 14<^« línn, til bls. 206, i 16 
J!na ^úr 81, 82, 83 ok 84 kapítola). Hér sezt bls. 
200, i 3 línn, Rúatum fyri Husium; bl^ 200, i 2á 
lino, bætist vi6 : at rœna ^ar /ee (fi} öUu }^pí er ^eir 
ýengi\ bls* 201 i 2 K, hœinn fyri kaupetafSinn^ i 21 
linu aiikist við (eptir nema") þejír eœttiU\ (gœtit til 
o. s. frv.); bls. 204, 8 I. XriII ekipum fyri XXlJIy 
43 1., 4[rar//r fyri lendir ; 20 1. ni^ fyri vikur y 22 I. 

/ tpö lalandsf^r fyri Ilekip. 

8) LambskinnsblaS, af bvörja belmí^igr uinars 
dálksins er skbrinn, meS smárri ok snoturrí bpndi, 
likiega frá 14^« öld; þaS byrjar bls. 227, í 18'^» lino^ 
ok nær til bls. 2ð0, 12 linu^ (úr 93 til 103 kapitnla). 
þessar merkilegu mismunargreinar eru á því enn læs- 
ilegar: bls. 228 i 16 ok 17 linu: jándree epn GuÍ- 
brande kúlu (samanber voru prentvilln - lista) ; i 19 
ok 20 ]«# Sigia^ fl^<^\ bls. 230, 26 1. eptir: 
komu þi£/«7 hane Sókndœlir bætist vi6: úkguldu honum 
XV merkr gulie, [eem mælt haJÍi perií', bls. 232, i 
l^ lina' (cptir maUiiJ bætist vi6: i^el agtla ek nú ú 
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biiá; hU. 245, í 12 ok 13 I. Simun Kára9on, Nikulds 
B/ariuison', hla. 247, í 22 1. (eptir Fikr) bætitt rit: 
um f^árii; bls. 248, í 16 1. (eptir orSin: yindrykkju, 
at) : á skildi 8u6rmann einn ok þ, bœjarmann, ok lauéi 
h$^drr annánn mikit högg, 'puinœa^ hljópu ^r^^erakir 
menn iil vápna^ en bœjarmenn i Hhrum ata^ o. s.'frv. 
bl«. 219, 1. 16 (ok aimars), þ(í//> fyri pór6lfr\ bli. 
250 ]• . 10 o. f. kom þ/£ konúngr etefnulagi á mJ6 
þeim, bb sætti þd sffá, ai þeim hugnM. Brot þetta 
pr úr einabiiia styttata ágripi sö'gunnar^ máske af öKru 
ág^ripi ((« d. G) t^r heyrir til þeirra sagna, bvðrjam 
formáli heiínar, í Flateyjarbók, ámælir. AK vísu er þatf 
liyðrki snilhleja ^samsett, . nð me6 séi^legum eptirþánka. 
• 9) £it^ kálfikinnsblaS, líklega úr l¥^ öld. þafS nær 
írá lOSkapituIa, nær til enda til 117kapítnla eðrfrá bls*^ 
262, SÍína, tii bls. 277, ÍÖ*« línu, ok hefir þessar atbuga- 
yert^omiimoÐárgreinir! bls. 268, f 18 1. (eptir Aa/in): 
vcBTÍá hœrri palla settr; bls. 269) i 20 1. okþeim nasst- 
íy]|*jandi : ynSo )^egar margar greinir me^ þeim Sverri 
konángi, ^íai Birikr mldi taka siljrmetinn eyri i sinn 
sakeyri, sem Æysteinn erkíbiskup, sítz peir Maghás ok 
ErUngr gáfu honum þai uppj eptir ^t^i sem fer^r*, én 
Sperrir konungr pildij at stcBpi lag'areilr forn o. s. 
frv. ; blSi* 272« 1. Ijíl o. f. {^fdru ^^eir) um hausfi^ tiL 
Noregs\ hðfbu þíf o. s. frv. Raunar cr þetta blað, 
lir einskonar ágripi Sverrissögu, nokkatS áþekkt því 
aem í Ej-rspennli stendr, ok kemr því sáman vi5 . 
þa6 i mdrgom orSam ok atriSum ; — samt líkjast sum 
alik P, ok ium jafuTel B^ £r það þvi liklega yngra 
en firumrit téÍSra skinnbóka. þau hér nokkuS undar- 
lega skrifuCu ok bundnu orð sjást rannar m vera 
samandrag þeirra þriggja orCa er i Eyrapennli standa^ 
fyrr er rittXy hvaS einúngís gæti heimfærzt til framm- 
hMs Heimskrínglu, hvort þ6 ö'víst er aC þessi fQXna 
ai^kHð: hs£ átt verið haía. 
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10) Eitt kálf skiimibUB » ^ efa aUii af IxSkar- 
•pjaldi, liklega úr 1S^« ðld, skriíaS meS daufu eSr gid- 
leitu bleki pa8 byrjar bér bb. 375 i 17^" linu, ' 
156^ kapitola ok n«r tíl bls. 38t, i 19^,línu ok 
158^ kapitala. þesii or6ainanr vir&ÍAt' oss þar á 

' merkilegr :. strax i uppbafi : handrHarnir f yrir hand^ 
rXiny bls. 37B 1 10 1* eptir voru bætist TÍfi MÍtan\ i 
18 linu> r^a eigi Ul iyrir cpSrK&ifff^; i 22 1. ^art 
fyri í'ar ; bl«» 377 í i 1, eptir mari bætist vi6 /<^/^ ; 
i 7 1. /k'*^ HhHhamri iyrir ^m HkAhantra'i bls. 378 
i 16 L «m^^ fyri &<ýSa; bls. 376 í 11 1. fyri land'- 

festirnar stendr bér; Hrengina ^á er á landi porUf 
I. 17, Bróabjörg fyri Riaherg\ bls, 381 í 18 L Hind^ 
œyrar íyrir Hindtyjar\ 23 L ttendr yfa^MBft (eins ok 
i Fi ijTÍ JlouMi í eundr^ 

11) £itt lambskiniisblaS, afi nokkruleití mtíSf 
blakkt, slitiii ok götott^ en skaddáfi aS nefianTerSo, bvar 
nokkrar línur bafa veriQ 9Í þvi skornar* Brot þetta 
likist i bandarlagi ok stafagjcSrð þéirri ágsetu lomu 
Jónisvikingasö'ga, bvörri lýst er i íormála fyri því ll^ 
bindi af Fornmanna-Sdgnm# ok af bv6*rri sýnifiborn þar 
s2st 'eptir grafinni eyrtöfiu. Mun þetta blafi vart ýngra 
en frá árinu 1300, ok er þó máske nokkri^ eldra ; þaS 
nær nú bér írá bls. 397, 6^^ linu (frá oírtiinu konúngr) 
til bls. 401, ne&t, er þa& því merkilegra, sem þa6 
tekr yfir n^ikinn bluta ^^cm íyrsta blafis (í 162 ok 163 
kapitnla) er vantar í atalbókioa An YA bana kemr þvi 
ok vel saman, en þa6 befir þó á at6ku at(i6am meira, 
er ílest finnst í i^ ok G. Af fifiru markverfin má þesaa 
geU: L 12 qvezh fyri Unii bls. 398 í 16 linu Ceptir 

. ok) bætist við: / gryjandi ná (comit at degi) e6r i 
gryjandina, (komit o. s. frv.); er bér a6 visu óbeyrt 
orS, sem liklcga er gömul norska, ikyldt þeim nýari 
dönsku ok sveusku orðura Qai) grye^ grx^ *^ lý** ^ 
degi, hvaraf hit danska Gr^j döguQy^svenska Gryning 
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o« il. ; niá ren hi hA fileiizka 'griUú (at gf'iUa í) 
^^ni% grjfia o. £*, se «f þeirri rót . upprutiiiið ; i 17 
I. nú sem Jafnan íyri sfylUga', bls. 399^ i 4 h Láng" 
amasa (eins ok B},; til 5 línn : lýmt bændabernum 
þannig (fremr en í öUum þeim beilu skinnbókum): foru 
'^arSleynirf ffeginir, FoUángar ; }^á^aUiror JBorgarsyslu, 
nmna or eyjunumf^ ok suá aý Mörkt^num ^msian > '^ bb» 
400, í 7 L^/»,fjrrir ok skOfœriV í 8 h sfynU fyri 
a«; i 15 L iiœr hálfljóst fyri ^«6r ^or^. £ptir-20«'' 
linn batiat þessii viÖ: Konángr ok aUr kerinn (íóru?) 
jyri^noi^an Nunnusetr ohjspá upp á y^rá {yttSL) berg- 
i/y ok f^eik spá stAr yfir ána til Mauríustokka ^ ger^i 
fvr þ^ ^étta, at hann t^ildi eigi at Uþii (færi?) /rá 
honwn, ok hlypi i hús éSa kirkjur. (En ér konúhgr 
kom upp á Ma^nriustokka^ p. J. ^T*); blt. 401^ i 1 L 
vfir (yfirj i fjrir upp unu Annúrs finnst margt af þeim 
orfiaaran ok ^máaukum, sem j8 ok JF* bér bafa, á þessu 
ataka bla(!(i, ok býnir þaB þannig> at margt sUkt er 
cldray «D á5r befir ætláfi TeriS* 

12) Káifskinnsbla6me8skira ok.snotru bandar]agi, 
liklega frá öndver6ri 14^"^ öld; bjrjar þa6 iitlu fyrr 
en 11 bættir, i 163 kapitula, nefnilega á bls* 401 i 14 
línn, á þennan bátt: ^JBirkiheinar ná^ii^ merkinu ok 
ftjftu sitan, runnu o. S. frv^ BIs. 402, í 4 1. um sjá 
iytvt á sœ; hU. 403, 17 1. eptir herjwfnst bætist vi6 

. 'é landi ; bls. 404, 10 L eptir mœtiu bætist vi6 : ok 
leitiAu étptr miUi manna\ bls. 405, .5 L láium þessa 
lyrtr ok mimu \kessir ; 12 L upp far á berginu Íyrir 

' hœndr ho/6u -uppi i haganum; b)8« 406 i 12 L bJoUr 
íyri bjðiir ; 18 L speitum samán fyrir á speitum ; bls. 
407 eptir /yiktu , bætist vi6 Uhi. Bla6ið nær til bls. 
408 1 20^*^ Hnu. Innijiald þess er annars sumstaÍSar 
^okkuB atyttra oT&aiS en. i skii^nbókinni G, ok þó á 
ötmai attí^nm meir sambljói^a hinum,«einkum If ok 
F, i oiðatiltidLÍan^ ok •smáankum, er mismanargveinim- 
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ar ávísa. Réttritan brots þessa er' gó6; þ ok 8 
brukaat eínt ok i g65um •kinnbókum ; n ok /* tvöfáld- 
ast með /npphafsstöfaili y o* a. frr. 

13) KálfskinnsblaS í arkarfbrmi, (samfast ViS annað 
ia styttri Söga Hákonar, Cutborms ok Iriga) liklega lir 
aðmu bók sem Nr« 9ý byrjar i 164 kapitula (her bU« 
407 í 21 línn) eptir : konúnginn, ok nœr framm undir 
enda bins 168^ (bér bls* 418 i ll^ línu) ; samt er 
bla^ þetta (eins ok 9) fáorfiara i ílestQ en binar skinn- 
bœkruar, ok er þó bér þeirra belata inntaki i ðllu 
vernlega sambljóða, aS öSru Ibiti en nú mun greiut 
Ter6a» ^Vísubrolift ár Sæmandar-Eddu (bls» 409) er 
þar beyrir til annars bluta kvi^u Sigur&ir Fainisbana 
binnar sifiari (6^* visu í binni stórn Kaupmannahafnar 
útgáfuy 2 parts 170 bls,, eSr eptir Rasks útgáfu i 
Stokkbólmi, til Fafnismála 6^'' visu, bls. 187)^ — er 
öldungis sambljóða Eyrspennli, að undanteknu þv! sein- 
asta. ox^i, aem bér skrifast blauit, i btaSinn fyrir hlauir^ 
Annars má bér^finna þessar mismunargreinir : bls. 410, 
i 4 ok 5 linu : ^fih vel vil ek "pakJba þeim sina fylg^ 
er spa göra ; í 7 línu gerit fyri gjaldit 5 i 8 I. sigrat 
þá / dag fyri rekit þá á flóttann; i 14 1. er fyri þ^r; 
, í 17 K o» f. : Snýr konúngr þá iil ^aikabergs, þpíat 
hœndr höftu þar snúit á'móti ^eim Hákoni konúngs^ 
syrd^ .Bœndr sneru ^egar undan, er konúngr kom, úi 
Jéli þar fjöldU aj þetm; bls. 411 í uþpbafi kapítalansy 
(&'. itj snyr þá ofan fyri: Íet blása', í 9 !• fóru 
sueinar ojam t bœínn, okbjuggu tii uista^ 17 1* raust-^ 
ari poru, MÖgiiu þat eina Jaiiit, er dáligasí par, af 
Ipeirra iiiiý bls* 412 > l^ h (eptir: TnæitiJ til einna 
manna; var þ<£ ok vistin komin or ðœnwiþ, ok sumir 
snœddu\ bU* 413» 6 K par Jafnan þor / Jrammi er 
mest par ráunin\ 17 L st&bu fyrir 'höfhu fjlkii 18 1* 
gaddU (eint ok G)i 22 hUk fyri i^egi bls. 414, 6 1* 

• • • ■ 

eptirlaupinu íyri fet^inni eptér\ 17 1* heimiMí nú sam^ 
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m hporir S 9vnUr ijri drógusi þ^ ðaman épeitirnar 
híiérariveg^ul bb, 416 , 6 L (eptir iannéárir) bætíst 
^i/yri Birtibðin^m, þegiíf' þeir siófSu )afnkáti\ !♦ 
8, 9, Konúngr haf^ gríb gefii 'porpinni bUnda ; 17 1» 
(eptir þa^^ofi/) ISllum Jafnaaman, "^eim er honum hojfíu 
m veiui bls. 416, 6 L /yíá^ra fyri ////; 10 h hændr 
ok kaupmenn ok epá konángsmenn^ ok bfotist Tif^: v€ir 
skipi lU épeiium 5 14 1. ok Uiti eigi fyrr fyri fér ff/6- 
an ieit sína nof^r i Vikina % bls, 417, 4 h konúngs^ 
skipinu (eint ok G) fyri ifr* skipum ; 6 !♦ rér7'*M fyri 
rendui 24 1. eptir «ífcí> (^Bagla) bæti«t vi6: /lir oi/'j 
bls. 419, 5 h bætist yi6 >^ (viðlíkt ok í G): Sigur^r 
jarlsson par \^á þar /oéð bœndum, pi^ miklar sveitir 
Bagla; blð* 420, '2 L o* f* hesta or ^eim eyjum erþar 
poru i nándy þ^/ at ^eii^ par grunr á', at þo mundi 
hafhiry þóii éigi pceri lenir. SPerrir konúngr hilt þ4 
ihu af leiby er hann kpm fyri Sótanes, ok lug%i þa/* ai 
iandisem heitir (her er ey6a fyri ðtaSernafnina par/arf 
hvörjn jí ein bætíz vjB, ok'test þáð béraf, at brot 
"peitad er akrifa^ eplir eldra, auinsta^ar vart læsilegn 
fratoriti); bls* 421, 2 h ieknirAjm haf^ir\ 6 1» o*f« 
er eigi neitt getift um a6 konúngr byði e6r vildi láta 
brenna byg6ioa; 10 ]* eptir dökinum fyrii? ojan um 
daUna; 17 h bætist vi6 (éins pk i G) kösiuhu þeir 
haussunum\ bls. 422; 1 h r/5 fyri pitrtaka^ gk bæiist 
vi5 (þótt innibaldit bér annars styttist): yS// '^ar fLesi 
speii Sigur^bar^ Btot þetta nær írámm nndir enda 
168^ kapitola, ok endar ber bls. 422, í. 11«» linn. 
Annan ber þessn merkilega broti meir saman vi6 Gf 
F ok jafnvel B^ en vi6 ^. pa5 sýnist aS vera skrifaS 
á öodvertlri 14^* ðld, máske i Noregi, meS aæmiiegri 
réttriton; ( brúkast opt eins ok vera á, en stuhdum 
þ i ^ess statt; 9sezt opt fjTÍtœi t ok d tvöfaldast stund- 
nm ósibvanalega (t. d. i fylkiiu, erUu, funddu); g^ n, 
r ok a tvöiaUatt m«^ appha&itöfum; a^ akrifast. optast 



rikis háfær&i sagnameistatai; þérmófii Torfasyni), ínni- 
heldr einasta þetta frumbrót Svérriaiögu ok samhljóiSa 
afskrift nýnefndrar Hákonúrsögn* 

Fimm brot af ymsum pappírsbókum Syerrissögu, 
•em brúknð hafa 'Terið TÍ6 fjrri útgáfuuá, geym- 
ast enn á sívala Turni, i optnefndu safni; þeim fáa 
iérlegu mismunargreinum er þati innihalda^ ok sem 
lYart í neinu upplýsa eðr auka sðgúnHar verulega ánni- 
faald, höfum vér ekki^ i þessari handútgáfU) TÍIjaS 
ilengja ^aman vi5 þær úr fornum skinnbókum teknu, 
en Tisum þeim, er Tilja 'kynna sér hinar, til átóru 
átgáfunnar Ms. 43, 46, 49, 56, 57, 58, 78, 96, 106^ 
126, 276, 281 (o. f.). • • 

Sorglegt er TÍsinda Tinum til þess'aS' TÍta. aS 
Arni Magnússc^, nu fyri írekum 100 arum, þekkti 5 
gó(3ar, a6 nokkru leiti ypparlegar, ^ikinnbækr Sveriis- 
a6gu, sem þegar á hans dö'gum liðu undir lok: fjórar 
i Kaupmannahafnar miklu brennu 1728^ enéiná líkan 
hátt, 1702, i Stokkhólmi. Af hinni 8Í6ast nefndu er 
8Ú sTenska útlegging tekin^ hTöxja Jón Rúgmann, 
Islendíngr , sam^i ok sem preutu6 er i ðt^rum parti 
g6mlu Stokkhólms útgáfunuar af Heimskrínglu (ér 
nefnist Norrlands Chrordca^ út'kominn ár 1697)* A£ 
henni (merktri 27) eru nokkrar mismunargreinir tekn- 
ar í hinni miklu Hafnarútgáfoy ok lika fáeinar^af prests- 
ins Peturs Ciaussonar Undals nafnkendu dönskn útlegg- 
ingu (eðr mjög stutta ágripi) af STerris «ögu, meiktri 
C. fíTÖrugar þessara Tirðast jo%% i téiSu tilliti sér- 
deilis merkilegár a6 Terá, einkum þar sta6a ok manna 
n^fnnm erbreytt i útleggíngunumy.sériIagihinnisTensku. 
Ein Tiss grein hinnar dö'nsku innfærist hcr siðar. 

Hvör fjrrstí höfondr Srerritsö'gu Teri6 hefir, er 
alls vafalanst, nefnilega Karl Jóuason, lekigi ábóti i 
þingeyra klaustri, frá árinu 1169; hann fór útaii, til 
Neregs 1185.- Þé Tiur ,Svers£r konibgr i sínum mesta 
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b]ómi^ baitSi árinn tíSx fellt Magniís konúiig EiUfagtstfa 
frá lífí'ok ríki, en. giftiat þa« ár dóttur Eirik^ lua9 
lielga^ Svia konúnga. An efa he£r ábótinn strax heim- 
aökt Sverri , ok tekizt það starf á hendr afS rita- 6(5ga 
hanay er þá mátti virðast að hvíla sig á heiðurs.ok 
gasfo ha^rata tindi. Styttri formáli þessarar sögu aegix 
avo.(^l<* 5) aS npphaf hennar sé i ÖndveriSu ritatt a£ 
Karli.ibota, á þann hátt, at konúngr sjálfr sat hjá 
- honam ok réS fyrir hvað rita skyldi» Yngri formái* 
inn getr þar á mót (bls* 1) annara manna ^^r ^eiUí 
bók ba|a i iyrstu aaman sett, ok eptir þeirri bók cit- 
afii Karl ábóti . Jónsson > með fuHa vitorfii Sverria 
kpnúngSy ok hann fyrÍ9agÍ3i, hverita skyldi, e6rhverneg 
setja skyldL" Má hér af ráfia^ at Sverrir konúhgr, 
er sjálir var klerkr ok meinast ymsar bækr rita5 
hafa, anna&hvört hafi uppskrifaS snma atborfii æíl 
ainnar, e6r (pk kannske me5 ÍTamm) látið aðra, smáoi 
samani í«ra slikt i rit^ af hvörjam sundurlausa grein* 
um hann þá vildi láta somja snotra sögn, ai lært^um 
Islendingiy á likan hátt ok alirir landar hans (Ari 
ixó6i, Ssðmundr fröði o. il*) þá þegar höfðn MmiÍ sögur 
cldri Noregs konúnga; £r þetta þvi líklegrat sem 
xá6a má af sögo Sigurfiar^ Inga ok Eysteins (i Heims* 
kríngla 32 kapitula > III , bl7, - ok Fornmanna - Sög- 
UD^ %9 kap., VII/ 351) aS Sverrir konúngr hafi látið 
ríta s6ga nefnds síns föSnrbró6nr (ok þá máske líka- 
Hákonar konúngs brótut sins; sbr, Hkn III, 420y 
Fornm* S. VIIj 291). Samt segir eldri formáli Sverris 
M&ga, at Karb frásögn Terí eigi lángt. iramm komin; 
hún gat eigi heldr,.á slikan hátt, ntf lengra £ramm en 
til Toraina .1187^ þá UÍr ábóti a6 visa hefir heim aptr 
til Islandi rikVS, ok þannig, i lengsu lagi, ^ hyrjunar 
106^ kapitfila (bls. 255) cSr siiSostu æfidaga Eysteinf 
erkibiskap% Fyrrí.i&tgjafaxar aöguanar meinai afi yerk 
Kmrla ábóu ftf bcnm moni ná til falb ol^ graftnr 
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Sfensi Srtttu koniSngfs^ sannarkg^ i^r þá alkalIaSi 
sonar sins fyrryerandi lierra, én«undir eins til a6 ná 
af^krift af þvi aem ritað var f^aman af sögu hans, 
IivÖrja rhr n\einum> eptir fyrrgreindam vitnisbarCi ok 
b'llam likindam, a6 Gissar síðan framm haldifS lia& 
Vart ga£ heldr nokkor annar Islendingr , . en SigtírSar 
konúngs munns fyrrverandi stallari,, Gissnr fíallsson/ 
9VO nákvænilega lýst liáns háttuin ok geðslagi sem niSr- 
lag Sverris-sÖgu i Flateyarbók ok 14^" broti voru 
metS s^r béra (sjá hcr bls. XXVI ok 447) ok mnn 
þa6 lika staSið hafa i skin^nbókinni jÍ ok hennar 
frumritiy er vér œtlam l^ans verk vérið iiafa. 

þ^ss er annars gétið í Islánds fori^ritum um Giss* 

ur Hallsson: að hann Var sonr hins nafnkenda prests 

ok biskupseínis , Halls Teitssonar í Haukadal^ (fóst- 

brpSur' ok ástvinar Ara író6a) en fóstratSr ok upp'-^ 

firæddr af þorláki biskupi Runólfssyni í Skálaholti, 

er spáði honum þai^ (sem Húngrvaka segir) c«at slikr 

merkismaðr mundi trautt £nnast á Islandi, ok var6 á 

sú raiin sí6an.'' ^ A' úiigdóms árum sínum ier6a6ist 

hann^ til a6 framast i lærdónis efnum ok snotru si6- 

fer6Í9 til Su6rfanda Nor6ráIfunnar, ok kom heim frá 

R6m 1152. Opt í6r hann af landi brott ok samsetti 

bók þá (nú íyri laungu undir lok Ii6na) er hann. 

nefndi: flos pere^rinationis (^6r utanfer6a bldmstr)^-^ 

minnir nafn þa6' a6 vísu á hi6 latínska, er sí6ari hluti 

Sverrissögu fyrrum bar : perjecta íortiiudo>{fAx algjörr 

atyrkleikr; sjá bls. 3) ok er eigi óh'klegt a6 þessi sé 

firá sömu hendi, því annars bára vart neinar íslenzkar 

bækr á þeim dögam látínskar fyrisagnir. 'p^i^ er 

fyrr getiS, a6 hann i ýngri árom œli sionar var stall- 

ari Sigur6ar konúugs munns. •Síðan var hann lögsé*g-> 

uma6r Islekidínga heii 20 ár, frá 1181 til 1201« þá 

aonr hans Hallr (er sí6aii var6 abóti) tók vi6 þvi 

cmbaðtti* Annars var Oiasur, eptir Starluiigii vitnis- 
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BnrBi^ bimi b^ti Uerkr þeirra er þá hö'íSa á l8l«ndi* 
venð; riwr þafi orS eigi tTd nijög til i^restskapar, aem 
bóklegra liita ok menta, en einkum þo til rits ok rit'' 
gjðr&u I aagnafr»9um yar bann lærðari þerláki bisk- 
upi beiga, aen^ þé Tar þeirra i6kari ok vínr. þegar 
Páll biaknpi aonr Jóns Lopt«sonar (er þá mun étt bafa 
eitt bi6 mesta bóka- ok sagnasafn á Islandi) var kjör- 
inn til Skálhplts biskups, 1194> bau8 bann Gissuri 
Iðgmanni til beimilisvistar á stafinum (eins ok bann 
'fyrr baílt bafSi á dög9m þorláks biskups) bvö'rju botSi 
bann meS þökkuip tók. þágizkum vir áa6 Fáll bisk^ 
np^ sem astlati til Noregs, i vissan máta bafí vi]ja5, 
fylgja dæmí Karla ábóta til aB ná bylH Sverris kon- 
língs, ok því íengifi verk bans bjá Gissuri/ ásamt þess 
ái þessnm aamda frammbaldi, til a6 iæra kouúngi 
sö'giina, bva6 bann einnig gjört bafi| ok setlum vér á6 
iiokknð alíkt ávisist í sögu biskupsins (4 kapitula) með 
þesanm or6nm: ,.FálI fór á fund konúpgs me6 sinu 
fömneyti, — • — en konúngr tók svá vei viS bonum 
aem sonr bans e6r bró6ir væri til banda honum 
kominn, ok gj6*r6i svá mikla vir6ing bans ok tign^ aem . 
bann mundi sjálfr kjósa e6r ban^ yinir. £n bæ6i var at 
hami kunni betr en flestir menn a^rir, ok bafBi betri 
iœri i, ok aló ölla vi6 þvi er til gæ6a var, er þeir matti 
bá6ir gðfgastir af ver6a« — -r^-r- Yar Páll me6 konúngi 
nns bami iör tii Danmerkr, ok f^kk konúngr bjonnm^ 
alln falutí þá, er bann þótti^t hafa þörf á úr landi» 
Konúngr let ok alla bisknp^ iá honum bréf sin me6 
imMÍglum, þá er í landi voru.** þegar Fáll hai6i tekifi 
biskspavigsl^ i Lnndif veik bann ^ptr i«til Norégs, fann 
Svexit koBttng i Vik aa^tr^ ok Í6r me6 bonnm til 
9jtfrgvimir, ok var meiS faonam nns bann iór til Is^ 
landa, «— 4)k tigna6i konúngr bann þvi meir í 6*llum 
bfaitQm , a^m henn hai6i lengr me6 bonum verí8 ok 
iMnBkttimikaBBgjjSrr/' JSattianberhérvi6ajállrarSverris« 
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ðögn 124 kapítula^ hvar þess ok et geti8, a8 Páll bisk- 
up Tar á sættarstefnu þeirri, er haldin var (119$) 
milli Sverris konúngs ök Haralds jarls úr Orkneyum* 
^Með þessum ok fleirnm atri5um gat bann vel aukiS 
SverrissögUy e5r bjálpaS til þess vin sinum Gissuri 
Hallssyni, er bi5 sama sumar tók á mót bonum í Skál- 
bolti ; b(^r þá sá siCarstnefndi (e6r jaf nvel báfiir þeir) 
8Í5ar frammbaldit Svex^sðgUi eptir brðflegum ok munn<^ 
legum fréttum ok frás^gnum frá Noregi. Ur6n ok 
stundum til þess góðir bentugleikar, t« d. af veru 
Jóns Grænlendinga biskups á Islandi^ 1202 ok 1203 
(einnig á6r 1188 okll89); bann mun bafa verit upp-^ 
alinn af Sverri konúugi (bvðrsvegna bann var kall- 
a6r Sverrisfósíri) ok bafSi lært af bonum at g>6'ra vin 
af krækiberjum* «,H5í6u nefndir biskupar margair 
tðlur tráligar xok spakligar ræSur sín á miilum/' því 
beldr blaut Páli biskupi a6 vera annt uin fregnir frá 
Sverri konúngi ok vithald minniugar bans, sem þeir 
voru (frá Magnúsi berbein) ósk&kkir . þrimenningar a6 
frændsemi. Páll biskup ok Gissur lögmafir * lif6u báðir 
(ásamt fyrsta bö'fundi sögnnnar) nokkru lengr en Sverrir 
konúngr (er dó 1202)> þvi Gissur Hall^ön andaðist eigt 
iyrr en 1206, Páli biskup 1211 ok Karl ábóti, þeirra 
si6arst, 1212 e6r 1213. Hallr, sonr Gissurar, tók 
yi6 lögmannsdæmi af fö6ur sinum, ók bielt þvi fil 
1210, þá Styrmir prestr fró6i var6 þarí baiis eptir- 
ma6n Um þær mundir hefir líklega Styrmir fengi6 
Sverrissögu til uppskrifíar, ináske bjá Halli sjálfum, 
vi6 þá gó6u bentugleika. Hvört. «6r bvörju Styrmir 
író6i baíi vi6 bana aukið, er oss nú öljöst, en víst er 
þa6, a6 bann var mjög bandgenginn Snorra Stúrlnsyni 
ok jafnvel sí6ar bseði skrifati bans ok umbo6smfi6r; 
btegt var þá Snorra a6 fá sögnna bjé bonum , e6r hjí 
fornTÍn sinum Páli biskupi (er bá6ir voru uppalnir bjá 
Jóni Lojptssyni í Odda); ff «igi ok siCar b;á syni bisk- 



iipsms en lengi vin sínnm, Lopti Páltsyni (er nokkra 
hríb. var ' beimilimnaSr Snorra) eCr jafnyel hjá Halli 
Giisortsjni sjálfnm, er siSar TarS ábóti á Helga- 
felli. A5 Snórri annars, liklega eptir ymsum bókum 
•ögDiinary hafí samiS þaS. hennar ágrip sem enn stendr í 
Eyrspennli, þykjamst vir hér að framan sannað faafa. 
Um þær mundir mnn saga sú hafa alkunn veri^ á Is- 
landi; má þafS, meðal annars, ráfia þaraf, a6 sonarsonr 
Gistorar Halltsonar, en tengðasonr Snorra, Gissur jarl 
þonraldssony mest eggjaSi mcnn sína, fjrrir ÖilygstaSa 
bfrdaga (1238), til at breyta að dœmum þeirra vaskra 
manua, er Tel fylgSu Sverri konúngi. 

Margar hendr hafa þannig fengizt viK Sverris- 
tögu, á 12*', 13^" ok 14^« öld , ok hafa bækr hennar 
þegar á tveimr þeim fyrrnefndn eigi allstaðar sam- 
hljóSa verið; er það ok eigi raunar ólíklegt, a6 þau 
sögnnnar at^alritj er Sverrir konúngr Iðt semja eSr 
ajálfr ynrskoSafii^ j6k eCr breytti, e^r ok þau, sem til 
hans ilytjast ,áttu, hafi i einu ok öðru ei^i VeriiS sam- 
hlj66a tumnm þ^im upptkriftum, er aiinars gjörSar 
vom á Islandi, ok ekki ætlaSar til utanfer^r *nm haus 
asfidaga. .Vort 7^* skinnbókarbrot sýnist ok at votta 
þa6, a6 sú bók hafi 'innihaldið meira en þsDT atSrar, 
aem enn ern til, ok hv0rra skrifarar lika á ymsum 
atöðum kvarta yfir þvi, a6 tvo margt ok merkilegt s^ 
frá Sverri konúngi sagt , ^st þat fær eigi allt rita6 á 
eimii b6k" (sjá t. d. 149 kap., bls. 359; 163 kap. bls. 
406 > ok hér a6 framan bls. XXVII). Vera má , aS 
þa5 hafi í henni, e6r einhvörjn ðKru fornriti staSið, 
hvað nú einúngis finnst i tveimr gðmlum dönskum út- 
leggíngum eSriigripum afNoregs konúnga 8ögnm*(pre8t* 
anna Jens Marteintsonar Slangerups 15d4 ok Peturs 
Claussonar Undals 1599), on tekifS er lir híuni s%ar- 
nefndu^ í þeim mj6g fróftiegu skjríngargreinum er fyrri 
útgjafarar sögnnnar faafa faenni fylgja látid, bls. 428. 
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TMs atri6is iniiihald bljófiár þaniiíg á liienzku : .(þegar 
er >oióiSir. Sverris frétti , at Erlingr akakki ok Magnús 
konúngr leitoðust við at eyCa allri konúnga-ætt hér i 
]andi" (Noregi), ^^íór hun til Færeja með œanni tin'- 
nm, ok þar va^ Sverrir uppalinn^ ok lialdiun i skóia 
hjá biskupÍMum i Færeyum, sem hét Róar, uns hann 
átti prestsvígslu at taka. pegar Gunuhildr móiSir haiis 
vai(S þess vís^'tók hún at gráta. þá aagÖi. Sverrir: 
hvi grætr þú, móðir^ eg faugÍSi þú. mundir fagna þeirrá 
vírfiíngu y er nú mnn hlotnast mer^ Hún svaraði : Jjtil 
er aú mót þeirri^ er þú ættir með rettu at fá, þvi þá 
ert sonr Sigurðar Noregs konuugs, en ekki sonr þesa 
mauasy er þú œtlar þig yera, ok hpii ek dulit þetta 
lyrir öllnm, svo enginu fengi það at vita, fyrr enu þií 
^værir tii manns kominn.'*. £r ok )^e&% itemx g<ftáð, a^ 
Fœreyíngar enn (á vorum dögum) sýui helli þann, i 
fjallinú milli pórthaínar ok KirkjubaBat^ er enu nefn* 
Í8t Sverris hellir, vegua þesa að téð samtaf Sverris 
kouúngs við mó5ur hans þar haíl haldiS verið. Fyrr- 
greindri frásögn kemr þó eigi vel aaman viÖ þá BögUi 
er vér iiú liöfom, hva(? ok pormóiSr Toríasou fyrr at* 
hugatS heOr, en cigi vari samt ólíklegt^ ef Gunnhildr 
var miSðir aonar Sigurðar konúiigs^ a6 hán hel&i 
ílúi6 ÚT Noregi undan ofsóknum lians banamauna^ ariuu 
eptir fall hans (1156)» ok v^rðr þá missögnin eiu- 
úngia 6Ú, að ekki ótti fyrir Erlíngiy heldr fyri Greg- 
orius Dagssyoi ok hans £Lokki| knuði hana til þeirrar 
ieiCar; stendst svo anuars allt san;ian vel heima^ 

£nn fremr getnm vér þesa, a6 ] jóslega má sjá aí sö'gu 
þessari, 'atS hun hefir verið til ^eb^ ætlutS atS lesast i sam- 
kvæmum^ til skemtunor ábeyrendum; svo stendr t. d. 
-{ 15 kap. (bls. 38): ^^en þa^ g^f^^ ^^^ )^eim hœili, 
9§m nú megii þ&r heyra^* (hvatS vel geta veriÖ* oriS 
SveiTÍs sjálfsy þá hano iyrst sagÖi iyri þeðsaii sögu); 
ok i 92 kap. (bls. 225) : ^6 mm spá ^kja peim er 
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tiMyi^ þtfMðr Jrásagnar^ *9tn eigi 9e ttkUgi, er tagf 
•r Jrá lyktum orrosuí* o. «• írv. Að Tfsu var þa6| 
A miniiite koati frá tí6 Olafð Tryggvai onar , Iiir6ii6r 
Noregs konúji^a a6 láta fróða œenn segja sögnry til 
tkemtnnar þeim ok öÖrum, jafnyel nm þá viðburði^ i 
hvö'rjam sjáJfir þeir höfðu hlut átt, t* d. Haralds Sig-^ 
urðssoua/, þá bann lét þorstein íróða segja útfararsögu 
•iua. A6 Sverrir konúngr bafði líkau sið, má sjá af 
Sturlúngv (1 parU 13 kapítula), er segir sto y að saga 
Hrómundar Greipssonar ok aðrar íleiri liefðu honnm 
skemtar verið^ ok hefði hann þá iagt : að sUkar lyga^ 
' sögur Tæri skemtilegar* Aungu að síðr mun hann meic 
hafa haldið af sönnum sögum innlendra manna, ok 
jafnvel mest af þeim, er honum sjálfum við viku« 
Sonarsonr hans^ Hákon konúngr gamli, lét (1263)9 ^ 
Orkneyum) lesa fyri sér sjúkum sðgur Noregs konúnga 
ok meðal þeirra Sverrissö'gu um nætr ok daga, jafnan er - 
hanu vakti. — Yér leyfum oss at láta hér þá gátu vora 
i \)búi að árstal það fyri dauÖa Sverris konúngs, er 
nd sést í Flateyatbók, nefnilega MCCXV hafi ai skrif- 
ara hénnar rángt verið lesið lir MCC oh II (þusund tvð 
hundrnð ok tvö) þar 'bundið oh likist X , en setta- 
skriftar V i ritum þeirra tíma er mjög áþekkt Ilý sjá 
bJs. 448 ok hér að framan, bls« XXVI. Einnig muun 
textans 5 síðustu línur, er vi6)Loma útlenzkum ^óðnm, 
vera teknar úr annálum, ok knýttar við enda sögunnar^ 
Jaungu aiðar en hún sjálf var til lykta leidd; af þeim 
er ekkert sjáanlegt i heunar fyngreinda 14^* broti. 

SjáJfr texti þessa bindis er útskrifaðr, eptir aðal- 
rítinu C4), af Prófessóri C, C« Rafn er einpig hefir 
hann aptr við það samanlesið, en Frófessor ok leynd* 
arskjalavörðr konúngsins, Finnr Magnusson^ heílr borið 
haan saman vi6 hinar skinnbækurnar ok viðbætt mis- 
muuargreinunum ; lika hefír hann -útskrifað þau blöð^ 
er vantafii i aðalritið, eptir Eyrspeuuli (G) ; báðir haf a 



xxxvin 

þeix leáiiT prófarkirnary svo ok yfirvegaS ok ákvarSaS 
liv5r orS eir atriSi raung virdtist í uíj ok hvö'r aptr 
aðtti^ í þeirra staS^ úr hinum bókunam at set ja* 

þó vér höfum gjö'rt oss ómak fyrir a6 prentvillur 
yrBu sem fæstar^ he£r þeim samt eigi orðið me5 ö'llu 
afstýrty 'ok leiSréttum vér hér þær, er oss Lafa fyri 
sjónir boriS: á 11 blaðsífiu í 32 línu, G les B^ 14 
bls. 31 1. F 1. ^ (í fyrra sta6) j 96 bls. 28 1. HJarr^ 
andif les Hjarrandi\ 100 bfs. 33 !• lamwn 1« málum\ 
104 bls. 26 1. tttum U mum\ 113 bls. 31 1. i^ K ^; 
196 bls. 31 1. Jyla 1. Jyl^ia\ 225 bls. 28 1. (hi« fytra) 
G\. B\ 228 bls» 16 1. á at lesast {eptir A) : Andr«B 
^on Gi^brands kálu (hv6*rn hinar skinnbækurnar, þótt 
hht sumpart oljósar séu, nefnaAndreSy sonEiríks^ sonar 
Gí&brands kúlu); 237 bls, 31 I. eptir hélzt er gleymt 
lengi ; 343 bls. 32 1. hrefit I. bréfit ; 369 bls. hiÖ f yrsta 
orð m^Tzn er ofaukit; 380 bls. 30 1. (hið fyrra) G j. 
/?; 408 bls. 21 1. cptir fenffu.hætist vi8 enga; 409 
bls. 28 I. Sœrmundar i. Sœmundar; 438 bls. 27 !• 
eptir 6» vitSbætist B^ I formála þessum bls. JX« L|20 
les ^aclS/, i'ó'ciu; bls. XII; 29 !• hafa h hafi\ bls. 
XIV, 18 L 0/a/s 1. 6/ttr/a. 

Skinnbókin A (af hvörri eyrgrafið sýnishorii hér- 
meK fylgir), hefír mjðg sjaldan neina fyrisö'gn e6r ýíir- 
skrift vi8 kapítula skipti; slíkt hefir þar^ eins ok í 
mö'rgum öSrum fornritum, verið^ ásamt upphafsstöfum 
kfipitulanna y ætlaK öðrum efir sama skrifara síðar aS 
lýsa (rita et3r mála metS ymsum fö'grum litum), en samt 
hefir sífian ekki af því ort3ið. I hinum bókum Sverr- 
Issö'gu eru téðar. fyrisagnir nær þvi aldreigi samhljóða, 
hvörsvegna þær her eru teknar úr þeirri, er bezt sýud- 
ist henta ok réttust að vera^ jafnvel opt úr hinni fyrri 
prentuSu útgaf u, sem hér merkist P ; eru þær stundum 
í hana komnar úr pappírsbókum nýari tí6a, en auðséð 
er, a8 flestír skrifarar, frá alda öldi, hafa ley ft sér að 
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breyta eKr vifilœta slíknm Lapítula fyrisSgiiiiin , ok 
jafnvel opt aS skipta kapitulunum sjálfnm eptir egin 
Lugþótta, 8TO at mjö'g fá íornrit sömu sö'gu i þessu 
tilliti finnast a6 vera follkomlega samliljóSa. 

þar margir sömu menn> frá hvörjum sagt er i 
SverrissÖgUy einnig nefnast i næstu sögum, geymist reg-^ 
istúr yfir öll mannanöfn, er i þeim standa, til viðbætis 
sögu Hákonar konúngs Hákonarsonar^ sonarson^r Sverr« 
is konnngs* Saga Hákonar^ sonar bins 8Í6arstnefnda, 
ok bans nœstn eptirfylgjara, á samt a6 byrja lii6 næsta 
bihdiy ok höfum vér svo beppnir orSiS^ a6 finna eitt 
gamalt ok bingaStil ónotafi brot af benni^ en þara6auki 
fjögr brot af þremr fornum skinnbókum, sem bafa inni* 
baldiÖ lengri ^ögu sömu konúnga (Hákonar^ Guttorma 
ok Inga Barfiarsonar)^ bvaraf þaft er augljóst^ a6 Clan*' 
sens danska saga af þessum konúngum er sannarleg 
útleggíng af vAtn'^ík eðr norrænu frumriti. Mnnti 
þvi þau siSarnefndu bingaðtil ókunnu , sögubrot prent- 
M. i téCu bindiy ásamt allri binpi gömlu dönsku út- 
leggingu s&*mu sö'gn, nákvæmlega skrifatSri eptir bennar 
elztu átgáfu (af 1633) > með viSbættri annari nýari ís«* 
lenikri , yfir þann bennar bluta > af bvörjum frumrit 
sðgunnar nú ajgjörlega vantar. 

Kaupmannabofía , þann 28 Janiiarí, 1834* 
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Prologus. 

Mér hefr ppp at segja frá Jeim tí^dum^ er 
gjörzt hafa í {>eirra manna mimium sjálfra, er 
|>essa btík hafa í fyrstu samansett, ok eptfr J^eirri 
bók rita!^i Karl ábtíti Jtíusson me^ fullu vitorSFi 
sjálfs Sverris konúngs, ok hann fyrirsag!fi hve 
rita skyldi e^r hverneg setja skyldij en eptir 
Jeirri btík skrifatíi Styrmir prestr hinn frdðL 
En pessa Sverris sögu ritaM 'þar eptir Jieirri bdk 
Magnús prestr ptírhallsson ; má J)ví eigi Jiet^ 
mál í muhni gengizt hafa.' Er ok eigi likty 
hvart sannligri er j^essi saga^ er svá er tilkomin 
röksamliga, eðr hinar aSfrar, er ýmisligir menn 
hafa fyrirsagt, ok haft 'þá ekki til , nema sögu- 
sögn eina , ok mega |>tí sannar vera. Gengr 
pessi saga, er nú ætlum vér at segja, mést sf 
Sverri konúngi, syni SigurS^ar konúngs munns^ 
Haralds sunar gilla^ Magnúss sunar berbeins, 
Olafs sunai kyirra, HaraJLds sunar^ Sigurðar sun- 

8. BivDi. A 
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ar sýrs, Hálfdánar sunar, SígurSfar sunar hrísa, 
Haralds sunar hins hárfagra, Hálfdánar suftar 
hins^syarta^ Gu^rö^r sunar hins göfugláta, 
Hálfdánar sunar hins milda ok hins mataifilla, 
Eysteins sunar, Hálfdánar sunar hyítbeins, Olafs 
sunar trételgju| Ingjalds sunar hins illrá^a, 
Braut-Önundar sunar, Yngvars sunar, Eysteíns 
sunar, Adils sunar, Óttars sunar véndilkráku, 

. Egils sunar, Ana sunar hins gamla, Jörundar 
sunari Yngva sunar, Alreks sunar, Agna sunar, 
Dags sunar,Dyggva sunar,Dómars sunar^Dóni.- 
alda sunar, Visburs sunar, Vandlanda' sunar, 
Sveígdis* sunar, Fjölnis sunar, Yn^ifreys 
siinar, Njarííar sunar af Nóatúnum. En 
tnó?Jir Haralds konúngs hins hárfagra varRagnr 
hildr, ddttir Sigur^ar hjartar, Aslaugar sunai^ 
SigurSar ddttur orms-í-auga, Aslaugar; simar^ 
Sigurííar ddttur Fáfnisbana, Sigmundar siínar, 
Völsúngs sunar, Siga sunar, Rera sunar, ÓJSins 
sunar, Fr jálafs sunar, Finns sunar, Got^dlfis 
sunar^ Bjars simar, Skjalda sunar, Hermd!te 
sunar, Trinams sunar, Attrás sunar/ Bedvigs 

~ sunar, Seseps sunar, Magna sunar, Mdda sunar, 
Vinginers sunar, Vingipdrs sunar, Eredeirs 
suhar, Jdreks sunar, pdrs sunarj hans mdðir 
▼ar Trdana, ddttír Príami höfuðkonúngs £ 
Trojo, Lamidons sunar, II us sunar, Ereas sun* 
ar, Erichoniis sunar, Dardans simar, Ji^piters 
sunar, Saturnis sunar, 'Cheliis^ sunar, Chretis 

^) mundi rUiara : Vanlanda. ') m. r. ÖTegdis ,^) eðr.'ChAlus, 
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^fiunar^ Chipris sunar, Zethims sunar, Japhans . 
sunar, Japhets sunar, Nda sunar, Lamechs stUi- 
ar> Matúsalems sunar, Enoks sunari Pharets^ 
sunar^ Malaleels sunar^ Kainans simar^ Enos 
súnar^ Seths sunar, Adams sunar hins fyrsta 
ihanns. pat er uppháf sögu Sverris konúngs^ 
at segir nokkut af hans orrostum ; en svá sem 
'él8$r bókina^ vex styrkr hans, ok má svá kalla, 
at fat væri fyrirboíían hinna meiri hluta, er 
sBSar kómu fram um hans hagi eptir guSfs for- 
' sjó,; köUuííu menn |)ví enn fyrra hlut bdkarinn- 
ar Grýlu,,at margir menn töluSu^ at j)á efnaíí- 
ist nokkur dtti e!^r hræsla, sakir mikils strSSs 
ok bardaga, en mundi skjdtt niðrfalla) ok at 
alls eingu ver!^a| sem öU líkindi |>dttu tilstanda^ 
sakir styrks ok ofreflis J)ess er í mdti var^ seuí 
var Erlíngr jarl ok Magnús son hans, er ndga 
höf^u vini ok frændastyrk; en Sverri studdi 
hvárUd fé né frændr^ eigi heldr vinir) sem vita 
máttiy |>d hann kæmi úngr ok einmana ok 
öUum úkunnigr inn í landit; mundi- svá ok 
farit hafa sem margir ætlutfuy nema sjálfr gu!f 
1 himinríki hefSi hann viljat styrkja ok he^a 
til f>ess rikis, er hann unti homun at stýra til 
dautfadags, ok hans afkvæmi hverjum eptir 
azman. £n hinn síðara Jilut bdkarinnar kalla 
menn perfectam Jortitudinemy hvat er reikna 
má algjörVan styrkleik; sem vita mátti, at gu!{ 
haf!Si honum svá mikinn styrk gefiti at hann 
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eyddi ók niíyrbraut hvern áaldarflökk, fann er 
honum reis á mdti* hvárt er hann var settr 
me?5 meira styrk e?Ja minna. Nii JxSat héí; 
ver?íi ekki svá greiniliga sagt frá oUum bar- 
dögum éiSr fraifaferííum Sveiris konúngs, e?Jr 
peír hlutir? liggi eptir erfrásagnar s& ver??ir, 
megu ^eir láta vi^írita er betr kunnu ok gjörr 
^ vita. Ok jxíat sumir hlutir sé hér annan 'veg 
isag^ir, en mest líkindi mundi á |>ikk}a, hversu 
orrostur hafa gengit, sakir fjölmennis ok VSSs^ 
munar, ]>á vitu ]^ó allir at ]>etta eru fuU sann- 
indi ok all^ e\lá aukit. pikkir oss ok likligrai 
at J>ær sögur muni sannar, er á bdkum eru 
sag?Jar frá ágætum mÖnnum,I>eim ér ífortiésk- 
]n hafa verit, |>ótt j>eir hafi mikit unnit. Ná 
'ttiun ^tta mál mörgum nögu lángt |>ikkja, ok 
leiti j>eir sér |>á annarar -skemtanar, er {»at 
pikkir Ijúfara, en hinir heyri hér til, er pat 
vilja heldr} væntir mik at verSa mani hvárir- 
tveggju} ok hygg ek at hyggnum mönnum ok 
háttaprú?fum |)ikki sögur betri skemtan, en 
önnur sú gálauslig gle?^i, er margir ver?^a éin- 
um at skemta j en me?^ sögum má einn mörg* 
um gamna. Hafi ^ú hverr |>at til . gamans 
ok gle?ð sem- skapf eldast er, en forlýti engi fyri 
ö?frum sina atfer?f, pá er vel stendr at geraj 
{>víat sinm náttúru er hverr fúsastr at fylgja. 
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SAGA SVERRIS KONUNGS. O 

» 

Sögunnar eldri ók styttri forináli. 

P r o logufi' . 

JHér hefr upp ok ^egir frá |)eitn tfíSindum, er 
nú hafa verit um hrííí, ok í peirra manna minn- 
um, er fyrir fessi bdk'^ hafa sagt; cín pat er 
al; segja frá Svelri konúngi, syni SigurSar koi;- 
úngs Haralds sunar ; ok er pat upphaf bdkar- 
innary er ritat er eptir Jeirri bók, er fyrst rit- 
aSi Karl ábóti Jdnsson, en yfirsat sjálfr Sverrir 
konúnp, ok [réS fyrir hvat rita skyldi'.j er 
8Ú frásðgn eigi lángt framkomin. par e^ sagt 
frá nokkorum hans orrostum, ok svá sem áli^r 
bökina^ ^ ' vex hans styrkr? ok segir sá [hinn 
sami^ styrkr fyrir hina meiri hlud; köUuíSu 
Jeir pann hlut bókar fyrir Jví Grýlu. Hinn* 
sföárri hlutr bdkar er ritaíír eptir [peirra manna 
frásögn^ „ er minni höfSu til, svá at f eir sjálfit 
hbfSu sét ok heyrt pessi tíííindi, [ok Leir menn 
iuxtdr höföu verit í orrostum meS Slverri kon- 
lingi* . Sum pessi tíSindi voru svá í nainni 
fest^ , at mehn ritaííu J^egar eptir er nýorííin' ^ ^ 
voru, [ok hafa pau ekki. breyzt sföan*'.. En 
vera kann pat^ ,ef peir menn sjá [jþessa bdk'^, 
er^allkunnigt*^ er um'*^, at feim fikki skyndi- 

*) firi Sverris savgu : G, ha:iir viíS* *) »ögu, F. *) w- ^* 
*)i/. G. •) V. Gy F. «) en, (?, F. ') þeim mönnum, G, F, ») cu 
sumir |>eir er verit höf^u i onosUinum, ^, F. ') lögð", F. ^*') 
nií vorárin, 6, ^}) v. G. ^^) bókina, " G. »•) alkunaigt, G. 

**) tii, r. 
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liga yfirfarit í mörgum' stöSum, ok mart pat 
eptírliggja, er frásagnar myndi vert |)ikkja, ok 
megu feir pat enn vel* [láta ritá^ , ef J)eir 
vilja. En 'þóat sumir hlutir sé hér annan veg 
sag^ír^ en mest líkindi myiidi* á pikkja í orr- 
ostum fyrir fjölmennis sakir^ , pá vitu pó allir 
sannindi til, at petta er* ekki aukitj ok pikkir 
oss at líkara^ j at fær sagnir* muni [vera vi?J* 
^sannindum'^, er á bókum eru sag?Jar frá ágæt- 
ismönnum |)eim, er verit hafa [1 forrieskju*'. 

*) sumum, F. •) v. G. •) auka lata, .F. '*) múni, Cr. •) 
Bðkum, €r,JF. <) eru sannyrðri ok, F. ') líkligra; O. ») aö^, 
Fy G. •) med", G» ^^) i aiafS þest fní [ sannar vera, F. ^^) 
forð'um^ F. 



. I 



, f 



Jk 



Hér hefr upp sögu' Sverris 

konúngs'. 



H 



[Fœddr Sverrir konúngr^ . 



RÓi tiskup yar í J)ann típia í Færeyj- 
um, [er kallaSr v^r bróíJir Unas kam'bara* v 
Unas fékk konu norrænnar* 9 et Gunnhildr er 
nefnd. [pat var ofarliga á dögum f eírra bræS- 
ra, sonaHaralds gilla, laga, Sigurííar ok* Ey- 
- steins' . Gunnhildr gat skjótliga® son |)ann er 
. nefndr var' *Sverrir, ok [var kallaSr'® son 
Unass. Fyrir pessum sveini birtust stdrir draum- 
ar", sem ja£nai;i kann veríía'* fyrir stdrtííí- 
indimi'^. Gunnhildr, mdííir hans, sagSi einn 
draum, at henni hefði sýnzt'* fyrir burS hans: 
henni JxStti sem hon væri í einu ágætligu lopt- 
húsi, ok [pdttist hon léttari verða barns Jess'^ 
er hon gekk me?J. En pjónustukona hennar 

sat fyrir knjdm henni, ok skyldi taka vi^ barn- 

I — " 

*) XJpphaf -savgu, G. *) SiguráTarsoJiar, J. B, ^) þannig P» 
^) bióð'ir Lans var Unás kamLari: JB; bróðTir hans var kallað'r 
Unaskambari, 6?. *) þeirrar, 6f. «) i/. G, '')*£ þann tíma' er 
stýráTu Noregi S., I. ok E., symrHar., (r, B. ») h, B. »> er 
G. io)sag^i hann vera, B. »i)ok merkilegir, 6. B. ^«) at- 
berast, B. ^^) þeim lem síd^an veri^a mjök voldugir ok mikils 
ra^Andi, B. >^)birzt,(7. ^^) hug^ist hún léttari skyldu vcr^a 
«t bami þvi, h. 
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; 

inuy pegar [er fætt væri' . Ok er henni pdtti 
sem barnit væri fætt, slö mikilli hræzlu. á 
konu Jiá er y Sr henni sat, . ok kalla^i á hana 
ákafiiga ok mælti : [Gunnhildr mín^ , |>ú [hefir 
fðsddan undarligan bur!$ ok dgurligan sýnum *. 
[in sinnum^ kalla^i hon me^'hinum sömum 
orðum. En er hon heyr^i konuna kalla svá 
opt hit sama me^ skjálfandi röddu, |)á [for- 
vitnast hph^ , hvat^ burSi pat væri, er hon 
haföi fætt; henni sýndist sem |>at væri einn 
steinn vel mikill ok snídhvítr at lit: en hann ' 
gldatfi svá mjök, at allavega gneistaS^i af hon- 
um^ sem af gldanda^ járni 'þyíj er [ákafiiga 
er blásiL í* afli. [En hon mælti svá* vi?? |)}dn- 
ustukonu sína : gætum vi$ vandliga |>essá bur^ 
ar, ok látum engan mann veríía varan vií} 
pvíat fiestum man undarligt'^ pikkja er'* sjá. 
Sðran 'þótú henni sem |>ær tæki steihinn 6t 
legM i einn" stdl ok hulíu meS klæífi fögríi. 
En pá ex |>ær höföu [varííveitt {>essum steini 
sem fær vildu", pá flugu |>d gueistarnir alla- 
vegá'* ígegnum klæíJin, ok um allt lopthúsit 
innan. pqer ger^ust mjök hræddar af |>essi 
dgn er [J>ar stdS af ' * 5 ok sföan vaknaði hón 
[or peim draumi'*. Unas ok Gunnhildr áttu 

X) lœadist, B. 2) Gunnhildr min, h.- G. >) fæd-ir ilskap- 
ligtn barð', F. ♦)þrysvar, (r. ð)þóttist hon ibrTÍtnast, G, •) 
hra&tL, G. ») v. G. «) reunr fyrir, G. ^)þái mælti hon, G. 
") imdarligr, ^. »i)ef, G. 1») miídnn, b.B.G. »3; haon 
huldaoy B; umbitit steininn, (7$ hird'an stéininn, F. '^) v. G. 

1 

'*) þar rar af, G; af tttijiinum stod*, B. ^^) t/. 6r. 



IK. SA6A SVERKIS K0NUN6S* 9 

8on ér HíSi' hét, ok ddttur, er"^ átti Svína* 
Steián: peírra 8on yar Petr steypir. i^nn' 
áttu fau Unas* fleiri dætr *. Sverrír var V 
vetra^ er hann fdr af Npregi ok vestr til Færv 
eyja,^ ok var.hann far*^ meí? Hróa biskupi at 
fóstri [ok uppfæzlu^ • Setti biskup hann til 
bökar^ y. ok gaf honum vígslur, svá at hann var 
víg!fr til prests. Ok er hann var [fullkominn 
ma^r at aldri' 9 |>á samdi hann sik litt vi^ 
Lennimannsskap 9 ok'*' var heldr" úeirinn. 
Hann yar^ úsáttr vi^ Brynjólf, son Kálfs sendi* 
mannS) er pá haf!^i konúngs'* sýslu'* 'þar i 
eyjununi; haf^i Sverrir lostit'^ mann, enjþeir 
Brvnjölfr reittu honum atferS'^ [margir sam- 
an'% en hann fdr einn undan^ ok var'' svá 
nær farit me^ peim, at hann hljóp inn í stofu 
[nokkora undan^ ok fal sik$ kona nokkur fal 
hann' ^ í pfhi, ok setti hellu fyrir ofnsmunnann j 
sföan gerði hon eld fyrir utan'*. peirleitutfu 
hans um stQfuna^ ok funnu hann eigi. Mart 
}>óttui5t menn nii síSan, [er vissu at hverjum 
manni hann var^, hafa at merkjum^^ at hann 
^tti mikillar náttúru vera. 

»)Hýá*i, B. «) L^t b. Gy ol hefir ey^u Jyri nafninu. «) 
tr. G. ♦)Uiia's,B. «) born, F. «) þa, G. ') v. G. •) 
bækr, B. ») roskinn maðTr, G. ^^) h. G. »») h. G. ««) v. 
B. »») þarmig (r, B ; sjfslur, A. »*)loítínn, G. ^»)Í.B; 
ttfór, (?| hcimferd-, A. »«) h. B. ^^) varðr, 6?. »•) eina nnd- 
an;koiit eín (alann (oifal hann) G. *»)&, tr. ^^) þannigG; 
A^B tikipia röd* ortFanna oheniugar: h, »X m., tr r. at h. nith. v. 



10 SAGA SVERRIS KOIÍUNGÍ. ' 2-3» K. 

[Frd draumum Suerris^ . 

2. Sverri* dreymdi stdra drauma, ok.tdkU 
Gumir menn |>at fyrir hégdma ok höföu at 
spotti. Hann sag^i^ piann draum einn, at hann 
póttist vera í Noregi, ok verSa at fugli svá 
miklum, at nef hans tök austr til landsenda, 
en vélifjaSrar hans tóku nor?í- í Finnabú* , en 
meS vængjujium huröi hann landit allt Hann 
bar |>ann draimi fyrir vitrah mann, pann er 
Einarr hét, ok spurM hvat [hann ætlaM i^ann 
draam mundu merkja^ . Einarr lét sér pat 
blint vera, ok |iótti líkligt at sá draumr myndi 
boíía.fyrir ríki nokkurt^ ^ ok [enn mælti hann: 
vera kann^ at pú veriJir erkibiskup. Sverrir 
svarar : [úlíkligt fikki mér pat' j at ek veE?Ja 
erkibiskúpy fvíat' ek em [eigi vel'** til færr at 
véra prestr. Sverrir haföi [HII vetr ok XX' S 
ÁÍSr en'^ hann yr?^i hins sánna víss um sitt 
faSferni. Einn vetr var hann sföan í Fs^eyjumi 
[pSr hann fdr til Noregs'^. ^ 

[t/ÍTi Magniia Erttngsson^^. 

3. Magnús'^ok Erlíhgr'^ höföu ífenna^'' 
tínia mikinn styrk af ríkismönnum'* ok af allri 
alJ)ý?Ju; var konúngr vinsæll ok [ástsæll'^, 

*) þannig P\ v. A ; Ðraumr Sverris, G, B> *) þannig G \ liann, ' 
A, ») dreynidi, B, ♦) jp. B,F ; Finnbúin, -rf, G. » ) þýé*a mundi, G. 
^)þannigG; nockur, ^. ') ok pannig kann reté'a, st^g^iBinarr 
Cf. . •) þat þikki mér aUálikligt, G. »J at, (r. ^°) allilla, G. 
")XXÍUI, 6?. «*; t;. G. ") v.G, B. ^^^þannin^Pi fra 
Magnúsi konúngi ok £.j G. ^*') kontingr, 6. G. '^) jarl, ^« 
G. ^^'} þann, G. ^*).lfndum mbnnum, G. ^') a'rsæll, B, 
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j 

ení jarl var ríkr ok vitr, haríírácSr ok si^sœll^ 

vöru J>ar öU landráííin er hann var. Öfund* 

armenn átti hann marga bæða ríka ok dríkai 

ok var mest [at pví nor^r í land í prændalög^ 

um* . En Eysteiun erkibiskup, [er noríJr par 

stýríJi.öllu fólki^ , var hinn mesti ástvin Magn- 

, Ú8S kottúngs, ok hélt |)ar öllum styrk undir 

,hann* . Magnús konúngr hafSi me?í sér alla 

hina stærstu menn er í voru landinu, suma [i 

hir?y* 9 en sumir sátu 1 veizlum hans 5 [bk 

parmeS var sampykki allrar al|)ý?5u at he^a 

hann ok halda* til ríkis; naut at Jví mest 

[hans forellris'' 9 at allt landsfdlk' [elskaM 

hann, ok^ vildi f jóna aíkvæmi SigurSar Jdr- 

^alafara, heldr en Haralds gilla [ok hans ætt- 

mönnum'^. 

[Sperrir pafH píss um fa^erni siit^^. 

4. pat varS til nýlundu'*, at Gunnhildr, 
mófSii Sverris, fdr'* or landi brot, ok suíJr til 
Rúmaborgar'*. En er hon var fytí peim 
manni'^, er henni veitti skriptir, pá sagS^ihoUy 
at son hennar var sá, [er annat faiferni var 
at'*, en hon hafSi [áSr tiP' sagt, ok var'* 

*J t/. G. *) um Jirændr, G. *).t;. Gj er öUu réíi noré'r 
þa^", ByF, ♦) noráTr í land, h, A. ^) meðr hir^inni, . G» •') 
▼ilda allír hefja hann, G. T) v. G; hínna íyrri foreldra sínna, 
F. •> f(5lk,,6?. ^)v. G, B.^^") v,GyB,F. }^) þannig B; 
Dranmar Sverris, A\ Um faé*erni Sverrisý G. ^^) n^næma, G; 
tíð'inda einn tíma, B. ^^) þannigGy B; geró'i feráT aíuá, \/f. . 
*♦) RíSmaborgar, G ; Vi6mSy B, *«) kenniinaniu, F. *^)6. G; 
at annarr var fatfir at, G. ^») A. B. ^^) Noreifí>, h, B, 
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SA6A SYERRIS leONUNGS* 4^5. K. 

konúngr fa^ir hans, en hánn var 8jálír |»vi 

leyndr. En petta mál var borit fyrir pávann^ 

var henni pat bot^it i skript sina' , at hou 

skyldi iáta vita son sinn rétt^ fa!férni jsitt^ 

pegar er hon fyndi hann. Hon gerí^i £feríJ 

sina eigi mikl^ siðarr en hon kom heim, ok 

fÖr* til Fœreyja, ok sagSi Sverri, at hann var 

son Sigurt^ar'^ konúngs munns^. . Honum fékk 

'þessi saga mikillar áhyggju, ok reika!^i hans 

hugr mjök} 'þólú torsöttligt^ at deila til rikis 

[móti |)eim Magnúsi konúngi ok Erlingi jarliy 

en honum sýndist^ litilmannligty at hafast ekki 

at, heldr en einn búandason^ óbreittr* , [ef 

hannværi konúngsson'^, ok er hann minntist", 

hversu [peir draumar'* höfííu pýddir verít af 

vitriun mönnumy [er hann hafííi dreymt"f 

[ok pessir sömu draximar kveykífu huginn** 

hans'^ til hefndar eptir sina frændr. 

[Draumr Suerris'^. 

5. [MeS i^eim hætti' ^ hefir Sverrir ságian 

|>enna draum, at hann |)dttist vera kominn til 

Noregs [vestan lun haf, ok|>ar meS'* tilnokk- 

orrar tignar^i'i ok pat helzt, at hann væri 

[kosínn til bískups**^. En honum Jótti vera 

») V. G. ') þinnig G; v. A ; réttligt, J^. •; ará för þegar 

út. (7,B. ♦) Noregs, é. B. »)é. J5. ^) torbreytiligt, (r; erfilt, 

• ■ ■ ■ '' 

F. ') í Lendr þeim íeð'gum ; þótti ok, G. •) bóndason, 

G. •) einnhverr, F. ") v. G, »0«» .*• ^' **) draumar 
liáns, G. »»)«> G. í*) þá heréri þat heldr hug, G; þa hcrti 
hann nohkut huginn, i^; hlidlLad'i þat heldr hughans,^. ^^)ok 
•tyrkti, h. B. «•) þannig A, B. »') Stí, G. i») v.* G. ") 
þannig G\ gleymi i' A. ^^) kjðrian til erkib^aknpi, F. 



/ 



I 
i 



5. K. 



SAGA STERJVIS KONURGS. 



13 



mikilP úfriíír í landinu [af konúnga deild* 9 
ok |)(5tti honum sem • hinn helgi Olafr kon- 
úngr^ ætti deildina mddMagnúsi konúngi[ok 
Erh'ngi jarli^ 9 ok |>(5ttist hann ætlá i hug sér^ 
á hvárra fund hann skyldi sækja. Honum 
sýndist at kjdsa heldr at fara [á fund* Olafs 
konúngs; ok er hann kom J^ar^ var honumyel 
fagna^ ok vi^ mikilli hlfíSu. £n er hann haf{(i 
'þár eigi lengi verit, fá véríír sá atburSfr einn* 
hvern murgin, at honum sýndist^ , sem |>ar 
væri fátt manna hjá konúngi, [eigi meirr en' 
Xy menn eíJa XVI; ok pósk konúngrinn vííS 
trapizU í einni loptstofu ; ok er hann var |)veg- 
inn, pá vildi annarr mað^r [gánga at trapizunniy 
ok* Jvá sér £ |>ví sama vatni er konúngr |k$ 
sér í) en konúngrinn skaut vi^ honum hendi 
sinni, [ok hsSS hann hætta* . SííJan nefndi 
hann*^® Sverri MagniSs, ok ba?f hann pvá sér í 
|>ví sama vatni. Hann pdttíst svk géra, seDii 
konúngr'* bau^, ok er hann var Jjveginn, pá 
kom ma^r inn hlaupandi me% brá^um tföindr 
um, ok haSS menn til vápna taka sem skjötasti 
sagfsi at úvinir konúngs voru fyrir durum. 
konúngr [segir, kvaiJ ekki saka n;iyndu'*, ok 
baS menn taka höggvápn'* sín^, ok gánga svá 
út, ok sagðist hafa myndu skjöld. sinn, [ok 



») t/. G. «) V. Q. ») Haraldsson, h, B. *) v. O. *) 
tU, G. ^) þóni, G. ^) V. G. •) V. G. ») v. G. ") 
^ h: G. ^^) þaiini^ G; hann, A. ^^^ konúngr kTa^^ ekU 
nyndii til saka, Q. i') bogYiipn^ G; Topn, B. 
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14 . SAGA STEEKIS KONUHGS. x & K. 

hlífa feim far öUum me??' . * peir gerSu s^m 
konv'ingr mælti. SíSan tók hann. sveríJ sitt, ok 
seldi pessum únga manni Sverri, |^ok fékk* 
-hann hohum merki sitt í hönd, ok mælti: [tak 
nú vic5 merkinu^ , herra , [ok ætla J)at meíí 
sjálfum J>ér, at petta merki skahu jafnan bera. 
heSanííFráí . Hanh póttist viíJtaka merkinu, ok 
J)ó [meS nokl?:urri hræzlu^ . Ná tdk konúngr 
skjöldinn, ok gengu peir út alUr samt heldr 
skyndiliga. Honum pótti sem fordyri væri svá 
lángt, |>ar sem feir gengu út, at eigi var 
skemra^ en sextogt, ók.J)dtti honum. eigi all- 
hátt mega bera merkit, meðan peir voru inni 
ihúsinu^ok er peirvoru at durum komnir,[par 
sém feir skyldu útgánga^ , komU atpióti* |)eim 
VII menn viS vápnum, ok vildu högga merk- 
ismanninn ; en konúngr gekk fram [fyrir hann* 
með skjöld sinn, ok hlífði'^ honum ok öllum 
J)eim, [svá at ekki sakaSi dP ^ $ komu síSan á 
rámlendi ok á fagrari völl. Eptir jþat |)(Sttist 
hann uppréisa merkit, ok bera í fylkíng Mag^- 
Ú3S kpnúngs [ok Erlíngs jarls'*, ók [sýndist 
|)egar sú fylkíng hrökkva fyrir'^, [er at sdtti 
fram'\ SíSan vaknaííi hann, ok hugleiddi'* 

f . I .1. 

i)l{fa þeím öUum, G. ^) þ, G; síían seldí, A, S^takltu nú 
nierki mitt, G, ^) ok yit þat, at þii átt jafnan mitt merki bera 
héáTan af, G; ok vit fyii víst o. «. /. B. «) hrœddr, G. ^ «) 
þannig G\ sæmra, A* ^) i;. G. *) a móti, G, ^^þanmg, 
G, F; fram fyrír merkit, É, E» ^^) Þ- G\ lífíi, A,H. ") 
V.G. "; V. G. ^*) þyuíist þegar sú fylkíng, B. *♦) i;. Q. 
**) íhugad'i , G' 
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i 

draum sinn^ pótti betra dreymdr en eigi, [ok 
sýndi§t pó kynligr vera' . Sag?íi sííían vinum 
,sínum, [ok J)ó fám'^ y ok var pví nær ráí^inn 
sem síðan gafst^ • £n er bonum komu slíkir 
hlutir í hug, |)á styrktist hann* [vi^ pat* • 
^F^estanfetiS Sverris^ til Noregs. 
6. Sverrir bjó nú fer?! sína til Noregs, [at - 
sjá hvat í vill gerast'' ; ok er hann kom páng- 
at) hafði sá ma!^r látit gefa sér konúngsnafU) 
er Ey steinn hét 5 Jeir voru bræSrasynir * . En 
er Sverrir §pur?Ji pat, grdf hann vandliga eptir 
pess manns atferíí' 9 ok fannst honum |)at eina 
í, sem únglig myndu vera mörg réSS hans [ok / 
tiliæki) ök hnek!^i pat, |>víat honura ])(5tti s^r 
eigi|>ar hent til at ráSast'®. SíSan gerSi hann 
ferJf sína norcSr í land, |)víat Hrói biskup, 
fóstri hans, haföi ])at xéSAl honum^ at sækja 
erkibiskups fund, ok birta'' fyrir honum sinn 
vanda^ £n er hann var á leiS^ kominn, gerðiist 
hann spurall^* viS j)á menn, er norðan komu. 
Hann dvalííist ^ni hríS í Selju, |)víat far voru 
hans kunnmenn'^ fyrir* par [var einn prestr, 
sá'* er honum sagí^i inniligapat er.hann vildi 
vita \ ok ]}acSanaf sér Sverrir, hversu mikiU mót- 
stöSumaíJr erkibiskup haíði^ ^ verit hans bræíír- 

«) i;. 6. «) 1/. G, «) gekk, B; mui^ a', b. F. ♦) mjök, 
6. <7, *) V. B. •) Sverrir hóf ferð* sína, G. Sv. kom fyrst, 
B, 7) V. G. ^) ok Sverrir, 6. Váf. í>) atferáTi, i?. ^o-^v.G. 
**■) tj'a', B,P. *") fréttinn, F. ^^) kunnir menn, (r ; kunnigir 
vinir, i?. ^*) hitli hann prcst einn þann^ G, B, '•) hcfir, G, 
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. umj 'pdtti sér Utíl v&n 'þeHíaa uppreistár^ « er 
a^rír bræ^r hahs fengu steypingj vendir sfitan 
aptr suifr, ok gerir fer<$ sína or landi. Fdt 
sí^an me^ byr^íngsmönnum til Túnsbérgs, ok 
pat^an austr til Konúngahellu. ' Jafnan ., var 

, hann [í Jeirri ferS' & ræfSu^ viif sjálfan jarlinni 
ok fékk hann svá dulzt' fyrir honum, at eigi 
vissi jarly hvat Sverri bjö í skapi^ eS^a hverr ^ 
hann var. Hann var optligá* [me?f hir^mönn- 
imi [e^a ö^rum konúngsmönnum^ ok var .sv& 
gla^r vi?f pá, at peim þótti [hveriar stundar* 
gaman [ok skemtan' at hans tali' ^ ok [af 
sinni rætfu ok vitrleik' grdf hann svá undir 
peim, at hann vartf margra hluta |)eirra víss^af 
'þeiniy er peir vildu' ® eigi hafa í Ijós látit, ef 
J)eír vissi hverr par hefSi verit, effa vi?í hvem 
Jeir höföu rædt. Hann hugsa^i vandliga, , ef - 
al|)ý?yan væri nokkut tvískipt'^ í sínii or?faIagi} 
|>víat'^ engi grunaði [hans or?^^ ok engi vissi 
hvat honum bjd i skapi. Fannst honum þAy 
eitt í, at öU jalþf^an væri Magnúsi konúngi 
holP'. Or Konúngahellu fór hann til Ljó?f- 
húsa, ok f ékk mikit vás ok ervi?Jif*. Hann kom 
í Eýstra-Gautland [vi?í mikilli mæSi'S m 

^) V. (r, F. *) taU, G. ») lœynzt, (r, B. ♦) jafnan, G. 
. .*)v. G. B;frájyrra [á tali við* kcínúng sjálfan ok menn Lans^ 
B. *) hvcrs dags, F. ^) v. G. *) malsendum, G í Jrá [ at 
honum ok hans ræé'um, F. ^) v. Gy B. '^) gjama, b. G, 
*^) umskiptilig, F. ^^^ þ. F\ at, A. ^') liann ok virárist honum 
syá sem alþýéTan mundi velviIjuáT M. konimgi^ G; höll undir 
Magnús konúng, F, B. '*) þ. B^ crvaáTe, optar AyG\ erfi^i, F» 
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ndttum fyrir jdl kom hðnn til Birgi$ jarlð 

brosu, mágs síns , er áttí Brigit' föSursystur* 

hans. [par bar hann upp sinn vanda fyrir mág 

sinn ok frændkonu* paú töku h'tit^ af hanð 

xnáli til greiða: báru til pess II hlutir; sá var 

annarr^ at Eysteinn frœndi hans hóf |>a!^an 

Sokk sinn, ok vildu |>au eigi annan efla, meðau 

hann var á lífi. Annarr hlutr var sá^ at |>at 

\-ár borit [til eyrna Birgi* ^ at Erlíngr jarl 

heföi gört hann til gabbs pángat*. Sverrir 

var |)ar um jólin, ok flutti* jafnan fyrir jarlí 

sinn vanda} [ba^ hann tiUeggja nokkur heil- 

rœSi, hvat til ráSa skal taka ^* En pat [bar far 

til* , sem jafnan kann henda, at þar voru viíí-' 

staddir f eir tíX^tíiíi^ er meirr voru öfundar f ullir 

en gæzku, ok petta sama haga^i honum til 

mikíls háska; |>víat margir skamsýnir^ menn 

hugJ^u })essi tí^indi sönn vera^ ok vildu drepa , 

hann; en jarl vildi |)at eigi vera láta^ nema 

nokkorar sakir berar' ^ væri tilt vildi eptir pví láta 

leita'' heldr, hvat 'títt væri [um hanö hag'*» 

Honum var gefit [bæSi vín ok miöíír at' ^ drekka^ 

at'^ Ilann yr^ drukkinn^ ok mætti nokkut 

|>at or^ finnast í hans munni, at [hann |)ætti 

sakbitinn Vera'*, eíía [fyrir Jjiat dráps'* veríín 

*) Birgit, G ; Brigid, B ; Bírgittu, P. *) systur, (7. ^) liann bar upp 
fyrí þau síiin Tanda ok tóku þau litin, Gé ^) i eyru þeim, Gi 
*) Bustr þannin^ G* *) tja'd'íí hi'rn ^)' v. G* ■) rar enn, Gt 
») skynsamir, G* '«>) brynaf, (r* ^^) ItifeáTr lísl, b. F. »«) 
h.F, ") fi, B\h. V. ok, -^; vín al, ö. ^*) ^anni^ G; ef, A. 
^')holiumm«ttÍMkirágefa, F{ nokkr%r Tærí brynar lakir, JB. ^^) 
dan^a, G. 

8 ÐisDu / f' 
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En mfeíJ pvíat Sverrir var á hverri stundu 
mjök hugsjtikr' um «itt m^lj I)á gaf hann lít- 

• inn gaum miSi eSa víni , J)óat honum vœri 
/|)€ss yfrin gnóttj heldr véitti hann |)ví meiri 
viíísjá, [er hann fann^ at undan váru dregin 
andsvörin fy rir honum um fau málin öll, er 

,.honum vörðuc^u ; höfSfu |)eir ekki vætta at söky 
er hann vildu drukkinn gera *. 

[FerfS Suerris iil Vermalands^. 
7. Ok at [liSínni jólatföinni* sneri hann 
{fer?í sinni* til Vermalands, fvíat hann pdttist 
eigi pau aqdsvor fá s{ns máls af jarli, er honum 
llka^i^ \ ok eigi kom mikill flokkr' i hans 
föruneyti, pvíat hann fór pa^n viS annan 
mann j ok í |)eirri feríS fékk hann mikit vfts [ok 
erviííi • . Var J)ví líkast, sem í f ornum sðgum 
er sagt at verit hef^i, fá er komingabörn urcía 

, fyrir [stjúpmæ?íra sköpum' $ pvíat pat var [VI 
daga eSa VIP° isamt, er hann fdr villr um- 
stórar merkr" [ok dkunnar'^^ [j)ol?yi pá'* [1 
fessu válki'*bæ?íi húngr ok kul?Ja. En erhann 
kom á Vermaland , J)á maetti hann par |)eim 
mönnum, er komnir voru af Nóregi. [Hann 
spur?íi pessa menn inniliga tí?finda, ok'^ peir 
kimnu honum ný tí?íiudi at segja: at Eysteinn 

^J^liugsi, F. ^) Jrá [ sem hann fann umsát annara, G* ^^ þtrnnig 
P; V. A, GyF, B. ♦) líá"num jólum, G. *) v. G.^ «) þætti 
sér til uppreistar í því sinni, G ; þótti orlausn vera, B,, ^) vöxtr, 
G, í. ^) t/. G, B, 9^stjVip„ió^ur álwgum, -F; st9ruii& «., B. »<>) 
VII daga, G.; XII dægr, //. ") eyíimerkr, F. ^^)v. G, F. 
M) ok þoláíi, G. »*J t/. G. ^*) V. G. 
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konúngr haf?Ji farit nor?ían^ ok austr í Vík, ok 

Jeir Magnás konúngr höfSu barizt [á Ree' , 

ok Eysteinn konúngr haf?íi |iar fallit, ok mik- 

ill hlutr liíís hans$ en pat flýit á Vermaland 

[eíía pelajyiörk" , e?fa su?yr til Danmarkar, er 

imdan komst* petta J)ótti Sverri mikit auka 

sína h^rma ok vandkvæ?fi, ok ferr J)á fyrst til 

íystur sinnar Cecilíe, er pegar' hafSi báit 

veizlu ámdt [brd?fur sínum, er hon haf?íi spurt 

til hans fer?ya *. Ok er jjau funnust, var?J hon. 

fegin , ok fagna?fi honum [vi?5^ mikiUi blí?Su * • 

Sí?fan [ger?íu pau rá?í sín* , hvat hann skyldi' 

-aftaka, [pvíat honum var J)á eigi vel aptrkvæmt 

1 Noreg ^$ var pá komin frétt* um hans [hag 

ok fer?Jir ', ok fdtti "þat líkast'®, at hann ínan 

ver?ra sækja á ókurin lönd [nokkora hrí?J", ok 

lrf?ya jjar peirra tí?yinda,. er gu?f vildi [láta nokk- 

orn veg Hœgjast um hans mál'** 

[Mdlaleitan Birkibeina pifS Su&rri'^. 

Sé híú spyrr'* |)etta sá hinn fátæki flokkr, 
er {)á haf?Ji mist síns höfSíngja, at sonr Sigur?f- 
ar konúngs munns' * var kominn áVermaland^ 
en hverr er '|)at spurSi, fdr á fund hans, ok 
bá?íu hann bindast fyrir sitt mál ok gerast fyr- 
ir |)eim höfcJíngi. LicS petta var vi<S mikilli 

i)fc. Ö,K ^)v. G. . «;þá, G. *)homim, G. «) sem bezt 
kunni hon, G* *)töíuöii þau syslkyn, G; velktu þ. s. fyri sér, 
B. ^^ V. G. •) til NoregSj h. G. ») nial, G. ^«) vœn- 
ligast, ií ; ^vænst, F< "^'^v. G. ^^3 honum senda, G ; til handit 
■<enda, B. ^3) þannig P\ Tala Svems koniíngs, A\ Fr« 
Sverri ok JJirkibeinum, G. *♦) fregnar, i>. »5j h. B. 

B,2 . ' 
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hneysu' : sirniir voru mjök sárír, en sumir 
klæt^lausir, [ok allir náliga* vápnlausir. AUir 
voru ok svá miklir æskumenn, ai ekki sýndzist; 
' honum peir líkligir til [mikiUar ráSagerSar '. 
Hann svarar á J)á lei?5; [eigi sýnist mér várt 
ráSdíkligt til mikiUar framkvæmííar ok stórxæðTaj 
'þhr eruS menn snauSfir* 9 en ek em^ félít- 
ill ok yíír ókunnr: megu p&r ok sjá, ef yíír , 
mislíkar [mín rá??agerS* , at fér vitit eig^ 
görla* 9 hverjum fér pjdnít. Em ek ok lar 
fæddr, er menn eru lítt' v&nir slíkum 6tor- 
ræ^um [eSa starfi' 9 ok sýníst mér ,8em tér 
hafim fátt til félags' , hvárir vi^ a^ra^ nema 
féleysi ok mikinn vaaS^a; verð ek ^ess eigi <. 
búinn, at [binda yííur vandkvæSi á mína áhygg- 
ju'*'. Nú meS |)ví at pfer hafit [til vár stuni- 
at", I>á vil ek rá?5 gefa til meíí y?ír, [pát er 
mér sýnist'* [duga muni'': Birgir mágr minn 
[ok pau Brigit eigu'* III sonu, ok eru feir 
jafnbornír'^ * til lands, sem Magnós konúngr'* 
Erh'ngsson. Farit pángat ok biðit hann gefa 
yÍJr' nokkurn'^ af |)eim yíír til fyrirmanns^*. 

^)þ.6\ neiso, A\ ræ^slu, B.^)en nær allir, G* ^) i^áöagerðTa, G. ^) 
þetta synist niér hTarigum allfýsilígt, G$ Hverígum sýóist m^ 
fýsiligt þetta rá^ upp at taka, þyíat ek sé eymd yéTra mikla, srí 
snaud'ir «nenn sem |>ér erut, B.^ *) ra'ðT niín, G. ^) t» G. 
j') ekki, G. *3 *'• ^' ') félagsskapar, G; saman at legg- 
^a, b. F. ^®) kimhla yðTrum vandræd'um á minar ahyggjur, G\ 
auka yáTr Yanda ok mér a'hy^gju, B. ^^) minn fund sóu, G. 
»* V. G. ") 6. B. !♦) a sér, G. '*) jafnkomnir, G. ") 
a/. G. *'JeinnhTern, G. *')forstjóra, Gj B; forystu, H| kon- 
lings, J'. 
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Ilefi ek ok [vantiliga athugat y ííru licSi' , ok 

finnst mér paf eina í, sem lítil myni vera mann- 

agrein me?5 y?ír, [ok er mér mjök afhent viií 

]>essum flokki át taka'j ok sé ek stör vand- 

kvæc^i' á voru máli, ok mest fyrir sakir pess 

-bluteráiS) er oss gegndi sizt hvárumtveggium 

at missa , en meiri ván at engi sé faung á f 

yíTru föruneyti til svá [mikilla landrá&a* sem 

^rf í mótí [Erlíngi jarli*. [Em ek ok til engrar 

ráiyagerííar færr, sá maíír er í einu útskeri er 

•'&eddr ok fjarri öcJrum löndum^ 5 hefi ek ot 

lítt sét annarra manna sSSn fyrri en nú> er 

ek kom í [y?Jart land^$ [en miklu sííír kann 

ek J)ö vi?5 her* at' fara, e?ía landráífum at 

skipa^ em ek til enskis færr, úkunnigr öllum 

mönnura'®, [veit ok eingi ætt mína", ok gánga 

^ess allir dulSir**, nema |)at eina er ek segi 

frá einn saman. Nú kann vera at |>ér mælit 

slíkt vi?5 mik , sem vi!5 hinn fyrra höfíííngja 

y?5arn, at J)ér vissut eígi, hvat inanna hann var, 

[sá er y?Jur pjdnusta hneig til* ' ; ok verSr ySr 

[fat sama'* at brígslum haft jafnan, hvar sem 

pér kunnut mæta ySrum úvinum. Vitu ok all- 

ir meníi ván sona Birgis, en mín engi'^. 

[Birkibeinar Jara dfund Birgis jarls brosu^^. 

9. pessir menn foru [á fund Birgis brosu 

*) lil hugsat Tiijidliga um \\í5 yd"vjirl, G- *) t/, G. •) íor"" 
favll, Cr, B, ^) inikils landra^s^ G» *) þeim feé'gitm, G. ^) 
frá [ t». G. ^) þessi lönd, G. •) herskap, F. *) *• F- **) 
/rá [ V, G, *^) ^. jB, F; reit ek ok eigi um »tt míiia, A, 
'^^)frá [ ganga hér ok allir duldir um c*tt mtna, G. ^*") v, G. 
i^) j^An höfð^ingi, G. >^) ma^r, b. B, ^*) jS.P; Ðrattinr^ A. 



-^ 
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vi?J J)es8i gömu' málaleitan. Hann harmaM • 
mjök skaíía feirra, ok sagSi svá: synir mínir 
eru hörn at aldri, . ok kuhnú hvárki gera ráS 
fyrir sjálfum sér né öSrum mönnum^ 5 eru peir 
efcki til slíks f ærir j [ok J)ó mest fy rir æsku sak-r 
ir 5 sýnist mér ok lítil völ í yíírum flokki 
feirra xnanna, er ri^ megi gera fyrir sonum 
mínumj ok má ek engum her héíJan lypta^ 
Jívíat ekki pola Noregsmenn^, at gáutskr herp 
ríSi á land J)eirra. En [J>ar sem J)ér erut 
komnir á minn fund^ man ek gefa y?yr eitt 
ráS, en gu?J ræSr hversu gefst*. Son SiguríSar 
konúngs var me?í^ oss um jöl, en ná man 
bann vera á Vermalandij takit hann til höfíJ-* 
íngjaj hann [hefir aldr til, ok er b'kligr^ til 
vits': bicJit hann beitast*^ fyrir yííart máí, 
peir sögcSu: vér ftmdum* J)ann mann, ok vís- 
eSSi hann oss af hendi sér. Jarlinn [eggjar J)ví 
meirr, ok mælti'**: svá segir mér hugr um, at 
enga uppreist finni" J)ér yííars máls^ ef eigi 
kemr J)acSan: enda skulu J)ér á hans fund sæk-' 
ja 9 ef J)ér vilit mín rá?J hafa. Ok J)au megu 
J)ér bera honum mín or?í, at ek heit honum** 
allri minni vingan'^ slíkri, sem ek má y& 
koma^ skal hann ok hér hafa her sinn ok friíí- 

*) til Bii'gís j. meár þéssa, G. *) v, G. ^) /ní [ niunii Nor- 
egsmenn ekki þola, G. ♦) en þat riíár legg ek til nieé" y^r, 
er mér sýnist vænst; gefst scm' gud" vill, G. *) vií, G. 
•) vænn, F. ^)iiefir bæílri til aídr okvit nt stýra slíkum möfin- 
iim , B. •) bindast , fí. ») hjttum, Q, ?o) svarar, G. - 
'í) fái, G. »2) b. G. ") vináttu, G. ' 



I 
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land, hvar sem hann.kemr i Svíaveldi'. Gerít 
honiun pcinn kost^ at hann skipist \iSi y^ra 
nau^syn^ allra saman, e^a [|>ér .munu^ hann af- 
taka lífinu^. peir höföu sett [menn til' at 
gæta hans, meSton peir fdru til Birgis jarlsj 
.^viat Sv'errir haf!^i ætlat ferð sína út til Jdr- 
^ala^ 9 pdttist eigi vita pá menn í Noregi , er ' 
han^ œtti U'austs^ af kou. Svá höf!^u peir 
Magnús konúngr ok Erlíngr jarl grimllga leikit 
alla |iá hálfU) [atengi ma!^r |>ör($i Sigur^ né 
Hákon konúngsnafni (at) nefna e!^a (peirra) get- 
a^. Ná komu [þessir menn í annat sinn^ 
aptr til Sverris* vi?5' bréfum Knúts kon- 
úngs ok Birgis íarls^ ok mæltu svá: sú er vár 
bæn^ at |>ér skipizt vi!^ at hjálpa |)es$um fátæka 
flokki) [til ^ess at |)ér vanvirÍJit eigi vár or?J, 
ok*® [svá lítit sem vér tdkum" fyrri af ySru 
máliy pá skulum vér nú stySíja ok styrkja yðart . ^ 
rikiy alU |>ar er vér megum \i^ komast. En 
jþdat peir lokkaði hann \yiSS |>essu fagrmæli'^, 
}>á sá hann eigi at sför sín vanefni til svá mik- 
ils ráíís'^,. ok [neitaíi hann peirra bæn'*. pá 
minntust j>eir ályktaroríía Birgis jarls, ok báSu 
hann ^á um II kosti kjdsa: hvárt hann vildi 

*) nær scm bann þarf þets med'r^ b, F, *) ella munii þér 
liann af Ufi taka, G. ») þannig G; til gísla, hin. ♦) þvíat _ ' 
liann, b. A. •) nokkurs styrks, B. ^) v. Gy F. ') þeír, G. 
•) ok þa'ngat voru ipenn sendír, b. G, *) med", G. ^^) nú 
mcír því at þér viríit oráTvár þá heldr" en a'áTr, F, JH 'j til þess , 
afþér ríkit (Wc) orí vár, G. **) þólt vér tækím litínn fyrr, 
G. **) meár þvilíkum gælíngarorá'um, Gy F^ góligum or^uni, 
B, G, >•) stórræd^b, B, G. >«) ok kvað^ u%i vid*, G. 
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' heldr peirra máli miskunna, eSr eiga af peim 
ván skjótra' yantiræJ^á) ok segja á |)á leiíí: vér 
höfum lengi* ])j(Snat ySruni frændám, látit feSr 
vára ok [bræíír ok náliga alla* frœndr, ok ^ 
friSlöndin* fyrir sakir fö&ur fíns \ ok nú bjdíí- 
umst vér allir fdxmi vandann fyrir sjálfau* I>ik;- 
en J)ii vill fyrirh'ta , [bæSi oss ok sæmíí pína 
sjálfs^. Nú skaltu víst vita, at vér munum drepa 
ySr fræudr^, ok kaúpa oss svá í friS vi?5 Magn- 

. ús konúngy ok vera yi5r grimniastiry er áSr 
yoru vér hoUastir. IVIikit sýndist bonum ^nú 
enn sitt mál vandast áf nýju^ [ok hugði 
hanjn at mé^ sjálfum sér>; sá at |>á myndi 
[brác^ast yfirláka hans ætt ok feirja frænda^^ 
ef hann hætti til |>essa afarkosta'®. [Tdk hann 
J)ann af, at'l drottinsdagínn at VII vikna föstu 
bundu |)eir [rá??6Ín'ok felag'*; en mánadaginn 
eptir gengu LXX'* manna til handa Sverri, 
ok gerSust sumir hirðmenn hans'*, [en sumir 
gestir, sumir húskarlar". 

\Draumr Suerris*^. 

10. Ok um nóttina eplir*^ dreym<Si Sverri, 

at hann póttist vera austr [í Borg'*, Jar sem 

Raumelfr fellr í fejá, ok jdtti honum par vera 

Magnús konúngr ok Erlíngr jarl í bænum ['ok 

») bráíra, B, F. ^) v. G. ») t;. G. ♦) svá fríd^landit, G! 
•) V. G. •) oss, G. ^) V. B. ») V. G. 9) skjótast verá"ft 
aldauð'a þeirra kyn, (r, B. ^^) etjukosta, G; liörð*u kosta, B^ . 
«r [>a voru honuni göi-vir, h. G. **; b. G. ^') lag sitl sanian, G\ 

biit réiag, zí."'"; Lxxx, k. i*) í. b. »«> v, g, ^^)v: g. 

") n«ttu, C. '*) a bergi, G^ i bargi B ; i Túnsbtrgi, F. 
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' liS peirra'. Honum pdtti vera* nokkurr kurr 
um pat, at far myndi vera nokkurr konúngs^ 
son i bænum^ [ok sýndist honum allt fdlk vera 
í eptirleitan , hvar hann mun vera j en hann 
|)öttist vita, at pessi kurr var um hanh sjálfan'. 
Hann fóttist fara leyniliga or bænum, ók 
sýndist homim vera* fyrir sér Maríekirkj^; 
[hann sdtti |>ángat tíSir, ok? er hann pdttist 
biíTjást* fyrir í kirkjunni^ sýndist honum maíJr 
gánga at sér ok taka í höndina, ok leiddi hann 
i eina stúku nor!^r ífrá sönghúsdurum , ok 
mæltí vi<$ hánn : gákk me!^ mér , brd!^ir , ek 
hefi leynt mál vi?í jik. Ilann pdttist gánga 
me?5 honum, ok hyggja vandliga at hans yfir- 
litum. Honum sýnðist |>essi maðr afargamall, 
ok snjdhvítr fyrir^ hærumj hann hafSi skegg 
mikit ok klæ!fi afar síðj rjdðr í andliti ok stutt 
'hár umhverfis', ok heldr dgurligr. Hann pdtt- 
ist Vera íhugafuUr, hvat er pessi maíír myndi 
TÍlja. Sá hinn gamli ma^r fann pat á honum 
ok mælti: hræzt eigi fú,. brdííir, fvíat gu?5 
hefir mik sendan. pá pdttist Jiann hníga til 
jar!^ar fyrir honum, ok spyrja: hvat manna^ 
ertu, herra, at ek mega víst vita, at gu?J hefir 
sendan J)ik. Hinn gamli maíír svarar í annat 
sinn, ok ba^ Sverri eigi dttast^ sagííi gu?f sik 
sendan hafa til hans. þá J)dttist hann veríía 

*) V. G. 2) h, G. ^yB frá [ ok þótli honiim «Ut folk £ 
eptirleitan, hvar hann mundi vera. ♦) verðTa , G. *J Cn, G- 
•) leitaft,'*. ') af, G. ^) t/. G; umbergís, F. 
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slíkt é^a hiCSBddari. pá [tdk sá hinn gamli maSSr 
í hönd hans, ok reisti hann upp, ok mælti' 
hit jþriðjft sinn : hræzt eígi J)á , bróðir 9 [friíJr 
verSi meíí |>ér*$ pvíat ek em Samúel, g^iíís* 

. spáma^r, hefi ek ok gu!^s erindi |iér til handa 
[at flytja*. Eptir |)at tók pessi gamli ma!^r 
horn or skreppu^, er hann haföi á hálsi sér> 
ok sýndist honum sem krismi væri i horninu. 

, pá mæltí sá hinn gamli maSfr vi^ Sverri: lát 
mik sjá hendr |>ínar, segir hann. Eptir {>at 
pdttist hann rétta fram bá!^ar hendr sínar 'til 
haíls. oá mac!fr smurS^i hendr hans, ok mælti 

, svá: [helgist ók styrkistf pessar hendr til hatrs 
yi?5 úvini [ok mdtstöííumenn^ fíua' at stjórna 
mörgiim lýiíum* ! SííJan [kysti hann' ® Sverri| 
ok tók í hönd hans hina hægri, ok mælti yrðS 
hann: leitaííu nii [austr or pröng pinna óvina", 
J)víat pú skalt konúngr vera. Ok enn [kysti 
hann' * Sverri í annat sinn ok mælti : [ver fú 
hraustr ok sterkr'*, fvíat gu?y mua fuUtíngja 
J)ér. Eptir fetta vaknaísi hann, ok sag?Ji J^eg- 
ar J)enjaa draum J)eim XII mönríum, er J)ar 

* sváfu í [J)ví herbergi sem hann sjálfr'^. Öll- 
um pótti di;aumrinn mikill ok merkiligr, ok 
urSu allír hans xxxexíxi J)essum draumi'^ nokk- 

1) luœlti hinn gamli maír, G, ») v, G. 3) „. B, ♦) t/. G. 
••) skikkju sinni, F. •) smyrlst ok helgist, B. ') v. G, •) 
þ, G ; sína, A. ^) lyí, G, ^^) mynntíst hann vid", B. ^^) or þranng 
|>rssari austr, G. **) mynntist hann víð*, B, ^^) styrkstu 
o.k ver hraustr, G. *♦) herbergi hja' honum, Gr; þat voru, 
prestar II ok ^ menn aírir, b. B. **J þanni^ G\ draum- 
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ún svá fegnir. ' Ok er hann leítáíJi eptir, at 
|)eir^ myndi rác&i drauminn, pá bar engi. 
traust^á, [en öllum pdtti betr dreymSr en ^ 
eigi*. Ok er hann fann at draumr pessi 
' myndi eigi ráííínn verSa , [ba<S hann » J)á ekki 
umskepta*, jxSat |)etta hefSi fyrir hann^ bor- 
it. Allir fóttust [feir finna, er viS voru stadd- 
ir', at stdrum skiptist hans lunderni eptir penna 
draum. Var' |)at mikil raun allt sarnan, er 
hann var í úkunnu landi ok vi?J allá' úkunna 
fi}ái5. pat var ok allt senn er hann haf?Si vi?5 
fbruneyti* telit, [ok hann var?S' at bera vanda " 
fyrir [peim fer honum Iþjónuíyuf meíí'® J)ví at 
engi var sá annarr,'er ráíí kunni gera, nema^^ ' 
hann sjálfr, í pessu liði, [er hann halííi viíítekit 
ók sitt ráS viSbundit'*. 

Frd Sverri honúngi^^. 
IJ. MiSvikudaginn [í VII viknaföstu'* [tdk 
hann vi?9 pessum flokki, ok*^ hdf'i'ör sína af 
Hamri í Vermalandi, ok haf?Ji eigi meira \SS 
en LXX'' manna. Harin fdr í Víkina, en á 
pví meli dreif til hans li?y, sv4 at hann haf?^i 

hálft fjdr&a C'* manna'^, |)á er hann kom far 

■ 

») 1/. G; mjök, F. «) nokkiirr, G. ^) v, G. "^} þannig 
HlaG; mart umtala, B^frd [lék liann""kyTt vera, F. •) i;. G. ^) 
ítnna, F, 'J t/. G. ®) forræ^i, Gr •J vard" hann þegar, G. 
*®) öUum sínum niömium , G. *^) utan, G» ^*) v. G, B* • 

1») SveiTÍr hjóst af Vermalandi, B, HéíSan fní iil 21 KapUuía 
vaniar þd aJla •)fírslírifuT i G, ^*) eptir, er vér köUum ösk- 
udag, G, B, i^) t/. G, 16) hann, b. G, B. ^f) LXXX^ 
H. í>J hundrad*, G, 7/. ^?) 6. G. 
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er [Saurbæir heita* í Víkinni. par -lét hann 
J)íngs kvecJja, ok vildu hans menn láta* gefa 
honum konúngsnafn, Hann talSist'undan, ok - 
kvoS* betr sama*, at hans mál væri áSr- birt 
viÖ* nokkorum sannindum. , En Jeir sögiSust 
J)at eigi vilja heyra, [ok töföust eigí vilja hon- 
um Jþjóna til Jess^, at hann [væri eigi hærri 
en aíírir peir er honum fylgííú'. pat var- 
drottinsdag hinn fyrsta í föstu* [at Jeir gáfu 
honum konúngsnafh^ ; Eg^^g^ menn |>á til 
handa honum*®, ok töku viíS sverSi hahs. Eigi 
hafði hann lengi peim -flokki stýrt, áíJr en 
hann sá Jat, er fyrr hafSi hann grunat, at eigi - 
mundi hann mjök mega stySjast viS feirra 
ráSageríí*'; ok meSan hann var í Víkinni ok - 
Jeiry J)á hugSi hann vandliga at peirra** hátt- 
um ok athæfi'*. Sýndist honum ^pat fólk 
misjáfnt mjök, sumir góðir drengir ok spakir 
hienn, en sumir úsþakir'*. [pá kom honum 
í hug at freista , ef petta fólk vildi hohum til 
nokkurs annars fylgja , en til rána ok úspjektar 
einhar'*. pá fdr hann aptr til Vermalands, 
pvíathann vildi eigirœna í Víkinni, ok vildi hann 
heldr berjast til lands, sem hann átti buríJi tiL 

• 

paSan gerir hahri för sína, ok ætla&i norSr í 

I) Saurbær heítir, B. «) v. B. ^) lt<^ B, G. *) liæfa, 
Gy fiillit, B. *)meðr, G. ^) at þjóna homiin svá, G. ^) bæri 
eigi hæprá nafti en þeir , G\ eigi hef^i meiri nafnbót, B, 
«) í langaföstu, F. •) b. G. ^^) v. G. »*) tók hann þa' alla 
ahyggju sér a' hendr at leggja , b. B. *') sinna manna* G. 
^3 e^ þa' Toru komnir í föruneytí hans, h, B* ^^) nied' rán ok 
úÁid'u, £.!•)</. G. ^ 
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land. Hann fdr par til ey hann kom [til Ei??a- 
skógs' :y. ok kannac^i 'þi liS . sitt ý ok reyndist 
8vá, at meS litlum drengskap* höfðu margir 
til handa gengit, ok mekr.^af j)ví, ,at |>eir* 
hug^fust ránsmenn at vera* h^ldr^ én [kon- 
úngi sinum til sæmðar [at berjast^. [pessu 
ipáli lauk svá^ |)á er til var kannat) at' hann 
haföi eigi meirr en LXXX* manna peirra 
CCCC^. pá sá hann eigi efni sín til |)es% sem 
hann hafjfi œtlát^ vi^ sva lítit licS igegn\slíku 
ofrefli sem ^ fy rir var ván. Sá hann 9 at ekki 
var at stunda á pat licS'% er eigi vildi fylgja 
bonum noríír ok" norSan. pdttu peir heldr 
vflja^* eggja alJþýSu i höfuS sér af ránum ok 
^mikilli áspekt, en fylgja honum' ' í mannraun- 
umj ok var honum Já mjök ángrsamt**, pyíat 
hann var náliga [frá öndverSu*^ nau!^igr til 
konúngs tekinn, en veitt honum'* síSan'^eigi** 
góiSa, fylgS* Ná hugleiddi** hann sitt ráíí, ok 
póttist eigi faung*** á sjá, at hann gæti vi?í 
[þetta liS^' 'skilizt, af^* fví at feir, er helzt 
vildu hönum fylgja, gættu hans vandliga^'* 
[Snýr h ann nú aptr á Vermalandy^ok'* hafó i 

*) at Eid'askóg, G. ^) cJyggleik, G. ^) u, (r. ♦) gerast, 
G. *) V. G, •) w. G\ frájyrra [ berjast meí sæmd mcáTr 
konúngi sinum, b, F. ') t;. G. •) cina LXX, JB; IXtígi 
manna, H. ») þannig hin-, CCC/^. ^o) fólk, G. »i) 
. þannig G; eía, ^. I2) etja ok, &. F. 13) sér, G, B. »♦) 
annsamt, ^. ^^) þ. B,''F\ i öndTerd*u, -<í; v, G. iö)sér, B. 
*') af þessum mönnum, b, B. *•) •"§«> -B. *') Lugad'i, G; 
ihugad-i, B. 20) efni sitt, G. «») þa, G. ^2) fyH, 6'. «») 
sid'an liann haf^i vid* kondngsiiafni tekit ok görzt öUum kunnr í 
lanainu, b. B, G. 24) þ, B, JG i Svei-rir, A. 
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páskaviát me??' einum presti, peim er veglígíl 
veizlu gérði' ímóti honum. Eptir pat sendí 
hann bréf úxii Noreg á pelamörk, fvíat feir 
voru rángsáttir* vi?í Magnús konúng' ok Er* 
líng jarlj ok hét hann peim [nokkurum rétt- 
arbdtum^, ef peir snerist til hans, ok [stefndi 
hann peim* norSr 1 land til máts viS sik^, 
. [ef peir vildi hann nokkut fýííast* eíía honum 
liíí veita. 

Af ferH SverrÍB hondngs'. 
12. Át li^inni páskavikunni sá hann at 
hann myndi eigi komast norðr í land, nema 
liann tæki nokkura úkunna stiga me?J erviííi, 
af* |>ví at stdr vi?írbdna?yr var um ajlt landit, 
síSan [er |)eir* spurííu át flokkrinn [tók at he|j- 
ast'** austr í landit", at peir áttu hvergi kost 
át'* komast par í landit, er nokkurar vortt 
ötórbygíJir fyrirj ok [|)á sá hann fat at ráíö at 
snúa'^ at Eystrasaltij ok sföan ferr hann yfir 
pann skdg hinn fyrsta, er XII ^* rasta var 
lángr, éSSr [en hann kom í ÆkishéraíJ'^ En ' 
er peir fdru paíJan, [áttu feir pann skdg fyrir'S 
er [enn vs^i^svá'^^lángr^*, [éSST hann kom par*', 
er heitir Moldnffr*°. T)a?íanf(ír hannenn XV^' 

») bjó, Gr. *; missáttir, G\ i úsœtt, B. ^) nokkurri i:étt- 
- arbót, (r. *) vildi þeir koma , G» *) hann , G. ^ ) v. G» , 
^) þannig A, B. «) fýri, G. «) menn, G. ^^) hófsi, G. **) '- 
Vík, F. ^*) maíttu þeir hvergi, G. *^) sneru þeir ,ferá" sinni; 
G, !♦) þannigTiin\ XIII, A. í«)Ríkíshéraðr, F, G\ \sLÍ5r Rík- 
Í8herað"it tok tU , B. ^6) á þann skóg, G. ^^) þannig Bi 
einkar var , A. '^^) frá [ var miklu lengri, F* ^') ok tíl 
(est, B. 20J Magtúngr, F. «i) XII, G, B. . 
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rasta skóg tií Jámberala^ds. A pessum iskdg- 
um öUum var engi fæzlA nema fuglahold [pk 
elgja'. I pessari fer?y gerííust margir hlutir erf- 
iSligir ok |)úngligir, pvíat feir fdru um dbyg?Jir 
mjök lengi, ok poldu bæíSi húngr' ok kulSfa 
[ok mikla mætJi^j mátti J)ar ok ekki hesta 
y& njdta eíír annarra fararskjdta', pvíat í J)ann 
tíma, voru verstar ferSir* , er snjó leysti af 
skðgum, en ísa af vötnum. peir fara stundum 
um* mosa, éHfi stdrar myrar ok |)röngar 
merkr) e?Ja brota stdra. Járnberaland er und- x 
it Svíakonúngi, ok var |)á enn heii^it^ höföu . 
peir aldri sét konúng koma fyrr í sitt landy 
ok . voru |)eir dvanir konúnga yfirför ; mátd 
8V& atkveS^a, at [þann mann fyndi eigi^^ er 
'flkyn l^ynni á konúngsmðnnum' , et^a vissi 
hvárt peir^ voru menn e?Sa dýr ; var pat mikil 
nau?( at flytjast milli svá heimskra* ])]dða. En 
svá mikla miskunn [sýi;idí allzvaldandi gutJ' 
viií Sverri konúng, at hdnn fékk af pví fdlki 
mikinn farnaíí'® ok leyfi til yfirferSar, [f^nn 
tíma er'* |)eir heyríSu or?J hans**. Af Járnber- 
alandi fdr hann um'* pann skdg, er XVIIl 
rasta var yfir, til [þess héra?Js'*, ér [ijerdalir * 

1) V. B. ^) V. G. 3) færárir, F^ B. ♦) móa, h. B. «) 
at f»ann mann fyndi trautt, G. ^ ) konungsnafni, F; konúngi, eð'a visái 
liTártþatvarmaárred'adyr, B. ^) þ. G;þat, ^. ») fa'vísra, G. ^) 
geríi guár alma'ttigr ok Leilug Maria, G, B. • i^; fagnaíT, hin. 
}^) þcgar, G. - **) en optast var at fai'a um aúð'nir, mérkr 
ok mosa, mýrar störar ok slór stodTuvötn, G ; eyð'imerkr, st6rar 
iry heldr en um mannabygðrir, b* B. *^j yfir, G. ^^) {einúng-^ 
w) h^ra^f G, 
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heita', pat var hans land. paSan' fdr hann 
|)ahn »kóg, er var átta rasta hins fjdrSa tigar 
yfirí^. A J>eim skdgi var svá hörS [reiíJan 
feirra^, at ekki var at eta nema börkr [af 
ySSí ok safí*, ok fau ber er undir snjó Höf^u 
legit [um vetrinn^# 

\Gerr jariein Sperri ionúngif. 
1 3. Sá atburSr gerííist , at Sverrir konúngr 
skyldi fara yfir eitt mikit vatn 1' einni mörk*, 
[ok voril far engir farskostir* í nánd, nema 
menn gerSu sér flota af'° viM", [III eíía IIII'* 
saman'^, svá sem^* fá máttí verSaj ok sá floti 
^r konúngr var á , var eigi mikiU , ok voru 
[peir J)ar IIII é}^* pessi flotí seig, Jegar er 
peir komu skamt frá landi, svá át feim tók , 
vatnit'^' í mitt bein á flotanum, en vatnit var 
hálfrar viku breitt* Ok í pví bili kom einn 
ma!^r hlaupandi á vazströndina' ^ ^ hann var' 
' mjök f>reyttr af göngu, fvíát J)á voru Jeir á 
inni mestu mörkinni , ok áðr haf ði yerit allt 
lii^it lí daga matlaust. pessi ma!^r kallaM á^á, 
er á voru flotanum, ok baS pá [hjálpa sér, 
talcSist farinn vera af mikiUi'* mæSi^ en imir 
at liSit var |)á mjök komit yfir vatnÍL Ok J)á 

I) Dalir heíta F; Herdalr heilir, A^ H* ^) yfirferí"ar, B* 
átján ra»ta ok XX, F ; fttta rasta y^r enð XI tígar ^ H, ^) reis- 
aj|, F. ^) t;. G; ok sáfi, B. «J v. B. •) þannig B. *) 
a> G. ^) eyd'imörk, F* '} en skip voru engi, F. *°) hram, 
h. F, B, H. ") viáTum, (r. ") IV gd^a Ví, F, Í/. ") 
ed"a, h, G. ^*) b, G. ^*) þar á III menn toeá" bonum, G. 
'••J 5. G. .^') vatzbakkan, (z; at TatuinU) F.- *') hja'lpar, ok 
kye^st náliga Tera farinn, (j. 
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elr lenúngr'heyrSi kall hans^ sá haim at pess 
manns bani' lá viS, ef feir taeki hann eigi^ 
en í annan siaíí sýndist honuní flotinn eigi* 
bera [mega alla |)á menn> er átSr voru á*. Hann 
lét |)d flotann at landi, ok tdk manninn, ])öat 
eigi væri færiligt. Ok er sá maðr kom á flot- 
ann til Jeirra, J>á tók vatnit yfir kné peim; 
ok fóru svá yfir vatnit, ok lendu viS eina lágj 
gengu sí^an af flotanum. Konúngr fdr síSarst 
af, ok |)egár er hann steig af, sökk flotinn sem 
steinn^ ok sýndist pá ])egar öUum mönnum 
})essi atburíír merkiligr [ok undarligr*. En 
nú er |)at öllum autísýnt,, at sá floti bar pann 
farm, cr ætlaSr var til feirra stórvirkja, er Já 
voru eigL framkomin , ok hærri tignar, en pá 
haf^i hann, er flotinn^ flaut undir mannfarm** 
inum, en sökk [|>ann tíma^ er menn voru af 
hohum. Tvær nætr sföan voru Jeir í auixíf 
ok höf^u engi' mat, nema |)eir átu safa^ ok sugu 
birkjuviS'j en hinn III daginn var alll; liífit 
[at úfæru komit*. peir sdttja |)á svá hart^° pessa 
eyíJimörk, at skammar voru J)á XIII** rastir 
eptir. [Ná veik" svá viS, at liSit fór'* yfir eina 
á miklaj liSit lagíJist ni?yr á árbakkanum, sem 

yfir kom^ ok nenntu eigi at gánga'lengra fyrir. 

- ■ ■ ■ — » — i— — — — — ^ 

») ííf, F, ^, G. «) varla, (r ; Irautt, G. ») þa, G. ^) w 
S. .«) þannig G; haiin, A. *) þégar, G. ') sa'fa, B\ þellÍMfa, 
G, H; þellufafa, F* ^) birkju, B. ») koxnít at þrotum, (?. 
»o) mjök, O. ") XIV, G,*; fi« XII, B. ") iit6t liÍTit, G. 

8 BllTDI* C 
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peirri' mæ»i, [er |»eir höfíu^ [KoniSngr fór 
meíí feim, er sföarst fdru, ok^ voru feir.III 
saman, ok rak pá lángt ofan eptir ánhi, ok sveif 
at landi umsföir^ tóku hvíld eptir |>at. pá ^ 
.ba?y konúngr menn vel viSherSast, ok kvaS 
skamt [í by g?Jina vera* ý taföi enn my ndu nokk- 
ot* rautt fyrirbrenna, ef feir kæmi til krist- 
ínna manna^ umsföir. 

Frd ferium Sverris loniings^. 
14. Nú [kom konúngr' til Jamtalands, ok 
vildu feir honum ímdt standa. Hann sendi 
j)á fyrir Siguríí af Saltnesi, ok [ætlaíJi sem 
reyndist', at feir myndu minnr'® varast vitr- 
lig ráS, meSan eigi var kominn sjálfr höfSíng- 
inn. [En í peirri för'' fékk SigurSr öll skip 
jjeirra, er ^eir höfSu ætlat sér til landvarnar. 
•Ok er konúngr kom sjálfr, missa baöhdr'* skip- 
anna; var sá fá hinn bezti^^, 'at gánga [til 
handa'* [Sverri koniingi'^. par voru margir 
lendir menn MagniSss koniings, ok gengu allir , 
til sættar'*. parvorupá veizlur búnar ok allr 
greiSi [vi?íkohúng'^$ Jeir fengu honum XL'* 
manna. [Eptir petta^* byrjar hann feríí sína 
|»a?^an ábrot, ok fdru enn \fö svá miklu erfiííi, 

. ») t/. <?, B. «) V. G, By 8) V. G. ♦) •kayþ (skeiá^) 
•-nnmdu Tera ibyg^ina, (?♦ •) marght, F. «) landa^ F^ ^)þ^'*nig 

JB^ ?rá Sverri koni&ngi, ji. *) þ. B^ k. hann, A\ komu þeir, 

^. ») hugd-i scm Tar, F. *«>) „i^,^ G. »») v. G. »«) þ> 
^ Brþeir, A, »«)líka8ti, F. *♦) á hönd, G. ") b. B. »•) 

litnda, G. i') i;. B. x») þannig hin; LX, A^ B. »») 'þa', 

G, B. 
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at V daga bergííi' engi xnaSfrxnat) ok eigi« 
syáfu peirj pvlat konúngr vildi eigi [láta fara 
hói5 fyrir (sér)', Hann kom frjándtt^ fyrir hvít- 
suniiudag^ í nánd viíf bæinn* peir kaupángs- 
menn spurííu l^etta^ ok fdru* yfir ána NíS 
ímót peim me?í [XVI hundruís' manná; [var fyr- 
•ir leim* SigurSr Nicolásson^, Eiríkr Xma- 
son, Ivarr horti, Ivarr selki** ok Ivarr Gjaf- 
vallsson. En er konúngr varí varr vi?5 petta, 
fór hann sjdlfr[á njdsn*' viíí annan'* mann[er 
Jdn hét'% [ok kom í li» J^eirra sjálfra; ur»u 
Já sanniiga vísir , hverr liíísmunr var , ok sá 
hann sik eigi tilfæran'^ at berjast vi!(Cmanna 
ímdd XVI hundru?Jum'*, ok hurfu fá aptr at 
sinni. pá [yoru Selbáar'^ enn í samnaM fyrir 
feim (me^y^ DCG'* manna, en [liíí Sverris 
konúngs var svá mdtt'* af lángri** vöku*' [ok 
erfiSi**, at feir urífu Já hvíld at taka. SfíSan 
sendi hann [menn til Vígleiks** á Digrini, at 
hann [skyldi fæíía*^ liíí hans, ok varSí hann vel 

Z) hafd^iy B* . >) Keldr, b. G« *) at njóm kœmi fyri 
þeim, Fé ^) ^aclaginii^ F; frjámyrgixi, H; Ájádagtii<Stty B. •)hTÍt- 
adaga^ Gy H. <) ofaoj h.B. ') þannig Uka hin\ X11.C,B. 
*)ÞarToru þeir, B* ^) þannig F.\. B. Nicolás^ G; Niculagt <^á 
Sticulagiy Aé i^) þannig Q\ sntrkr, A (n*&an: silki) silki, P, 
B, H. »«) þannig G\ i m6\ þeim, A. »«) I (einn), B^ »•) 
þannig G^ l6n hœin , A,_ ^^) ok er koniingr TarðT vii ina 
Mnnaum li^amuninn, okþi^tti honum eigi fœri, G. >') XII. C, 
B. l<) Sttldflílir, H. i') höfé'u Selbúar ðafnað' fyrir honum, 
G. ^*) CCC, B. *») BÍrkibeínar Toru þá STá m6í"ir, F, H. 
««) V. G. «») fostu, B. «a)v. G. «»)orír VígleiU.F. •♦) 
teddi, C; munðíi fvð'aj B. 

C2 
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vi?í-[Jjessa orSseudíng'. Ok er peir fdru paíí- 
an ibroty greiddi gu^ svá konúngs mé\y at 
hann ok li?J hans komust ímilli samnaífarir^LS 
ok [skipa Jeirra^ ^ tóku J)á hvert skip feirra 

. Selbúanna, fdru sí&an í bygSina [feirra manna, 
er gjarna vildu sitja um líf peirra^ ^ bjöggu 
[nú í biim* peirra, hversu sem [líkaSi ^eita 
er eignirnar áttu*, Komu peir sivá heim, at 
engi var annarr til, en játa* j)ví öllu, er kon« 
úngr beiddi^ ; hann lagði á pá [gjaldy hálfs* 
mánaSfar vist*. Konúngr %^ar J)á í hólmi ein- 
um [í Selasjó', er Konúngshólmr er kallaíír 
síiíau'*} fóru paíían um nótt, svá at engi maíJr 

. vissi, nema peir sjálfirj [vendu J)á á fat fjall ' 
er kallat ér VazfelP', ok [voru þav svá, at'* 
engi maíír varS varr viíí pá, en Jeir sá vand- 
liga*' öll tföindi til bæjarins, ok heyríJu pat, 
mart er [mælt var tU peirra.sjálfra'^. (Jaul- 
dælir höföu ok mikinn samna^; [pat sá J)eir 
görla'*, ok er'^ nokkura daga varS eigi vart 
viS fá, slitu'' J)eir J)á samnaííinum'*. pat sá 
{)eir J)egar Birkibeinar, ok slást eptir á hæla 
J)eim, ok koma [á dvart öllum mönnum'* í 

») t;. G, B. 2) skipanna, M. ^) u, G. ♦) búin» G. «) 
þjíim þótti, G; hversu baglíga er þ. þ. sem attu, B^ ^) ja, G- 
') Tildi at Tœri, G. ^) hálf* mánajrar Tista gjald, .G* •) i/. 
G ; Selahái, B ; Sel jasjó, íí. » 0)/ní [ er Konilngahólmr hét, F. ^ ^) 
þannigG; VazafcU , A; Vaíafell, F, H; /rd [ v. B. »*) v. S. 
") V. G. ^*) um þá Tar talat, B. »*) v. G. *•) þarmig 
G^v. A. >'} rufu, F. >»> Mfaa^ian^ G. ^^) at oTÖnim 
ölluai, & ; ok þeim ÚT^rum^ B. 
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bygííina; urSu peir jiá undir jat allt" gíaÍíHga' 
at gánga, sem Sverrir koniingr krafSi'. petta 
spurSist brátt til bæjarins^ , ok gerífu feir enn 
liSúr bœnum'* [eptir hönums. [peir Sverr- 
ir konán^* létu pá enn undan [at sinni^, 
ok fóru upp í Srfknadal y[ok er liann fcom par, 
spuríi hann at Rútr* ok LXXX manna voru 
komnir af pelamörk, [ok vel vápnaííir j voru 
nu komnir at peirrí orSsendíngu ok bréfum^ 
er fyrr var nokkut afsagt, at hann hafííi seut 
á pelamörk*. pessum tíSindum varS hann 
feginn^ fdr síiSán ímdt peim upp í Rennabú'*. 
-[^Sigr Suerris konúngs^^. 
15. Eplir fat [?endi hann'* aptr> ok haf^ð 
hann^pá LXXX manna ok C. peir f<5ru par 
til er Jeir komu til Gaularáss'^, ok fluttust 
J»ar yfir á eikjum'*,ok pá XX menn, er fyrst- 
ir föru [yfir ána**, gerSi kondngr í njdsn, 
var ^ar Jón Gunnarsson" fyrir pví Yi^i. Bæj- 
armenn höfSu ok [senda njdsn af sinni hendi^ 
Jeir voru VII' ^. [pessir njósnarmenn fiind- 
ust", ok ur?Su bæjar menn drepnir V^^, en J 

»)"Í7"G. *) þá, 6. G, B. ») Ii>«jarin*, r. *) bynum, F. «) 
V. G\ i nióti STerri, F* ^) Birkibeiiiar, G. ^) v. G. •) 
þannig hin \ Knútr , A \ Jrá [ þar koiii i mót þeím Hrútr o. ; 
Jrv. F. •) «ptir ritum þeim e» fyrri var firá sagt, G ; er Sverrir 
koiníngr faaf^i sent þa'ngat, B. ^O) Rennaby , H. »*) fiannig 
B. . ^') snerikonúngr, G.. ^*) þ. h'ka F; Gaulardals, G; G^ul- 
arass, Bj £ Gaularás , H. ^*) ekjum, F, B. »») v. G. ^*) 
Jón Giid*rúnarson af Sannesi (Sandnesi)^ G ; Gu^r. s. af Saudí. 
/''. Ð; Gúd'ro^arson af Sajidi, H., ") seiit a njósii sinua vegna 
Vil menn^G. ^*) |»eiv hittust á niósninni, G, H, F. ^*) IIU, B. 
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handtekinn, [einn« komst íbrot*, . [ok bar njdsn' 
til bæjarins, Eptir petta - [fóru bæjarmenn ' 
út me» fylktu liSi^, ok höföu XII C manna, 
pá mælti Ivarr horti: Aú skulum vér beita pá 
brögííum, ok munum vér fela li?S várt sumtj 
pvíat eigi pora'j)eir til at rá^a, ef peir. sjá allt 
li!^it Si^an settupeir DCC manna undir [gartf 
einn^9 ok ætlu^u at |>eir skyldu koma í opnor 
skjöldu, pá er saman lysti li!Sinii. peir.tdkust' 
ok pá dirfS [á hendr^ , jat þeir tdku merki 
hins helga Ölafs konúngs, ok létu bera ímdti 
Sverri konángi, par sem feir voru lendir menn 
ok bændr; ['en j)at gafst me?? peim hætti', seni 
nú megu pér heyra. Sá maíJr var settr áhest- 
bak', [sem merkit bar'^, ok hleypdi eptir liíí- 
inu, ok fékk eigi stö!Sirat hestinn, ok hleypir' 
|)á á' ' II menn ; fékk annarr pegar bana af, en 
annarr örkuml^*, svá at aldregi varS heill sí??- 
an^ en hann sjálfr féll af baki, ok [felldi Já 
merkit ni?ír". Konúngr fylkM ISSi sínu ímdti 
pessfum [V hundruííum'^ manna, [er í fylk- 
íngu vdru'^, ok skipaM saman bogmönnum sín- 
umj neytti J>á hverr [maíSr veV^ sinna vápna. 

En peir [er stdííu'^ undir garíSinum'' ur?Su 

^~^—— ■■ — , - ■ ■ ■ - . I I 

*) annar, F. *)und*n, G. ') /rd fyrra [ II komust at bera 
boi", B, 4) þannig G^ fór bæjarKd-it lit vií U&i sinu fylkíTu, A. » ) 
þannig G, J5 ; garé'inn, ji. «) t<5ku, G. ') til, G. •) gafst 
þatsrá^ G* ») þannig G; bak, A. »<>) b. F. *') uppa', G, 
B. is) meid'tl, H. ^S) féU nid'r merkit, G^ mistiþá merkit, B. 
*♦) Yh C, G. »») b.B. »•) V. (r, H. i^)þ. B; krustu,G, 
F{ I*gu, A: **)jl« B; frá [lagu undir gard'inum madrany ok, ji* 
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eígi fyrr varir viS , en örvarnar, flugu hvínatidi 

yfir höfuS peim. Koniu peir allir' fyrslir á 

flótta^ ér Ivarr |)(5ttisl sigrinu' undir eiga^ [ok 

rann hverr at öSrum. Attu J)eir sigri.at fagna*, . 

er úlíkligra mátti ])ykkja [fyrir lií>sfjölSa sakjr^. 

• [Felldi Sverrir konúngr* þar Ivar silki^ ok 

lyar Gjafvallsson, ok meS |ieim meirr en Q 

I manna. Toku feir jjá merki [hins helga' 

Olafs konúngs, ok baru í bæinn viS' fögrum. 

sigri, en höfSíngjar, j^eir sem eptir voru, 

[hljópu híngat ok J)íngat, sem mýs í holur'. 

Eiríkr Arnasou [var J)á'° handtekinn. [Eptir 

j)at tdku menn sér griS til handa^' j gengu 

J>á margír meS mjúklæti til Sverris'*, J)eir er 

áSr höfSii [viS. miklum ofmetnaSi blásit ímdt 

honum. Sverrir konúngr J^akkaSi mi allsvald- 

anda guííi ok heilagri^' guSsrnöcSur Maríu ok 

[hinum helga^^ Ólafi koniingi J)enna fagra 

sigr, er guö gaf houum, ok [sýndi haun þát 

méíS J)ví, at hann^'' gaf hverjum griS^*,er J)ess 

beiddi' ^. J laim póttist J)at sjá' * ? . svá mart stdr- 

menni, sem u ndan flýSi^% at jjeir myndugviku m 

*) u. G. -»; allt truusty G. *; þá raun livcrr at öárrum/ok 
liöfa^u |»cír sígr, G. ♦) v. G. ') féll, G, •) iclki, G. 'J 
b. e. ») ineér, G. ») fíý&vi undan vi&s Yegstt, (r. *«) 
rar^y (?. *') tóku metin þá griá* af Sverri konúngi, G. '^) 
þ. B\ hans, v^. ^^) á m6i Lonum gengit, en hann kunni |M)kk 
íyri gué'i almattkum ok sœlU , G; . . , . e. k. kunni guðTi a. 
aufusu sigri þess er bann haf^i þá feugit, JB, en hann gaf .... 
aufusu (o, s.f.) F. !♦) b. G. ") v. G. *«) ok fri>, h. 
G\ cr til haos kom ok, h, G. »') krafé^i, G, B. ^*) ifilf, 
Gy B. xi>) hafd^i komi^t, G. 
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vilja at honum koma, ef hann sæi eigi yití. 
tEptir penna bardaga sendir koniingr* niösn"* 
armenn út ok inn frá bænum^ Toru ]>eir 
Ibrot* III nætr, ok komu aptr meíí peim tíÍJ-- 
indum, at Innprændir höfíSu samandregit [XX 
hundru^ manna'^ ok voru pá á för komnir; 
en ívarr haí?Si [L skipa^ út viíí RauíTabjörg, 
[Ok er pessi tííSindi komu öll senn fyrir kon- 
úng, sá hann at eigivar^ setu efni, [ok hljöpu 
til skipa, ok fengu XI skútur*. Ok er |)eir 
höf iSu skamt róit út ifrá Hóhni , sá Jieir flota 
Inn|)rænda, [er innan fór, ok komu sföan í 
skotmál vi?J fáj en' L' byr?yínga lágu viií 
Rauííabjörg. [Konúngr vildi ekki viíJ pá eiga, 
fvíat fat voru allt kaupmenn, [ok komnir or 
Vágum* \ en Sverrir konúngr' ^ vildi aldri 
kaupmönnum mein gera, ef peir kynni" meta 
6ik. par lágu ok XII' * skútur ok I'* lá'ng- 
skip , er Ivarr hafSi samandregit peir flýííu 
pegar, [ok poríJu ekki viS Birkibeiná at eiga'*, 
en konúngr fdr út til Agííaness, ok fundu'* 
par skútur IX' ^, ok pegar lagSi Sverrir kon- 
úugr at peim. peir fengu pesskonar kaupferÍS, 

^ _^_ ■ _- 

»^ Þasendihaim, G. *} abi-aulu, G. «) XX. C. m., G; trœr 
þúsundir, F; liár mikit, B. ♦) la'ngskip, K. «) Koniingr sa' at 
nú var eigi, G, «) féngu þcir skútur XI, ok bljópu þar a, G. 
^)v,G. «) XL, G, J*; IX, B. »)meír Vogaflota, F; noráTan 
QrVogum,-B. ")/ní/vrra [okvoruþat elikineraa kaupmenn ; vildi 
konúngr ekki YÍð" þá ciga , þviat hann, G. ") kunnu sjáifir, 
G. »«)XI, Gy B. 13) g,. o. X*) „ þcir s« Birkihtiua, C. 
««) hiiiu þeir, G. »•; XI, F, H, 
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I 

at |)eir seltlu klæ!^í sín ok rápn' ímdt knúsk- 
an ok svíviríííng* 5 létu ok allt laust, J)at er 
Jeir höfihi fémætt^ [koniíngr lét pessa menn 
eigi drepa'. paíJan fdru peir út til Ftílskn- 
ar*, 'ok fundu par byríSíng, er Ivarr átti, ok 
[var á til VI marka^ g^lls, [ok töku^ Jeir 
petta fé. [Eptir J^at'' fdru peir suSr á Mæri, 
ok fundu' par [XII skátur e?Sa XIII^ j [var 
peim mönnum settr hinn sami markaíír sem 
binum fyrrum'**, pvíat hvárirtveggju [ætlaííu 
til Ivars at fara'*, ef eigi kæmi tröll ímilli 
húss ok heima. 

Gefii Sverri honúngs nafn á JSyra'þ/ngi^^. 

16. Eptir petta snýr konúngr norSr aptr 

til prándheims'^, ok er |>eir komu til bæjarins, 

- gerííu bæjarmenn sem sam?íi'* viS konúng, 

hríngSu um allan bæinn*^, ok gengu me?J pro^ 

céssíu'* ímdtihonum. Sföan lét konúngr kveSFjti 

Eyrapíngs'^, ok nefndi" til XII menn or hverju 

fylki peirra VIII'', er fyrir innan Agííanes 

ertj; ok er peir komu, pá'iVar Sverri** gefit 

konúngsnafn á pessu*® átta fylkna Jjíngi, ok 

dæmt meíí vápnataki,^ ok svarit honum land ok 

»)cii fcngu, b. G. 3) ilUeíkni, hin,'\^) v. B. ♦) Vólksnar, 
-Jf. •) pannig G, F\ þarvoru a VI n^ðrkr, A\ á fjiirliUr til VI 
m. g., B. «; þannig G, B, H^ síáTanj^-^ ^d, ') I>ad"an, G, 
») hittu, G. ») XIII skiítur, G, F; XIIII,^ ^^. »<>) hbHSxi þeirina 
sömu kaupför ok inir fyrri, G. ^») Tilð^^til Ivars, (r, »2) 
þ. B^ *3) Jkaupangs, B. *♦) sœmdTi, G. *«) staáTínn, B, H. 
*•) procestioncm, G, F, B. *') m6tv>>^ stcfna Eyrar þíiíg, B. 
«») V. G. *») þ. B; konúagii Á. «•) ð, B. 



^ 



42 SAGA SVERRIS KOmiNGSw 16. K« 

pegnar eptir landslögúm fornum. [pessi tíS-, 
indi' fdí-u brátt, ok komu [fyrir Magnús kon- 
úng ok Erlíng jarl*^ sömriuíyu ])eir ^egar liííi^ 
ok héldu^ noríír meS landi. Sverrir konúngr 
spyrr petta, ok vildi eigi bföa, tók skip sín ok. 
menn, ok fóru út í Orkadal; settu þar upp 
skipin, ok Ibgííu eld í, ok brendu upp ölL Sfö- 
an sneru feir [til Upplanda* ; ok er feir komu 
[yfir Dofrafjall* í^ GuSbrandsdali^ áttu Jieir 
píng, ok [af pínginu® fdru feir far tiP er 
J)eir komu tU pess vatz, er Mjörs'® heitirj 
en íMjörs var samnaíír léndra manna, ok höfíTu 
feir XVIII skip. par voru DT lendir menny 
HallvaríJr" af SástöíJum, Sæbjörn'* Sindrason 
ok Ivarr gæsh'ngr'*. peir höfSu annan sam- 
nacS á landi, pat voru XII hundru?? manna; en' 
Sverrir konúngr hafSi CC manna. Hann [leit- 
a?yi rá?ya vi?í'* l& sitt, hversu háttaskyldi; [en 
allirvildu'* berjast. Konúngr svarar svá: eigi 
sýnist mér [sém j^r muni petta vel hæfa, 
Jvíat petta er míkit ofrefli v& at eiga'**; ætla 
ek öðruvís vænna minna harma at [reka, heldr 
én gánga í slíka snöru; fvíat eigi er míns íöfS- 

>) [hiu nymœli, G^" Bi ^) til eyma Magnúsi k. ok Erl. 
jarli, G. 8) fóru, G. *]) á Upplðnd, B. «) þ, Fy B ; upp i 
Dofrafjall, -^; v, G, y^^hnig G\ upp í, A. ^) þar , h. A, ») 
þannig G ; at Þín|w.'-- ,»W. ^) frá [ þadTaii af fóru þeír þínguniy 
til þess, F. iO)ífMjSrt, G (hér ok siíFan). ") Ivarr, B. 
»») Snæhjðm, B* i*) g»lHngr, F, «♦) spurá^í þa eptir,- 
b. G. ") ok vildu allirbrjöta bag TÍíT ok, G. "J þoH« 
þaiinin sfni yé*r, Gy Bm. " 
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ur eSTa bræ^a at hefndra, ok margs forellris^ 

at ek sé' vi?J jörííu lagiSr eSa rekinn* á 

fldtta'. Sí^an fdru peir |)a!fan at* konúngs 

ráSi pi dagleií^ir*. Konúngr [ger?yi LX manna* 

fyrir á HaSaland til [vatz fess er Rönd heit- 

ir^, ok tóku pau skip öU sem par voru. Eö 

er kouúngr kom |)ar, pá voru fyrir III 

samnaí^ir, CCC' í [tveim stö»um% en D'® í 

einum sta!f. pá skipti konúngr li^Tí sínu í helm- 

inga, ok haföi hann sjálfr C manna, en annat 

C sendi hann til bús Özurar balla^^, ok [ræntu 

peir pHr'* til XX marka gulls^ ok meíían Jeir 

voru íbrot, vildi konúngr eigi ekki athafast, ok 

jh% hanu pá til [atgöngu viS |)ví liíJi , er pá 

var eptir, ímóti pessum samnaííi, er CCC voru 

t Eptir pat bjöggust hvárirtveggju vi?? meí 

slíkum föngum er til voru, ok gengust sí^an 

ImdtL En^' P^gar er Birkibeinar ofruSu vápn* 

uni sínum, j)á [laust hræzlu í hug^* búand- 

körlum; tdku feir betra rá?J, hÁ<Sii sér griSfa, 

[A köstuíJu vápnum, ok sýndu svá hræzlu^*. 

Konúngr gerííi*^ sem fyrr'7, gaf hverjum manni 

^)Þa7mig B; íja, -4. ^) p. B^ koma, -rf. ') /rd [hefna, en 
H^»t Tií'þctta ofrcfli, G. ♦) ÚTÍlja iínuni en, b. G, F, B. «) 
^tí«ii^, B. •) scndi « njósn XL manna fram, G ol hin, 
}^ttzui8 RaTnd, G, •) manna, b. B. ') í hverjum safiiad'i 
^▼•ggj^K ^^"iþannig G; V, ^; V C, B, ")^í/im^P,aiisla, 
^i brisla, F; hilsa, B^ v, G. ^*) tóku þeír þar tcI, G, B. 
*') orrottu TÍÍT þá cr fyri Toru, CCC, ok, G. ^*) skaut þeim 
tlgtttkelk 1 bríngu, G, B. "J v. G. »«) nd, b. G. ") 
hia Tar Tanr, B* 
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grHJ er [hdSS, Ok er áíírir, peír sem ( samn- 
a&i höföu verit, sá, hversu peirra [félagum haföi 
tekizt^ , |)á sættust peir ok viíí .kom\ng$ var 
J>á J)eirri hlýSni játat^ , sem aldri var fyrr á 
HaSalandi, ok var far |)íng stefnt, [skyldi kon- 
óngr eiga sáttarfund^. [pessi sáttarfundr* var 
eigi ætlaSr prettalaus af báondum, pvíat peir 
[sá, at konúngr hafSi lítííS li?y% ok œtluSu J)elr 
konángi atgöngu at veita á J)ínginu. En J^ann 
dag er J)íng skyldi vera, komu J>eir J)ar , er- 
[farit höföu at taka* bá Özurar ý var þá meira 
^konángs liíJ en báanda^ ^ J)OrSu® J)8ir J>á 
[ekki vætta annan veg at gera, en* konúngr 
vildi. [LagSi konúngr slíkt allt á hendr 
J)eim^ sem honimi sýndist^°, [játuSu peir J)ví 
öllu^^, [er koniingr mælti til'^j var J)á^ kallat 
sem J)eir ^væri sáttir ^ en pó reyndist sem fyri*, 
at nokkur^^ skollr var í skapi biiandkarla**. 
Tóku J)eir J)at ráS, at senda Ormi konúngsbróííur 
orS, at hann [skyldi fara^* utan or Víkinni at 
konúngi, [éf hann mætti^^, J)víat hann hafSist J)á 
á skipum viíJj [J)eir létust myndu sækja ámóti, 
ef hann vildi undan'^. Sfóan lét Ormr [miklu 

») fóstbiJBÍr höWTu farít, B, «) frd Jyrra [ þesa beiddist, 
þeír sætUist ok vid' koiiúng, er i öd'nim Toru lafnað'inum , ok 
jáðTu þeir þÁ lyd'ni, G, ^) ok laginn sættarfundr, F, B, ^^ en sá 
fundr , G. *) vissu at kouilngr var falié*r , F. «) tekit höfðT- 
u, G. 7)bændr aetluð'u, F, i?. ») uríu, G. •) öllu því at 
já sem, G; ekki ord" i ad'ra skal at leggja en, F, £. ^^) «t 
væri, 6. G. 'M oI( luku allt alikt erhann kvad^á, &. F. <'X 
6.Ö; V. ^, F. »») i;. G. »*) böad«, G. »5^ færi, C. 
»«j 6. F. ") 1/. C. 
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U?yi samna , ok lét* stdr skip - draga or ^ pví 

Tatni, er heitir Tyrvi^ 5 ætlaSi sföan uppí Rönd 

at Sverri konúngi^ koniíngr var far fyrir á 

skipum. [pá var svá gíslum skipat fyrir* , at 

á HeiSmörk voru XVIII* skip í Mjörs* . petta 

spurSi Sverrir konúngr, h£inn [gercSi þ& ráS 

sitt: hann* lét sem hann myndi fara^ ámdt 

Ormi, ok gerííi* |)ángat alla njtísn sína. Sííían 

fór hann í sktíg, ok XL' mannaí hans me?í 

honum ok felidu vífSu. Engi riiaíJr vissi, hvat 

J)at skyldij en hann haf?Si pat bo?íit sínum 

mönnðm, at feirskyldufeptir honum^°koma'*, 

ok svá ger?íu feir, [at peir komu far'sem hann 

var, ok voru Jar^^ um ntíttina. En í dagan 

um morgininn kvá?yu vi?y lú?Jrar, sttí?J pá npp^' 

allt li?Sit, engi vissi J)tí, hvat er konúngr vildi 

-starfa'*. [Ok er menn voru klæddir, skipa?^i 

hann li?yi sínu, ba?y J)á draga skip pau, er voru 

4 Rönd V rastir'*, par sem aldri var fyrr farit 

me^ skip. Nú furfti eigi at spyrja, hvat ^essi 

viSr skyldi, er konúngr Ifet fella^^ í sktíginum, 

ok voru Jat hlunnar pá. peir léttu eigi [|)essi 

fer?J'^ fyrr en feir komu í Mjörs^ ok er peír 

í) V. G. 23 Tyrfi, B. ») var þá svá til ictt, K *) XllU, 
hin. «) aHt, h. G. •) V. G. ') út, h. G. ») sendí, G. 
»3 LX, B. 10) alliv til tans, G. *^) frú [ konia eplir sér 
uni kveldit, í'; e. h, breyta, B. 1«) aUir samt, G. '«) ok 
kkeddist, h.G. ^^) at hafast, G, B. i<) Konúngr segirþá, «t ^ 
•kip þau sem í Ravnd voru skyldi draga eid" mikit, G^ skipti 
haiin lid'inu til pess ^tarfs, cr 'á úvara kotn alla, at draga ^o. «• 
yrv.) . . V mflur, F. »•) fyrra daf, 6, 6. »') v. G. 
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komu par, veittu peir atrrf??r vítnU bráS^ara |>eim 
lendum mönnum er Jar voru fyrir* peirra 
viSrskipti lauk [á fann veg% atsá fékk^gagn 
er guíJ vildi. Sverrir konúngr rak ibrot alla^ 
sína fjandmenn. [En er far var breinsat^, fdr 
konúngr' til Hamar-kaupángs, ok átti far Jíng* 5 
tóœlti par engi maíír ímóti hans vilja* 1 lendir 
menn flýíJu^ [fyrir konángi^ suSr í vatuit*, var 
J)á lángt ímillum feirra, [þvíat Mjörs er svft 
mikit vatn, at J^at er Lkara sjd^. 

p^i^reign Suerris konúngs ok lendra 

manna'^. t^' 

17. HallvarcJr á Sástöííum ' [ok a^rir lendir 

znenn höfSu'' mikla veizlu á Sástöíímn, : ok 

bau^ [hann öUum til, er piggja vildu, at feirra 

■flokkr yrSi sem mestr. Var 'þar Jann tíma'*- 

kirkjumessa; par voru CCC manna at pví boíJi, 

en |)ó komu fleiri en boíJit væri'^. Birkibein- 

ar sóttu ok til kirkjumessu'^, ok bjöggust pá 

[til orrostu: fylktu hvárirtveggju liSi síiju'*, 

^gengust ímdti [síííán ok skutust á; ok skjdtt 

lögííu lendir menn á flótta ok liS Jeirraj voru 

drepnír VII menn, en V handteknir. Nú taka 

feir veiilu'*, er dboSit korau; en hinir voru 

1) svá, Cr, B. ») V. (ý. ^) V. 6r. ♦; viár bændr, b. B. 
») en þó at, h. A. «) flýáTi, A. ») v. G\ þá flýíu þeir, 
h. A. ofauki&, •)• en koniingr var noré'ry h, B. •) v. G» 
^^^þannig P; Yeizla á Sa'stöd'um, A\ FeríT Svenú ^ndngSy 
B. ") haWi, (r. i2)mörgumtil; var þar þá, G. »») W, G. 
*♦) vcizlunnar, ' G 5 kirkjudags, J5. 1») Lvarirtvcggju jSl bar- 
. daga, 6r, i^^ ^]^ ij^^]^ 3^4^ n^ lendir menn flýd'u, ok féllu af 
þeim Yl menu, cn Y Tora handteknir; tóku þeir Teizlttiuif £t* 
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brott elltír, er búa létu. [peir runnu til' Orms 
konúngs brtíííur, ok sögíJu [sínar farar lítt veg- 
ligar. SíSan lét Sverrir konúngr [eptírleita 
viS* fá menn, er handteknir voru, hvar skiþ 
J)eirra væri fólginj ok |)at sögííu Jeir. Eptir 
J)at [tók konúngr^ skip |>au öU, sem voru í 
Mjörs, bæSi smá ok stdr. par fékk konúngr 
'fjárhlut allra lendra manna, ok feirra er undan 
flý^u, svá ok allar landsskyldir, fær erMagniis 
konúngr ok Erlíngr jarl ætluííu sér*. Nú haGSi 
Sverrir koniSngr eignazt öll« Upplönd ok Eystri- 
dala; -varíJ jafnan* |)eirra hlutr betri er til 
hans hnigu, en hinna er frá beittu^. Ok svá 
sem menn sá [|>at, at hans afll tdk vaxa', ok 
meirr af vitrligaim ráííum en af f jölmenni , pá 
^ótU æ* pví fýsiligra til hans at stunda. [Samnast 
nú lii5 tíl hans, svá at hann haf?yi'° CCC manna. 
Eptír petta komu feir Magnús konúngr ok 
Erlíngr jarl í Víkina, ok heyrííu pessi tíSindi 
frá Birkibeinum [er nú voru sögcJ^'j samna 
sér' * nú IíkSí [af nýju um alla Víkina, ok fengu 
svá mikit li?y at pat var[iigrynni herliíís'^. Ok 
er Sverrir koniingr [sá fat, at honum var |)eltá 

*) fóru þeir er Bý&u á fund, G. *) at grafaviáT, F; spyrjtiyB. 
•) tóku koniingsniepn , F. ^) frd þri&ja [ honum sínar 
lifAttir. Konilngr naðTi þá öllum skipum þeirra , er i voru 
Mj6rs. Koniíngr fékk þar ok stórfé, er þeir höfð'u leiít hon- 
«ni^ ÍÐÍr lené'u menn, G. •) v. G. *)», F. 'Jhonum viku, 
G\ i m&ú stóðTu, F. «) at afli hans v<5x, G. »; ok, ff. ^^ 
drdtt honum þi( svá lid'it, at hann hafdTi aukin, G. ^') v. G. 
»«) þeir, G. 1») livígr herr ok ofrefli, JJ, G; frá fyrra [ miklu, 
'ok »tlu4l'm atittfna at Birkibainuin, G. 
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eigi rSS at bföa or sta^S "þessa. háska ok Iims 
mikla ofreflis', gerir (hami)uú sitt ráSf) hversu 
me}S skal fara. 

yáf Suerri konúngi oh Sygnum^ . 
18. Ná býr Sverrir koaúngr sína ferS ofan 
1 Sogn, ok ætlar til Björgynjan Ok meíf^ J)W 
at almáttigr guð ok hin helga mær^ María hafa 
margan fagran sigr gefit Sverri konúngi, J)á 
kann vera, at öfimdarmenn [ok úvitrir*^ vili eigi 
triia várri sögu^, ok kalli at vér munim vera' 
eigi sannfró^ir, ef vér segjum hann jafnan^ hafa 
sigr haft. Nú skulum vér hnekkja' |)eirri tor- 
trygS, ok sýna einurS' várrar frásagnar, [ok 
segja bæði Ijáft ok leitt'% Jvíat margan vílstig" 
varS hann at gánga^ *, ok hans menn [at troSa' *, 
á!^r [bæði væri rekit svá margra ok störra harma, 
sem hann átti peim feíígum at gjalda'*) [ok 
hann fengi sína fö^Turleif^ sdtta af slíku st^r- 
menni sem ímót var, en eigi meira \SÁ en hann 
hafði'^^. Ok póat hann hefSi iafnan mikil 
[vankvæSi ok vás fyrir erviSis sakir, pá kom 
hann |)d aldri í slíka raun bæði af mæ^i ok 
' illviííri, svefnleysi ok matleysi^^, sem í J)eirri 

^) ógryniiis li^s, B ; frá [ spyrr þetta, sá hann at cigi Tar 
tetuefniy G. ^) þannig jP; Frá ferðTSverrig konúngs afVori, jÍ» 
•)af, G. ♦)•&• G. «) cáTa fávísír, G. 5 v. F. «) frasðgn, Ú. 
') V. G^ «) ávalt, G4 ^) þannig G, 5; einarí, A\ eínorá", 
F. 10) b. G. ") viUÍstíg, (r,F. 1«) troía, K ^') *• <?• 
, .*♦) bann hefd*! rekit sinnaharma á þeim feð'gum, G; ^^)JrÁ [ 
■^ á&r hann gæti med" sverd'i sótt sína föd'urleífd' mót H/l. k. ok BrL 
ok rekit sinna Larma » F* ^^) Jrd [ vanð'ræd'i , þa kom þ6 
aldri 8va mikiU ákafi alUkoaar úhœgwda a böad STem koii- 
ibigty B. 
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ferfS. Ná lyptir hann ferS sinni' , ok ætlar til 
Björgynjar ; en er hann kom í Sogn,. pá höföu 
' skjötar^ farit njdsnir hans fjandmanna^ ok mætti 
- hann |)ar miklum samnaJ^i. [Var^])at hit f} rsta, 
er hann kom ofan yí(S liS sitt í Sogn, at* leiS 
líans lá um nokkut einstígi, J)at sem á var á' 
a&rá hðnd svá ströng, at hún féll öU viS* fors- 
mnj [svá at ekki kvikt mátti ySr komast nema 
flJTiSgandi fugl* j [á aSra hönd voru flugabjörg^ , 
pau er |)dr mátti ok engan veg komast. petta 
einstígi var svá fröngt, at [eigimáttiframgánga 
meirr en einn senn*. par sátu bændr yfir 
uppi á hömrum [meí mikinn samnaíJ^ , ok 
höföu J)ar sttírt' grjót ok stdra viSu, ok voru 
búnir at fella ofán, [|)egar er li^ konúngs 
gengi^ undir'®. Ok er konúngr sá fetta, lét 
hann [koma ráS ímdt ráSi", ok mælti svá vií 
liiJ sitt: nú skulu pér eigi [Ijáfæra'*, at pessir 
menn megi ySr mein geraý en [pér skulut J)d 
víS |)á glettast í slíku sem þhr megut viðkom- 
ast, en'* ek mun vita, ef ek koma nokkur- 
um'* stökk í lifS |)eirra. SíSan fór hann ok 

*) ftÁ jattitín: þolat nnkit v&s ok crvíé"í, þa haféí Laiin ^é 
ftHdrc þtilikt fyrr þolat, fyri margra luta «akir, sem í þeirri ferðT, 
er nii munum vér fra* segja. Byr hann nú ferð'sína, G, *) %ié 
O. *) V. G, F. ^) svá ateJ'kikomst utan fugtar, (r. <) ann- 
ars ^egar voru flugahamrar, F. *) eínn mad"r matti í senn 
^ga^ Ö. ') V. ö. «) V. 3. ^) BirkibeínA, ef þeir gengí 
þar^ O. 10) „iý-ji^ 5. p. iij yjýi ^aeta, G, B. »9; svá.fara, 
O. ^*) V. G; þér skulu £»ra yifr upp undir bergit, B. **J 
v« G. 

8 Bi*0i< D 
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nokkurir xnenn me^ honum, par seni hann 
mátti viSkomast, uppá fjallit, ok kom pá á bak 
[|)eim, ok á J)á óvarai. [Komu feir* pejgar á 
flótta, en nokkurir menn voru drepnir af |)eim. 
Sííían fór* [hann í bygSina meíS liS sitt, ok 
voru* 'þeit inní LeradaP. En um morguninn 
urSu í^eir eigi varir vi?J, fyrr en Özurr balli* 
Tcom par farandi me^ V skipum okXX. Birk- 
ibeinar tdku pegar til yápua sinna, ok gengu 
ímót |)eim5 en [þáat skipamenn^ heíííi liíS 
mikit, |)á treystnst Jeír eigi upp at gánga, 
j)víat Jeim sýndist [úhreint fyrir®, par er Birki- 
beinar stóííu á landi uppi [viS sjálfa höfnina'^ 
okhéldu ífrá'^ 

{Frd Jer^um Sperris honúngs^^. 
1 9. Ná sá koniingr at ekki mátti par «kip- 
um ná, [er allt var njósn fyrir komin'*, ætlar 
hann nú at fara upp á Vors'', ok koma svá 
ofan í Björgyn. petta var mifcil háskaför á 
vetrardegi, pvíat pat er mikill fjallvegr, pk var 
j)ar ván mikilla snjóva. pat rácS tóku feir, 
j)víat peim varíí bardaga J)á auSit í J)ví sinni. 
Sí!^an f(5ra Jeir upp á Vors, ok [brást |)eim 
Jar eigi margfaldr háski'*^ var sá [hinn fyrsti' ^, 
at pá'* höfSu saman samnaztfjandmenn |)eirra, 

*) hmndum livörum, G, *) bændr komu, G. *J fórii^ G. 
♦) v. G. «J Veradal, B. ^)þannig G; hisli , A\ hrisla, F; 
hilzi, B, 7} þólt Össurr, G. «) i'ircint í höfnínni, G, B. ») 
meár vápniim, G. ^O) ,þeir fra, G. i^) ^&anwi^ P. »«) því- 
at allslaé'ar fóiu njósnir, B, ^^) Vavrs, G. ^*} ok fengu þar 
marefaldan ha'ska, F. ^«) cinn, G. ^^) þar, G. 
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[Vorsar allir ok margir Sygnir', Hardengr* ok 
SunnhörÍJar^, var pat úvígr herr. Kom , petta 
li?y allt á úvara Birkibeina Símuns messudag, 

' er koniSngr sat [undir* matboröi^, [ok ætlaSi ' 
siðan at ferííast. Ok er peir urSu varir viS', 
hljöpu peir undan boriíum^, ok herklæddust, 
[ok biííu li^smanna sinna, pvíat peir höföu eigi 
allir eitt herbergi um ndttina. Ok er allt kom 
sanian licJit* , [fylktu Birkibeínar liSi sínu ok 

' svá bændr*. En póat Birkibeinar væri liSfærri, 
Já vildu peir eigi at sför tilráSa,. ok gerííu 
svá haríía [hina fyrstu*^ atgöngu , at J)egar 
hrökk fyrir [fylkíngarbroddrinu báandanna". 
peir flýSu yJir árgljúfr nokkurj [ok 'þar er 
bændr flýSu yfir ána, voru nær nokkur gljiifr 
upp ífrá Jeim, ok mjótt yfir'*, ok skutust feir ^ 
&; [íórxx nú'^ sínum megum hvárir upp meS 
ánni, ok vildu bændr komast fyrir j)á, [en sííí- 
an í opnaskjöldu'*. Gljúfrin voru œ pví breiíJ- 
ari, er ofarr voru, ok vatn at ofanverSum^ var 
feirra ok J)VÍ lengra ímilli , [er |)eir höfSu 
lengr farit'*} en pá tók at nátta, ok fal pásýn 
ámilli |)eirra, svá at pá mátti ekki at hafast. 
Va^ {)á engi'kostr at fara til bæjarins, J)víatallt '' 

*) Varrsar, O. ^) þanntg A, G; Hard"eng{r, B. •) 
þannig G; Sunnhord'r, A, ♦) þannig G; um, Aí ') yra [ 
at mat, B. «) ». G. ^)þannigB^ boríínu, ^. *)b.B; fólkit, 
F. ») skutu Birkibeinar . |)íÍ • fylkíngu , bændr fylktu ok, G. 
10) V. G. »i)-bænda, G ; /M t fylkíng b(5nda, F; fylkíngaí 
'oddr þeirra bœndanna, B. ^^) v. G. i») v. G. »♦) at, G. 
«») V. G. 

D 2 
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var njdsn fyrirkomin áíír, ók var í Björgyn svá 
mikiU styrkr fyrir ok mannfjöldi, at Birkibein-. 
um var [|)at lifært*. Nú vildi hann aptr hina 
sömu JeiS fara } tók nú sííTan V* leiíísögumenn^ 
|)á er vegvísastir voru 5 |)urfti J)á ok J)ess^ vi?í, 
J)víat [ve?ír gerííi á svá íUt , at sjaldan verSa 
slík^ kom })á svá mikiU snjör, [at |)at var or 
dæmum. J>at er ok skjtítt at segja, [at peir létu 
J)ar* meirr en* XX , ofc C hesta viS gyllt- 
imi söMum , [ok margskonar gripi í skikkjumj 
ok v&pnum ok mörgum ptfrum gdif um hlut- 
lun. pat fylgííi ok J^essu^ at* J)eir vissu ekki 
til^ hvar J)eir fdru; voru ok svá matlausir, at 
eigi fengu J)eir vatnit heldr en annat 5 Jxat var 
VIII dægr, at J)eir bergSu engu nema snjd. 
GerSi ok svá íUt* veíír hinn nœsta dag fyrir 
allraheilagramessu , sem úlíkligt mun J)ikkja 
[J)eim er til hlýSa J)essar frásagnar^, at ^f J)ví 
fékk einn ma^r bana, er veðrit kastaði honum> 
ok braut í sundr hrygginn í honum í J)rimr 
stöíJum j ok sá einn var J)á til, er by lirnir komu, 
at kasta sér i snjdinn, ok halda skjöldum yfir 
sik [sem fastast' 9 ok þá lögSust leiSsagnarmenn 

«) þar tívært, B. «) II {ivo) G. ») þanmg F; þar sem 
þ€ir höf d'u, A* ok éi&ar : eptir jgripi létu þeir þar , A, ^)/ráJyrra 
r<ÞÁ gerd*! Yeð'rit syá mikit með' snasfalli, at þat Tar me^ fádœm- 
um. Var^ skjótast frá at segja , at þar létu þeir meir eii C, G* 
') ok beizlum ok öð'rum margskonar gripum góé*um, G, B^ok 
bitlum ok margskonar gripi i klæé'um ok mörgum öð'rum lutum, 
B. •) mikit, Gj krankt^ F^ rtárt, B. ») er frií er fagt, G. •) , 
v. G. 
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fyrir, fvíat J)á víssu peir eigi hvar 'Jéir voru 
koninirý var pá ok svá myrkt, at ]>á mátti ekki 
fyrir sjá, [Var liííit farit' af öllu saman sulti 
qk mæt^i, en sumir af kulíía', [pá var svá fyrir 
komit magni peirra', at engi vildi lengra fara. 
. Ok er [helzt mátti nokkut sjá frá sér, sá J^éir 
at far •voru fyrir brattir hamrár*, er peir voru 
atkomnir. pá kom illr kurr í^ ViSS konúngs: 
sumir mæltu , at feir myndu gánga [ofan fyr- 
ir hamra^, ok pola eigi lengr svá mikla kyöl^ 
ok J)á myndi skjdtast umráSa; sumir [mæltu^ 
at meiri.framkvæmíS' sýnist oss til fornra uiinna 
at taka, ok gera eplir dæmuní hvatra manna, 
{>eirra er sjálfir bárust vápn á, ok drápust, beldr 
en feir vildi [nauííir pola lengr*. 

Tala Sverris toniings*. 
20, Nú tók konúngr tíl or?Ja, ok beiddi 
sér hlj<5?ís5 hann mælti svá''': ek hefi athug- 
at'S sagSi hann'% ySarri ráííagerð*^, ok [sýn- 
ist mér v\vænlig, ok'* í pessi ætlan dugir ekki 
vetta. Ef |)ér gángit fyrir hamra ofan > ok far- 

» ) Voni þeir |>á ok «Tá farnir, G ; var þa ok «va fyrikom- 
it li^it þeirra, JS; ok Tar li^it þá «t þrotiim konút, F. ^) o^ 
illrid'ri^ b, B, «) v. G. ♦) fyrsl rauf á, sá þeir fyri sér bralta ' 
hamra, G; nokkut lítitrauf íve^rito* «./., F. *) þannigG^ a', 
A* •) fyrirhamra fram, B. ^) sögd'ii svá atíerd'ligva, 0\ dreng- 
iHgra, B. •) naud'gir þola pinu til dau^a , B\ var þá illr kurr 
meár þrim, h. G, ') þannig G. ^**) sem guiáT kendi honum» 
G, -B, f*, þá er bann sá at þat myndi eigi fyrifarast, b. B. ^^)' > 
iim hríd", b. P. 1») segir kouúngr, G. »») rœd^u, G, B. »*) 
•)%iist m^r aud'sæ allniikil spjöll á yd'arri rád'agjör^, þTÍat, G; 
. au^syn* allmikiji spell u vera, o. «. J. F, B. 
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it yír sjálfir, [I>at er' ærra manna tiltekja*, 
peirra er eigí kunnU fótum sínjim forráíí. En 
með J)ví at J)ér vilit sjálfir [vápn á berast', Jat 
er heiSinna manna siíír*, peirra er ekki vita til 
guSs^ en vér erum kristnir menn* ok kristinna 
manna börn, ok vitum vér at sá maíJr, er sér 
ræ?yr sjálfr^ bana, á enga ván til guSs. Nú er 
J)etta fjandans' áminníng*, ok skulum vér eigi 
hans vilja gera; skulum nú snúast til guÍTs 
miskunnar, ok látum oss pat í hug koma, [JxSat 
oss^ J)ikki strángr* guSs bardagi , at hann mun 
eigi par mikit áleggja, er lítit er tilgert'**. Nú 
iSrumst vér syníía várra, ok vitúm' ' , at [af voru . 
ilUífí er um vér barSir ' * af gu?yi, en eigi af grimíí* \ • 
hans^*. pví skulum vér meS mjúklæti ok lít- 
illæti** til hans [lúta, at^^ sjálfr kendi^' hann . 
svá: nemi j)ér af mér, pvíat ek em lítillátr ok . 
mjúklyndr^* í hjarta, ok munu J)ér finna hvíld 
[sálum^^ yíírum. Nú má hverr maSr J)at 
sjá, at betra er at lúta meS [góííum hlut- . 
um^° til guíJs miskunnar, en hrapa meííiirá??-. 
um*^ í fjandans hendr. Vil ek, at J)ví játi 
J)ér, at [þat sama skulu J)ér allir vel undir-. 

i ) eiu þat, G, 3) brögár, G . tiltæki, JF. 9 þ,B,G; vápnum 
berjast, .í *) liattr, G,'5. S)v. G. « J v. G. ') fjaiída, G. 
•j a'kast, JP. ^) pó eigi gagvígr at verd"a, B, 1°) afgert, B. 
XI) fyrlislöiiaum , F. ^^) /rd [ aflíá-i illviáTri þat er vérerum 
harðTir meé", 5. i«) grimmleik , G. ^*) er eiigi er, b, G. 
»«) línu hjíirla, F, i*) sniíasl, þvíat, G. i'J mælti, G. - 

»8) mjiiklair, G, J5. mjiikr, F. »») öndum, G. -íoj aud"- 
mykt, F. «ij fólsku, F. 
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gánga^ er ek vil upptaka^. Nu skulum vér 
allir kalla til guðs miskunnar^ ok [sællrar 
Maríe' ok hins helga Ólafs konángs meíS [helg- 
um bænum^.. Lauk konúngr svá sínu máli^ at 
Iþegar áttu peir [at handfesti ok vápnatak at 
þessu heiti) er koniingr mælti* fyrir. En svá 
mikill ákafi rar at hvassleik veðrsins^ pá er kon* 
úngr [Uík atmæla% at varla námu peir'' ernæst- 
ir voroj, ok |>á er hann hafði fyrirskilt heiiinu, 
[bafði giXíS svá brá^a ok háleita miskunn gert 
viS J)á*f at pegar* |)(5ttist engi^® vita, hvaSan 
vindr var á^ gerSi** Jiegar heiSviÖri ok sólskin 
ok svá biítt vetír, sem um mitt sumar^* væri. 
Nú kendu peir, hvar péir voru komnir, ok höfSu 
peir pveirs farit frá pví sem*' peir skylduý en 
svá var li& konángs dasat**, at XX** [mennféllu 
niíJr dauííir á skamri stundu. Nú herííust J)eir vel 
viS, J)ött förinyrííi sein, ok komust*^ til sætra^' 
. nokkurra, köstöííu sé^" niSr ok tdku hvíld. [Eptir 
J)etta*® leitaííu J)eir" at taka sér eld, |)víat ær- 

^} heit þat, er ek ræ& iipp at taka, skulu þér allir undir ganjj^a, 
G; lialda, B, F. ») v G. B. 3) þ. G; lieilagrar M., A; liaii* l^áleitu 
niá^ur, F. ♦)bœnahaMi, 5. «) handfesli at heitinu, okallirskyldu 
undir ^nt ganga, sem komíngr svi, G. ^) tala, G. ^) frá [ hq£ 
malít, ot þeir einir, F. •) þa geráTi guð* svá bra'd'a miskun, Xr. 
•)cnginn, G. lO) t;, G. ^»1) þa, b. G. ") skeiáT, &. G, ^^) 
þanni^G'^ er, A. »♦) mjök, h. G. i«)XXX, B. 1« þannig 
B, G ; voru daudrir nid'rgrafnir á einni h'tiUi sUindu. Nú lella |>cír 
bygiVa 5 var ]>í) för þcirra sein ok ónijúk, fóru nú ok konui, A. 
i^) þanni^ ^. selra, A\ sættra , G. ^*) þa, G. i») um, 
b. G. 
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in^ var purft til,,ef fástmættij en pat varuær 
miííri nótt. Svá voru |)eir m jök f arnir , at eugi 
var tilfærr at taka eldinn, Nú var pat «em 
fleira, at í einn stacS var [til at taka* meíí guSs 
miskunn^ fvíat Jar lá lífit Jeirra viíí, ef eigi 
f engist eldrinn j okfékk sá eldinhtekit, ermestri 
stýrði giptunni í þeirrs^ flokki, ok öll ráSagerS- 
in fylgði, en pat var Sverrir konúngrj ttík haniL 
penna eld meS' tinuu, ok tendraííi par víU. 
kerti ^ fékk sföau í hönd síuum möunum ) gerS^u 
J>eir paraf mikinn eld, ok purkaSu^ sik*. par 
var einn lítill bær [skamt paííau^ , ok fór kou- 
úngr [til fess búðuda [er par bjó', [ok var hanu 
par um nötdna^ en sumt 1& konúngs fór í 
meginbyg^ina. En er konúngr sá at lifS haus 
var [nært meíí J)ví öllu sem til var^, fá fór 
hann sjálfr, ok pat af liði hans, erhelzt .pdtti 
fært, at halda vöríí*, j)víat einstígi var |)ar pat 
eitt, er peir voru allir hirííir, ef pess væri vel 
gætt. Konúngr var á J)ví varShaldi [til hins 
Illja dags^^ý en [þá vildi hann fara í meiri bygíí, 
[|)ar er liíí haus var sumt". Mikií torfæra 
var par at faraj ímiUi bygííanna [var mikill 
fjallvegr, eSr elligar var at fara um nokkura 

») yfrín, O. ») tilsjáin, G. ») viíf, G. ♦) ok vermdu,^ 
h. B. ») þarvi^, 6, G, B, •) 6. O. ^^ ^. 3. o^ kom [wr 
í hanagalan, h. F. ») mólt, B. ^) friifjórÍSa ,[ þamiin, Um 
niyrgininn l<5r komiDgr á njósn viáT sumu lið'inu, því sem frækn- 
att var, G. ^^) \l (tvœr) nætr, G. i') viáT liðrinu, G, ^5 
fru fyrra [ eii líð'ap fqr hann i megin bygd'ina til ^inpa maMHa , F^ 
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bratta hlííí'^, svá at fat var mikiU mannháskL 
Li?J kouúngs [mátti J^á ekki fara um fjölinippi^, 
Jþvíat pegar lágSi á hin sömu iUviSri, er peir 
komu í bygSina^, 

Frd Sverri konúngi [oh "porgrimi^, 
21» Sí&in fdr Sverrir konúngr upp á 
Valdres, ok tdk par veizlur at [búmsínum^, ok 
J>atfan í Guííbrandsdali, ok var honum far búin 
hálfsmánaifar veizla at biii konúngs á Steig, 
ok öUu liSi hans. HéíJan: ífrá var enn eigi um 
kyrt at sitja : bændr XII voru J)eir á HeiSmörk, 
cr samaa sömnuSust at Jiví, at hverr J)eirra 
skyldi ráSa fyrir [C liSi^; [|)atvorumenn Magn- 
úss konúngs or Hamarkaupángi^. Ok }>á er 
konúngr [varS varr viíí slík tföindi', bjó hann 
feríy sína or dölunum, ok vildi eigi par veríJa 
inni byrgíír* 9 ef feir kæmi fyrir dalsmynuit. 
Sá*® b(5ndi [er nefndr porgrímr*', er fyrirvar 
búondunum, ok [æsir var fessa samnaííar^*, 
Konúngr bar skyndi at um ferS sína, fvíat 
qálfr vildi hann heldr bera njósn, en acJrir^' 
fyrir honum. [pat var eina nött, atkonúngr fdr 
qálfr frá'* liði sínu, pvíat hann vildi eigi at 
állr flokkr hans dveldist til pessarar sýslu. Hann 

i) berghlid", B. ») vUdi eigi á fjöU, B. 3) frá fyrra [ t;. G. 
*) ok b«iidum,P{ frá bændum, G. ^J koniíngs biium, F» ^) 
hundnid's liðTi, G; h. flokki, B. ') v, G^ «) spyrr þetta , G. 
») inni luktr, O; innilœslr, B. lO) J&.G;þe8si , A. ") hét, Q 
[envaniar hh'nafnit), ^^j oJj, qJ^ aesir var fyri þessum úraáT- 
um, G; o. ok œ v. þessa rá^s, F; mest hvatti þ. r.'j -B. ^^) 
b«ri, &• B* , *♦) þ. B; ^ytirf A. 
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íór pá ndtt viS [V menn^, ok kom; til por- 
grims, ok fann' hann heima vi^ IX* mann,- ok 
vai ?J feirra fundr me?5 öSru mtíti, en porgrímr 
hafM til hugatý fvíat guíí skipti svá íneíy peim, 
at sá bar hærra hlut er tignari var, oc var bú- 
andi bundinn, en húskarlar hans barSir ^ ok [svá 
lauk peirra máli*, at konúngr tdk mikinn fjár- 
hlut af porgrími , ok á pat ofan gallt hann 
Sverrl konúngi hálfa mörk guUsý ok varS J)(S 
feginn, er [hánn kom pví við^ } [skildu ná at 
Jessu''. 

[Frd fer'íSam Sverris komíngs*. 
22. [Eptir petta ftír Sverrir konúngr til 
Hamarkaupángs , ok var far handtekinn Har* 
aldr Guííbrandssonj en hann var frændi kon- 
úngs, ok báSu margir, [at hann skyldi eigi drepa', 
ok gallt hannkonúngi XII aura^^gulls. Aíírir*^ 
menn Magniiss komlngs komust af hlaupi und- 
an, ok létu fjárhluti mikla [í allskonar hlutum**. 
Sííían ftír'konúngr 1 Eystridali, ok kom par V 
ntítturh fyrir jólj en bændr ætluííu^* at peir 
mundu setjast í kosti feirra um jtílin mefS sitt 
liS, ok [t<5ku svá vi?J at sjá, at engi macír lét 

^ . 

'- *) Vmann, J5; XVmenn, A, ^j frd /yrra [konúnQr fór sjalfr 
vid" inn V mann um nótl, G. ») hitti, G, ♦) hinn tiimda, F. 
*) ok láiik svá meé' þeim, G, •) er konúngr vilJi þiggja þat, 
ok hann var^laus, B. ^) v. G, B, *)^. 5; Fra Sverri kon- 
úngi, A; (AtV hefr G ei l,sl,) 9) honnm griáTa , F, lO) fni 
fyrra [ fór þakonúngr aplr til máts vií sína m«nn; þa' tóku þeír 
niirald Gij^brandssou, ok leysti hann sik XH aurtim^ G» 1») 
margir, G, ^^) v, G, ^i) hugd'u, G. 
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jólaveizlu sína búa, hvártki mungát nh aííra kosti. 

En er konángr sá petta ráíí, J)á gerír hann ok 

sitt rá?5 ímdtj |)víal hann ok liS hans purfti 

eigi at sí&r* jólavistina, jxJtt^ bæncjr [vildi eigi 

bregSast^ á beina viS hann> ok snýr nú' feríí 

sinni ábraut |)a?ían, ok [brá á fat*, at hanu 

mundi fara austr á Vermaland 5 [fdr hanu pá 

austr til EicSaskdgs, sem rétt lei?? lá*, En er 

hann kemr [par, fá skilr^ hann [flokk sinn', 

ok lét fara C* manna austr yíirskdginná Verm* - 

aland, [ok voru feir velkomnir', Konúngr 

[sneri pá aptr leiíJinni í dalana^® viS CC manna, 

pvíat hann j)dttist vita, at [bændr myndu [feg- 

ar^* hafa^* jdlaveizlur sínar, [er peir höf&u 

braut snúit**5 [reyndist |)etta sem mart annat^* 

eptir konúngs ætlan**. Komu peir*^ fá aptr 

at jdldhum ok í bygííina, ok varS J)á at [vera 

öllum jafnheimiUt*', hversu er búondum h'k- 

aíFi** 5 hafííi konúngr^^ hinar beztu veizlur*^ 

um öU jdl^*. 

{^Fr4 Erlíngi jarli oh hans rdcSagert^^. 
23. Erlíngr jarl var J)á í Víkinni austr, 

^) bjuggH aungvír jólayeizlur sinar; koniíngr þóttist eigi at 
ff^r þurfa, G. *) þ. B; at, A. «) brigðTist eígi, G; bregd'usl - 
▼el, B. ♦) lét, íy B. 5) V. G. «) at Eíár«skógí, skildi, G. ' 
») Míf silt, G. «) hundrat, F. ») frd [ v. G. 1°) snyr 
aptr, G, ^') þ. .G; þeir mundu , /rd fyrra [ ^. ' ) búnar, 
5. Gj frd [ húa, B. *3j þegar þeir Birkihoinar voru á brautu, 
G. !♦) b. B, ^^)Jrd [ v. G. ") b. G. i') veita, B. 
!•) bvarsugi sem vasikanpinum þólti, G; hversugi cr va^kampr' 
vildi, B. »9) ok han&menn, b. F. ao) naáTir, G. 2X) 
hvar sciii hahn kom, b. B. *') þahnig P; Sverrir koniíngr fór 
á Yermaland, A. Frií Erlíugi jarli, G. 
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ok' spurc5i I^etta* ; hann lét pegar [tjóíía út' 
leií^ángri á bak jdlum, ok hug^ist mundu^ taka 
fá í kvíum^ sem sauííi til skurííarý en far [veik 
annan veg af^j haföi Sverrir konúngr snemma 
[viíS sét peirri snöru, er peir ætluífu hann i 
veiða. Konúngr haföi svá sett sitt ráfSj at' hana 
tók hinar fyrstu veizlurnar í norííanveríSum 
dölum) ok sdtti svá suS^r at mynninu*, sem 
áleiS jólinj var hann páfyrr [íbrottu, ok* austr 
á Vermalandi, en jarl kom upp pannig, ok [átti 
hann |)á^° at blístra í spor honum. [Ætlar 
jarl nu at*^ fara austr eptir honum** á Verm- 
aland, en [Vermar*^ hnekíJu pví^*, ok sögðu^ 
hann eigi skyldu verri fer?í*^ farit hafa, ok 
felldu brota fyrir hann á skdginum j ok viS Jþat 
allt saraan^^ hvarf hann aþtr^^, 
{Suerrir honúngr [tók upp^^ bú Simunar^* . 
24. Sverrir konúngr samna^i nú saman 
öUu l&í sínu, ok reiS viS V hundruíí manna 
ofan í Víkina til biis Símunar í Skríksvík*% tdku 
upp búit, en brendu bæinn ok öU [lángskip 

*)er hann, F. *) ok eíríi honum illa , b. B. •) lypU 
- miklum , -S* . ^) koma Birkibeinum dyn fyri dyr , ok teppa 
|)á iimi i dölunum ok, b. B, ^^ rennikvi, £; einni, b. P% 
«) mæltiráé* ráíi ok, G, B. ') séð" \iíS þvi, þvíat, G; sett 
forka vid", at eigi skyldu úvinir hans gela veiddan hann í þessi 
siiöru, £• 8; niynnum, B, ^) v. G. ^^ ) a'ltu þeir, G. ^*) 
Erlíngr lætr þá at hann muni, G. **) þeim Birkiheinum, G. 
") Þ' G; [>eir, A. ^'^^Jr& [ Iians menn löttu þess, F. ^*) 
b. G. 1«) V. G. 17) i Daia, h. G; af Vermahíndi, b. B. 
*•) brendi, B, *') ^, P; Fra' Sverri konúngi ok her hans, G. 
?o) Scricsvíc, A; Serínksvík, (Særíngsvík ?) G; Skrígsvík, F. 
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bans^ ok austrfararskip [eitt alnýtt*, ok XL 

nauta lét hann reka á Vermaland. En er S.'m- 

ua spurSi* skaSa sinn, [lét hann skera upp her- 

ðr at ^eim Birkibeinum, ok hjóíSa. pángat fegni 

ok fræli til feirrar ferSar*. Símuri var höfS- 

ihgi.mikill [ok ríkr*, ok |)or?íi engi maiír ímót 

. at gera [hans bo^i^ , ok dró hann saman á lít- 

illi stundu [svá mikit ISS, at hann haf^i^ [IIII 

hundru^ ok XX manna^ ; [en konúngr var far^ 

inn austr undan allt til Elfar , ok var kominn 

til landamæris'. Símim fór j)á upp meíJ Gaut- 

elfi, er konúngr var staddr í einni lítilli byg% $ 

ok skamt pa^an var skipat^ li^i hans [ok dreift^^ 

til gistíngai [J)víat fessi bygS var lítil, enda" 

vissi konúngr [eigi svá skjdtan'^ háska sem gerif- 

ist'^* Sföan sendu vinir hans honimi, njösn af 

Gautlandi [um ndtt**, at Símun fdr viSúvígjan 

her, ok myndi koma á hans f und brátt , [ef eigi 

varaðist hann. En er Sverrir konúngr spurc^i 

j»at, varS J)egar til klæíJa at taka ok vápna**; 

sendi sfífan boíJ [öllu liSinu**^ variJ Jat eigi 

skjdtt, pvíat [íiSinu varvíífa dreift*'- Konúngr 

?) frt^Jyrra [ skíp hans, G; /ni si&ara [ hans altiýt, B, «) 
Wg, G. 3) gafnaáTi hann Íið-i miklu , G. ♦) v. G. «) því 
sem hann vildi at Tðeri, G. <*) w. G. ^) CCCC manna ok 
XX, G." •) V. G. 9) skipt, G. i«>) V. G; vi&a dreift, B; 
drcift víÍTs vcgaíN, F. ") t;. G. ") bráé-an, B. "; frá [ 
þaókeigi 8vá bráð'liga von lifrid'ar, G. ^*) h. F; um n<Stlínay 
ft.G. ^•)konungr klæd'ist þá, G; er komlngr var sofafarinn, ok 
li^ hanfl, þá kom honum njósn o. s. f. , B. ^^) öUum sinum 
mdmiiun^ G« i^) li^it var hér ok hyar, G, B^ 
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fdr í einn skdg, er heitir Húfunesskdgr' , ok 
• beií? Jar liíísins. Ok er menn hans voru komn- 
ir, leitaöi hann vi?J li?J sitt, [hvat til ráíJa skyldi 
taka% ok sag^i svá, at honum sýndist sem |>eim 
myndi [verSa fúngt^ at berjast ímót Magniisi 
konúngi ok Erlíngi jarli, ef peir skyldi flýja 
fyrir lendum mönnum, fyrr en peir vissi hvat 
fyrir væri , jxíat feir hef Si mikit* , UÍJ. Allir 
kváíJust^ heldr berjast vilja vií? Símim en flýja, 
ok ætlaíJu JxS eigi [svá mikit* liííit sem var. 
Fóru nú sföan ímót Símuni' , ok mættust fy r- 
ir* dag, ok í svá miklu niííamyrkri* , at [engi 
sá fyrr en J)ar gnœvaííi merki yfir peimj tóku 
Jegar at berjast'® ok** var [pessi orro^ta allhörSf 
ok eigi löng: en svá lauk, at gu^ gaf konúngi 
fagran sigr, ok** féll C manna ok XL af Símuni, 
en af Sverri konúngi [VII menn*^. [Símun flýSi 
fá viS öUum sínum mönntun**. [peir treystust 
eigi at reka flóttann bæí^i fyrir sakir liS^sQölíSa 
ok myrkrs**. 

\Frá fet^um Sverris lonungs^^. 
25. [Eptir Jenna bardaga byrjacJi Sverrir kon- 
dngr ferS sína'^ til Konúngahellu, ok fékk iþar 

*) Htífaiiessskógr, B. *J hvat luuiiniiin syndist tíltœkiligast, 
G. •; um megn verá*a, G; ofkapa verd'a , F» *) meíra, G. 
*) Þ* ^S sogáTu, ji, •) jafnmikit, G; svá mikinn líðTsmun, F* 
') þ. G; li<)^inu, A. •) vid-, B. 9) myrkri, G. ^^) þ. F; 
l^ræd^ast, A. ^^) frá [ nær sá aungvir aé'ra , G. ^*) sú hríáT 
hörð" ok ekki lauYig , G. 'i») VIII einir mcnn, F; VI einir, 
B. !♦) h. Gy »«J i;. G; þess sem á var , b. B. »•) þ. P; 
Fra' Svcrri koniíngi, A\ Sverrír k. fór til Konúiigahellu, G^ Sv. 
k. koin í Vénnalana, B, »') Hér eplir ftSr Sv. k., B. 
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mikla f]árhluti |>eirra manna er imdan höföu 

fiýitý [,en lag'Si gjald á bæinn, XX merkr vegn- 

ar'. Hann var par eigi lengr en II nætr, [J)víat 

hann ætla^i^ sem likligt var, svá mikit h^ sem 

flýit haföi. meS Símuni, at feir myndu aptr 

venda'. paðan fór hann til LjóShúsa, ok dvald- 

ist par [nokkurar nætr*. pá^ drtígu J)eir Magn- 

ús konúngr ok Erlíngr jarl mikit li^ saman, svá 

at allalendamenn, |>á er voru í Yíkinnii höf^ 

peir meS sérj ok fá* bar svá til, at hvárigir 

vissu til annarra, ok fórust ^ó ímóti^ [vildi 

Sverrir konúngr pá enn gildra til nokkurra veiSa 

i Víkiniji, ef í hendr bæri^- pat var eina nótt 

at eigi var lengra milli náttstaSa j^eirra en 

röst, ok vissu |)ó hvárigir til annarra. [En or 

J)ví náttbóli fóru' hvárir ímót öðrum, til |>ess at 

eigi var lengra ímiUi en einn fjórSúngr*. Nú 

. veríír Sverrir konángr varr viS , [hvar peir fdru 
feS^garnir meS lí?í sitt*^^ sneri hann J)á pegar 
aptr, [ok fór par til er hannkom á Vermaland 

• austr ". par hafSi hann stefnu vi<S alla hina rík- 
ustu menn, [ok J)á er vitrastir voru^*, ok spurSi 
hvárt J)eir vildi éiga viS hann samband nokkut^*, 
ok væri hann [hlífskjöldr fyrir J)eim**, [e?Ja 
vildi'^ J)essu boSi neita'*. peir [sögííu sik 

») V. G. 2) hugíi, B. 9j jrá, [ V, G. ^) nokkura daga, 
B. ») j&. G; cptir þat, A. *) þ. G; þó, ^, G. ^) v. G. 
•) fóru þá enn, G. 9) rastar, b. B. '^j feríf þeirra feðTga, G. 
»») austr a' Vermaland, G. ") v, G. »3) v. G. »♦; brjóst 
f. þ. ok h. , en landsmenn legð'i lil íjölmenni, B. ^*J !'"''# 
h. P. ") /rá [ t;. G, B. 
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gjarna vilja* berjast me?í honuni; sem hann væii - 
Jeirra koniingr. Sunndœlir* mæltu ok slíkum - 
orSum [yi^ konúng^. Ok er Magnds konúngr 
ok Erlíngr jarl spurííu petta, hurfu Jeir aptr 
[viS svá búit* ^ en sendu Orm konúngsbróSfur á 
Upplönd, Jþvíat Jar var frændaafli hans allrj 
ok skyldi hahn Jar sitja fyrir, [ef Sverrir kon- 
úngr leitaSi enn pángat af Vermalandi^. [Sverr- 
ir konúngr* býr nú^ feríí sína allt [austr í' Eystra- 
sallt, ok haf&i pannug* eigi meirr en CC manna. , 
Ok er hann kom til Járnberalands, [var J^ar fyr- 
• ir mikiU mannsamnaíTr. peir felldu^® brota 
fyrir'*, ok^sögSu at peir (voru) úvanir konúnga 
yfirför, ok létust enn eigi vilja**. pá reiíJ kon- 
úngr atfram*% ok talaSi viíJ J^áj lauk svá |)es3U 
tali, at J)eir leyfSu honum at fara sem hann 
vildi , ok* ger?yu honimi [allan greiS^a, sem peir 
máttu*^. 

Frá Helsingjum ok Jdmtum^^. 
26. paSan fdr [Sverrir konúngr'* í Hels- 
íngjaland, ok er hannkom {)ar er Alptar*^ heita, 

») jáé'u því gjarfla at, G. «) Sunddælír, P. «) 6. G ; at 
þeír mundu gefa þeitn bakslettu eígi bagliga (g<^^a), ef þeir leit- 
' títfi á hendr honum austr þannig , h, B, F; ok en fremr : bundu 
höf^úigjar á Yermalandi þetta fastmðelum TÍð* Sv. k. , 6. í*. 
♦) V, O, ^} Birkibeinum, ef þeír kðemi þar fram, Ö. *) sá 
Sremr konúngr at þar var cigi árœá'ilígt, F; arennilegt, B. ') 
þá, G. «) V, G. 9) þá, G. 10) feUdu þeir, G. ") hon- 
um, 6. G, 12) rildu ekki at hann f«ri þar yfir, G. ^^) 
fi:am at brotanum,G. »♦) beztan, 6. F; /rd [ inn meMa farar- 
grei^a at hvívetna, G; greid'skap sem beztan ma'ttu þcir, B, 
í») þ. P; Sverrir fór í Helsíngjaland, G. «•) ^. -B, G; hann, 
A. ") Alptir, F, J5. 
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mætti hann miklu fjölmenni, [okvsamnafsi ímöti 
sér; pat-Foru' XXX hundruS, ok allttil orrostu 
búit5 C manna var albrynjat* petta liií allt 
haföi* ^^ lagt ní?yíngsor& hverjum [manni, er 
[|)eim gæfi friííV eíJá léti fram fara*; höfiíu at 
|)essu vápnatak allir menn. pat fylg^i ok, at 
peir leyfííu engum [hans manna* á sÍLt ]þíng 
at koma, ok ekki or^ par ^ at tala \ en |>at varíf 
um sföir, at [leyft var öllum konúngs mönnum 
at fara á píng Jieirra^ , ok heyrá* mál manna; 
[pá mælti Sverrir konúngr vi?S sína menn, at 
j)eir skyldu fylkja liííi sínu, ok vera vel vi?í-^ 
búnir', hvat sem pessivIýíJr tæki tír®. En er 
landslýíírinn sá [|)etta, J)á drdgust feir vií |>at", 
fsvli at |)a?Jan af fóru orí? ímilli, at konúngr 
skyldi gánga á |)íng |)eirra, ok menn hans 
skyldu bera ærindi hans fram, en sjálfum hon- 
um var .ekki lofat at tala, En peir Helsíngjar 
sög?^u hann aldri skyldu framkomast, ok létu 
engan kost á, nema hverfa aptr sömu leiS; ok 
Jar komum sí?yir, [at konúngi var lofat {iX tala) 
eitt ærindi. Konúngr hdf svá sitt tal' * : eigi 

1) v. G^ 2) frd t ok var þat lid" «llt biiít til bardagai 
|>cir höfð'u, G. ^) þeirn eyré"i, B, ^) frá fyrra [ cigi Stœé"!, 
imóti, eptir mcgoi, al þeir kæmist eigi afram , F\ þeiin leyfd'i 
yfirferd", G. *) koniíiigsmanna^ P\ manyi, G. *) viá" þá, G« 
*) þcim yar leyft at koma á þíngit , G* •) þar, b> G* •) 
konúugr bád* sína Imenn vcra vid'búna, G. ^^} bragd's , h» G* ^ 
, ^^) þat, gekkst þeim TÍd' þat bugr, /J; þat, skaut þeim skelk i 
. bringu, G» ^^) rar þá lofat konúngi sjalfum at tala nokkrum 
oré'um ;. þá mœlti konúngr, G* 

8 BiNOt. E 
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er oss kunnigt, [hverjar sakargiptir fér meguíí 
oss finna' ^ en at |)v{ er ySr hyggjanda, at vér 
eigum allir einn guíí, ok köllum hann vám 
föSur 5 j)á er [þat mikil nauíísyn .ok vár skylda, 
at hverr várr* hafi' friS viíí annaií, ok gæti 
hverr annars sem sjálfs sínsj pvíat [mínir m^na 
hafa^ y?ír aldri gert mein. II \ ggit at, [hversu 
lítiíS gott^ J)ér . [eiguS at launa^ Magnúsi kon- 
úngi ók Erh'ngi jarli. SííJan lét hann fram- 
leiSa II hross, ok sagcSi^ slátra skylduj kvaS 
pat á hvert land koma* myndu, ef |?eir sperSi 
svá mat sinn . at kristnir menn fyrfti at ^ta 
hrossaslátr' hjá J)eim, ef peir skyldi halda líf- 
inu. Ok J)á er hann lauk máli sínu, baúS sá 
honum til veizlu [meíí LXX manna'®, €r éSSr 
haíSi nííííngsorS" viS lagt, ef hann næíJi yfir 
förj sföan bjöíía bændr honvim ok öllu liSi 
hans á veizlur. Nú spurSu Jamtr, hversu Hels- 
íngjum hafSi farit, ok tóku peir vel vicS|)eim^^5 
fór [Sverrir konúngr" at veizlum austan um 
landit. [Ok er hann kom noríJr í landit'*, ' 
tre^ystist hann vel J^eirra vinmælum, ok ^endi 
frá sér liðit, [o^ skipti ágistíngarstaði'* í bygS- 
ina, [svá at konúngr hafSi [eigi meira liS eptir 

*) hTern sakarstad* þér xnegit oss gefa , J?» ^) oss þat naud*- 
syn, at hvea*, (r. *) grid" ok, h, B, *) vér höfum , (r. •) 
hval, G, . «) hafit haft af, B. ^) kva^, G. »; fara, G. 
») hrossakjöt, G. "; b. G\ XL, B, LXXX, F. ii) m*- 
ingsnafn^ B. i«) konúngi, G. "J hann, G. > »*) v. <?. »») 
til gistinga, G, 



/l 
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en G manna'. pat var. eitlhvert sinn um miS- 
nætti, at [maíír kom til komíngs, ok tar ^á 
njójsn^, at Jamtr^ höfSu samnaíí liííi^ austan af 
landinu, [ok fdru eptir konángi^, ok ætloííu at 
drepa harm ok allt liS; hans 5 [í fessu ráSi voru 
allir lendir menn^. Sverrir konimgr [stdíS upp' 
Jiegar, ok [íét vekja alla sína (menn), ok baíípá 
herklœ&ast* , ok sagSi J>eim'hverra tíSinda hann 
var víss orSinn, ok kvezt.pát mjök* hræííast, 
*at menn hans mundu drepnir vera, |)eir sem'® 
i bygSina höfSu farit. Fdr [ná pegar J)essa 
. sömu ndtt me?J pat li?J er honum fylgSi , ok 
ímót Jannug sem hann spurÍJi at Jamtr voru ; 
en' * peir höfSu farit í primr flokkum ok kríngt 
svá um konúng, at or sinni ætt" skyldi hverr 
at honum, koma. Ok er konúngr fdr [yfir 
nokkorá vazvík'' milli Undurseyja** ök meg- 
inlands, pá* kom ímdt honum herr Jamtanna, 
ok var hríngr sleginn um fáj höfííu Jamtr far 
XII hundruíS manna. pá mælti Sverrir kon- 
úngr til sinna manna : haifit pat óríJtak ok eggjan 
milli ySar, sem J)ér heyritpá hafa Jamtrna, ok 

*3 ckki iini C Há's eplir, B, fra fyrra [ var þa eptir med" 
koniíiigi nær C manna , (r. ^) konúngi rar horin njósn, G. 
•) Jamtar, F^ B, *) v. G. *) her niiklum, (r; med* þ'ígn ok / 
þræly B^ «J V. (7; skjótast, B. ') klæddist , G, ®) vopnast 
scm skjótast, B, ^) mest , B. ^^) /rd [ kvríárst ótlast mjök 
imi menn sina er, Gé ^') konúngr á mót Jamtum vid* þvi 
liíTi »em þá rar meá* honum , G. ^*) a'tt, G. ")• um r. 
»., J^ ; yfir vatzís nokkum, JP] á súndinu, h» G> F» ^*) 
Undurse^ar , B, 

E 2 
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[heimlizt J)egar er J)ér meguíy' ör her Jteírray 
ok/út 1 eynaj en veitum peim fyrst haríía árás, 
ok freistum ef feir vikni fyrir. Birkibeínar 
æptu nú her(5p9 ok runnu fram djarfliga, ea 
Jamtr sóltu at |)eim hva?Janæva ; varÍJ far mikill 
bardagi ok hÖríJ orrosta; en svá var myrkt af 
nött) at engi kendi annan. [atsýn*. pá heimt- 
ust^ Birkibeinar or pys búandanna, ok upp f 
eyna, var j)á gengin höríJ hríS. Bændr fundu^ 
|)etta eigi skjótt, ok börííust fsjálfir lánga hrfö*? 
var |)á ok [náliga i^ dagan. En er bændr 
[hættu at berjast, ok^ fundu at peir drápust 
sjálfir) j)á [veittu Birkibeinar Jeim svá har^a 
árás% at bændr hrukku' íyrirj ok [er peir sá 
úfarar sinna manna, þá fiýfSxx bændr', en Biik- 
ibeinar [sdttu |)egar eptir peim, ok drápu af 
peim slíkt er |)eir vildu. par féll af |>eim 
Jamtum nær C manna, en mikill f jölði var sárr. 
Sverrir konúngr haföi C mapna, en Jamtr höfðu 
XII C. Konúngr gerSi eptir'® lHsi sínu um 
morguninn, ok kom pat pá allt til hans". pá 
leitaSfu Jamtr (sér) griSTa, ok fengu konúngi gisla^ 
ok sættust vi^ hann, ok lag!^i konúngr á |)á 
gjald'*, [ok J)á ]átu?Ju peir at gerast konúngs 

*) heimtumst þ. e. vér m. , B, Fy G. *) w. G. ») hefntust, 
G. *) lengi sjálfir, G. «) nœr, G. •) v. G. ') laupa 
Birkibeinar á þá svá fast, G. *) bugna, G. *) þyinœst fiy^u 
þeir, G. »®) orðr, B, G. »») frd [ fylgðTu þeim bjargvel ok 
drapu af þeim nær C manna. £n eptir um myrgininn kom 
kouiingr saman öUum sinum mönnum, G» ^^) slör gjöld, Gf 
mikit gjald, B. 
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pegnar, ok hann fengi sýslumenn yfir sakeyri 
ok aðrar skyldur^. peir festu pat mál me?y 
inörgum* eiSumj ok þá er petta gjald var út- 
geiigit% skilðust J)eir viS svá búit 

HdiSageriSir Sverris tondngs^. 
27. Hereplir byrja?íi^ Sverrir konúngr ferS 
sína norSr íiin fjall, ok' [kom ofan* í Naum- 
iidal'^j [hann réS sfer þar til skipa, er bændr 
átlu*, ok lagSi sííían útí Skillíngar. par átti 
koaúngr-húsþíng viíJ liíí sitt, fvíat hann vildi 
eigi at landsmenn yrSi varir viíí, hvat er |>eir 
ræddu. Konúngr* leitaííi pá vi?J liíí sitt, hversu 
peir skyldu hátla ferííum sínumj segir at hon- 
uín sýndust vera III kostir tit^^. Sá einn at 
fara noríír á Hálogaland, ok [afla sér parfjár"} 
sækja síðan suíír** til Björgyníar, ok vita ef 
peir fengi par'^ nokkut'* unnit á sínum dvin- 
, iim. [Hinn var annar at peir færi af'* landi 
ok vestr í eyjarj [lét pess'^ meiri ván, at [par 
fengist liSsafli*^ [Sá var inn III, at" herja'/ 
til Irlands e?ía [á^° önnur vestrlönd^ kva?Jst*' pat 

<) játa þeSr þá honum hiyd'm; fékk hann þeim þá syslu- 
mcnn^ G; selti k. þar s. m. yfir, JS. ^) margra manna, 6r. *) 
alU Jukt, G; ok at gíslunum settum, h. B, ^) þ. P; Um ra^* 
ager^ir St,, G. ^) býr, (r. •) komu fram, G, F._ ') Naum- 
udnlí, F. •) ok fékk sér þar skíp, G. *) hann, G, ^®) á, 
G\ fyrir höndum, B. *i) atvinnu ok skipa, F; at X'inum ok 
skipum, B. ^^) /rd [ liafa þalr slíkt er fengist; sa' annarr ai 
far«, G. 1») V. G. ^*) svig, b. B, 1») þa y«ií sá til, at 
fam «r, G. *•) ok væri þar, (x* ^') þeir fengi þad'an nokk- 
urn liís afla, G; (afla, B,) »•) eír, G. *») þá, b. G. «•) 
b. P ^^) Jrá [ annara restrlanda ; lézt, G. 
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œtla, at J)ví minni' myndi véra viusfeld* , 
rMagnúss konúngs ok Erlíngs jarls, sein peir. 
hefcíi lengr fyrir ráSit landiriuj [en at svu búau 
er mikiU afli peirra, ok mun oss verSa púngt 
viíJ at eiga'. LiS alU* svaraði, [ot lízt^.vilja 
sækja^ inn til bæjarins, ok tölSu ekki fyrir 
myndu at ná bænumj sögSu [eigi vera kon- 
iSngsliðit í bænum, ok myndu |)eir vinnamega 
Niííards, er konúngr átti par^ . marga vini , .[ok 
koma svá afla undir sik*. Konúngr svarar: 
[ekki em ek pess fúss' ^ ok hefír mik [svádreymt 
til'^5 sýnist mér ráðligra lenn sem fyrr^', at 
fér víkit nokkut'* eptir mínum ráSum'^^ ok 
[sækjum sföarr'* til bæjarins. Liííit vildi ekki 
annat en fara^^ til bæjarins^ kqnúngr sag^i |)á 
ráíía myndu. Fdru nú at dvilja konúngs suíJr 
til prándheimsmynnis'^ ^ ok er peir komu 
suíír'^ til Fdlsknar'*, segir konúngr at hann 
vildi'^ [til Björgynjar^®, en eigi inní fjörSinn, 
kvaSst ætla at eigi myndi pángat saemdarför 
veríJa at sinni. LiSit sagSi at ekki væri annat. 
vísara, ok tölííu ekki fyrir at ná bænum^ uröu 

I) xneiií, G, B. 2) óvínsæld, G^ -B. 3) ^. B. ^)/rdfyrra 
[ Erlíngf, sem hann Tœri Imigr í Norvegi; liáTit, G. ^) þ. G; 
létust, A* •) V. G. ') hvárki vera til varnar koniing né jarl, 
'ok 8ögé*u koniíng eiga þar fyri, G. ^) v. G. ^) ófiíss em ek 
þessa, G. ^O) þ. G; Htt dreymt, A, B. ^i) v..G. ^^) v. 
G. ") vilja, G. !♦) förum eigí, B. i^) v. G. »«) þra'nd- 
heims, B. » ^) v. B, G. ^^)þ.B,G', Fólkngr, ^, F. ^ ») suá-r, 
b. B. 20) ok Tita, hversu tækíst, h, 5; frú [ uni suáTr, ok víla 
hTersu þeím veitli tilræd"í at fura, al na' bænum, G;.... at laust 
mundi fyri liggja , F. 
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[' allir á eitt sáttlr [aSrir en komingr', at [{)eir 
sk;yldu' til prándheiras^. Nii ráa peir inn [í 

. ^^röinn^ til Rau?yabjarga, ok lög??u par at. 
Konúngr lét/þá kalla alla sína menn af skip- 
UTn,'ok spur&i [ná í hljdSi*, hverja ætlan peir 
heiíSi á sinni* atlögu til bæjarins, [er pó vildu 
J>eir fess svá mjök fýsast^. peir sögSust^ ætla 
íit (^veita atrdSr at bænum*, ok vita ef þeiv næði* 
uppgöngu. Konúngr svarar: ekki sýnist niér 
pat ráííligt'**, [ætla ek bæjarmenn" eigi Ijá oss 
bæinn [at vér.eigim á honum vald^ væntir mik 
at.|)eir veri bæinn^ munu |)eir ok lítillar vægS- 
ar'^ váenta af jOSS Birkibeinum um rán ok fjár- 
tökur. Er J)at mitt rá?í at gera eina skútu ínn . 
"[raeíí StaSi'^ á njdsn, á^r en lýsa tæki, ok'* 
yfír fjörSinn fyrir innan Hdhn, ok láta [fessa 
skútu'* liggi^ undir Laííahamri'^, svá utarla at 
[vel megi hana sjá or bænum, pá er Ijdst er*' 
orSit, ok láta hana^* tjalda sem bezt. En menn 
J)eir** allir, [sem á eru, skulu gánga á land, 
ok upp í skdg, ok fram hit efra ofan fyrir 
IllaSir^^; oksteinit^'áásinn*^ fýrir ofan brima, 

*) V. B, ^) allir vildu iiin til bopjrtr-, en eigi suá'r; sagíi 
|»<»ini ekki fyri jiHindi vevó'a, G* ^) v, G. *) v. G* *^ *'.• 
O. *) V. G, ^) koðTust (kvaé"nst ) , G* ®) lóa inn at biyggi- 
tnn, G ^) J)ar, b, G. ^°) ra'á', B ; mun yá*r vaiin ni>|>ga"S«f 
b. Jf, ^^) nijök hygg ek at hæjarinenn nnnii, G. ^^^ lil "pp- 
ganngu, jjvíal þeir nuinu aimgrar eyrð'ar, G. ^') v, G, **) 
fari |)eir, b, G, i«) þa, G. 1») niað-alianni, G; niaáThamri, F; 
LaiVhaniri, B, ^^) þcir sa i or hapnum er lj/»sl væn, O, ^') 
i;. G. *») V. G. ^°)_gán^i fyvir ofan Hlaárir, G, Jí; fram meáT 
niörhim, F. a») slefni; G. ^^) ísinu. O, 
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ok sitit' far til lýsíngar, En vér [skulum rða 
inn yfir f]ör?Jinn* til Flaííka, ok svá inn meS 

' Gaularási til pess er vér leggjum viíí GuU- 
hamar, pá væutir^ mik pess, at fegar [er lýsa 
tekr, ok^'feir sjá or bænum at skip liggr y'fiS 

vHlaíJhamar, at Jeir muni [skipa skip sín* or 
bænum, [ok ætla |)at liS várt allt; munu peir 
hyggja |)ar vera fleiri skip hjá, er feir sjá eiti 
liggja; sýnist mér oss ráðligt, rae??an er peir 
róa [inn til HlaíJbamra*, at fá rerira vér [und- 
an Hefríng ok iun at Eyrum^ ; ok væri 'þess 
raeiri von, at J)á ættím vér at verja peim bæ- 
inn, en eigi peir oss', Guíílaugr svarar'; eigi 
mun oss J)ikkja liS várt ofmart, JxSat vér tví- 
skiptim J)ví eigi* [Nú fylgSu fleiri menn hoii- 
um at J)essi ræíJu en konúngi : var J)at afkosit' ®, 
at J)eir skyldu rda at bænum J)ann tíma er 
Ijdst væri. Konúngr kvaSst" vera raega far, 
er peir vorq, [entalííist vera dfiissj ætla ek ok, 
segir hann, illa raunu gefast ySra ráSager?^ 
utan minn'* vilja. 

[Bardagi Sverris honúngs i^/S kaupdngs-, 

28. Eysteinn erkibiskup var fyrir^* í b^en- 

») siU, G. ») lóím imi, Q, 3^ Ya,.i,.^ Q, Ay y, Q, «) þá 
Upa, G. *) til niaðrhainHis , B. ') inn xr\e& Eyriitn, B, ' •> 
Jrá þriílfja [ munu þeir hyggja at þar sé líd" várt ullt (G, J5); 
mætti þa vera , at vér napd'ím ba>nitm ok aotlim |>eim bann at 
yerja ; er þá enn vant «t sja , lírerjum bezt veílir , ef vér 
stöndum allir jafnhatt, G. *) stallari konimgs, h, B, ^^) Jrá 
[ fylgí"u þessu raáriflcíri; var þat af ra'áTil, G?. ^^) lézt, G, *') 
kvad* þeim iUa nuindu gefast sin einræð'i , a'mót lians ra'd'agerd'iiiá 
ok, G, í«) þ. P. Tala Eyslcins, A; T. eikihiskups , G; 
llattlitgi nicd' Sverri ok erkibiskupsinönnum, B, ^^) v, G.* 
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um, ok haföi látit blása til mdts annan daginn 

áSr^ kvaSst hafa spurt til Birkibeina, at' feir 

vuru ofan komnir noríír í NaumudaP, ok höfSfu 

vikit suSr hit ytra: ok væntir o5s, segir hann, 

Át J>eir myni vitja híngat' fjarííarinsj en mér 

er svá sagr, at peir hafi lítit liS ok smá skip, 

ok j)ó liSit mdtt ok vesalltj er pat iifallit bá- 

ondmn ok kaupmönnum, at gefa [upp föt sín 

eSa fé* fyrir Jeim J)j(5fum ok iUrjienni^, er 

Sverrir hefir saman harkat^ viljum ver heldr 

veíta y?Jr nokkurn styrk til* , ef pér viUt halda 

vörn fyrir bænum 5 [man ek láta til mín skip ok 

alla húskarla mína , J)á er í biskupsgarííi eru 

staddir, ef bæjarmenn ok kaupmenn vilja sik 

tilleggja. petta rá^ lézt öUum sýniligt J^ikkja, 

ok kvá^ust heldr pat vilja, en sæta uppgöngum 

Birkibeina« Voru pá skipuíí IIII skip af bæjar- 

mönnum ok kaupmönnum 9 ok hit V erki^ 

biskups' skip; j)ar voru á [hiiskarlar haus', 

fok var pat' bezt skipatj par"** var SigurSr 

lorráSsmaíJr" , son Ösurar balla' *. Bæjarmenn 

[höfSu vitavör??'* á Digrmúla, ok [settu upp 

um morgininn er lýsti, ok feir sá^* at skipin 

^■^^^■^^M^— ^^^^^^W^^a^M^^^ I I ■ 1» ii^i»^> ■■iiM.li 1» ■■■-■■ ■■■■■■ ■ ■ ■■ ■■ ■ ■ 

») þ. G; ok, H. 2) Naumudöliim , F. ») Hl, b. P. ♦) 
upp ijareignir sínar, G\ þeim klæð*! sín ed'r £é , B, •) íllþyáT- 
Í8m6nnum, B. «) v, G. ') Uzt til muntlu lepgi« sklp sítt (skip 
tiuy B,) ok biískarla. Bæjarnienn tóku þat niec^ þökkunu "þevF 
höf&u II II skip, en it fimta biskups, G. ".• j^. F; h. liúskarlar, 
A. *)frii [ þat var mest ok, G. ^^) fyri því, G, ") for- 
'ræd'ismad'r, B; formað'r, F. ^*) l>olla , F, »») þóttust ToráT 
vit«, Ji. **) er þeir sá uni myrgiuinn, G. 
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voru vííJ ' Rauííabjörg , fleygja' nu eldj í vit- 
ann^. Ok er bæjarmenn sá j)at, blésu J)eir til 
skipanna, ok lögSu út or ánni^ en Birkibeinar 
[ráku af sér tjöldin, ok^ réru [yfír fjörSinn inn' 
undir* Gaularás^ , en bæjarmenn út [um vík- 
ina^ at mdti^; [Ok er feir komu út fyrir 
Digrmúla, pá sá hvárir aSra 5 mættust Jrá* á 
víkinni fyrir [innan Hattarhamar^. [peir höfíJu 
IIII skip or bænum, pau er viíí bardaga komr^ 
ust'°j Syeri-ir konúngr haí?íi ok'° IIII skip, ok 
var éitt [at ei:^s tvítugsessa'^. Sííían tökst |>ar 
bardagi [bæði haríJr ok^* mikiU, ok var gott 
veSr.'á, landny.rSíngr léttr*^, me?ían peir böríJ- 
ust, ok hdf öll skipin saman at landinu, [ok til 
J)ess er landit tdk við'*. Ok J)á er J)eir höfSu 
barizt um hrííí, fdr fram erkibiskupsskipj J)at 
hafði seinna oríJit or bænum. Birkibeinar sá 
J)at, ok J)dtti sér horfa eigi vænt, er áSr gekk 
J)úngt, [en J)etta skip kæmi^^. Brast J)á fldttí 
á [J»eim Birkibeinum^^ , ok hljdpu á land af 
skipum sínum. Sverrir konúngr var [svá klæddr, . 
at hann var^^ í kufli blám ok síSum j hann fdr 
fram at^® skipi'^ mjök svá^° snemma, ok ætl- 
a?íi til landp;önguý ok er hann kom fram um 
siglu, J)á skauzt niS'r J)ilja undir fdtum honum, 

I) slá, G. ^) vitana, ¥, ^ ) v. G, ■♦) inii nieð", G. *) ^ 
þ. G\ Gauía.ós, A. -6) V. G. ^) fni [ yfii' vík, B. ^) I>eir 
mættust, Cr. ») Hallaihamri , F, ^O) ^. (y. ii),;. Q, laj 
V. Uy G. 13) ^. Q. I4J ^ ^ 15^ ^, Q^ itj lJí,.kil,cín«, ' 
(r. "; V. G. V)eplir, G; á, B. 1») sínu, 6. G. ^o^ ^. Q. 
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ok félí hann í rómitj en menn hljdpu svá 
f)ykkt yíir hann, at haiín mátti^ eigi uppstanda, 
[ok dvalSi J)at feríS hans mjök lánga stundj 
mecSan menn hljdpu pykkast yfir hann^. Sá 
maðr hljdp í síSarra lagi, er Helgi hét, ok var 
kalla^r byggvömb- [Konúngr leit viíJ honuní, 
ok kendi Helgi hann^ ok mælti: illa munum 
vér *kiljast vi?í várn konúng*. Hann fékk í 
öxl konúngi, ok studdi hann^ upp or rúminu. 
Ok J)á mælti konúngr: Helgi, [konúnga fá ná 
eigi í meira lagi fyrst^^ hljópu J)á á land upp 
báðir samtý ok er þeiv komu upp í fjöruna, 
J)á fdru at J)eim menn III af bæjarmönnum. 
Helgi hljdp ímdt J)eim, [ok barííist viS J)á^ý en 
kopúngr kleif upp í einn bakka brattan^ en er 
hann var [/kominn mjök á upp* bakkann, pá 
, steig hann á kufl sinn, ok skruppu^ honum J)á 
fætrnir; hrapaSi hann nicír aptr í fjöruna'°. 
"pá hljdp athonum einn,'[sá eráðr sdtti Helga^', 
ok vildi högga til hansj en er Helgi sá J)at, 
Bá skræmSiit'^ hann undan J)eim II, er [hon- 
um voru ímdt'^, ok til J)ángat, er hann sá at 
konúngr J)urfti liSs viS, ok hjd [hann J)ann ban- 
ahögg, er áSr vildi at koniingi vega'*$ en kon- 

») lengi, b. 0\ 2) v. (r. 3) Helgt kei.di koniiug, G. ^) 
ef hann skal liggja her í aasti'iiiuin , b» B, ^) ok reisti hann, - 
h» G. •) koniJiigad'u nú sem nnjiiist , B. ^) i;. G. ^) fi» G\ 
koniinn nijök svá npp a', A. ') tprtiltu , fí. ^®) þannig Jiin\ 
A hefir hh ok si'&ar : foruna. ^^) maáír, G. *^) skyzt, B^ 
Tizsk, (veiksl) G. >*) á&v tottu bann , G. <^) þeuna mann 
hanaliogg , G. 
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úngr leita^^i uppí annat sinn. [peini mönnum, 
var nú minna um atsdkn vic^ Helga, er áðr 
höföu freistat f>rr, ok hurfu nú ífrá viíí svá 
búit'. Konúngr var [ekki vel færr, ok vai^* . 
or^inn sárr á fæti; haf^i verit skotinu métS 
g^aki i orrostunni ; pat sár veitti honiun Serkr 
af Rjd^um^. Nú fór Helgi mefS konúngi, ok 
fluttust [|)eir svá upp eptir Gaularás-, Jþar til 
er li^it dreif at |)eim, |>at er undan hafSfi kom- 
izt^f veik konúngr fram á fjallit ok hvíldist 
par, heyrSTu }>eir |)á umræ^u bæjarmanna, at 
peir ræddu um |)at, hvárt hann Sverrir mun 
fallinn yera ^^^ eigi. pá svarar Helgi svá hátt, 
at J>eir heyrSu, bæjarmenn: Sverrir kouúngr 
gerir y?5r enn verri* hrfö, á<Sr en hann sé dau!^r. 
par höfSu margir góííir drengir fallit; Siguríír 
af Saltnesi, Jón keth'ngr, [bróSir hans, féUu* 
i f jörunni j [Vilhjálmr, brócíir |)eirra, hélt undan 
á einu skipi út me!f ásinum ok fyrir nesit, en 
bæjarmenn [sdttu eptir honum, hann hljdp á 
land, ok féll |)ar i fjörunoi, en |>eir' skiptu 
vápnum* peirra , ok fóru aptr síðan viS sva 
búit'. GuSlaugr stallari vartS mjök sárr, ok 
komst hann uppá ásinn, ok var í skarlazky rtli. ' 
par mætti hann einum báanda, ok JxSttist sá 
sjá gerla, at hann var af fldttamönnum. Búandi 
haf^i bolöxi í hendi, ok hjd til hans, |>ar sem 

» j w, 6. '') V. G. ») Rjóá'rutn, F. *) upp nm Gaul- 
aras, koin |)a til þeirra Híit, G. •) harérari , G\ v, li. •) . 
/>. //iw; h. Ii. félí, A; Vilhjalinr ftU, G. ») h. B. •) þ. 
B\ rólum, A, F. í') frd fyrra [ v. G. 
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mættist hálsinn ok hnakkinn'. GuMaugr féll 
af högginu, ok |>(5ttist búandi hafa drepit hann, ' 
[tók hrís ok h]ó ura hann^ á?Jr* fletti búandi 
hann klæ^^unum $ eptir fat^ skil^u j)eín Guíí- 
laugr [vitkaJfist nokkuru sföarr ok^ stó!^ ^PP^ 
ok kom til bæjar nokkurs ; var |>ar við honum 
vel tekit. Hann fór sföan [eptir konúngi^, ok 
greyru sár hans; |)ví kölluSTu Birkibeinar hann 
8ii$án' Guðlaug gnitaskör. 

[lala Sperris honúnga^. 
29. Eptir fessa orrostu fdru |ieir á Upp- 
lönd, en sumir komu ofan á Mæri til Serks, ok 
drápu hann me?? XII* mann 5 [fóru sííían eptir 
Sverri konúngi. Ok er Birkibeinar koma austr 
i Víkina', spurSi j)at Magnús koniíngr ok Ormr 
konúngsbrö^ir ; búa nú ferS sína atleita þeirra; , 
[ok si^an spurííu feir til jieirra, ok sdttu eptir 
J>eim, en Birkibeinar undan, |)víat |)eir höfSu 
lítit liíJ hjá |)ví sem Magnús konúngr*®. Sverrir 
konúngr tala^i pá \iSS \SS sitt, ok sagJ^i svá,- at 
j>at var gert [utan hans vilja' * , er feir fóru 
inn í prándheim viíí liS sitt, at berjast viS kaup* 
ángsmenn: höfum vér látit [liS várt, ok hina 
beztu drengi or voru föruneyti^*^ ok er várar 
úfarar spyrjast til búandannna, pá erum vér nú 

») heráTar, G. ^) þ. B; síían , A. ») Jrd [ ok fletti af 
' 'klœd'um; BYÍy G. ♦) v. G, •) til móts víd" konúng, G* •) 
ttundum, B, ^) fyri líáTinu , 6. P; /rá [ Drap Serks ok XU 
manna, G. *) XX, B. 9^ g^^an lara þeir austr til Yíkr, (j, 
»•) V. G. «») mjök at livilja bans , B, 6f 5 mjök iméii m:nu 
•kapif F» ^') marga drengi göd'aj G* 
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reknir [ok rjáSir^, hvar sem vér komum, [ok 
J)ikkir öllum mönnum , Jeim er vita várar 
hrakníngar, lítil tilkvæmS par sem vér erum*j 
en áSr pessi orrosta væri, höfííu vér jafnan 
sigr ok hinn hæra hlut^ óttuSust |)á ok flestir 
menn at fara fmecS hernaði^ ímdti oss. Nú 
munu J)ér spurt hafa, at Maguús konúi^ ferr 
eptir oss viS miklu liSi^ en vér munuriL nú 
litla hrííJ láta undan Jeim rekast um landit^ 
áíJr bæSi mun [liggja á* oss fegn ok "þræll, [ok 
mun li?y várt allt^ drepit^ viíS litlum oríystír, 
svá 'sem peir menn allir er í fldtta falla. Ná 
lízt mér drengiligra, J)dat vér hafim eigi mikit 
liS, at snúast ímoti várum dvinumj [ok me^ 
J)ví at vér sém ofrefli^ bornir, [J)á megUm vér 
vel svá tilhaga, at vér fallim* meS miklum^ 
oríístír, ef vér berjumst viíí sjálfan Magnús kon- 
úng; en [meS J)ví at svá vel verSi, at'®- vér 
sigrumst á honum, J)á man J)a?íanaf vaxa várr 
styrkr; er ok eigi J)ess ván, at vér munum 
gánga til pessa lands [ok ríkis svá léttliga, at 
eigi sjáim vér^* eitthvert sinn merki Magnúss 
konúngs á lopti 5 höfum vér nú ok höUztí lengi 
látitrekastumlandit, [ok þolat margskyns vand- 
ræSi af várum dvinum'*. pá talaííi Sverrir 

») b. G, B, 3) V. G. ») meár úíriífi, B i v. G* *) hata, 
G. •) vera dreift ok, b. B. ^) ýrá [ munuin Tér þá falla, Gm 
') ofrlid'i , hin. •) cr oss bclra at falla , ö. *J góáTum, F.. 
í.^) cf, G. **) ef Tér sjáum eigi, G. ^*) fyrir lÍTÍnum vár- 
um, G* ^ 
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konúngr mörgum fögrum or?5um fyrir liííinuv 
ok eggjaSi menn mjök^ lézt vel hugr um segja^ 
[treysli.ná liíí sitt, ok^ varíJ at [hans tali góör* 
römr^. 

liardagi honúnga^ vtíS Hirtahrú^. 
30. Eptir |)etta ftSru peir^, par til er peir 
komu [fram um brúna^ á Jeirri á, er Hirta' 
heitir, [ok höföu |)á sanna njdsn, at' Magnús 
konúngr var komiun nær |)eim. Sverrir kon- 
úngr lét liííit fara í kjörr nokkur skamt ífrá 
brv^nni, Magniis konúngr ok Ormr konungs- 
bróSir höfíJu ok'° sanna njdsn af [ferS peirra'' 
Birkibeina; ok er |)eir komu at brúnni, lét 
Magnús konúngr Jegar fara sitt merki yfir, ok 
fylgSÍ par sjálfr; [sh'kt sama Ormr konúngs- 
bróSir. Ok er konúngr var kominn yfir brúna 
ok nokkut liííit, J)á veittu Birkibeinar feirh 
harða árás'*; tókst par snörp orrosta ok eigi^ 
löng 9 féll mjök liS Magnúss konúngs, en hann 
sjáHr flýSi aptr yfír brúna, ok svá Ormr kon- 
úngsbróSir, ok hvárrtveggi sárr 5 í peirri orrostu 
lét Magnús kouiingr mart mannaj eptir pat 
skutust J)eir á nokkura hrícS yfír ána pvera, 
ok eptir pat skilSust Jeir. Magnús konúngr 
fdr j)á aptr til Túnbergs til skipa sinna , ok 

') V* 6r, B* *) mali hans mikill^ G. ') frá fyrra [ t;. JB* 

♦) h. P, ») þ. (?; Hirtu, A. «) leið'ar sinnar, b. F; 

fcr^a sinna , B. ^) yfir btií, G. ») Heyrta, i?; Hvíla, F. » ^ 

'v. G* ^°) nú, G. **) þé Gi um för, A; Bírkibeinum, B. 

>') ok svá'Ormr; Birkibeinar hlaupa nú á þá , G. 



80 



8A6A 8TSRRIS KORUNGS* 30-31 K« 



sföan austr [me?í landi'5 ^n Sverrir konúngr 
fór upp á JVaumaríki, ok austr hit efra til 
Ljóðhúsa, ok |>ar spur^I hann, at Magnús koar 
iSngr var í Konúngahellu j fdr j)á J^ángat, ok 
kom á úvart^ [varS par nokkurr bardagi, ok 
ekki mikit mannfall^ý hélt Magnús konúngr 
ofan eptir ánni, ok tók Sverrir konijngr J)ar 
nokkur skip ok lét brenna. Magnús konúngr 
fór |)á norSr í Víkina, ok inn [til Osláar'i 
sat |)ar umhrf^, ok ger!^i frásérnjdsnir alltaustr 
til Elfar. Sverrir konúngr lagSi nú ur\dir sik 
allar hinar eystri sýslur, ok [tdk J^argjöldj voru 
J)á í Víkinni hvárirtveggju , [Birkibeinar ok 
Heklúngar*, ok [veittust jafnan* árásir*. 
Frd Sperri konúngí^ [ok monnum Magnúss 

konúngs^, 
31. Sverrir ko'núngr fór [norSr 1 Víkiha 
me?J liÍJi', at gildra ena til nokkurra veiíSá, ef 
1 hendr bæri ^ ok einhverja ndtt reiS sjálfr, kon- 
úngr á njósn me??'° VII mann í nokkurn skdg 
skamt frá Saurbæjum'*; ok á feirri sömu ridtt. 
fdr [einn sveitarhöfSíngi af hSi M£\gnúss kon- 
úngs^* me?? L manna , ok ætlaííi at freista, ef 
hann fengi nokkut drepit af [liííi Sverris kon- 

>) i Vík, B, ') féllu þar nokkurir menn af Magnúsi kon-- 
iSngi, G. ») í 0»lu, G. ♦) V. G; Jrá fyrra [ lóku V gjöld 
hvárirtreggiu um Yikina, M. k. ok Sv* k. , B, F, •) veittu 
hvárir öírum, G. •) höfíu ýmsir betr, 6. B^ ') 6. B, P. 
») b. P. •) V. G. »«>) via*, G, »») Sauxbæ, B. »«) ftveit 
Hekliisgai B. 
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úngs suÍSr í héra^'j en ndttin yar myrk* pá 
heyrííi Sverrir konúngr reiíí f eirra ^ ok vorit 
^essir menn mjök druknir [af miíJi'5 Iþeit 
Yoru málgir » ok vissu sér enskis ótta vánir , en 
gatan var eigi rýmri, en einn* mal^r mátti rííía 
senn« Sverrir konúngr mælti vi?5 sína menn, 
at Jþeir skyldu vera hljóíísamir^ : ok höfumboga 
vára [búna ok skot, ok göngum^ tveiihmegin 
götunnar, ok er "þeiv koma gegntoss, páskjóti 
hverr eem má tííJast; ok kann vera, [ef feir fá 
slikar bendíngar*, at peir ætli' liíS várt meira, 
en svá sem Jat erj en ef vér verSum ofrliSi^ 
bömir, J)á megum vér foríJa oss. Nú skutu 
Birkibeinar sem tíJ^ast eptir málinu hinna, en 
svá var myrkt, at hvergi sá frá sérj ok peir^ 
er eptir* riííu, [vissu eigi, hví sætti> er hinum' * 
fdrsc svá dgreitty er framarr" fdru, ok flykt- 
ust** allir saman; vissu eigi hverju gegndi; en 
Birkibeinar skutu æ sem tííVast' ** Hinir hugSu, 
at vera myndi margir menn á skdginum, ok 
tdku [imdan sem skjdtast^*} Birkibeinar sdttu 
eptir peim, meíJan J)eir máttu, [ok elltu j)á* 
En'* lun morguninn erljdst var oríJit, ok Jeir 
rendu'* aptr, fundu peir XVIII''menndrepna 
ok marga hesta. 

í) Birldbcinuin, G. «) v. G, B. *) v. O. ♦) þ. hin^ 
li^iamir, A. «) stönduln, G. ^) v, G. ') liyggi^ G. *) 
ohSki^ P. ») sííar, G. ^O) ulidrud'ust er þeim, F. ^^) fyrri, 
O. ««) þ. Ö; fylkíurt, A. ^*) ákafast, G. !♦) /S* B; undaii 
sem tíd'ast, A ; u. s. ákafast, F; nii tíndan, G. ^*) v. G. ^*) 
éni, G. ") XIII, A 

8 Bizrni. F 
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I 

[Jarlein Olafs konúngs helga v'tíS Sverri 

honúng^. 
32. Um haustit fór Sverrir koniingr nor?ír 
til prándheims, ók [veitti mikit* slag mönnum 
Magnúss konóngs^ í kaupángi, ok fékk sigrj 
hann tdk J>ar X skip 5 en eptir um várit fór 
hann út eptir firíJi mé^ YiSSi sínu , ok suíír á 
Mœri; för hann útleiíí*, er suíír sdtti. Ok er 
J)eir sigldu norcSan at StaSi, J)á kom Jar 'ímót* 
Magnús konúngr ok Erlíngr jarl, Eysteinn erk- 
ibiskup, Ormr konúngsbróíJir ok mart lendra 
mannaj feir höf?íu allmikinn her ok sttír skip. 
En er Sverrir konúngr sá petta [hit mikla li?5*, 
ók kendu hvárir a?íra, J)á leituííu' J)eir Sverrir 
koniingr á haf ÚX^ \ gerSu J)á' bæSfi^® al; J)eir" 
sigldu ok röru, [semmest máttu J)eir'*. [En er 
Magnúskonóngr sá J)etta, J)á tóku J)eir eptir^J^eim 
bæ?íi siglíng ok svá rtíSr sem ákafast. pá [nálg- 
aííust J)eir'^ skipin Sverris koniings, svá at skip 
J)at, er Erlíhgr jarl stýrSi, kom J)annig nær, af 
J)eir sá menn [af borSi**, lét J)á jarl [hefjast 
viS*^, ok bei?? svá sinna manna. ' Ok er öU skip 
voru eptír komin, J)á kallaSi jarl, ok skipaSi'^ 

*) þ, B; Frá Magnúsi konúiigí, A\ Slag í knupangi, G, ^) 
tf. 'G. 3) frd [ baríist vid" Hekliinga , B. ^) iitleiáTis, F. 
«)'Þeim, b. G. •) ofrcfli, F, B. ^) beita, F, B, «) þrers, 
b. G. ») V. G. "íO) J5. Gi hvárirtveggju, A. »») b, G. i^ 
V. G. ") þ. B; nalgaáTiit, A. !♦) a boráTum, fi. »«) befla 
ok bíd*a, F, B, **) Jrd fimta [ sliktsama ger^u Magnúsar koniíngs 
ok dró þegar saman med* þeim. Erlíngr iarl eggjar nú $ina u:enn 
i akafa ok skipar, G. 
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til atlögu^ ok sagJíi, at ]þá inyndí [líkligt j^ikkja) 

at fúndr Jeirra myndi veröa' ok Birkibeina; 

hsSi menn J)á minnast> hversu [mikinn skaSa 

Birkibeinat^ höfSu gert í manndrápum ok rán- 

umj bað; alla^ pat varast^ at [engi ma??r yrM 

svá djarfr^ at griS gæfi Birkibeinum^ 5 en vel 

[kveííst honum |)ikkja) at Sverrir* væri handtek- 

inn, ef svá yrfSi til, ok færíír honum lifandi^* 

pessu játuSu allir, [láta sföan síga or heflum) 

ok sækjaeptir Jeim''. Eu et Sverrir konúngr 

sá J>at) at [skipin Maguúss konúngs voru miklu 

skjótari^ ok saman dró mefS |)eim, J)á sýndist 

honUn\ eigi fau orræSi) er vel myndi hlýSa*^ 

ef ei^i vetti' guð |)eim síiiá^*' toiskunnj fram- 

arr en J)á [myndi [j)ikkja vænligast Um |)eirra 

ráS"* Sverrir konúngr [lag&ist Já til bðenarj , 

ok hét lil hins helga Olafs konúngs^ ok talaSi 

' J)á' * fyrir mönnum mölrgum f ögrUm or??um ^ ok * 

á feirri sömu stundu Íag&ist á sjáitm [svá mikil 

J)oka*^) at ekki skip sá frá öííru. [pá er^* 

Magnús konúngr ok Erlíngr jarl [sá eigi leiíf 

. sína, sneru j)eir stöfnumj ok' ^ beittu inn undir 

land* ' SíSan mælti jarl : [eígifór^^ J)ásvá er vel 

*) fimd þeiira saman bera, G, B. *} mart íllt þeir, G, ^) 
meDb, G. *0 gefa lieinum gríár, G, «) prestr, b, B, •)/ra [ 
krad'st holium þikki á , at þeir færd'i Lotium Sverri , ef hatiil 
yrd'i handtekinti, Gé ^) heréTa liii eptir sem inest, G. *) miklii 
neini gánga skipitt M. k* , éé hatm engi orráéT, þaú er Llyd'a 
mætti, G. ») þ. Ái veitti, Ú; téíí, B. »<*) v,G, i^) líklígt 
þikkja, G; frá, J^tra [ horfáTÍst á, P. **) liét þá ft' liinn h* 
OL k., ok mðeltlst, G, »3) þoka iVá þukk, G; þykk, B. »♦) 
V. G. »») V. Ö, ") fóra, Úé 

F 2 
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vil^i*. NiS komu peir samán öllum* herinum 
í Hereyjumj ok annan dag eptir spurík^ feir 
til Birkibeina, at V^ skip höfSu siglt um sund, 
ok höfSu stefnt í fjörtíinn. [pá kvaddi jarl 
höfSíngja til tals ok rá?5ager?yar * , pk sagT^i svá: 
at hann JxSttist eigi vita, hvárt Birkibeinar myndu 
hafa beitt me?í landi noríír é^a suíír, er peir 
hafa lands leitat : ok sýnist mér sem hvárttveggja 
mun liíís* fyrir^ purfa. [Jarl segir, at hann 
vilF, at erkibiskup ok Ormr konúngsbrdtfir 
fari suíJr til Björgynjar, ok ac^rir lendir menn 
ok skipstjdrnarmenn , Jeir sem [hann viU 
nefna*, [at verja par land': en [Magnús kon- 
úng/r ok ek*°, segirhann, [skulum fara*' nörSr, 
[ok me^ okkr^* meiri hlutr hersins'*, var svá 
gert, sem jarl mælti. 

Frd bo^um Sperris koniings pi^ Magnús oh 

Erlíng^^. 
33. Ok er [menn Magndss konúngs'* komu 
á Noríímæri, spurííu f eir pau tíSindi, at Sverrir 
konúngr haf?íi siglt af hafi utan' [fyrir smman 
ÆíJey, ok svá norSr at Knarrarskeiííi**. [Sverrir 
konúngr fdr*^ J)á** norSr til [prándheimsmynnis, 

I) £íira, h. B. 2j „. Q, sj tvö, B. ♦) JarlkaUar þá hörd-- 
íiigja til tals viár slk, G. «) þannig G, B^ lié-it, A. •) v. B. 
7) vil ek, segir Bann, G. ») ek nefni til, G. ») v. G, ^®) 
þ. F; k. ok jarl, Aifrd [ wiíf Magniis k., G. ") þ. F-, skulu 
£., jí; munum $núa, G. *2) þ, F; þeini, A. *•) frd [ v. 0» 
!♦) þ, B; Frá Magniisi k. ok j., G. i«) þeir Magnús k. ok 
jarl, G, B. ") at TÍ* Smjöl, G; vi& Smyl miUÍ ok Æíeyj- 
ar o. s. n. at Knarskeid'i, F; titan hjá Æ^ey ok rrÁ norðTan «t 
Enarrarskeid^i, B. ^^)þ. G$fórhann, A. ^*) aUa Uilf, b. G. 
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ok sí^an iun til^ kaupángs, ok lagíSi skipum 
sinum íþegar* vi?J bryggjur. Magnás konúngr 
ok Erlíngr jarl fara uoríír eptir Birkibeinum^ ; 
ok er Sverrir konúngr ok hans menn sjá segl 
|ieirra, ok áttu J)á skamt til bæjarins, |)á lét 
hann blása mönnum sínum til tals^ 9 ok segir 
|>eim sína ætlan, at hann viU gánga ífrá skip- 
um sinimi; ok [mælti, at^ engi skyldi svá dfarfr, 
at hann fly tti eptir sér fleira en vápn sín , ok 
Jau klæS^i ^er hann stdíJ í. En eptir fetta tal 
vápnast* Birkibeinar, [ok gengu upp í bæinn, 
&aJ skipin flutu öll tjölduSf fyrir bryggjumj 
húífót lágu í rúmum, ok hálfrýmiskistur ^eirra 
rtóíu á skipum, en lyklar voru [settir í lokin*- 
Ok er feir Magnús konúngr ok Erlíngr jarl 
rém uppí ána [liSi sínu', j)á gengu Birkibeinar 
upp' um brú. Svá hefir sjálfr Sverrir konúugr 
sagt, at hann mátti Jví helzt hælast, at [eigí 
öiyudu mörg^^ dæmí til pess vera, at fldtta- 
luean hefÍJi svá skilizt viS fjárhlut sinn [e?ía 
stíp, sem feir gerSu^'^ ok sagSi, at eigi væri 
•íUi víst nema ymsir nyti fjár eSa klæSa ann- 
^a**. Menn Magnúss konángs ok Érlíngs jarls 
%Su at út vi?y Bröttueyri fyrir utau Skipakrók, 
ok gengu par upp. pá hljdp jarl á land, ok 
^íeypdist fram á knéin, eu stakk niSi: höndunum, 
ok mælti: fall er farar heilL. SíSan fóru |)eir 

^) V. G. a) t/. G. 3) í. G; þeim,,^. ♦) móls, G. ^) 
*• 0. •) Tæpndnsty G. ') v. G. •) sumir i lokinu, F. •) 
». 0. xo) fii^ Q^ iij ^. G. la^ ^. G. 
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vipp um straeti , hverr yiS sína skípssögn*, sem 
[á land steig, qk^ búinn. varS, [Jarí varíf fyrst 
búinn me?f sína sveit', ok er hann^ kom [tJpp 
um^ KrÍ3tskirkjugarSí, ok'fyrir ofan biskupsgarí? 
til briiarinnar, J)á [sá hann^ meAi Sverris kon- 
úngs [fara bvatliga^, ok stefndi Jjóííleiíy upp. til 
JCleppabús 5 [ætlaííi hann at par mun koniingr 
undir yera ok flest.allt liíjit', Sdtti jarl uú upp 
[yfir briina^ á Sprotayöllu^ en Sverrír konúngr 
[ok flest li2f hans^° lá í dal nokkurumj [Jeim ' 
ér yeríJr^^ skamtfrábri5uni[uppaf^* Satidbrekk- 
unni ne?Jri*', Jarl vissi eigi at Sverrir^kón- 
lingr væri par fyrir^*, [J^víat hann hugÍTist taka 
skyldu nokkura menn af feim er sícSarr feeri^^^ 
[|)á hljdpu Birkibeinar upp ok at Jeim'^j [en jarl 
3dtti |)á lit aptr tíl brúarinnar ok út yfir brúna*% 
ok [Birkibeinar fylgSu peim^* allt til fess garSfs, 
er [gerííi miUi brúarsporSsins ok bæjarins'*. 
En er liS Magnúss koniings ok jarís sdtti úpp 
imáti J)eim, f á sneru J)eir Birkibeinar aptr yfír 
brúua, ok'° skutust feir á*' [yfir ána**^ en jarl 
baS sína menn gánga or skotmáli, ok setjast 

^J íkipsliöfn, >, B. 2)1/. G. *; V. G. ♦J jarl, G. i) 
fyrir qfiip, ^. ^) fór, B. ^) v.G; sysliga, JB ; skjiStliga,. B. 
^) V. G, ») V. Q> *°) V. G. ") V. G. ") upp írá, F; 
ýríifyrrii [ er stqn^ eínj^ Tar upp ífra briinni, skamt £rá, ^. 
»»)/ríi [ viðr sumu UðTinu, G. »♦) YÍ& brúna , G. ") v. G. 
^•) varíT jarl eigi fyrr varr viáT, «n Birkibeinar blupu upp ok 
^tefim upp pk þegar at þeim fram , F, *') v. G. *') b. B. 
^^) þannig B* ger^r fr við' brwarsppríínP miUi ok bæjarins, A^ 
V. F. ^^) ÍT&Jyrra [ y. Q. ^^) um bríd", b. B. ««) umana 
|>V^ra| C. 
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niSr á ak;inn', ok sjá'hvat^eir hefSistat. [peir 
Sverrir konúngr^ settust ok niíír í öSriim staS 
[metf bakka J^eim, er ver^r me?í Sandbrekku*, 
ok sátu svá hvárirtveggju lánga hrííí um dag- 
inn\ Menn Magnúss konúngs létu sækja sér 
mungát ofan í bæinn. Margir [menn gengu? 
af hSi hvárratveggju, er boga höfSu, ok^ skut- 
ust ímdty voru fá særSir nokkurir menn fyrir- 
hvárumtveggjum. Ok er áleiíí daginn, [svá at 
komit var at^ ndni'', gekk GuMaugr, stallari 
[Sverris konúngs*, til brúarsporcSs, ok hafSi skjöld 
fyrir sér^ hann kallaði á l& Magnúss konúngs, 
ok kvaííst vilja tala viíí f á, ef peir vildi tilhlýSa. 
ívarr horti svarar, [hann var^ af liSi Magniiss 
konúngs, ok [kva&st vilja hlýSa Jví er haun 
segSi*®. GuMaugr [hóf svá mál sitt*^: Sverrir 
konúngr viU gera Magnúsi konúngi [ok Erlíngi 
jarli ok |)ar mei$ öllu liSi feirra** III kosti: 
sá [skal vera einn'*, at feir'* gángiyfir þrúna, 
en [Sverrir konúngr mun gánga lángt upp ífrá 
me2? allt liS sittj fylki fá hvárirtveggju'* liSi 
sínu [svá vel sem peir vilja^^, ok berjumst'' 
á Sprotavöllum'*; hafi sá gagn er guS .vill. 

^) i akrinuin, O'yi akrínum ^ F, ^) iiirkibeinar^ G* ') 
uMclir bakka nokkum^ F. ^^ J^^ [ t'* G. ^) hogmenn hvárrn* 
tveggju, G. •) napr, F. ') /m [ v. G. •) t;. G. ») v. G. 
"^^) ba^ bann tala slíkt sem bann YÍldi^ G; kva^st vel mcga 
heyra, B. »*) mœlli, G. "} u, G. ") v. C. ^*) hacn, 
Gy B, *•) Jr& [ hann gangi la'ngt i fra', mcá'an fylki þeir, 
B, G; er Sr. k. mun fara 1. u. i. med'rl. s.^ fylki jarl, F. ") 
Íarlinn SYÍ yandliga scm hann vill, £; iarl fólki sínu sem hann 
yUI, F. s') ». G. 18^ /^. G; SkrautaYöUum , A. 
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[En meS Jiví at Magnús konúngr ok Erlíngr 
(jarl) viU eigi penna kostf pá gerir Sverrir kon«<^ 
úngr faim kost^ annan, at feir^ [meíJ liS sitt 
gángi út til Borgar, ok fylki |>fir í góíJu' tóiiiii$ 
en v^r Birkibeinar munum sækja yfir brúna 
til y?íar*, ok [láta pá* skapat skera, Sá er biim 
III, [ef "^eir vilja hvárngau hinn^, at peir' gángi^ 
út á Eyrar [til skipa sinna', ok fylki far [svá 
vel sem Jeir vilja 5 en vér Birkibeinar munum 
koma ímdti, ok sækja út liro bæimi^ ^ , ok [pat 
skulu J)ér metf gönnu vit^, at Sverrir konúngr 
viU glaMiga berjasf , efhannmáráíía**, [Eptir 
J»at tal gekk Ivarr horti af bakkanum, par til 
er hann haSSi á^r sta^it, ok upp á aklrinn, fann 
J)ar Erlíng jarP', ok sagífi honum j^essi boíf j 
en Magnús konúngr var sofnaíír hjá jarli, ok 
jarlinn klappaííi hendi sinni ^ bak'* bonumf 
ok baS hann vaka, Konúngr spurífi, hvat [er 
títt væri*^? Jarl segir nú fessa kosti, erSverrir 
prestr hafSi beim boíJit, Magnús konúngr ba?J 
jarl kjósa 5 jarlinn lézt engan [penna kost myndu' ^ 
kjdsa 5 kvaíiíst haim- beldr munu gera [Sverri 
presti kost, en hann honum^'^, [Eptir Jietta 

») hinii býír hann, ö. ?) þér (o. *. /,) , B. •) berlst ii| 
vid* Borg ok bdi«t þar vié" í œrnu, ©. ♦) &. B, ») lataniy 
Q. •) t/. G. ♦) iiíinn (o. 8, /.), B. «) farí, G. ») v. G, 
*») en berlst þar til þr^utar, Q. ") berjast' vill Sverrir kon- 
ángr nií, G; þvíat (o. «./.), -B. '*) segir Gué'laugr, h, (r, 
^») þá gekk Ivarr í akriin til jarls, B. ^*) heráTnr, B. >«) 

nm væri at vcni, O. i«)i;. (», i7j honuin kotti, Q. 
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gekk Ivarr, ok sagði' GuMaugi svör járlsins} 
uBSan [för Guðlaugr ok sag!fi Birkibeinum^, Q)á 
Jiyrptust ^eir saman nokkura stundf ok' eptir 
|iat tdku peir til göngui ok stefhdi Sverrir kon* 
úngr upp [at veg* fyrir austan áua* til JCleppa* 
hús i en peir háttuSu svá göngu sinniy at hverr 
^þeirra gekk eptír ö^run^ij 'þólú pá [mikit li^t 
at s]á^ f á^r en hinn síðarsti ma^r gekk^ nú 
skil^ust peir at |>essu sinni. Sverrir konúngr 
fdr nú upp mec^ ánni til bæjar |»ess er Kot^ 
heitír ; hann lét ]þar taka ofan hús , ok gera af 
flota, fluttust mi sí^an á f>essum sama floUi 
yfir ána N&j [ok um miðsaptans skeið^ fóru 
]þeir út yhr pjdt^mýrar^i ok svá ofan^ til StafS| 
ok fluttust |>ar yfír Gaul á eikjmn; ok er peir 
Yoru komnir yfir, pá ba!S konúngr |>á hvílast, 
ok lét sér vera höfugt, [ok kvaíSst sofa vilj[a***, 
Konúngr sofna^i brátt, ok er komit var at nátt-> 
^nálii |>á kom }>ar einn búandi, er för meií imhr 
kly^ari pk ætlaifi [til bæjarins at selja maltít^^, 
Birkibeinar fustu^'* at honum^ ok létu sem j>eir 
. skyldu fela maltit, Konúngr vakna?íi| ok spurííí 
hvat [er væri^'? peir sögSu at |>ar varkominn 
búandi einn [me^ malt^*. Sverrir konúngr 

*) Ivarr sagðTi þá, G. ?) sag^i Guíflaugr Srerri konúngx, G, 
Fi hrersu jarl hefó-i svarat, h. B. •) v- O. ♦) p. F. «) frd 
l •. Q. •) lángr Tæri haU J>cirra, B, ») Kót eíír Kðt, Q. 
•) þjááTsmyrar, B, ») frd [ fóru þcir, Q. ^O) v. G; táku þcir 
bTfld, ok hallað'i konúngrinn sér, ek so&ad'i, F. ><) i bœinn 
me* at fara, <x. í») þyrptust, F'^ 4rifM, B, **) k«TOÍ, -P, 
?♦) b. B. 
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kvat^st vilja finna hann; ok svá var. [Konúngr 
mælti til búandans : ekki munum vér dvelja fer^ 
|)ína^ en^ seg satt frá, at pú fant Birkibeina, 
ok J)eir voru komnir yfir Gaul , ok œtluSu^ 
náttstaS^ sinn at Meðalhúsum' [í nótt^) at pessu 
skilðu peir. Birkíbeinar dvölt^ust par [nokkurar 
nætr, III eí^a IIII^, éáSr en |>eir sækti til bœjar- 
ins annat sinn. 

Frd Erlingi jarlL 
34. Einn aptan er jarl [haföi matazt^^ pá 
'kom til hans Sigur^r Nikolásson^ ok Jön af 
Kandabergi. pá mælti Sigurðr : hvart eru greiddir 
útver^ir, herra ? oss er sagt 9 at [meiri yán sé 
at * Birkibeinar mimi brátt vitja vár , ok myndi ' ' 
|>at vera mitt xéSS^ at li^i væriblásitúttilBorgar - 
með vápnumj [ok veri vér viSbúnir, ef |>eir 
vitja vár híngat í bæinn^ 5 [hyggjum vér fat 
satt, at Birkibeinar eru nú komnir í.Gaulardaly 
ok geta sunxir, at J>eír myni leita upp til fjalls^' 
en oss er sannliga sagt, at eigi er hins minni 
ván, at |)eir ætU*° híngat á várn fund^*. -fá 
svarar jarl: ek vilda gjarna at Jat [væri satt'*, 
at feir sætti híngat á várn fund*^, |)víat [þess 
vænti ek át pá hafi J)eir skapligt örindi^*. En 

^J Konúngr ba^ faann fara sem hann hefd'i ætlat ok, G. ^) 
afitla þeir, G. »J Miárliiisum, F. ♦),!;. G, «) Illl nætr, G; 
V nœtr, B. «) var œettr, G, F, JB. ') af Saltncsi, Kíkulás, 
jP. 8; V. G. 9) h, G. iO)/5. Bi muni, ^psæki, F. 
^^)Jrii [ V. G. "^ sannað-íst, F. »3) /ní [ þat sinnaáTisl, at 
þeir kæmi híngat, G. ^^) þa niunu þeir hafa skapna^are/rendi, 
G; þ« varir mik at þeir hafi •. c, B. 
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J[úlil-ædda ætk ek y?ír sofa mega* náttlángt fyrir 
Birkibeinum, pvíát [mér er sagt, at Jeir muni* 
hafa snúit upp til fjalls^ ok eigi man Sverrir 
J>ora at sækja oss híngat, ef vér verSum ácSr 
varir vií?, sem nú er. pá mælti Jdn af Rand- 
abergi: |)etta skyldi oss [góíís furíía, er jarl 
heiti:' oss , at vér |)urfim ekki at varast Birki- 
beina, en mæla J)at sumir menny herra, at f ér 
gefit meira gaum, at gera ySr mjök* drukna 
af miSi ec^a víni, en gera staMastlig^ 'ráS fyrir 
liííi ySiru. [pá svarar jarl reiSr mjök^: pat hefir 
ok sjaldan [fyrr verit mælt til mín^, at eigi 
hafa ek' hölzti varr verit; en nú veit ek eigi, 
hvárt hcldr er', at ek mun enga ætlan kimna 
fyrir J)essu liSi, [sem pér segit, eSa mun hitt, 
at /þér séíí'® heldr hræddari,. en [vera skyldi; 
ok fyrir J)á sök skulu J)ér ná mega'' líggja 
tihræddir [fessa ndtt^*, at nú skal ek sjálfr*' 
halda vörö'*, ef fér trúit mér'^j haföi pat 
fyrr pdtt nokkur hlít'^; ok áttum vér fá vicS 
meira ofrefli [^t skipta, en nú er. Eptir petta 
gengu j)eír íbrot'^, SigurSr ok Jdn, til skipa 

sinna 5 en [nokkuru síííarr fdr jarlinn til rekkju 

_ — ■ ~— ^- '■ I ■ — «. 

*) lihiræddir muQum rér sofa, G» *) þeir, G. 'j gotj heit, 
er nu heitir jarl, Q; góð'u furd^a (o. *. /rv^)y F. ♦) v. G, •) 
V. G, *) jarl reiddist ok mælti, G, ^)verit mæltvid'mik, G; 
nkév fuwdit verit, F, •) b, G, ») þ. Q; AA, ^O) eía munu 
þér, Q, ") þurfi; nú skulu þér, G, I2j náttlángt, F. 
*3) vaka ok, h, F, i*) í n<5tt, b, G. »5) til, 6. £j ik, 6. (?. 
*•) lUíta, F. .*') en nú; gengu þeir , G. 
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ok afklæddist; lag^ist sí!ían tii svefns'^ ok alít 
lið hans; nema útver^ir voru greiddir at vaiida. 

Œala^ Sverris konúngs^ 
35. Nú er at segja frá Birkibeinumy at peir 
komu í nætreldíhg utan á Steinbjörg, [segirkon- 
úngr Já li!(inU| at hann *ætlar í bæinn* at jarl- 
inum. Qk er hann kom yfir^ ásinh [áFegins- 
brekku^ , pá steig hann af baki, ok féll á kné| 
ok [baSst fyrir^. Eptir f at talacíi hann fyrir 
liðinu nokkurum orSum , ok ba^ |)á vel fylgiast 
[ok öruggliga^: |>yíat nú mimum vér fagrau 
sigr vinna* ; en eigi parf at greina' fyrir yíSt*, 
í hverjum nauíJum [ok válki jM^r hafit ja&tan'* 
yerit staddir, á^r [en vér hafim komizt híugat 
í" land, en" tekit [fátt upp til gæíSa okúhall- 
kvæmt*' hér til; [má ek ok vel marka á mlnu 
^kaplyndi) at y$r myndi mál ]>ikkja at taka meira 
gott upp fyrir y^arn starfa ok stdrligan háskai 
en?* ér vér böfum enn kost átt hér til**. Sl|kt 
höfum vér upptekit, sem vér höfum [tilve^t; 
|>ar vei;&lur er |>ær hafa til verity ]>ar annat fé, 
sem vér böfum |>ví ná?^ . En'^ nú liggr^^^ 






1} jarHór tll hvflu sinnar ok lagd'ist nid-r, G, ^) Fní Birk- 
ibeinum oktala, G« ') þannig G; |>8 spuréTu lendir menny 
hyi gegndi um ferd'iv hans | Sverrir konúngr Mgé^i þeim, at hann 
œtlaðri til hæiarinx, A; (at jarli, B,) ♦) á, 3, G. •) w. G. 
•; baírfyrl sér, B. ^) v. G. •) yega, B. •) tp, G. »<>) 
j>ér hafit, G, ") vér komum í þetta, G. ^^) þ. G \ ok, A. 
^») lílit golt upp, G. ^^) þannig hin ; þíinn , A. ^*)fö 
l V. G. »•) þ. /iwj nát, ui. ") /rá [ til stuudat, G. 
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nokktiru meira viS*, en [vér hafim opt átt um 

sUkt at leika^ , "þav sem bærinn er i Ni%ardsi« 

Hér er nú ok fyrir í bœnum Magnús konúngr 

ok Erlíngr jarl, ok mart [lendra manna ok hirS- 

manna^; er nú eptir meiri sæmlf at sækja, en 

[ek ætla }aihan mmiu færi ágefast; |>ikki mér 

Ifkara, at vér fáim sigri eptir' fví sem mik 

hefir dreymt til. Sækjum* ná fví fastara at, 

sem nú [vænti ek, at vér munum^ meira eptir 

taka en fyrr. [Vil ek nú yfirlýsa fyrir ySr*, 

til hvers |)ér skulut vinna: sá, er lendan mann 

fellir méi$ sönnum vitnum^, sá skal lendr maíír 

vera, ok f ess kyns tignarma?ír'® skal hverr vera, 

sem hann sjálfr ryíír*' sér til rúms; sá hirS- 

maðÉ*, er hirSfmann drepr, ok taka |>ar af a^ra 

[gdiFa sæmd. Er nú' * um slíkt at leika, [ok hygg 

ek,at|>eirhafienga'^ sanna njdsn [um várar ferS- 

ar. pess pikki mér' * ok meiri ván, at peir sé ná 

hámíngjulausir , [ok man komit at endadegi 

^eirra lífstunda**, en vér muntim fá sigr ok 

sœmiliga tign, sem oss byrjar'*: mun guíJ svá 

^kxptSL me?í oss; pvíat Jeir hafa lengi yfir váru 

[rikiok sæmSum'' setícS, ok kann nú veraat feir 

^ — ■ ——' 

*} ^é fyiir könduin, B^ ') fyir, G. ^} annan nkismannay 
^* ^) optast niun íterí á gefii , jB, G ; miinum vér fa, G. ') 
^ 0, B. •)' sækit, G. ^) munu þér, G. *) skulu þér nii 
** >iti, O. •)íarteÍgBnm, F. »«) þ. O, B; maír, A. ") 
'• *ni; rœé'r, -r/. »») þ. O; inarga g^^a liluti tœmdum 'al 
^*** Nú eigum vir, A* ^') þti at þeir munu aunga hafa, G. 
} Bf rlrum fer^um , G. ^*) t/. B. ^*) Jrá [ munum rér 
^ •ígí ok, G. ^^) V. G, F, B* 
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missi Jes^*, er mecS raungu [fengu, bæ^isæmSf- 
anna ok ríkis; er ok eigi úlíkligt, *at |)ar me^ 
týni Jeir ná lífinu^. Gerit bina fyrstu hrííí^ 
sem harSasta, ok man Já vel hlý&a^. ,peiir 
munu vera [mjök drukknir* ók syfjaSír, ok fivá 
ráííiausir, sumir á skipum, sumir^ hér ok hvar 
í bænum, ok munu varla* vita, [hvert er Jeir 
horfa, ecír^ hvat peir skulu at hafast. En ef , 
Sverrir konúngr lauk sínu máli, tdku allir ]þyí . 
.vel, [ok fdru nú ofan um Steinbjörg** 

Frd mönnum Magnúss konúngs^, 
36. Menn Magnúss konúngs^° vöktu útá 
Eyrum Jessa sömu nóttj ok höföu Jar leik} 
ok J)á er J)eir sá licS Birkibéina fara Utan um. 
Steinbjörg, |)á var blásit, [ok par me?í kallat at 
liSit skyldi vápnast ok gánga út*'. Li?í Magn- 
úss konúngs lá mart uppi í bænum, .ok hafJtí 
verit dauSadrukkit um kveldit, J)víat konúngr 
hafSi veitt peim um daginn, [ok lágu í |)eim 
görííum, sem feir höfSu tekit*'^ herbergi. En 
er jarlinn varíJ varr f essa tíðinda, stdS hann'* 
upp ok klæddist., ok baí? liðit^* vápnast. pá. 
kom ívarr horti, [frændi hans.*^, ok mælti: liS 
várt er [drifit upp í bæinn, ok mun mart úfært 

i) i. F. 2j tafa feiigit, G. ») duga, þvíat, G. -♦) m]ö^- 
druknir, G, F. «) b. B. «) eigi , G. '') v. G. •) v. B. 
') TiUaga Ifars Iiorta, G\ Búist til bardaga, B ; Frá Erlingi jarli 
ok hans mðnnum, P. i^y þ^ q^ ^. -^^ veríipn vér at segja 
iiokkum part fra' mönnum Maguúss konúngs; I>eir, A. ^^) v. 
G. 1«) í hans {ofauhi)y A. ") frá [ Jarl zX6^y G. »♦) 
menn, G. '*) þar, G. 
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'hafa nifSr lagzt at sofa, ok trúí ek eigi^ at [vel 

komi saman liS^inu^ , er |>at mitt ráfS at blása 

öllu liJ^inu út^ úl skipanna^ ok láta síga út^ 

skipin frá bryggjum , ok búast um í tdmi ; 

berjast, ef oiss sýnist [á Jví föng vera* ; en at 

öðrimi kosti rda út or ánni* , fvíat bæjarlýðr 

]>essi^ man oss vera dtriSr [til liSsemííar^. pá 

svarar jarl : eigi veit ek, Ivarr, nema petta væri 

ráMigt^ 9 en eigi má . ek J)at yita , át djöfuls- 

prestr pessi, Sverrir, setist í rúm sonar míns. 

JarLstóíJ J)á upp, okkalla!íi*,baS alla [fylgjasér^®: 

[gengu j)eir J)á upp allir"^* til Kristskirkju^ ok 

|>ar kom þá til hans Magnús konúngr me^ sínu 

merki [ok sveit'*, Srguríír Nikolásson, Jdn af 

Randabergi ok Ivarr horti'^j [lögíJust J)á margir 

menn á kné'*, ok báííust fyrir. pvínæst sner- 

ist jarl f rá kirkjunni, ok mælti til sinna manna : 

standit upp, ok takit vápn ySur; vera kann at 

nokkurum'^ sé kostr at liggja hér um hrí??. 

Erlíngr jarl hafí^i rauíJan kyrtil af fustani ok 

silkihúfu, spángabrynju, ok spent eigi [til loks 

') nman komi li^ínu svá skjátt scm þyrfli, F; fráfyrra [ 
»irt uppi í bænum ; munum vér því cigi vcl saman koma, cr 
"i^'liefir lagzt dauáTadrukkit, G. ») v. G. ^) v. G.' ♦) 
feri a', F. ^)jTá [ ella róím vér braut, G. •) sjá, G. ') 
"• ^; t. lia-vcizlu, F. •) ráár, G. ») liatt,.^. F. lO) þannig 

i «W menn búast sem, kvatligast ok gánga a' land ; ok cr jarl 
^**»» • land ok Aipsögn (skipshöfn) hans ok merki, Ay F, 3. 

) þannig G; sid'an gekk bann up^ um bæinn at stræti ok minnt> 
Í»*» 4. 12) „. G, B. 13) mcd" sínar sveitir , b. B. »♦) 
»n*beé-, F, B; /rá [ þeir lögðTust aUir niír fyri kirkjunni, G. 

)iumum, G. 
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fyrir' at sér; hann hafSi brugWt sverS [í 
hendi^y ok kastaM |>ví upp í hendi sér, ok 
mœlti: enn skulu 'þhr |)at segja, at pessi^ hinii . 
gamli skal kunna^ at beita sverS^inu í dag} ok 
[mælti til liiíírsveina ) at blása -skyldi sem tíS- 
ast. Ok pá^ er |)eir komu út iDnstöpul, sá 
jarl á tvær hendr sér, ok mælti : hvar erum vér 

• nú allir?' 

[Bardagi honúnga oh faíl Erlings jarls^* 
37. Sverrir konángr haf?yi or Gaulardal' 
nær CCC manna e?Ja nokkuru meirr, ok var 
[liS Jþat^ lítt vápnat. Bændr höfcSu gert heiman 
verkmenn sína , fvíat peir sjálfir forííu eigi at 
fara^ ok hræddust refsíngar Erlíngs jarls^ En 
er J>eir fóru utan um Steinbjörg, hljóp fram 
raa?yr einn [fyrir a?Jra inenn' ; hann var" bæ?Ji* 
mikiU ok sterkr*®, [ok haf?^i mikinn trélurk um 
öxl, ok^' ekki vápn annat. [pá meelti Özurr 
prestr**: hvert viUtu mac^r, eSa hví hleypr 'þú 

' svá vi?í trélinrkinn? hvar eru vápn jþín? annan 
veg er at berjast viS Erlíng jarl, en friskja*' 
korn; far má vel hafa lust'^til. pessi mac^r hét 

») 1/. H, *) 1/. G. «) 8ji, Ö. ♦) tn. t. lilð'MVeiiisliis, F; 
Itii'rainaniia, J^; ba^ lúd'i'SYeininn blása, ok, Q» *} þarmig P; 
Fall Erlings jarls, soiiar Kyrpinga-Onns, B, Frá Srerri koniingi, 
A. *) þannig hin 'óll\ Orkadal, ji, ^) þat iíáT ftiart, O* 
«) fyrí lié-inu, F. •) P, G. lOj sterkligr, G. ^i) vid" 
lurk einn en, G; reiddi um öxl staur eina, jB. ") Hjarrandif 
hvíðTa ipttríri, B. *■) þfyskra^ F* »♦) þannigy etía sttBt, J; 
sust, G. 
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Eyvinðr'. Hann svarar*j vápn pau^ er ek 
œtla at berjas( me^ mtrnu koma imót mér or 
bðenum^ ok jarlsmenn fara enn me?í pau^. pá' 
mælti HjarrandixhviSa*: mælfii allra* drengja 
heilastrl pú mant vera gdör* maSr^. [SíSan 
fékk hann honum kesju sina^ ok handöxiy ok 
[mælti: bersk pú meS fessupi vápnum' ! Nú 
fdru Birkibeinar utan at bænmn , ok fundust 
peir'® á akrinum fyrir ofan stöpul) [litlu fyrir 
utan bæinn ' ' • peir Magnús konúngr ok Erh'ngr 
jarl höfSu' * V hundruíS manna. par varS [pegar 
mik^ll bardagi ok'' hin snarpasta orrosta^ [ok 
eigi löng'*. pdrir spæla'^ bar merki Erlíngs 
íarlS) ok féllu menn af hvárumtveggjum , ok 
méirr Magnúss konúngs menn ; ok pá var [sdtt 
at fast, parsem'* merki Erlíngs jarls varfyrir''^ 
en er pdrir var nauSuIiga staddr, skaut hann 
niSr merkisstönginni'^ í akrinn, svá at [merkit 
stdS rétt upp'^. pá tdk at síga aptr fylkíng 
jarls^ [ök svá kom, at náliga sldS merkit*° á 
bak peim Birkibeinum, er raest sdttu fram^ en 

» 

i)/r« þessl v. G. *J Ek heiti Eyvmdr en, b, G; þeir þurf« 
heldr tápn, er berjast viéT Erling jarl, en hinir er hér hlaupa um 
heidar, enda fletla ek skjótt at rega me^ þeim vápnum , er jarls-* 
menn £ara nii med', &. B, '} þeir spuráTu hann at nafni, en 
hann kta^st E^rvindr heifa^ B. ♦) hurd'a, (r. •^ t/» G* 
•) vaskr, P. ') drengr, F. •) fékk honum spjót, (?. ») 
ok haðr hann þar berjast med*, 0\ Ay G hafa hh nýan kap. 
me& yfrslrifi: FaU Erlíngs jarls. *o) v, G. i^) t/. G. »«) 
aukin, a. G. »«) v. G. ^*) w. G. ") spola, G, F. *•) 
fast sótt at, G. l') h. P. ^ *) pannig B; stnungxnniy G; merk-^ 
inu, J* .»») him 810*^ C *®) sva at merkit stóá*, G. 

8 BiirDi. G 



/ ' ■ : 

I 

I 

V 



98 SAGA STERRIS J^QimNGS. 37 K. : 

I 

Jeir. er síSarr [fóru, J>á' hugSu íarlinn j)ar 
fylgja, [ok (íttuííust, ætlöííu at fldtti myndí komr ; 
inn í liS peirra*^ ok er petta fann Sverrir kon- 
lingr, 'lét hánn högga [ísundr stöngina. A feirri 
stundu^ fékk Erlíngr jarl lagafkesju, [okkom* 
á hann miSjan. pá mælti einn* maíír: [hætt- 
ligt lag^, herra, segirhann. Jarlinn svarar: [fylgi 
J)ér merki konúngsins veF^ ekki man mik sakau 
Ok litlu sííJarr gekk nær jarlinum Özurr þrestr 
ok Helgi porfinnsson; jarlinn hj<5 Özur um 
pvert andlitit' , ok var fat mikit sár ok Ijótt . 
mjök; sííJan settist jarl niSr', [ok kom pá at 
honum Magnús konúngr ; mátti jarl |>á ekki 
mæla. Magnús konúngr mælti: finnumst á feg- 
ins degi, faðir! varrar jarls voru ókyrrar, ok 
var hann |)á kominn at lífláti f f éll jarl par ' ok 
flest öll sú sveit, er næst honum [stdííý eptir pat 
brast fldttinn á liSinu'°ý flýSi Magnús konúngr 
í bæinn, [ok mikit liðit. Hann tók'^ RyíJina'% 

er jarlinn hafSi [átt, ok fluttist me^ hana'^ lit 

^ _ — . ^ 

^) ge'»6u> G. •) Toru þa margir búnir til at flýja, G. ■) 
Bi^r merkit; i þessu, G. ^) v, G. ') h. F. <) þ. G$ hœtt- 
liga, JÍ. ^) fylgi T?! merki Magnúss konúngs, G, •) ennit, 
F. 9) „. Q^ 10 j gekk; cptir þat fl/íi liíTit, G; M fyrra [ . 
fóll jarl ok sveit sú er næst Lonum stódT. Eptir þat brást fiottinn 
a lið'i Magnúss koniíngs. Hann kom þar at i flóttanum, er Erlíngr 
jarl, fað'ir hans, la', ok horfd'i í lopt upp. Koniíngr laut at föð'ur 
sinum, ok mynntist vid' bann, ok mælti : finnumst á fegins degi, 
laáTir minn ! sagð'i bann. Yaramar brærð'ust á jvli,' en ekki var 
megin til at svara. Koniingrinn mátti þá ok eigi dveljast, ok 
Tarár at bja'lpa sér, B. »^) Hann komst a', G. ^*)^Rud'ina, O, 
F; ékip, B, i>) •týrl, ok £6t me^ bana^ G; átt ok komst^ £• 
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or ánni. , par féll á akrinum SígurSr Nikolás- 
^ son, Jón af Randabergi, Ivarr horti, Einarr litli, 
lendr maíJr, Bdtúlfr or FjörJJum ok II synír hans. 
Björn bukkr' hljdp [út (á) ána^ , [ok týndist* 5 
hann yar í brynju, ok sökk Jiegar* niSr- Mart* 
œanna hljóp útá^ ána, ok [týndíst |)ar sumt| 
en sumt fékk líf^* Ivarr Sveinsson féll bar, ok 
Guthormr snerill $ pessir voru allir lendír mettn 
Mágnúss konúngs; [nær LX hirSnianna féll Jar^ 
ok mart annarra manna'. Sverrir koniingr tdk 
OlafssúSina, er áSr hafííi stýrt Magnús koH' 
úngr; ofc [flestöU skip j^eirrá tdkhann^. Hann 
fékk nú ok far'® skip sín, pau er hann hafSi lát- 
it[fyrir |)eim Magnúsi konúngi ok Erlíngi jarli*^4 
2ala Suerris konúngs [yfir grepti Erlings 

jarls^*. 
38. Lík Erlíngs jarls var borit til gfaptaf 
fyrir sunnan kirkju; en nú er gröptr hans í 
kirkju. [Ok er jarSat var líkit, fá'* talaM 
Sverrir konúngr yfir grepti hans^ ok mælti: 
eigi hæfir at pagat sé yfir [meS öllu** svágöf* 
ugs mannð grepti^ sem íiú stöndum vér ^firé 
Aldáskipti er mikit orðit, [sem ^hv megut sjáy 
ok [hefir undarliga snúizt^ ^, [er einn maíír er nii' ^ 

^^ Þ* G ; l)ucr, ji. ^) i bæinri, ok út á Níd", ok vildi svima 
jrfir til Skelíingarhellu, 6. P; lcggjast y. t. S. h., -B ; svimtí yfir 
SkíllíngarhellU , F. •) v. O. ^) v. G. «} annirra , b. G. 
•) a', G, ^) týnduit þat margir, G. *) þar féll LX hiráT- 
inanaa^ {?. ») ok mörg önnur, G^. ^^) öll, b. G. *^) v. G. 
'*) b. G* »3) V, G. «♦) V. G. »«) þ. By G; er u. or^ity 
A; Jrdjyrra [ v. G. '•) ok er öú cin» mad'r, G. 

G2 
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fyrir IIT 5 [fyrir konúng, fyrir jarl, ok fýrir erk- 
ibiskup'í ok «m ek sá. Hér eru nú mörgtí?í- 
indi at sjá ok vita, pau er [mikils eru veríí, ok 
piönnum megu vera l^akksamlig, at bæM til 
|)essarar kirkju ok annarra eru^ bornir margir 
líkamir peirra manna , er fylgt^ hafa Magnúsi 
konúngi. En pat er, sem mörgum [man kunn- 
igt vera*, at Eysteinn erkibiskup ok margir 
aSrir lærSir^ ' menn hafa [jafnan sagt* 9 at ajlir 
peir menii, er berSist me?y Magniisi konúngi 
ok ver?Ji land hans, ok létist me?J pví, at sálur 
Jeirra manna allra væri fyrr í Paradlsui en 
bldíSit væri kallt á jör?Junni. Nú megum vér 
allir' fagna hér svá margra manna heilagleik, 
[sem hhr munu helgir hafa or?yit, ef petta er 
svá sem erkibiskup hefir sagt, at allir sé peir 
orðnir helgir menn, er fallit hafa meS Erlíngi 
jarli^. pá megum vér ok ætla, hversu heilagr 
sjálfr JErhngr man orðinn, er í fyrstu rhfí Jví, 
at* Magnús var til konúngs tekinn, [|>á er hann 
var barn^°5 hann hefir ok stöan flutt ok stútt 
hans ríki hfertil alla stund; [megum vér* pat 
ætla, at hans árnaSarorS man ver?ía mikil hjálp 
vi?J allsvaldanda gu?J^', ef eigi er fat, at erki- 

biskup hafi nokkut vinhállr verit í málinu", [pá 

^ ' ■ ' < w 

*) þannig B% eÍDn fyrir konúng, einn (o. s* ýrv,')y A, G. ') 
mönnum eru þakkandi ; eru hér mí ^ G» ^) fylkt^ G- ^) er 
kunnígt, G. *) þannig (r; lendir, A, *) sagt optliga , G. 
') V. G. •) V. G. «) þ, Tiin; er, A. '^^) v. G. ") mun 
þat nii at sönnu vei-d'a mikil bjalp TÍd* gud', Lans a'ma^arorð', 
G^nHin mönnum þat nú at sönnu yer^a m. h.ý B, ^')vorum 
lamum, G. 
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er hann sagði |)etta. En svá hefír nú' til skipt, 
at vér'stöndum nú yfir l^eim, er lengi* báru 
ægishjálm yfir oss ok mörgum öSrum. Sé ek; 
]^nn nú margan hér hryggan standa [yfir J>ess- 
um grepti^, er fullkátr myndi vera*, ef svá 
[stæði yfir mínum grepti^, pdat [hann væri ekki 
vandliga^ búinn^. En pat mál sýníst mér skam- 
sýnligt ok eigi gdíígjarnb'gt, eptir 'því sem jafn- 
an* hefir fyrir [yíír birt^ verit, til hvers vér 
hvárir ættim at hyggja, pann tíma- er vér lætirtl 
lífit [meÖ slíkum atburSum'®. Sýnistmérsem 
06S hvárumtveggjum mætti mikill fagna?ír & 
vera, er svá hefir til skipt um h'f manna, [sem 
sjálfr guS vildÍ5 mættim vér^' Hfa til nokkurs 
batnaðar, ok með minna dtta en hértil^ af|)ví 
at ná munum vér eigi pá hræíJast, er [nú stönd- 
um vér yfir greptinum. Eii y?ír má J)d miklu 
meiri fagnaSr á vera lífláti peirra manna, er nií 
eru vi?J yðr skilSir h'kamligri^^ samvistuj ok 
íhugitnú vendihga'^ fyrirheitit erkibiskups. [Nú 
er^* liííin sii stund, at kallt mun vera orSit 
bldÍJit; ok J)d^* at vér megim enn'* eigi fagna 
j)eirra jartegnum, J)á man [f)d gott orSit^^ til 

kyksettra'^ í bænum í J)essi hríð; munu J)ér 

^»^ .-II I » »1111 "^ 

») frá [hefir n. s., G. «) launguni, F. ^) v. C *) v. G, 
*) yfir inér stæáTi, B. •) vegliga) F; jafnvir^íUga, G- ^) Aa 
[ þó at um mik vœri ckki \'andlíga búil, B, •) opt, G. ^) tjáá', 
G; JB; rætt (ræá-t), F. ^O) v, G. ^») ef vér mættim, G. **) 
&sndsemi ok, h. P. ^^^ jrá [ hér liggja daud^ir. Nú í hugit 
þ^, G. !♦) Er nú, G. 1«) h. G. ") h. F. »') nú þó 
oríil gott, G» *•) þannig G% Kykksatta, A; kviksettra , F. 
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eigi^ peirra mist hafa^ beldr' munu J>eir nú 
[mega sýna ySr fagran ávöxt sinna verka*, ef 
'þhr dyrkit pá sem helga menn^ syá sem J>fer 
hafit bugat. En ef svá illa er, sem mér segir 
bugr um, at um pat sé at leika, at [brostit hofi pá* 
[hin fögru heitin*, sem Jþeim var heititj J)á munu 
'þeír eerit^ l^ngi bafa^ goldit pessarra lýgi^» ok 
öUir peir er J)ví^ trúSu. [Nú er fat* mitt ráS|^ ■ 
at skipta á a?5ra lund tilj biSja^ fyrir ])eim, er ' 
iram eru [faruir fif pessum heimi^ ok bi^ja til 
gu??s, at Erlíngi jarli sé fyrirgefnar allár ij'œr 
syn?Jir, er hann ger?yi, meðan bann varí pessa 
beims lífi^ ok einkum J)at'% er hann tök svá 
mikla dirf!^ til, einn lendr ma^r, at hann lét « 
gefa konúngsnafn syni sínum, en [á J)at ofan 
yeisti hann flokk ok merki á móti konúnga son- 
inm, Hákoni konúngi' ^ ok Eysteini konúugi, ok 
felldi J)á báSfa frá ríkinu; en sííJan hélt bann 
ríkinu me?5 Magnúsi konúngi, ok eigi réttligarr, 
en ná megu J)ér heyra^*. Vér skulum nú ok 
biðja fyrir allra manna sálum, J)eirra er Játizt 
hafa í Jiessu [hinu rángliga'* vandræði, bæði 
ná ok fyrr^ biSja J)ess gu?í, at hann fyrirgefi 

') /tíÍ [ þat þó sið'ar meir birtHSt, J5. ^^yáTr mikit gott gjöra, 
' G; mikit gott mcga yd'r, B. '<* ) b. inuni hafa þau, G; brostin muni 
Yeraþau, £. ♦} hin fögru fyrirheit, £; fyrirheitin, G. *) yfrit, ' 
G. «)&. G. '>ok loklausu, h, G. ») fi, G; ok þat er, ^. 
») biárlt heldr, G, lO) liíTnir, . . . ok einkanliga því, G. **) 
•yni Sigurd'ar konúngs , i. F. **) fní [ drrtp nió'r konúnga 
soau ok allar koniínga ættir ok braut i því lug Olafs konúu^f, 
G. ") v.G. 
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- peim allar' synSir, ok bjargi sálum peirra; vil 

r ek ok fyrirgefa |)eim fyrir gu&s sakir ailt pat 

[ er j)eir hafa misgert vi?5 mik. Nú geri hveri: 

maðr, sem sýnist, ok hann ætlar* sér bezt gegna 

munu, ok peim er fram eru [farnir af heim- 

inum, ok svá skjótt voru af kallaííir, at |)eir voru 

hæisi J)j(5nustulausir ok skriptalausir., ok meS 

nokkurum^ minna viSrbúnaði ok grimmara hug, 

en [svá sem nu myndu |)eir sjálfir* kjdsa. [Vil 

ék j)at heldr* ábyrgjast*, at yíír skal at mikiUi 

hjálp verci^a ok fullkominni^ miskunn, allt jþat 

. [er pér gerit nú fyrir peirra sálum*, heldr eu 

[hitt^ at ráSit sé^, at peir |)urfi eigi bæna. [Ok 

_ er koniingr hafði petta talat, fá veik hann sinni 

ræðu lil Jeirrar siSvenju , sem par er tí?? at 

mæla yfir göfugra manna grepti'°^ JþakkaSi 

fyrst kennimönnum sinn yfirsöng ok fagran 

formála, en allri al|)ý?Ju'' bænahald, [ok slíkar 

eptirgeröir, sem hverr nennti framast at gera 

eptir sinn vin eSa nááng'*. Hann ba?J hvern 

mann biSa svá vandliga, sem sjálfr vildi, um sinn 

[frænda eSr'* hugíJarmann^ en hann lézt mundu 

fá menn til at búa gröpt |)eirra manna, er eigi 

yr?rt aSrir til. Konúngr lauk svá sínu máli, at 

*» sakir ok , h. C. *) hyggr, JB. '; liárniV; minnizt þér ok 
þeirrH er ftvá skjótteru vid' beitninn skildirþjónustiiliiiisir, ok nie^, 
G. ♦) mi niiindu þeir, C «) v. G. *) /rá [ víl ek ok því 
ii^r banna at gera eptir þa, B. ^) v. G. ®) gott er þAr gerit 
fyri lalu þeii-ra, 'K •) þat, G. *° J leiáTi, B ; f'rd [ Konúngr 
•neri nií ræð'unni eptir si^vanda, G. *'3 *'" yfir$tód"u, 6. i5; 
ftTlud (•lúá') ok, b. G, F. »»; V. G. " j 1/. G. 



\ 



104 SA6A SVBRRISf KONOjlGS. 38- 39 K* 

öllum varS hugfekk hans rseSa, ok gerííu margír 
menn gdSan rdm at máli hans^. 

Frd Magnúsi [oír erkibiskupi^. 
39. Magnús konángr fdr meS [|>at liS, er 
Xmdan hafíJi komizt', suíír tii Björgynjar*. Haiín 
fan'n Eystein erkibiskup í Björgyn [ok Orm kon- 
úngsbrdííur, ok sagSi peim pessi tföindi^. [pá 
átti Magnús koniingr píng viS liíí sitt ok bæjar- 
menn, ok sagSi^ frá skaíía sínum^ en í annah 
6ta?y ba?í hann sér fulltíngs. pá svarar Eysteiun 
erkibiskup konúngs máli, ok [segir, at allir dug- 
andi menn mundu vel til viljaSir at styrkja hans 
ríki, ok efla hann eptir öllu magni til landsók 
ríkis^: hefir sá* fuiidr svá farit, herra', sem' 
margir mundvi vilja, at pér erut heilir aptr 
komnir, er allr lýðr ann'°. En |)dat Eriíngr 
jarl væri vitr maSr ok ríkr, J)á þdtti mörgum- 
[hans ofsi svá mikill, at púngt pdtti at bera'*. 
[En allir menn munu J)ví játa, at leggja sitt 
h'f vitS y^art líf, at pér megit ná yðru ríki ok 
landi^'*. At fessu varS mikiU rdmr, ok [játuSu. 
alhV^, at heldr vildu deyja meS Magniisikon* 
úngi, en pjdna Sverri. Fdr J)á Maguús kon- 

^) þ* G; ks. m., j^, *) þanni^ G; konúngl, jí. •^lííTj sínu, . 
(r. *) j)raiidr i Yita Qiælti, er menu spuríu linnn tíd'inda; hann 
sag^i} svá óltum vér bærínginuni nú , at liaiiu lá eptlr, b. A. 
M. k. o. s. /., A. * ) V. 6r. •) litlu sííar a'lU hann þíng 
almennlligt * bænum , ok sagd*! uiöniium , G. ^) sagd"! alla 
dugandmenn mundu Tera honum velvlljaéa e[)lir öUu mcgni 
«mu, Q. •) /,. G; þessi, A. •) v. G. ^O) elskar, G. ") 
hann ofsamaftr mikiU ok þólti hart undir at búa , G. **) i/. 
G. »•) jáíuallir því, G. 
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úngr austr til Víkr [ok li?|f hans, ok var hann 
|)ar um vetrinn, ok haföi méiS sér mikit li^ ok 
marga ríkismenn; höfííu pá mikinn styrk ok 
viSrbúnaíJ ok skipagerSir'. 

J^yd ^perri konúngi [ok Birkibeinum^. 
40. Eptir [|>etta allt, er nii var Jrá sagL% 
fall Erh'ngs jarls [ok pann bardaga er J>ar var, 
Jiá* <5x svá mjök ríki Sverris konúngs, at engí 
maSr var sá í Noregi, at eigi kallaSi hann pá 
koni^ng, nema Magnús konúngr ok hans menn. 
par til pótti ok háSuligt, hvar sem ríkismenn 
voru staddir í kaupstöííum [eör í öíírum stöS- 
um* 9 ef Birkibeinar voru menn kalla?íir*, en 
paS^an ífrá pótti J)at vera nafnbdt, ok feir mik- 
ils verSir er svá hétuj ok peir hinir sömu, er 
verit höfÖu verkmenn, en sumir ránsmenn eSa 
ribbúngar^^ [en eptir petta, erfeir höfSuverit 
1 liSi Sverris konúngs ok vegit sigr*, báru nii' 
skriiíS ok skarlat ok gtíS'® vápn, fau er áör 
höfSu borit hirSmenn Magnúss konúngs eSa 
lendir menn. Ok J)óat menn kendi pá at sýn, 
[þeir.er fyrr höfSu sét |>á", pá dulSust [nii . 
viS, j)d** at feir mynduvera[hinir sömu**, er 
fyrr höfSu verit fátækir, ok [varliga sjálfir J)eir 
mundu mima J)á hina fyrri æfi sína^*. pat er 

^) frá [ me^ 110*1 sínii, ok •■! þar um ▼euinn med' miklu fjöl- 
menaí ; Toru \ii me^ hoiium margír lendir menn, G. ') 6. I\ 
3) V. 6r. ♦) V. G. *) annarsstaáTar, F. ^) frú [ ef m«^r vaí 
kallad-rBirkiheinn, I'\ B, ^) ribbaldar, 2í. *) þeír, C ') þ. 
G; þa', ui, 1°) in bezlu, G. ^^) v. G, JB. »«)^. G; vií, A. 
i>; b, F. 1«) vaHa kendu þeir sik •jálfir, G, 
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mál manna, ateigi hafi fræknara ItíS verit i 
ö)lum Noregi, en [í "þann tkna' var raíeíy Syerri 
konúngi) ok ^at sama váttu<!fi hann sjálfr jafnan 
síðan, ok gat hinna fornu Birkibeina, |)á er hon* 
um |)óttu sínir menn slást í [öga* eSr ofdrykk- 
jur, en gseta eigi vel vardhalda^, etSa. [jþola illa^ 
vás ok erfaSi, [ecSíi bera njósnir í úffiSi*. Sverrir 
konúngr gaf |>á |)egar mála birS^ sinni, ok jók 
viS [þÁ margar* nafnbætr j setti hann pá sýdu«* 
menn um allan prándheim. 

Frd |)i//, ^r silfr fannst i hehlu^* 

41. [Sá atburSr hafSi orSit austr í Vík, at 
nokkur' stafkerlíng hafði andazt, enþessi kerl- 
íng átti eptir eina heklu, [en f'ar fannst í* mikit 
silfr, {)at var par saumat í. En er menn Magn- 
úss konángs. ur?Ju })essa varir, {)á tdku feir ok 
brendu hekluna, en skiptu silfrinu meS sér. 
Ok er Birkibeinar spurSu fetta, Jþá kölluSu 

^ feir J)á Ilekluarfa eí?r Heklúnga. 

Draumr Sperria konúiigs^^, 

42. Sverri koniing dreymdi Jann draum^ 
éSSr jarlinn Erlíngr félli, at hann fóttist paðan 
af vita, hversu [sóknin myndi gánga meS |)eim 
jarlinum". Ilann |)C)ttist sofa í einu lopti'* í 
bænum, ok vissi hann at nóttin var Ijds, ok sá 

I) þa', F. 2) giólífi, B, 3) Jrá, [ drykk, cn gittu mi^ 
Tnrd'balds, G. ♦) ftannig F; þolat, G, þola cigí, JB; þola , ^. 
«) w. G, Z?. •) ^. 5; margar, G, ^. ^) Fr« Ileklimgum, P. 
•y þat hafári at horizt í Vík austr, at, G, Fy B. »j þ. G; i 
^ heklunni fuiinst , ví. ^^) Fra' dranmum SYCrris kouúngs, £• 
^') þttirra skipti nniudu fara, /?. ^^) loptliúsi, F. 
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hann mann gánga inn í loptit [at J^eirri rekkj^, 
er hann hvíldi í', okmælti*: rís upp J)ú, Sverr- 
ír, ok gakk meS mér! Honum [sýndist fessi 
ma^r dgurligrS, ok póttist* ekki öSru treystast, 
en [gera eptir pví sem hann bauS. Sá maíír 
fór upp or bænum, en hann eptir, {)ar til er 
J^eir komu far* er eldr'var fyrir |)eim, ok 
mað^r steikíír lá á eldinum*. pá mælti draum- 
jnaiTrinn, at Sverrir' skyldi niíír setjast ok mat- 
ast, ok leggr síífan manninn fyrir hann. [f lann 
|>dttist svara', [sem honum var í hug^ kvaíSst 
aldri etit hafa rækindi, ok kveíSst eigi |)á eta» 
myndu', pá mælti draummaíírinn : hú skalt 
eta, ók |)á villt eta, ok svá vill sá er öllu . 
ræ?ír'**. Hann póttist pá til taka, ok eta holdit' ' 
af beinunum, ok fótti hverr biti'* tregt niíSr 
gánga; ok svá lengi sem hann hafSi etit^^, p& 
j)(Stti honum J)ví minna fyrir, er ofacr var. En 
er hann kom at höfSinu, vildi hann |)á ok eta 
Jjat^ en sá macSr, er hann leididi |)ángat, tók 
höfu^it til sín; ok kva?J hann'* J)á hættaskyldu. 
póni honum J)á litlu'* minna fyrir [frá at 
hverfa'*, en til at taka fyrir öndverðu, ok [varS 
j)á viS at skiljast^ gengu sí&an aptr í bæinn ok 

^) V. G, -) Tiá" hann. 6. G. ^) þótli »Uncla af honum 
6^n mikil, G. ♦) hann, h, G. «) fara nieð" honum. þeir 
gengu iipp i'ir hæntim, ok þar at, G, *) glóáTunum , G. '') . 
þ- G; hánn, A. ') i. G. ') at hanu hefcSTi alclri rekindi 
etit, G;v. A. i«) frá [ b. G. ") allt, b. G. i^) i.. /i. 
") at'verit, G. ^*) b. F. ") eigi, G. ") af al híía . Fy 
' hætta , B. 
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til sama innis^ Ok er bann póltist kominn í 

sömu rekkju^) [sem hann haföi or risit^, 'þá sá 

hann lei^toga sinn gánga út^ ok síðan vaknaðí 

hann. Hafði [Sverrir konjingr J)ví eggjat svá 

. mjök lið sitt í baánn at gánga^, at faann pýddi 

svá drauminn, at pessi maSr, er á eldinumlá, 

myndi vera Erh'ngr jarl, er pá tdk mjök at eld- 

ast 3 ok [Magnús konúngr ok hans liS* itiyndi 

^pá vera mjök eldir^ at ráðum, ok at proti 

komnir j [en |>ar er hann át hann', [myndi hánn 

eyða at mestum hlut me!^ sínu liði lendum 

tnönnum ok hirSmönnum^, en [Magnú? kon- 

úngr myndi* undan komast, par sem höfuðit 

var úetit. 

Frd Sverri konúngi. 

43. Eptir petta drifu tilSverris konúngs 

margir auSgir mena ok [af góðum ættum 1 

prændalögum, ok margir vinguSust til han% 

peir er heima sátu'^^ý fal hann J)á mjök [sitt 

traust ok triinaö*' undir prændí, pvíat peir 

höfSu alla stund" verit útrúir'* Erlíngi jarli 

[ok hans ríki, svá sem fyrr var ritat um pau 

skipti, er jarlinu átti viS prændi'*. Sverrir kon- 

lingr kallaði jafnan sitt heimili í prándheimi 

síSan^ ^ ; gerSi hann sér prændi kærsta [alls lands- 

*) sagári þá inn ríkri fríkari) rááT, Gf F, B, ■) hvíla, G. 
•) V. G. *) Iiann því svá nijók eggjat, G. s) þeir, G» ') 
þ. G\ ellt, A. ^) b. B. *) v. G\ ok honum sjdlfum at aldr->^ 
lagi vería, 6. /i •) þó myndi sjálfr kouúngr, B. *®) ættstór- 
ir, G. **) Irúnaí sinn , G. "^ ) œfi , G. *•) lítt viiiga^- 
ir, G. *♦) 1/. G. »«; b. G. 
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fóycs*, ok sagSi^ jafnan, [pá ^er hann talaíJi, 
hversu traustir vinir prændir höf??u^ verit Sig- 
urSi konúngi, föSur hans, eSr Hákoni kónúngi 
hróíJur hans, [eSr Eysteini Birkibein*, ok höíSu 
J)eir. jafhan pjónat undir hinn sama skjöld. 
Sverrir konúngr [dvalðist nokkura hrfö^ í kaup- 
ángi [norclír ; hanu lét J)á bjdSa út leiSángri um 
allan prándheim , bæði at mat ok liSi, ok hafSi 
[skip' biianda or héröSum*, Ok er hann var 
búinn, fór hann.suðr eptir Magnúsi konúngij 
en er hann kom til Björgynjar, var MagniSs 
konúngr farinn imdan austr öUu liSi sínu. 
Setti Sverrir konúngr^ sína sýslumenn um öU 
J)au ríki, er J)á fór haan norSan*; ok um haustit 
fór hann aptr til kaupángs, ok sat J)ar ura vetrinn^. 
[^Frá Magnúsi konúnqi ok drápi Heklúnga^^* 
44. Um várit bauS Magnús koniingr liífi 
út sunnan or landi, öllum almenníngi, austan 
frá LíSandisnesi ok norSr um AgSir, ok um 
Kogaland, HörSaland ok um Sogn^', or Fjör?5- 
um ok Mæri hvárritveggju' *, ok or Raumsdali, 
fór J)á um várit viS allan J)enna her norSr til 
prándheims. par var J)á me?5 honúm Eysteinn 
erkibiskup, Ormr koniSngsbróSir, Nikolás ok Phi- 

^} af*öUu landsfólki) G; allra landsmanna, K ^) gat þess, 
B. •) at þeir^liefíi srá, G. *) v. G. *) sat þenna Tetr, 
G. ' ^3 ^v®^ Lóndafar cr hann fékk, sem kved'it cr: {fylgir vísan 
ÚT nætt epiir ýarandi Jíapltula) , B» ^) allt ^^o/aukit) , h* A* 
•) um^ F; yfir, B. ^) frd Jyrra [ w. <r. XO) Birkibeinar 
drápit Heklúuga, B\ Frá SYerri koniingi, A\ v. G. '^^ Skaun^ 
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lippus^ synir Arna konúngsmágSi ok allir lendir 
menn sunnan or landi) [sém hér segir' : * 

Fylgííu ræsi ^ 

Rygir ok Hörííar^ 

Filar* ok Sygnir, 

sem Firíía lið ^ 

Mærir allir, ^ 

menn raumdælskir, 

[erkibiskup^ ■ 

öll prændalög'. 
Magnús koniSngr köm liíi sínu nor?ír f pránd- 
heim^ ok lagði viö bæinn [á Steini* sunnau at 
nesi, ok lá J)ar nokkurar nætr. Sverrir kon- 
úngr var J)á inuí kaupángi, ok geriíi frá sér pórdlf * . 
rympil, pjdstar svarta, Eyjólf* Aflason', Hávarðf 
lax, [me?J mikla svéit, at peir skyldu' gildr^ til 
veiSa, [ef í hendr bæri, ok mætti Jeir nokkuru 
ná af li<!fi Magnúss konúngs'. peir komu íram 
á peim bæ, er hét Lánglóar***^ en" J>ar verSr 
dalr einn ofan til sævarins, ok er viíJi vaxinn, 
[ok lágu J)eir J>ar í dalinum'*. Menn Magnúss 
konúngs urSu eigi fyrr varir vi?í, en Birkibein- 
ar komu at J)eim. Magnús konúngr haf?(i 
gengit á land, ok ætlac^i til [ba?^stofu á bæinn . 
[á Steini'^; ok er hann varS varr vi?í'% fá fór 

») þa var þetta kveíit (Ai?r), G, F; v, B. «) Fjab'r/ B. 
•) erkibískups öU lög þrænda, B, ♦) v, G; Bensteiiiy B, •) 
þjóá'álf, B. •) Eyjólfsson, F. f) Aplason , B; v. F. •) 
•kyldu þeir, G. ») V. G. »<>) Lánglœr, F. »») v. (x. i«) 
þar lagu þeír, G. i») Stein, G\ frá fyrra [ tU Wt i » 
Ben8t«in, F; bttin Stein, G\ Beinstein, B. ««} Birkibeina, b. G. - 
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hann skyndiliga ^til skipanna. Birkibeinar drápu 
j)ar nær XXX manna, [þat er feir fengu á 
laudi staSitt En er menu Magnúss konúngs 
vájmuííust, ok Ijópu á land upp, J)á sdttu Birk- 
Ibeinar undan, ok foríJuíyu sér; fdru nii viS svá 
búit' [öptr til kaupángs^,[oks6gSuSverri konúngi*. 
[Bréfsending Sverris til Magnúss konúngs^. 
45. Eptir Iþetta lagSi Magnús konúngr inn 
til Hdlms, ok dvalöist J)ar um hríS, en^ Sverrlr 
konúngr bjdst inn^ í bænum. [Sííyan gerííi 
Magnús konúngr' skip í brot frá séc; ]>essu 
skipi stýrcJi Birgir görn ok prándr lyrta*, [ok 

. sendir' eptir búanda peim er Haflí'® hét, [ok! 
lét hann' ' færa sér, [|)yíat son hans var Ey jdlfr, 
hirðmaðr Sverris konúngs"^ [en Magnús kon- 
úngr vildi hafa hann me^ sér, ok sendi'* bréf 
{inn til bæjarins meíJ manní feim, er Héííinn 
htt [á HlöSum'*, ok setti pat á: ef hann vildi 
frelsa líf föSur síns, at hann skyldi [i5t úV* 
Magniiss konúngs, [ok gerast hans maSr'^. HéS- 

^ inn'^ fdr'* í J)æinn, ok seldi'* Eyjdlfi bréfít: 
honum pdtti mikill vandi á sínu máli, ok gekk 

») ok fóru $i&an , G. ^) v. B. » ) b. F. ^) Frá. Sr. 
k., A; Ftá Sv. ok M. k., 5. «) V. G. •) tíÍ, G. ') M. 
k. sendi, G. •) hríía , (?. •) hann scndi, G. *°) Apli, B. 
**) i. G. ^^) þ' -B; Eyjólfr, foil hans, Y«r meá'SYCrri koniíngi, 
G. ^*) frá [Jiann sendi ok, (y. »♦) w. G\ frá Jyrra [ til 
£)ólfs med- Hé^ni af Hlöd'um, B. i«) á fund, G. >«; v. G. 
^') þ. mtsty B Jrd or&unum HafliLét, cn A hefir þeiia frá 
, sj'óunda [: hann Yar á LöðTum. Magniis k. sendi til þess or^, ef 
IkMn Tildi frelse lif sonar síns , at hann skyldi koma út til kon- 
ifaigf , ok gtnift hiins ma^r. Hafli^ '^*) lenr^ G« >•) fwr^i, B. 
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meiJ brfefit, ok færSi' Sverrí konúngi. Kpn- 
úngr las bréfit, ok síían mælii hann: fáir færa 
mér slíkt^ viS skulum finna hér gott rá?í til, 
[ok leiS híhgaí pann er bréfit bar. Konúngr 
lét gera bréf annat, ok* sagííi svá : ef pú, Magn* 
ús kdnúngr, gerir Haflá mein eSa grand, pá 
skal drepa Eilíf eplastöng, SkrúSu-Eirík' , ok 
Eindri&a slandra, fyrir yðr*, J)víat synir peirra 
eru par meíí yíír, pórir knappr, son Eindriða, 
Ulfr kneri^, sonEiríks, Gunnar, son Eilífs; slík- 
an dau&daga skulu peir hafa, sem pér veitit 
' Hafla^ } en þat skal Eyjólfr gera. [Nú fdr send- 
imaSr viS' J)essu örindi, ok færSi Magnú^i 
konúngi bréfit; ok er hann sá, varð hann' 
reiSr [viS petta*, ok hljóp f ram or lyptíngunni, 
ok hafði bréfit í hendi, ok mælti: |)at sé ek, at 
[|)ér ætlit (at) rá&a nú, hvern drepa skal eíía lifa 
láta, en eigi ek. Nú [ræddu peir málit, Ulfr ok 
pdrir ok Gunnar; baSu konúng sefast, kváðu 
hann ekki landi at nærr, at hann léd einn 
búandkarl drepaj spg&ust eigi vilja hœtta lífi 
feSra sinna [viS illræSi' Sverris konúngs^**, ok 
er Hafli látinn fara'* til búa sinna. 



^) sýndi, £, >) frií [ hann sendi á móli bréf annat, er, H, 
•) þannig B^ Skiid-a-E., A; Skryð"u-E., <r, F. ^) b. 0; (léF, 
l. F. «) þ. F; kræri, A; kneiti, B; v. G. «) Afla, ji. ') 
HéíÍBn ferif nú metf y G. ») mjök, G ; viðr, F. ») undir iU* 
Tirki, Ð. »0) v. Ö, J5, F. »») í friíi, b. F\JráJyrra [ 

bið'ja menn fjrrir Afla margír, ok (lat fékksl um aíðrir af kon- 
^sgi ; fexT nii Afli faeim^ G< 
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[^Prd vííSbúná^i honúnga iil bardaga^. 
46. [Magni^s konúngr réri* nokkura daga 
til tals inn [á Eyrar, en Sverrir^ koniingr gekk 
ofan Imdti, ok bauS* at feir skyldi skipta landi 
[meS sér* í helmínga, ok vera báðir konúngar, 
[sem voru synir Magnúss konúngs berfætts*, 
eSa synir Haralds^, ok var um fat marttalat; 
[var!5 fd ekki af peirri sætt, J)víat Magniís kon- 
úngr vildi ekki á lýSa* 5 [fýstu sumír hans menn, 
ok sumir löttu*, [ok skildu viíJ svá búit^ réru 
peir Magnús konúngr út undir Hólm*°. Magn- 
ús konúngr ok hans menn get^n ráí sitt, er 
peif lágu vi!í Hólminn, [meS hverjum hætti'* 
j)eir skyldu leggja til bæjarins, ok ætlöííu" at 
Sverrir konúngr mjndi tregr'* at gánga út or 
tréborginni. [pá létu feir búa um akkeri, ok 
strengja [um viSu'% okætlaat rdanœrEyrum, 
ok fella'^ viSu meS akkerunum^^ uppá fylk- 
Ing búanda 5 ok var um búit, en eigi framhaft' ^ j 
[mörg var sú ætlan J)eirra* *, er eigi var freistat. 
Ok mánadaginn í gagndögum'^ réri MagniSs 
konúngr inn at Eyrum[til tals***, ok eggjoííufá 

») þ. P. Frá S. k. ok M. k., A. Biiízt til bardaga, B. «) 
snean Magnúss k«BiÍBgs róa nú, G. ^) at Eyram, G. ^) 
Magni&si koBi&ngi, b, G. ^) v. G. *} berfœz , JÍ^ berbeins, 
B. ^) frd [ V. G. ») líta, B, F; /rá [ en þó vfldi 
Magnus k. ekki á þat líta, G. ») v. G. »0) 6. JB; v. A, G. 
"») hTerstt, G; hvart, F. ^^) hugáTu, G, ^») traujr, F. 
1*) þ. F; nié-r TÍ* is, A. ") þ. F; feUdu, A. ") þ. F\ 
akkerinu, A. '^^) frá Jyrra [ v. ír, í*. »•) marga ra'íagjðrír 
hðfðTn þá menn M. konimgs , G ; var sii ok mörg breytai þeinn,' 
JP. ") ardegis, h. F. «<>) v. Q, 

8 Bivm. II 
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hvarir aííra ttl orrostu. [Birkibeinar eggjoSu 
Magnús koniing, at hann skyldi leggja at Eyr- 
umj en Magnús konúngr eggjaSi J)á út' or tré- 
borginni, ok [{)eir berSist viíJ hann* á IluvöU- 
um. pá mælti Sverrir konángr: J)ví munum 
vér [játa ySr, sem pér beiSizt nú*. [Ok petta 
festa |)eir konúngar milli sín, at um morgininn 
skulu j)eir finnast á Iluvcillum, [ok berjastpar*, 
Eptir j)at réru J)eir út til hðs síns, Magnús kon- 
lingr ok hans menn. Sverrir konúngr lét nú 
segja öllú. liSi sínu, hversu ætlat var^- baS menn^ 
svá vií búast um skriptagöngu* ok vápnabiina??. 
[priðjadaginn í gagndögum, er sól railn iipp% 
lét Magnus konúngr blása til brautiögu frá 
Hóiminum^ [ráku af sér tjöldin, ok réru imi 
til lands*, lögSu at [fyrir utan Ilu' undir berg- 
it, ok gengu Jþar upp. pá hafSi Maguús kon- 
lingr skeiSina miklu, ok var hún lögíí út um 
akkeri, en skútur ók smærri skip róa at landí. 
Gekk Magnús konúngr ok allt USit upp í Stein- 
björg, ok settust Jar, ok biSu fess, at sdlin sdtti 
á himininn, svá at [eigi ætti feir'® jafnt'' at sjá 
'í gegn henni 5 [en er peir höföu dvalizt um 
hríS'*, gengu peir ofan, ok fylkðu liSinu. [pá 
gekk Sverrir konúngr út or tréborginni, ok 

^) M, k. baðr Sverri ganga út af, G, ») berjait vií 8ik, 
G. *) /rá [ ja', G. ♦) i. G. «) b. F. «) Jrá fyrra [ fkilja 
ti&nn ; lætr Magniis k. nú vid* búast um skriptagaungr, B^ ^) 
þa', G. ') ok, (r. *) TÍ^ Ilu utan, G; fyrír utan IluTölln, 
F. 10; ttUi* «tii, B, wgi, G. ") 14. G, F. ")«í«n, G. 
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fylkSi lifSi sínu$ sdttu peir nú' út á vöUuzia 
náliga undir bergit ímöti {>eim. Magnús kon- 
úngr haföi skipat hirðt sinní, ok sínu merki á' 
pann arminn, er vissi at sjánum^ "pvíat hann 
sá [{>ar fyrir* merki Sverris konúngs; [var |)at 
bœM^ mikit ok fagrt ; hugtli hann at |>ar myndi 
sjálfr konúngr undirvera^^ [enpatmerki haf!fi^ 
GuMaugr stallari^, ok me^ honum bæjarmeni!) 
[héraSsmenn ok leiííángrsliíí^j en Sverrir kon- 
úngr lét fara merki sitt hit efra me^ berginuf 
menn Magnúss konúngs voru eigi allir or^ berg* 
inu komnir, ok vænti hann })a!^an snarpastrar' 
Qrrostu. Magnús koni5ngr haföi setttil'^ mikit 
líS at veita Birkibeinum bakfall'^; var fyri |)ví 
HtsV* Nikolás Arnason, brdííir Inga konúngs* 
Sverrir. konúngr [gerSi ok liS frá sfer ímóti 
peim^^i var þar höfSíngi fyrir'* Ulfr af Lauf- 
nesiy ok [kom fylkíng Nikoláss at engu haldi^^^ 
Magnúsi konúngi. 
[Tala Síferris konúngs^^ [fy^^^ ISSinu^''. 
47« Sverrir konúngr talaM fyrir sínum'* 
xnönnum) áSr en'^ fylkíngar gengi saman, ok 
hdf [sitt örindi*** á Jessa lund*': hér ermikiU 

'} St, k. íiSttiþá ok, G. «J í, G. »J t/. G. -*) hvar þat 
T»r, G. •) fc. e. <) merki þrí •tyrd^í, G. *) «. G. ») 
þ, G ; ok hérad'ftnenn ok leíd'angrsmetm úr hérad'i ^ A^ F* *} 
fi. B; i, A, 10) h. G. ") bakilettu, F. ") J5* G; vár 
1»ar Mlfr y^t köf^ingi, A. 13) setti þar ok líd' á möti, G. ^^} 
h. G. <<) ok komu þeir Nikulað at engu gagni, G* '^) St« 
k. t«la»i, B. »^) ft« -B. »■) *. G- *•) 1/. G. »•) </. G* 
»»J leií, G. 

H2 
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herr saman kominn ok frítt íiS 5 mun riú J)at 
sýnasl^, at vér eigum at deila* viS mikit ofr- 
eíli liíís^ 5 [standa fylkíngar MAgnúss konúngs* 
--um alla völlu meS gylltum vápnum ok dýrum 
klæSumj væri fá vel syslat^, ef J)^rbærithvárt- . 
tveggja til bæjarins í kveld. SéS* nú', góíir . 
hálsar', at gott er at eiga tvá kosti: sá er ann- 
arr [at vega sigr, en annarr* at deyja [me^ 
drengskap'. Eigi er svá sem yíSr sé vísat í 
skdg til timbrhöggs, ,er pfer skulut jafna'® högg- 
um viS lenda menn Magnúss konóngs;. er,|>at 
skammlaust at piggja ok^' veitaí. stór högg, 
kemr'* [hér at pví'^, sem skáldit kvaS: 

Era'* sem kolviS^* kljúfi 

karl sá er [vegr at'^ jarli. 
Svá sagSi ok^^ einn búandi, er hann fylgíJi syni 
sírium til herskipa, ok réS honum rá&^ baíP 
bann vera hraustan [ok har^an í^* mannraun- 
um^^: lifa orí lengst eptir hvern, sagSi hann^ 
e?Ja hvernig myndir 'þú hátta^**, ef fú kæmir 
1 orrostu, ok vissir þú [|)at áíSr*', atparskyld- 
ir J)ú falia? Hann svarar: hvat væri^* pá viíí 
at sparast at högga á tvær hendr? Karl mælti: 
nú kynni [nokkurr maíSr ]þat at segja J)ér [meS 

*) synt, F. ^) etja , G. ^) v. G, *) er fylkingar þeirra 
ítanda, G. ^) sýst, F. «) sé, G; sjait, F, B. ^) drengir, F. 
•) i. G. ») b. B. 10) skipla, 5. II) þ. G; svá «t, h. 
A. 12) b. G, B. 13) b. 5, G. 1*) erat, F, B. ") Ulf- 
Tié", F. ") ferr raed", B. ") *. G. ^^) í öllum, G. "^ 
ok, i. A. «0) ^^^ f„,^ £. 21^ y, G. «2) mundi, G. 
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sannleik', at j)ú skyldir eigi par falla^? Ilann 
svarar: hvat væri* þ& at hlífast viS at* gánga 
fram sem bezt? Karl mælti: í hverri orrostu, 
sein J)á ert staddr, Já man vera annathvárt^ 
aL |)ú munt [falla eSa braut komast^, ok ver J)ú 
fyrir pví djarír^, at allt er áðr skapat^ ekki 
kenir iifeigum í hel, ok ekki má feigiim foröaj 
[í flrftla^ er fall verst. pórólfr rympill ok 
bróðir hans Karl kjötlær^ ok feir VIV völöust 
til, [ok gengu' fyrir framan fylkíngar í orrost- 
unni. Sverrir koni'ngr talaði Jþáenn: nú megu 
Jer ok Jjat vita, Birkibeinar, at íllt mun griða' 
ai leita undir pá Heklúnga : [er af J)ví einn" 
útvegrinn til, at standa scm fastast, ok lána peim 
ekki framgánoinn^°5 ok er yðr Birkibeinum gott 
at reyna sverSin á mjaSarístrunum" feirra 
Víkverja, Vér höfum yfrit"^^ frítt liÖ [ok mart 
at berjast'^5 en peir hafa [þat miklaofrefli, er 
Jieir megu ekki þrí öllú viSkoma ý hafa peir 
J)at flest lið^*, er betr væri fallit til briiðmanna 
en hermanna'^, [ok meir hefir vanizt mjöð- 
drykkju^^ en herskap. Hirð [mína ok mitt merki 
vil ek láta^fara í mdt*^ merki Magnúss kon- 

') TÍít, B. ^) frd/'yna [ þat nokkurr at seg]«, at þii s. lífa, 
G. 3) Þyrfli, Gy Fy /?. ♦) lM>ggva á tvær hendr ok , h, G, 
») lifaeáTr deyja, G. «) þrí, b. A. ^) flótli, B. ^) Xlí, G. 
'3 ■* gang«»» G. ^®) cr nú sá eíiin lil, at Ijá þeim einskis frani- 
gagns, G; fran.gangs, B. ^^) />• G; injaírarístrurnar , A. ^^) 
V. G. ^*) V. G, ^*) ofrefli , srá «1 þeir niunu ekki öllu í 
I/íg koma ; er [>a( þorri af lííjri Þeírra , G. ^^) />• 0\ hir*Y~ 
manna A. '^^' Lu&'þeir meir vauizt mi<yi, G. ^^^) mín tkal 
fjifa niúli, G. 
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EindriSa Xdnssonar'. Irarr gallivar mjöksárr; 
ok J^á er fldttinn var rekinn, reiS Sverrir kon* 
ikigr í valinn, ok kom at fvari, ok laut niíír á 
'hestinum, ók spurSi, ef hann myndi veríía 
grœddr', fík bauS honum gri??. Hann svarar, 
ok kveSr pess meiri ván , at sár hans myndi ^ 
grda, ef lækiiar [væri tilfeugnir^. par [lá ok 
einn* mdxSr skamt ífrá, [sárr mjök^; Jar var 
Brynjdlfr, son Kálfs sendimanns [af Færeyjum% 
ok fær^ist hann á knéin, ok hjd til kondngs 
me?y sverííi, ok stefndi á hálsinný hannbrá y& 
stálhúfu barmiuum, ok kom par í bldSrefiHinn, 
en sverðit tdk eyrat, ok skeindist hann á háls- 
iuum mjök^ , ok kastaSi konúngr sér af baki' 
annan veg [frá honum* ; ok fegar stdSu sverS- 
iu ok kesjurnar svá pykt á houum Brynjdlfi, . 
at hann mátti varla^^ falla fyrir, pá var ok 
drepinn Ivarr galli, ok Gyríír^^ skjdmi, frændi 
hans, er sat undir herSum honum. pessirlend- 
ir menn féllu á IluvöUum: Nikulás möndull 
[Andresson^% Jdn kúla^^, Kolbeinn,Gxslason'% 
[Eiríkr laukr**.. Nikulas mönduU var allrá** 
manna sterkastr, ok hafSi brynju, pá er svá 
vartraust'^, at aldri^® festi vápn á; [ok hjd hann 

*) Brynjólfr hÍHndnson, Eindri^i Júusson , G. ^) græáTandí, 
G. ») taeki, G; kæmi lil, F. ^) var, G. «) 6. G. 6) v.G. 
^) V. G. ') LesUnum, G. ») v. G. ^^^ traiilt , G. »1). 
SigurðTr, hin. ") þ, B, F; Andres, A, v. G. ^^) talli, 

JB; bisi Skrepsson, F. i4) Gillason, G. ^5) E. ba<J-karl Spik^ 
Bf:ffSon, F\ Eiparr laukr, J5. '•) v. G. *^) ok brymhosur, 
h. F. 1») ekki, G. 
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treim höndutn, ok std^ eínn uppi^ manna um 
hríS^ varS hann syá mdSr um síSir, at hann 
féll af pví*^ en Birkibeinar flettu [hann J)egar 
af^ brynjunni, ok drápu hann-síSan. Sverrir 
konúngr tdk skeiSina miklu, ok mörg skip önn- 
nr. Birkibeinar hijópu á skip, ok sdttu út eptir 
{eim, [ok tdku út viS Digrmúla Eindricya Kálfs- 
son ok XXX manna, er peir gáfu grið, en Eind- 
riSi komst imdan* á land upp. Annat skip 
tdku ])eir fyrir innan RautSabjörg, ok IP vista- 
byr?yínga [tóku Jeir út viS StacS. Nikolás Arna- 
son f6r viíí sveit sína út ura Gaularás , ok svá 
út til Steins , ok fékk far skútu nokkura 5 ok 
niart US MBgnúss kouúngs fdr landveg^. Magn- 
ús konungr fdr suSr til Björgynjar [me?? li(Si 
pví, er eptir var', ok tdku Björgynjarmenn vel 
^^ honum. Hann íitti ])ar fíng, ok báííu bæj- 
ðrmenn at hann dvelSist far, ok létu* ^ó meiri 
ván at Sverrir myndi |)ar koma brátt } [buSu 
^jarmenn^ at verja bæinn meS honum. Sííían 
í^tMagniSs konúngr taka öU kaupskip'°, er í 
voru bænum, ok leggja út ífrá hdlmi, ok yíir 
[tiH' Miinkabryggju'^, ok strengSi allt ímilli 
skipanna ok bryggnanna, svá at gánga mátti 

^) þ. F; siiina, A. ^) Jrti [ hann fóU loks af mœáTÍ, G. «) 
i»pp um Lann, B, ^) við" Dígrmúla , na'ú'u þir skípi Eind- 
Hd'a Kálfssonar, tn hann komst, 6. G. *} V, £• *) v. G, 
') G liefir hkr ; en sumir hans mann fóru landreg. •) bad* - 
hvjarmenn at dveljast þar, en lét, 7Í. ') J5. G; því lóku allir 
vtl, ok buíu lið" sitt, b. A, B; þeir iitu vel yfir þTj', r. »«J 
ikip, C. ^^) b. F. 1») frd [ undir J\Iúaktbryggiur , F. 
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um |)veran váginn. [pá mæltu ráifgjafar kon- 
iTings fyrir honum% at. úráMigt væri at trúa sv& 
vel Björgynjarmönnum, at byrgja sik [inni ok 
skip sín* í váginum. Eptir þat för Magnús 
koniingr [íbraut ok suSr vi?í landi, ok svá* til 
Danmerkr á fund Valdamars^ konúngs, frænda* 
síns, ok dvalðist J)ar urii hrííS [mé^ honum^. 
i'Vff Sperri konúngi [ok herna^i búanda^. 
49. Sverrir konúngr fdr sníír um sumarit 
norSan, ok kom til Björgynjar [næsta dag fyrir 
Petrsraessu'} gaf hann pá griS [ok friS* öllum 
bæjarmönnum; tdku peir viíí honum sæmilíga, 
sem skylt' var, ok lagíJi hann nú allt l^nd 
undir sik. [En lendir menn gerSu rá?y sitt, 
hvárt peir skyldu'* fara at Páli, lendum manni 
Magnúss konúngs, eíía til Björgynjar. [j)at 
kjöru feir, at fara at Páli, ok^' komu at hon- 
um^* um morgun, ok varS Páll eigi fyrr varr 
viS, en rþeir heyrSu láðragáng iSt'^. poir 
Páll'* ráku af sér tjöldin, ok uríJu vel viS, 
varS I>ar mikit mannfall^ J)ar féll Páll Andres- 

^) menn Magmíss knniíngs mæltu , G. ' j svá iuni , G, 
3") sutVr, G. ♦) V«lclLamars, G; Valdímars , F, «) w. G. 
•) A. P. Fall Pa'ls Andressonar fyri IJírkibeíuum, B. ^) þ^ 
A^ B; Pelrsmessu ok Pals , F; al PetrTökn , G. *) t/. G. ») 
verl, G; t/. 5. »<>) heldr, J. F. ") ^. F; ok þat sama {fcrd"u 
þeír, A, ^*) /tíÍ /yrra [ : lendir menn Sven is |;oniíngs fóru at 
Pa'Ií, lendum manni Magniiss koniíngs, ok komu þar snemma, B, 
i') cn heyra ma'tli Iiíí^ragang, B; þeir hvildu (la'gu, B) \ hvilii, 
Pa'll ok hans menn , er Hirkiheinar komu, en þeir ví&su þeirra 
aunga voii^ 6. F, JB. *♦) spruttu wjip , 6. F. 
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son, ok mart manna me^ hbnum'. [Sá atbur!fr 
var?5* |)ann sama vetr annarri viku lángaföstu 
imi nóttina eptir mánadaginn, at var^menn 
Sverris ktjnúngs urSu varir vi&' , at lángskip 
réru á váginn% ok var merki reist á einu skip- 

. inu^ heyrííu peir ok mikit vápnabrak [tilhers- 
ihs*. VarSmenn létu pegar viíí kveSa lúiíra^ 
gerSist nú mikit brak [í bænum^ af Birkibeinum.: 
fdr sá kúrr pegar, at Magnás koniSngr myndi 
kominn meíJ her sinn, Margir kl««íddust J^ar 
ycyndiligft; sumir vápnuííust, en sumirekki, en 
allir flýiSu, sumir í kirkjur, en sumir i fjall upp, 
[sumir annan veg or bænum^. Sverrir kon- 
úngr var [J)á genginn or herberginu, ok út í 
svalarnar; ok er hinn fyrsti herblástrinn kom 
upp*, niælti hann: nú gæti gu^ til ok hinn 
helgi Olafr konúngr! Síðan hlióp hann [ofan í 
garSÖnn ok' inn eptir strætinu, ok fann nú eng- 
an mann fyrir sér, fyrr en hann kom upp til 
Nunnusetrs, })ar rei!^ einn búandi imóti honum. 
Konúngr ba^ búanda fá sér hesLinn*, búandi 
[mælti'° viS, ok vildi^' eigi láta [þenna hest^*. 

. pá var?? konúngr at láta sik [mikit kosta hest- 

^^) JrA fyriia [ þetsarar 9Ógngrt{nar hefr G einúngi* þetia: 
þetta- sumar drapu Birklbeínar Pal Andresson hér, ok mjök mart 
manna med* honum; hann var inn mesti vin Magnúss konúngs* 
*) V. G. ») b. G, ♦) mörg , 6. f . «) V. G. «) t;. G. ') 
.v. G. •) staddp úti í STölunum, þáérinn íyrsti kom herblástir- 
iim; þá, G. ») i;. G. 10) sagíi nci, B. ^^) /rd [ viU, 
C. ^*) «. G. 
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inn, ok sagSi nú at hann nian^,nie?í vápiium 
sækja heslinn, ef [eigi nær hann honum annan 
veg*. Svá mikil nauSsyn var honum |>á til at 
ríSa, at hann þTeytú með kappi til fess reicS- 
skjóta, er eigi fyrir mikit guU [eSasilfr' rayndi 
hann rííía vilja |)essum hesti nau?Jsynjalaust, 
|)víat jafnan* sagSi hann pat síðan, at alari hafcSi 
hann verra hesti^ riSit; [en Jjó reiS hann^ upp 
til Alrekstaí^a, ok fann par nokkura Birkibeina. 
[peir biSu par um hríS, ok komu Birkibeinar' 
neSan or bænumj [II eða III, IV* eSa VII* 
saman. Kom pá sákvittr'% at petta var búanda 
herr, en eigi Magniis konúiigr [ok svá var": 
voru J)at Vorsar [ok Austreyíngar^*, ok NorSr- 
hör&ar*^. Jón kutiza réð fyrir [pessUnqi her*% 
ök höfSu feir róit at skipum'* yfir y& Jdnis- 
bryggju** 9 g^^S^ Þ^^ ^PP? ^^ skutu J)egar* ^ á' * 
fylkíng inn á JónsvöUura, ok korau mjök svá 
ihn at vágsbotni ; varS ekki af tilræSinu þeirra 
íbæinn. Sumu liSinu lendu J>eir út^' athólmi, 
ok gengu par upp fyrir utan KristskirkjugarS ; 
blésu J)á ok æptu heróp; sumir hljópu inní 
konúngsgarS, ok fdru heldr údjarfligí. En fyrir 
J)ví at myrkt var af ndtt, svá at Birkibeinar sá 

I) kosla sva mlkils þaini Lcsl al hann syníJi bónda at hann mymd\y 
B. 2) hann fengi cigi ella, G , F. ») t/. G. ^) opt , G. 
S) hcst á, G. «) konúngr reit^ þa', G. '^) komu þeirþa' TÍðT, G. 
•) »'• ^ ')/''^ [ ryá^lum, B. 10) þ. G; kurr meí, yí. ii> 
b. C. ^i) V. G; Austrrygir, F. l») fíöríar, B. l^) þcím, 
G. ") o. C. "j bryggjur, F. "J v. G. i»j b. G 
«»; o. G. 
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ekki li?y peirra, pá flýSu Jieir fyrir pví^ en ef 
peir hefSi vitaS um Jjetta li& sem var, |>á myníu 
J>eir skjótt pessa hafa rekit af sér ; pvíat [þetta 
var mihni^ hlutr búandaliSsinst en J)at er yfir 
var* á vöUunum. En er Sverrir koniingr [vissi 
at sönnu, at petta var búandalii^, en eigi menn 
Magnúss konúngs^, |>á lét hann kalla saman 
alla sína menn, þi er J)ar voru komnir, [baíí 
J>á venda aptr til bæjarins*; ok sagSi [at Jieirra 
licS myndi J)egar saman samnast^, er Birkibeinar 
heyrSi [lúíSr hans^ Andvöku; kvaíS J)essván, at 
liSit myndi mart hlaupit í kirkjur, e?ía [hér ok 
hvar' í bænum, [ok mundu' allir til hans 
vilja, ef næSi*. Ok [J)ann tíma'® er koniSngr 
sótti ofan at bænum, pá dróst honum" liðit, 
[ok var J)á í dagan**^ en er hann kom til Ólafs- 
kirkju, lét hannblása Andvöku'^ ok reisa merki^ 
hafS^i J)ar verit.mart Birkibeina [í Ólafskirkju, 
ok Krosskirkju, Nikoláskirkju'* ok í Stein- 
kirkju, ok kom J)at allt til hans, ok mart utan 
or bænum. SífSan fylkti konúngr'^ liSi sínu 
fyrir ofan Allraheilagrakirkju, ok [talaði fyrír 
liSinu} baíT J)á gánga djarfliga til J)essarar orr- 
ostu: J)víat bændr munu J)ví verrum förum 
fara fyrir oss,'sem J)eir eru fleiri saman. [pá 

>) miklu, h. G. ^) frá, [ þeir höfíu mcira lið" yfir, B. ») 
Tard'liér tÍss iof sanna, G. ^) ok bad' menn smia aptrihæinn, 
G. ') þeim þegar dragast mundu lid*, tx. ^) tillúð'rs hnr.s / G. 
') þ- G\ þeir menn er fólgizt höfð'u, A. ') þ. F\ niunu. A. 
•) frá [ V. G. 10) w. G. ") mjök, b. G. 1=) v. G. »») 
b. G. i^) i Mikelskirkja, F. ^*) /rá [ kouúngr fjlkli, G. 
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sögS^u Birkibeihar allir «enn^: báðu pann aldri 
J>rífest, er [hræddist búandaher* 5 ok æptu |)eg- 
' ar herdp, ok hljdpu* or fylkíngunni, pk lit á 
völlúna [at búandafylkíng*, meí? opi ok kalli 
[ok ákafligri eggjan^. En er bændr sá [Jat 
imdti dagsbrútíinni, at merki konúngs gnæfaS^i^ , 
hátt, kom ])egar hræzla til |)eirra^ pessu^ næst 
dun^u* á J)á vápn Birkibeina; [snerist |>á sá 
peirra búandanna fyrst á fldttann, er fremstr 
var, ok fá hverr at öíJrum ; sldgust nii Birki- 
beinar eptir |)eim, ok hjöggu ])á ni!^r bændr' 
sem búfé. Sumir bændr flý^u til skipanna^ en 
sumir [á kaf, ok týndust margir 5 en sumir voru 
teknir af^** súndi. [Birkibeinar fylgSu ]>ejim 
til strandarý ok er rekinu var hinn fyrsti flótt- 
inn'*, [snerist konúngr aptr á völluna, ok fdr 
svá fyrir innan vágsbotninn ok til bæjarins'^ ; 
komu |)á til hans margir bændr, ok gaf hann 
öllum griS, er [á hans valdkomu^*; gekkkon- 
úngr út um bæinn, ok minntist |)á til allra 
höfuSkirkna'*} [var J)á^^ Ijdst af degi. Jdn . 

') bad* Birkibeína ni!b ganga djarfliga fram; sagé*! þ^im mundi 
•kamma raun þat (jttír : þar at); Birkibeinar, G. ^) böndr ótt- 
aé'ist, G. ») runnu, B, ♦) t/. G. «) v. G. *)þ.hin; 
knœfad'i, A. ') yrd [ amóti dagsbrúninni m. k. gnæfa yfir sér, 
ok skaut þeim skelk í bringu, ok skaut bverr öd'rum fyri 
sik fram ok því, G, JP. •) drifu, B. ») Bóndr flyáTu þa, 
en Birkibeinar fylgáTu þeim bjargvel , ok drapu þa' nid'r , Q. 
10) tyndusl «, G. ") V. G. '«) konúngr sn^r þá inn á völl- 
una med' sumu li^inu, G. ^') þess bád'u G; bans fun'di 
nád-u, B. ^^) kirkna, G; AUra-beilagrakirkju , F, B. ><) 
þ. Gi ger^ist þa ok, J^ 
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kuttiza Iiaföi eigi úppgengit af skipum, pvíat 
hann var gamall ma,Sr' ok Júngfærr. Bændr 
réru fegar út or váginum, er peir konlust* á 
skipin, [ok varS sá fegnastr, er fyrst varS á 
brautu'; ok J>ótti sem var, at aldri varS verri 
ferS farin én sú, viS jafnmiklu liSi [sem j)eir 
höfSu*. 

\Sœiiir hœnda vitS Sverri ionvng^. 

50. Sverrir konúngr fór^ litlu sítSarr meíí^ 
skútnaliSi [sucJr me?5 landi', ok inn í HaríJángr, 
ok* vííSa um HörSaland; [ok tdk^® af bænjium 
[sættir ok útgjöld, J)víat margir höfSu Sunn* 
hörííar til komit biianda liSsins. Vörsum ok 
I^orSrhörSum stefndi hann til sínj gengu J)eir 
ok margir til sætta, en margir flj'Su'^ undan 
austr til Víkr á leit Magnúss koniings, [ef J)eir 
mættihannfinna^*. Magnús konúngr var J)ann 
vetr [íDanmörk'^ yiSS Valdamar konúngi, frænda 
sínum, ok í gdSíum fagnaS^i. [HafSfi Magnús 
konúngr allt^^ sina menn í sýslum um Víkina, 
[ok tók JiaSfan skatta ok Skuldir'^« Ormr kon- 
úngsbrdðir yar oplast í Víkinni, ok nokkurir 
aS^rir lendir menn, en sumir í Danmörk meS 

*) ok hrumr mjök , b, G. *) þ. G; komu , A, *) v. G; 
þóuisl sá fraegstr er fljótastr var, B, ^) b, G y F. ') þ. 
P; Frá Sv. komlngi, A, B. «) þegar {ojaukil) A. ^) 
vid-, G. »; V. G. ») mjök, b. G. 10) þ. G; tók þar, A. 
^^) frá [ gjöld stór, |^víat i, þenna her, er Jón haf^i saman 
dregil, höfd'u margir til ^afnazt; tók hann af þeim öllum stór 
fé, þeim er á hans fund sóttu, en sumir stukku, G. ^^) v. G. 
»») b. G. !♦) ok hafd-i, G. ") skyldir, F;Jrá [ v. G. 
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Magnúsi koniingi; höfSu Jeir allir samt mildt 
fjölmeúni^ ok er á leiS lángaföstu, sóttu* peir 
Ormr konúngsbróSir suSr [meS lifS sitt^ móti 
Magnúsi konúngi. Sverrir konúngr sat í Björg- 
yn, [far til er leiS^ páska,' ok bjóst sföan í 
braut, ok bafði [bæS^i mikit li^ ok fritt^ hafði 
hann ok stór skip ok Jykkt skipat*. pá mælti 
Sverrir konúngr fyrir mönnum sínum.: [nú hefi 
ek^ [einuríy allra lendra manna^ Magn,ús8 kon- 
úngs í púng mér'', nema [Níkoláss kúfiings' 5 
en pat [bjó í pessu máli^, at allir lendir menn 
Magnúss konúngs höf^u sent Sverri konúngi 
leyndarbréf 9 ok leituðu til hans griða ok full- 
kominnar**^ vináttu; fessi^* bréf hafS^i konúngr 
í [púug sér'*. 
[Frd fundi oi pixSskipturn Jconúnga i SalU 

eyjarmndi^^ . 
51. Sverrir konúngr fdr or Björgyn nokk- 
uru eptir páskaviku, ok austr meí? landi, ok 
gekk allt fölk glaí^liga'^ undír hann, hvto sem 
hann fór. Fdr hann J>á austr til Víkr, ok [tók 
|)ar allt skyldir ok útlegSir'^, ok allt pat er 
hann kunni beiðast af búondum^ haiin spurM 
at Magniás konúngr var suSr í Danmörk ok liíf 

I) fóru, G. a) t/. G. s^ f^am um, G. *) fn'tt Hd" ok 
mjök stíSr skip , G. *) at Lann liefáTi , G. •) þannig G; 
einn yíít alla lenda menn, A. ') sínum, G; i pdssi mér, 
B. •) Nikolas kiifi'mg, A. ») var rcyndar, G, F. ^o) 1/. G. 
") ok þau bréf, G. ") piingi sínum, G. ") þ. G.; Frá S. 
k. ok M. k., A; Tala STcrris, B. »*) 1/. G. ^«) iitlau«nir, 
F; lítgtr^ÍTj B. 
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háns^ ' Svérrir konúngr sdtti nú lángt austr í 

Vikiiia; hann lá í Spjörinni' í Salteyjarsundi. 

pat var einn' dag at Sverrir konúngr gekk upp 

á eyna tál vartfmanna sinna [á berg nokkut' i 

pá sá 'þeir mörg segl sigla at^ austan. pá mælti 

kouúngry at jþat myndu vera hermenn^ ; ba9 

ná blása öUu liifinu til landgöngu [ok"^ til tals'« 

[Eptir |»at talal^i Sverrir konúngr fyrir liÍSi sínú^ 

[ok mælti svá' : Magnús konúngr ferr metS her 

sinn at oss; lizt m^r enn sem vér Birkibeinar 

miurim Yit! mikit ofrefli eiga at skipta [fyrir liSð 

sakir'j en pó [ek hafi**svá'' mikitlifcoktraust 

til orrostU) [mtmum vér'* JmS enn purfaattaka 

rálJ af yUr vitrum*' mönnum'* i sem er Há- 

varSr jarlsson, eSr XJlfr áf Laufnesi, [eíír Ulfr 

flý'*, ok [aíftrir vitrir menn í váru föruneyti**! 

hvárt [vér skulum leggja'^ til orrostu viíí [Magn* 

ÚB konúng", etfa leita undannor!^r, [okpángat 

1 land'^i sem vér munum eiga nokkura vini^ 

en hér eru engir^ tökum nú at gulfs lofi^ ^ gott 

rály ok skjótt. pá svarar Hávariír jarIsson*'í 

skjdtt mun ek birta minn vilja } göngum út á 

^^JrálU nokkrét nætt, G. «) j5. Ö ; um, A. ») v. Ö* 
♦) V. O. •) ji. O ; hans meiin, A ; hersHp, B. •) h. F. ») 

frá l V. G. •) h. F: ffá fyrra [ þá mœlti Sr. k , G. •) 
V. G. *<>) þ* Ui&ritt: hcfi ek, ^, B; irér hafim, P. *«) 
i;. G. *■) jp. lei&rki; atTérmuniun, ^; mun ek, P. ^*') frÁ 
þri^ja [ ril ek ná taka réi& af Tfinun, O; /m Matta [ at méí 
þykkir »«• þurft at taka, B. »♦) tTA, 6. O. »•) Fley, F; 

/-il [ tnAtz tJIfr, B; v. G. *•) margir aífrir rlrír menn, Q-* 
") þ^TÍUt flt Tér leggím, O. ") Hekliinga, G. »•) i Und 
þangat. G. «•) TÍlja, G, 3, JP. ") v. G. 
8 BivDi. I 
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ekip) rekuíH af oss tjöldiii) ok rdum útor 
um paularvági j [reisum TÍðu', ok- siglum notSlfr 
undan, berjumst eigi hér viS Magnús koDÚng, 
[ok vi8 ofrefli liíís* ^ J)víat fetta lands fdlk ér 
oss' verra fjrir athitta, ef vér látum^kip.vár, 
«n hit versta heiííit fólkj pyíat hér á engi várr* 
lífs ván, ef hann^ kemr á vald Heklúnga e%a 
Víkverja. pá varð^ mikill rdmr at máli hans^, 
ok líkaÍJi [{)etta ráö^ öllum vel^ [réru nú út 
or höfninni'. Ok er Birkibemar höf^u drégit 
upp segl sín^ ]^á renna skip. Magnúss konúpgs 
at j)eim sunnan or .sundinu* 9 [ok fdru fyrst 
skútur' Heklúnga i skdtmál við Birkibeina, ok 
|>or!^u eigi at tengjast vii^ störskipin) JiTÍat {>eim 
f ótti f á líkara. at berjast myndi verSa^. Eyj- 
ólfr. Aflason' ' stýrííi skiitu er Refan" lifet, pk 
gekk hann á skip Ulfs flýs'*, ok bundueptir'* 
skútuna. A skipi Ul£s var Páll fliða'^ » sonr 
Nikoláss kiifiSngs^^, [ok var barn at aldjri*'} 
Birkibeinar höfðu tekit hann áÍSr litlu, ok fdstra 
hans'* meíí hpnum^ [sá hljdp** at sveininunfiy 
s qk tdk hann upp [í fáng sér^^ ok hljdp me&*' 

■ ») v. G. 2) han,^ ft^ B. frd [ v. G. »} <knitt ok, h. F. ♦) 
v.O. •) V. O. •) þat, G. ') V. G. •}'randiinwii, O. •) 
ok l^tiskip, h. Jf. ^^)Jrd [ V. G. *^) Hafiason, F; ApU- 
•011, J5. ^2j Refann, G; Refna, B. , x«) fleys, G; v^ F. «*3 
þarvií, G. ") t/. B. ") (/i^r) kaufúngs , G. »') v. G, 
U) ft. ö. ") j^,F; Bii hljóp einn ma^r, ^. «<>) þannig Ps 
þetsi mad'r greip sveininn ifangsér, G; sá t<Sk STeimnB uj^ & 
.^'^ Þ' ^\M [ ^«^ M al^a >l^)^t« seglupum ok yíkja lit i simd 
iM>kkut þraungt miUi ejrjanBt) ^essi maérjr kljóp, A* 
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ofan i skútuna, ok bjö J>egar festina milli skip- 
anna^ ok rak pá frá skútuna ; tdku hana menn 
Magnúss konúngsý tók |>á Nikolás kúfúngr viðf 
syni sínum. Hvárirtveggju ur^u sárír-af skot* 
xxxa^ [en, fátt féll*j [hvárirtveggju réru úndir 
seglum^ ok komust störskip Magnúss konúngs 
el^ í skdtmál } eigi skorti par eggjan ok lá^ra- 
gáng^. Sverrir konúngr gekk^ á skiitu^ ok [réri 
hjá gkipum sínum, ok lagMsráJf til með |>eim; 
BaÍt (á aka skjótt^ seglunum^ [ok víkjá út f 
sund nokkut pröngt miUi^ eyjanna) ok svá ger^u 
peif } en Magnúss konúngs menn stefiidu [mitt 
leii^ar sundit^) ok g&yx eigi at Birkibeinar höf^u 
ú$ hleypt'. Magnús konúngr hafS(r [mikit skip^ 
pat er Skeg^ hét; par voru^ VI rám ok XX} 
[yarð peim seint at leggja^ seglity ok hitt enn 
ieimia at taka andrdS^ra; réru |>á önnur skipin 
at honum^ ok töluifust viir> ok ré^u ]þá at fará 
leiS sína} en skútnali!( Magnúss kondngSi ok 
peir er [eptír'^ snerui tdkuBirkibeinar^' af peim 
II skip) snekkjuy ok hét sá Andres er'* stýrMy 
ok ékin skútUy ok drápu hvert mannsbarn, er á, 

sj okiélla Bokkurir menny G. ^^ fr& \,v. G. •) rar, Q. 
*) Mg^ fyri tiiium mönnum, hversu þeir skyldu aka^ G. ') 
baiw ba^ \i. kle^rpa skípunum i eitt þraungt sund millum, 
&. *) miU lei^ at tundinu , B, ') sniiit miUum e^rjanna, 
O ; hftt en tt^rtkip þeirra höfd'u brunat inn um þat sujid, et 
Birkiboinar höfd'a iSt hleypt, &• F. *) þá Skeggjann; hann -^vt^ 
G. •) l^tí^^F. 'O) aptr, B. ^^) Jrá [ réru eptir Birki- 
baiiivm, tdkit^ F. >') öíru, b. B. 

12 
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rar báíJum skipurium'. Sverrir koni^ngr sigldi 
haflei^ nor^r yfir^ Foldinaý ok íór sem hyat* 
ast^ , |>ar til er J>eir komú í Bíörgyn ) r ok var 
]>at í Yikunni fyrir hvitádaga^ dvaliíist haxm 
par um hrí!^. Magnús konúngr fdr ok skyndi- 
liga austan u|n Vlkina ; urðu honum allir meim 
fegnir. Hann kom til Tdnbepgs, ok dvali^ 
har litla hrföf snerist sí^an nor^r> ok hafSð 
ligrynni lií^s $ f(5r nú bs^i dag ok nött nori9r 
eptir Sverri konúngi , ok ' lá [pat eina^ í höfa- 
um er andviííri voru. 
^ Tala [o/? rdfSageríSir^ 'Svertis honúngé^. ; 
52. Sunnudaginii' eptir hvítadaga var Sverp* 
ir konúngr í Björgyn me?í VSS sitt, ok lágu öll 
skip hans fyrir bryggjum búin ok vfggyrSlfluifj 
svaf ok á skipum mestr hlutr li^s, en sumtl 
bæ uppi. Sverrir kónúngr st(S?J upp [pegar í 
sölarro!^', ok gekk upp á bakka til OlafskirkjUy * 
ok síS^an til var^manna sinna. pá sá 'peir ae 
réri á váginn skúta [sunnan fytir NorSnes* > ok . 
löjg^ at í hólmi, ok runnu pegar upp. Kon- 
úngr sneri ofan ím<5ti peim ^ ok kendi at |>at 
[voru njósnarmenn^** hans, ok |>egar er J>eir 
[fundust ok kvöddust, segja |>eir . konúngi tfö- 
indi, ok" kvácíust^* sét hafa segl Magnúss kon- 

*) allt frá [ t;. G, éem hefir einúngis i staé' þe§s : mörg hdl<ðra þeÍT 
ðnnur sMrskíp. «) um, G. ») ákafflst, G. ♦) þi at eiiit, 
B, F. ») V. A. «) þ. P; m<5ti MagniSsi, &. B; Frfc' St. k. ok 
li^i Íians, (?. 7) inn næsta^ '5. B, G. *} snemnM, G. ^) «r. 
G« '^^) rar nif^sn lians, G, F. >') köfd'u -kyaddaB konibig- 
inn, G. '«) þeir, b. G. 



t - 
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úngs, [ok eigi færri en' á fjörSía tigij oksigldu^ 
Ðii 8unnaa um Ilari^sæ. , pá svarar konúngr: 
ok hölzti nær oss, [segir hann^ kalla^i síðan á 
lúSFrsyeininn, ok ba^ hann blása títt^. Konúngr 
gekk jþegar á skip sitt, ok baif [færa áf tjöldiny 
lét nú' röa út [á váginn^ j slíkt sama ger^u 
allir hans menn, lög^u saman [skipin á vágin- 
um^. pá talaifi konúngr fyrir líiSi sínu, ok 
mœlti svá: Magnús koniSngr man brátt koma 
á v&rn f und mei5 her sinn, hefir hann nú, sem 
'þér munut spurt hafa, meirr en XXX skipa^ 
en vér höfum eigi meirr en XVl skip. Nú 
mun yifr eigi {^ikkja ván vár líklig, at berjast 
möti svá miklum her $ en at öi^rum kosti mim* 
um vér veríSa at flýja noríír í landj vil ek nú 
leita rá»a viö^ yíJr , hvárt er pér vilit heldr' 
berjast meíí þvf liííi sem vér höfuin, e?5a flýja 
undan'. En [þá stund' pdtti mér verst fara 
[várt liSS er vér höföum*** flýit fyrir Hattar- 
hamri, ok par til er vér vágum sigr viS Hirtu- 
brú. Ná flýiíu vér fyrir Magnúsi konúngi austr 
í Vík, ok vænti ek, ef vér flýjum enn orrostu- 
laust, at [litill dtti'^pikki af oss standa. pá 
svara'* margir menn, at fúsari vœri at flýja 
undan, en báöu fó koniing ráííaj ok gerSist 
mikill kurr í li?íinu, [at Bat Væri ofrefli viS at 

1) mikit, G. ') konúngr bad* lúd'rsveininn blasa, G> ^) þá; 
G. *) or Tuginum, B. *) sXípununi, G. •) undír, F. ') 
i. G. •) jiat •ktid', F. ») tárr flokkr, C, F. »») ^. G, 
Lö'fum, A. "j lilU ógu, G. "} injök, 6. G. 
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beríast'; pá mœlti Sverrir konúngr hátt: ajt 
guðfs vilja ok hins helga Olafs konúngs, Jiá'búisl 
þér nú svá vi&, at^ ck vil at vísu berjast tiH 
Magnús konúng, ok rekast eigilengr fyrir land 
fram. Ok [|)(5at hér sé raikiU litfsmunr at 
^ölíJa*, pá höfum vér stör skip pó, [ok svá vel. 
skipuif at liði ok vápnum', at Heklúngúm skál 
minnisamt vera, hyersu Birkibeinar kunnu beita 
sverSfunum, ÁtSr en vér skilimj ok látum 'þéi 
[hafa enn hina sömu raun* sem fyrr [at víörnm 
fundum, at |>eir verði enn á hæl at bopa$ eru 
|>eir jafns^n snii^hvassir i fyrstunni, en verte m 
údrjiSgir i allar |>rautlr^ en "þév erut "þrl trau»l« 
ari ok snarpari, sem raunin er meiri ok lengri, 
Kann ek ok pat segja ySr , at í ber peirra cr 
sá víst annarr hverr, er J^egar mun óttast, ef 
peir sjá at pér horfit ímót; [munu fleiri 'þess 
girnast .at flýja , en gánga undir v&pn ySur*. 
Nii vænti ek at vér skulum* sigr bera af peim} 
hefir y??r pat sjaldan [logizt, er ek sagifi, pá 
er várir fuudir'liafa atborit^. [Ná mun*>enii 
sem fyr.r, at várt traust, [sem allra annárra*, er 
aHt undir guSi ok hans helgum mönnum'% en 

eigi undir lidsf jölSa. Skýt ek nú mínu máli 

— — » , 

~ »> 1/, 6r. a) p6lt xér höfum Hð" færra, G, ^j vænli^ck, 
<?. *) ærna raunhafa, F, « /rdjyrra [ enn munii þeir ófusir 
at gíínga undir vápn y&r, ef þér horfit vid" vel, G; Jr& éi&ara [ . 
ok ga'nga tómligar u, v. y., cf þér standit fast, K ^) munum, 
G. ^) rofizt, |>á er ek hefi þal sagt yíTr, G; brugíizt (o. i. /I), 
y. •) Er nii , G. ») V. C. ^''^yrd [ er, þar sem g«# er 
ok hans helgir menn, B. 
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tíl almáttígs' guíTs, ok hins heiga Ólafs kon- 

íings, ok hinnar he]gu Sunnefu; biíí ekat J>essi 

ftindr fari svá okkar í milli MagiiiSss konúngs 

ok ihíny sem guS [veit at málaefni okkur eru* 

fill pá varíí mikill rcSmr at máli konáng^, ok 

sögS^usvá': mæl|>úanra konúnga heilastr! pat 

hefir OS8 aldri [lögizt, cr pú hefir sagt, ok sigr- 

inum heíti?5*5 ok ver&i sá nííííngr, er [vill eigí 

beldr berjast, ok falla me?í drengskap, ef eigi 

gerast annars kostir, en flýja me^ [bley^fi 

ok hræzlu*! pá mælti komlngr: hafit'nii mikla 

]>ökk af gvðSiy ok svá af mér, fyrir pessi svör, 

ok verit nú öruggir ímöti úvinumvárumi róm 

nú ímdt peim* , ok leggi hverr sítt skip svá 

íram, sem hann er drengr til^ [en eigi vil ek 

^áta saman tengja skipin^. Eptir J>etta réru 

'J>eir út fyrir Noríínes, [ok biSu par litla hrfö, 

át5r en skip Magnáss konúngs sigldu sunnan 

fyrir Hvarfsrlesi ok bar pau brátt atváginum*; 

hlóSu [|)eir j)á* seglunúm [s^m tíííast, Lét pá 

'Magnús-konúngr blása tiL tals ok 'samlögu'^ 

skipunum'^ J)á talaííi hann fyrir liÍJinu, ok 

mælti [á pessá lund". 

*) t;. G» *) nnn ok tnaliiefni o. standA ,5. •) A. G. *) 
brug^izt, er þií liefir Mgríniim heitit oss, G. *) frtWfyrra [ bersk 
eigi nú, sem hann er í fœrum um, G; frii- aWasla [ brygsli ok 
lilayd^i, F. •) or bænum, b. A, ^) ok ekki munum vér tengja 
skip Tiir, 'G. -^) Magnus k. koin þa at me^ «ínum skipum, 

G, •) þ' G; »ííran, j4' i®) var þá blásit til samlugu öUum 

» 

skipunum , G* ^ ') svá, G« 
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Tijíla Magndss londngs [fyrir rá^inu^. 
53,~ Nú megum yér sjá skip Birkibeinay ok 
[man nú vel til gefa*, at vér munum' ná at 
berjast^ p(5at {>eir hafi lengi undan rekizt [i 
vár*. En hvat man mér tyja* at eggja pá menn 
til atsóknar við Birkibeina, ef nokkurír eru {>eir 
hhv meSf oss, er eigi vilja nú muna lát.frænda . 
sinna, ér Birkibeinar hafa niíírdrepit^, eíía pœp - 
hrakníngar, er vér höfum af Jeim fengit'. NA 
mun pikkja vaent tilstefnt, at peir muni fá 
[pvílíkan hlút ok skaSía í sinn flokk^ sem vér . ^ 
böfum beííit áf |>eim fyrr'. Eu Jó eru-vár 
viSrskipti [úmaklig, fyrir pví* at vér böfum ttt 
mdts [vi?J pá'^.göfugmenni ök [g(5!!a drengi*% 
en {>eir hafa ekki nema pjófa ok ránsmenn ok 
[raufðra, |>ræla ættar ok stafkarla", sem guð 
steypi |>eim. En eigi er at heldr'^ hefnt göf* 
ugra frænda vltrra, |>óat vér drepím J>á alla; 
én brígslalaust er oss át gera |>at. [Vil ek 
birta fyrir yðr minn vilja, at engi verí^i** 6v4 

djarfr minna manna, at [einum gri?? gefi^*, 

• — ■ ' > . . . 

^) t/. G\ Mngnui k, talad'i (yri lið'i sínu, B; v^ A* *) liev 
nú vel til, B. *J frá [ munum vér nii, G. ♦) v, G, J5, 
•) tjá, B, F. «3 xd^v liöggvit, B^ ^) /rÍ [ Terum rér n^ 
minni^amir, ok munum lát frœnda T^rra, er Birkibeinar hafa niíft 
drepit, eðrr þar avad'ilfarar er vér höfum fyri þeim larit, G. 
') af 088 slikt, sem þeir faafa fyri laungu til stundat, G. ^) 
iJjöfn fyri þann ikuld, F, ÍOJ t/. G, »») góWnni, 6?, 
»2) önnur illmenni, G; allir þr. œ. o. st., B, ^^) þ, G;:réttu, 
jí, B, F. »♦; frá [ verfi engi, G, F. i«) b. B^ JrÁ [ 
lieinum þeirra gefi grid", G; no^krum (o* •• /.)> ^« 
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yér höftun yfrit' mikit lií ok fritt; gerum - 
^impá hvfíS hina fyrstu^ at |»eir ^urfi eigi 
,dStrdú peir hafa lítít lii^i ok sé gu^ {>ess lofaSfr, 
át nú man kominn* endadagr lífs peirra^ [^egg- 
jum svá J>ykkt skipunum at ÖlafssúJ^inni 9 sem 
rúm haf a j ok pann tima er hon er hroJ^ini 
Tœntir mik at peir bley!fist er eptir eru ^ en 
skútur . várar ok léttískip skulu kríngja um 
'þáf ok látit ekki skip braut komast'. pámæltt 
Qrmr.konúngsbrdðir: |>at er mitt ráSf, at yér 
búimst sv|l til [|>essa fimdár^ , at Birkibeinar 
munu mdti óss horfa ok veita harSTa vi^rtöku, 
pö-at |>eir ha& minna li^ en vérj en yfrín*^ 
er nauíísyntil, at hrerr dugi sem bezt*# Væri 
j^t mitt ráfS at hrjö^a fyrst skip |>eirra öU, pau 
ér smæst eru, ok öss ver!^a au!^s<5ttust$ pvíat 
ek vænti, at eigi [róa peir mé(5 stdrskipmn^ 
undan oss, Nú J>(5at Ormr talat^i J>etta, pá 
r^ þó konúngr. Magnús konúhgr haföi Skeggj* 
ðnn'; Ormr [konúngsbröðir hafði^ Grágásinaj 
peir Narfi af Sástölíum ok Steinfinnr'^ höfóvt . 
Höföabúzima'*: pessi III lögííu at ÓlafcsúíJr 
inni'% okþar yar ok j>á meSíMagnúsi konúhgi 
Asbjörn [soi?l Jóns or pjörn'^, Nikolás kufiingr'% " 
Páll smáttauga , ^ Jón ok Munan, synir Gauts af * 

I ■ ' ■ 1 ■ ■ I J I 1 ■ I ■ I ■11 1 I I I B 

' «) v. G. «) þ, G\ koma, 4^ ^) JrA [ mimu þelr hníu 
blotna^fyrir yáTr, G/ ♦) þessarar hriéTar, G. \) œrln,. F, •) 
ma, G, F, ') koma þeir stclrskipunum , B, *) YI rilm ok 
XX, J. Fi VII r. o,.XX, B. ») V. C, »0) Steínfi^r frændi 
hans, G, ") Lalfþrítuga, h, F, B. i') ok lUI dnnur, &. B, 
»») Jónsson, G; Jánsion af þjðni, B. »♦) k>*fiinfr, B. 
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Örnesi' , ok margir aðrir göfgir menn \ |>eir 
böföu [II sldp hins fjór^a tigar^ Eptir Jietu 
greiddu |>eir atrJífr sinn, [en Birkibeinar réru 
út ímdt innan or váginum ^ ok [fundust fyrir 
norðan Nori^nes^. 

Bardagi konúnga i^iiS Norfínes\ 
64. Me^ Sverri konúngi voru bessir lendir 
menn: Ulfr af Laufnesi^. Ulfr flý, Hávariír 
jarlsson, BárÍ^rGuthornisson, Iv£^rsilki^9 [Guif- 
^laugr vali^. , [Ólafssútfin , er Sverrir ko^úngr 
hs^ij var hálf|>rítug| ok allvel skipuif} Gömin 
, ^ var ok háUþrítug, er Guðlaugr vali' haf^i^ 
Hárkntfrinn var III rdm ok XX, er gestir böfifUy 
ok stýrt^i pví Áuðbjörn; [Fjarðakollan hana^ 
böfðu húskarlar, ok stýrði henni'^ Asgeir ham- 
arskalli : [ms^rt höföu Birkíbeinar stórskipa' '. 
En í atróíírinum fdr Olafssúðin utarst, [ok á út- 
borða henni lögðuat IX stórskipin'^, varð^.pessi 
orrosta hör{{ ok löng bæM^ sóttu Magifúss kon- 
úngs menn fast at OlafssúSíinni, báru á pá grjöt: 
ok skot ok kesjulög'*j en fyrir |>ví at peir 
stúngu stöfnum at| komu peir ekki böggum 
viS; var |>ó svá mikiU vápnaburSrinn, at J>ar 
er 111 voru í hálfrjmi'* á Olafssú&inni, pá stóS 

I) Aurneti, F; Æn««i, B. «) XII tki^ ok XX, G; II skip 
ok JXXX f B. ») fni fyrra [ Birkibeiiiar reyru í mót þeim 
fuIldJMrfliga , G-y /rd siífará [ híitust fyrí Norð'nesi , B, ♦) 
þannig P\ Ðardagi við" Hugaströnd, A% Hardagi meáT Sr.' ok M. 
k., B. «) «elki, G. •) 1u G. '') st.llarí,. i7. »; fni [ y. G, 
») Fiartrakolluiia, /7. lO) þ^ /y. j,ví^ ^. ii) ^, q^ laj'^l 

hetini lögi*u X ekíp, B, »•) kesjur, B, *♦} nitnnimir, h. G, 
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eiim uppi, ^n engi í sumum stöðum. [pá erV 
menn Ma^úss konúngs f>raut grjöt ok skot* 
vápn, .ok |>eir ætluÍTu til uppgöngu, pá tóku 
Birkibeinar til [vápna sinna', ok eggjö!^ust til 
Tamar; reis pá upp margr^ sá er áSf r haföi fallit 
fyrir grjóti ok skotvápnum*) ok dugSfi hverr 
sem mátti j (ok) gerS^u allharíía hrfö. Sverrir 
könúngr hljóp uppá viðuna^ ok haföi hvítan 
kufl, bk vel byrt^ undir, ok rau^an skjold; hann 
eg^aiti mjök síha menn. [Sföan snerist hann^ 
ok leit^ á ba^borða Olafssú^^inni, hvar lá Gui(- 
laugfv stallari hans^ý ok haf^i eigi lengrafram 
lagt en til hins eplra austrrúms. pá mælti kon>» 
idingr ok kallaði [á GuMaug^ : baðf [hann aldri 
prífast, er hann lagSfi svá' fram hálfþrítugu 
skipi. GuMaugr svarar , ok kvaSlfbt ei^ rá!Fa 
mega. Konúrigr tók pá einn pálstaf, ok stakk 
Ti^ kinnúnginum á skipi GuMaugs, ok hét nil 
á sína menniy at peir skyldu draga f>áfrám metl 
8k4pinu. pjBÍr gerííU svá, ok komu |>eir Jjá. til 
bins fremra ausirrúms; ok litlu sí!^rr var engi 
8á mafír á skipi Gu^laugs fyrir framan siglu^ 
er eigi blæddif [varíí J>essi orrosta bæSi höríí* 
ok mannskæí('^. Au^björn.gestahöfðíngi lagM 
at gestaskipi Mggnúss konúngs^ ok hafa menn 
Jat gert at ágœtum , hversu djarfliga J>eir sdtt- 

.*) áárr,, G. ^) þ' (?5 skotvápna, A, 'J þ, G$ vápnum, wí, 
skotum, K ♦) búit, -B. «) liym leit þá, (r. •) me* halfþrí- 
tugt skip, b, J, 7) v» B. *) þann a. þ., er rVa ilU leg^i> G« 
*) laung, b. B. ^^) v. <r. 
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^usty ok pduist |>at ei?gi matfr vita'í hvárir 'þæc 
xnyadi efri veríía, 

Frd Hallvar^i gœlu^. . "^ 
55. Halivartír gæla hét mai^'r víkverskrt 
ok skaut allra mantia bezt Hann skaut um 
dagiun' öru til skips Magnúss koni'éUgS) ok 
flatig fyrir ofan skipit; pá skaut hann asnárri 
1 borÍ( niðriy ok hinni prii^ju undir kjölimi. {4 
mœlti maðr: gegnraskauztu í sumar, pá er 
féit lá yiíf, ok sett var* silfr vi?f, [hverr bezt^. 
sky ti^ 9 ok tdktu |>á upp silfrit , "ok sýndir pé 
atgervi pína^ [en nú væri |>ö meiri nauSísya á 
at vera beinskeytr, ok verjalíf konúngs^. HaU« 
varSr* sv^rart pikki frér ek eigi gegnt' ' skotit 
hafa? pá svarar sá: engi [er sá á v&ru sfcipi 
núf er jafnúbeint mim skjóta' ^. . Sföan tók Hallr 
varifr * ' upp ty Ift örva, ok skaut á skip Maga* 
úss konúngs, ok hæföi [hvei:t sinni mann, taéií* 
an hann skaut, Jjartil er ' * allar voru uppi. Ok 
er pessi'* tylft yar uppi, fá- lagSi hann bog- 
ann undir fót sér, ok braut í sundr. pá mæht 
koniingr : hví fdr |)ú nú svá me?f** boganum? 
enn er oss hin sama liífsförf sem fyrr. Hall- 
varíjr svarar: leyst hefi ék niS hendr míílar 

1) 11111)«, B. *) A.G; V. B. *)«inn, B, ♦) þ. F\ lelt 
Tel, A; seliír, G; konitngr •etlí, JB. «) hcint, Jí. •) frÁ [ 
liTCrt beintlieytl, G» ') v. G* •) þ. G; h., uí. ») hcint, 
B. «•) íkýtr jafnilla á Toru skipí, ^. »«) /i. G; h, ^. 
''} þsrtii mann er hanjti Aaut til, uns, G. ^^) sja^ 6r. 
»*3 Tid", Ö. 
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meit skotum^ ök enn skal ek verja rúm mftt 

«em eimihverr annarra 5 tók pá sveríí ok skjold^ 

ok gekk út á Borííit, ok barðist [nii allrá bezt'. 

SœríSr Magnús honúngr oh flótti Hehlúnga^. 

56. [Eptir pat vár^ sá átburíír, at* Magniia 

lEonúngr gekk ^Fam á skip sitt^^ ok barðist i 

fyrirrúminu 9 ok var allákafr ; hann gekk svá 

iuNr Sirkibeinumy at hann hljc5p ö^rum fæti út 

' á bortttty ok ifetlat^i at [ná me^ sverS^i* til eins 

oumns; en Birkibeinar keiidu hann at v&pnum 

^^l^klæi^um) ok láru pykkt vápnin at honum. 

^itiix ma^ skaut svert^i til hans > ok kom pat 

^ristína, ok hljtíp^ í gegnumJ. Konúngrinn 

^í^st viíf [skjótt ok forSaSist*, ok skriSnaífi [ö!ír* 

)^tn fœti á Jíiljunni , er blöSTugt var', . ok féll -A 

^^ aptr. petta sá Birkibéinar, ok æptu pegar 

*^Srtp. J)á mœlti [Ormr konúngsbróífir viíf 

*^a menn**^: hvat veit dp þetta? pá segir. 

"^^^r hátt" : par féll nú Magnús konúngr. |>á 

"^*^ti Ormr: skipt mun pá löndunum; höggi 

^^slin, ok rói uhdan sem har^ast; ok [svá 

' ^) mftBna dHirfligast, G. ') þ. P; M. k. fékk fótar sar, G. 
^ ^' -Fi Vi ^ onotta Tar sem a'köfiust ok menn þ<ktutt eigi vits 
^^« bniga mundi, gekk Syerrir komingr fram á þiljur, ok kélt 
^^llðum til himna, ok saung secp'enciuna Alma chorus Dei, tilf 
^^mU, ok Uifðri f^r ekki á med'an, atri&i ■ þeiia xtendr einámgié i 
^* ^) Jrá [ Magnát k. gekk fram á fkipi síuu» G. <) höggi; 
^), B. *} nid'r, b, B. ^^ ristiaa, &• A; i gegnum ristina A' 
«^onumy Gf klmi þat á ristina ok hlj^p i gegnum f^tinn^ JP. *) 
^^, G. *) á þiljunum, -G=. ^*J hann H nœit-koniings 8kipin«| 
^. F. ^^)/rá [ ma^ á ikipi Ormt konibigf br<S^ur, G* 



142 SAGA 8TBM15 KONUlMr 5(|-#7 K. 

ger2(u |»eir. pvi næst flýM Asbjörxi Jdnssony 
ok' hverr at öi^rum. I^agnús konángr hljöp 
upp [skjött, ok kalla^i pegarS ba!^ |>á eigi flýja^ 
ok lét 8ik ekki saka^ |>á lét engi sem. heyrði. 
[Leystu |>eir I>á Skeggjann frá Ólafsstöinniy ok 
réru ibrott} en Birkibeinar komu stafnljám á 
Höföabúzuna, ok hruÍTu hana'. Steihfinnr ssöð 
einn saman uppi at lyktum^ ^ [ok varttifilt . all- 
drengiliga*} fengu peir eigi fyrr sótt^ hann^ 
en peir tdku ás [fram i stafhinum'^ ok lustu 
hann |>ar metf^ féll hann [{>ar meS( mikilli 
hréysti*. [Mörg skip hrui(u Birkibeinar par^ 
ok mart íéll af (eim; en alhr herr .Mdgnús^ 
konúngs flýi^i imdan mei( honum'. t 

Frá Ormi lonúngsbróéur^\ - 
57« Ormr konúngsbröðir [lendi at yfir f 
Grafdaly |>víat hann hafði mikit skip ok ^úngt 
imdir ár um ; gekk Ormr 'þax upp ok allir hans 
menn; [töku Birkibeinar skipity ok aUt 'þat er 
á var^'^ stukku'' súmir uppí QalliteptirOrmi$ 
hann var púngfærr^ ok leiddu hann II menn. 
[Birkibeinár sóttu eptir |>eim'% eu er Birkibein- 
ar [drógu eptir'*, pá spretti Ormr [af sér'* digr« 
um fés}á?5, [er hann var gyr?Jr meS'^; l^ síí^ 

*) |MÍ ger^i Bvi, h. G. ^) v. G. •) me^ •töfiium, b. F; frá £ 
>]Kilubeiiuir hm^tt Höf^abibiuna med' ttöfinum, G; ruddu h'. mil}- 
1UB tubuky B0 ^) fram i ttafiunom^ b, F. ') v. G. *)8^tlaii, 
G* ^) einn, G* *) þá yid* mikinn or^stír^ 0\ .r. g^^an o.y F. 
^ V. G. ^^) þ. P\ Ormr komat brott^ B. <i.} lag^i at laadi 
«it vitíy G. i>) V. G. >*) 8<Sttu, hin. x^) a. G. >*) þ* 0% 
aöttu fatt lei^iin, A. «<) v, G. >^} v. G. 
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an hlaupa niiSr silfrit. Geslir^ nokkurir af Birfc- 
ibeinum idru honum næst, ok töku Jteir silfr* 
it, lásu upp [ok dvölSust J>ar at um hríS*; en 
Ormr dró fá undan upp í fjallit, ók [skilííust 
peir at fví^. Gaf Sverrir kom'mgr j>eim gest- 
unum mikit skak* fyrir, er Jeir höfSu Orm 
látit undan gánga^, en kropit par [um hrfs' at 
nokkurnm silfrpenníngum. Birkibeinar höfðfu 
eigi föng' á at reka lángt fldttann, svá voru 
Jieir sárir ok bar?Jir. peir ttíku* XVIII skip af 
Magnúsi kontíngiy ok fluttust me^inntilbæjar; 
[f»ar fengu peir ok mikit hlutskipti y |>víat 
Magnús konúngr átti Jíá gott til lausa^ár í 
pann tíma. Dvall^ist Srerrir koniingr |>á í bæn- 
um mn hrfö, ok skipti mönnum sínum til skíp* 
stjörnar á |>essi sömu skip, er |)eir hef^u tekit 
af Magnúsi konúngi^ hann lét halda njösn' um 
fetíi Magnúss konúngs'^« 

^/ ferfSum Magnúss bonúngs til Ð/Srgýnjar 
ok'Swrris konúngs noriír til kaupdngs^^. 
58. [MagniSs konúngr ftír í hrííinni sufSt 
til Stafángrsy ok kom |>ar saman líS hans mikít, 
J>at er eptir var. Svá töldu menn at |>ví er 
yitat yar, at fallit hafííi fyrir Nor?toesi af hvárra- 
tveggja liíJi eigi'* færra en CCC'*. Eir-íkrbisk- 

1} h. O. *) V. G. S) skildi þ»r meðr þeim, C ^) skakr, 
B\ Jt6rt ávlt, F. •) rek«, B; dniga, F. «) v. G. ')fáng, B. 
•) aU», b. F. ») íuír, b. F. »0) frd [ Sverrir k. lét þá 
iMlda njósnum um fer^ Heklimga, O* >'> "^, P\ M Sverri 
koni&Dgi, B. »«) var, o/auhlf i A. »«) Jr& [ þat rar ávarp 
manna at fyri NoréTneti mundi eigi færra fiilla en CCC luauua. 
Bdagni&s k* fór TÍ^ lil'i iinu iu^r á Stafangr, G. 
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up f Stafángri tök yel vi^ Magnúsi kondngi, 
ok eggjaiTi mjök at hann sneríst aptr til Bjttrg;^ 
jTiqary ok taföi rán at Birkibeinar mjmdi [eigi 
yel viS^búnir at berjast'. Konúúgi líkadi vel 
^etta rá}5i [sýslaifi Eirikr biskup peim allt Wt^ 
pat er hann fékk, ok skipa^i lángskip* sínunl 
húskörlum. Hann för ok sjálír viif Magnibi 
konúngi' ^ ok fékk konúngr enn mikit ]St af 
héri^mn } f ór sí!f an f ám ndttum sföárr nor!fr til. 
Björgynjar} söttu nú leiðina sem ákafast. Eyj- 
ölfr Aflason^ var á njösn méi5 skátu nokkura^ 
ok fundu eigi fyrr en |>éir sá her Magnúss 
konúngs í sundinu fyrir sér; rœddu pá miUi 
sin at ^eir heföi hœttliga rdit. Eyjdlfr [gertli 
nú rá^ sitt ok mœlti y at |>eir skyldi * rda fram 
i sundit^i ok láta sem peir vaerí Heklúngar: 
[stefniun beint á skip Magnúss kondngs^ sem 
vér hafím nokkur ný tíifindi honum at sega^. 
Nú ætlu^u Heklúngar at |»at vœri ]|[>eirra menn^ 
[ok myndi segja konúngi nokkur tíi^díy 'er 
|>eir stefndu |>ángat beint at; en páer atsdttii 
kendu ]>eir% at |>at voru ekki peirra menn* 
ráku pá af sér ^öldin ok réru at ]>eim. Birki* 
beinar lustu vi^ hart árum*9 ok réru sa^ or 
sundínu. Heklúngar réru eptir J>eim^ ok íór 
Jat skip næst, er á var Eiríkr biskup. J)ar var 

I) nú Htt Tiírbdnir, G. •) b. B. ^)JtÁI fókV biikup 
þeÍA li^ mikit ok fór ðjálfr mttS hi&skörlnm sinum, G. ^) 
HaflasoB, F. <} ba# þá r^a fram it beintta , G. - *} v. Cr. 
»j %t {yti Toni, 6. Fi er fyrir Irfgn, fi. ») h. G. 
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ok mart kennimannay ok föru }>eir næst Birki* 
beinumy ok fengu eigi tekit }>á. Ok er Eirikr 
'biskup sá at peim sdttist seint, |>á mælti biskup 
at ]>eir skyldu bregf^a at landi sem skjdtast, ok 
láta [jiá af skipinu er lærjfir voru', okléttasvá 
skipit: ]>á munu ]>eir teknirver^a. peir'gerSfu 
sv&^ en méSan |)eir höf^u petta starf, sdttu 
Birkibeinar fast imdan% ok fengu biskupsmenn 
eigi tekit/þá; stefndu Birkibeinar út tií hafs, 
ok aptr' hit ytra til Björgynjar, okbáruSverri 
konúngi njdsn^ ok sög!^u honum pessi tföindii 
er ^eir höfSfu svá skírt^ sét. En J>egar er 
Birkibeinar urt^u |>essa varir, at Magnús kon- 
úngr .myndi skjdtt koma á hendr |>eim, |>á 
haSíA Syerrir* konúngr tal vi2f ISS sitt, ok leitatfi 
ráðn TÍS |>á9 hver^u hátta skyldi. Allir voru 
nú enn úfúsari en fyrr at ber jast , ok vildu 
heldr znorðr undan leita; köllutfust ekki vel 
vera vií^búnir orrostu^ margir sárir mjök, en 
allir mdifiry en fám dögum áir haldit orrostu 
viiS mikit ofrefliý ok segja svá margir, at fyrir 
Nor^nesi heft^i |>eir verit svá nauð^uliga staddir, 
at ]>eir vildu gjarna h^fa flýit^ ef |>eir [væri 
lausari viÍS orrostuna^. Var svá slitit ]>essu tali, 

at jjþat [var alrá^it^ at búast fbraut sem hvat-* 

II ...■,.■■ .1 ■ 

S) 'af Iflvr^a meiia, S, ^^/rájyrra [ sem þannin fóru ; en er 
|>e» "Ejjólft Tora mjök komnir at flotanum, Idptu þeir h já fram, 
ok lustu ▼id' £ist áruii«m. Heklúngar »á ok þá, at þetta Toru 
BizÍLÍbeÍBar y ok reyru eptir sem mest, G. *) v. Q, ^} 
iLuiinH^a, B. ^y b. G. <) hef^i lausari Tia- T«ril, G. ^) 
ÍMal af, ; Tar stal* rá^it^ B. 

» BlMDI. K 
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ligast, ok fara nér?5r undðn. pá skiptust* Jieir 
uiilli skipanna, at öll [skyldu fær vcríía^ me^ 
nokkuru móti. . [Fékk konúngr Eyjdlfl Afia- 
syni-til forráSa HöfíyabiSzuna , er Naííi faaföi 
haft, ok var fat mikít skip, ok m)ök rei^alaúst*« 
Eyjdlfr Aflason kom um kveldit síMa til baej- 
arins , [er liann bar njdsnína' ; en eptir um 
morguninn, er söl rann upp ok var Utt farin, 
pá var Svérrir konúngr faiinn or bænum viíf 
allt li?5it, ok höfSu. peir svá lítt skipat ,' at ^eír 
UT^u at flytjást á bátum miUi skipanna, at reisa 
' yi?íur* ok draga [upp seglin^. En um daginn 
um nónskeiíí fdr Ejdífr or bænum; ok er feir 
höfSu upp dregit segl sitt, J)á íá peir skip Magn- 
v^ss konúngs fara sunnan fýrir Hvarfsnes. Sfífan 
sá Hekliingar skip Eyjólfs, ok'Jdttust vita^, at, 
par myndu vera Birkibeinar^ [ætluííust nú at 
hafa |já veiSi í bendi' 5 sigldu eptír |>éim V 
skipum, ok ráku Já allt nor?ír í Furusund. J>at 
,vaT?í Birkibeinum [hit mesta vandkvæ?Ji* állt 
fyrir sunnan Sta?í, hvar sem J)eir skyldu njdsn- 
um halda,^ alla pá stund er. [deilur stdSfu* 
nlilli peírra Magnúss konúngs ok Sverris kon- 
íings^ J>á var fiat jafnan'**, hvart sem J)eir [fundu 

bðendr e?ya landsfdlk", eíía kaupmenn e?ía fiski- ' 

" ' ' ' i^— — — — — — ^^i* 

<) mætti fara, G. ') siýrtfi IByj^ABáson þÁUúYÍ^Miunnni, . 
Gi •) w. (G>. ♦) Tid'urnar, G; vi&vtúá, B, F.' 'J ,^ F% 
aegl silt upp, A\ draga seglín, G, B. *) kenna, K ^) ii,G. 
•) Vandrted'a , 6; hil meáta méiii, F; kínn me«ti TláTi y B^' •} 
þ. F\ deilaÁ stód-, G; deilan hcSfát, A. T^) «t iafnait^ G; )•&!» 
B. **) hittu b»ndr, G. 
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mexmy at [|>eim var aldri sagt hit samia^ til Magu^ 
úss konúngs efSa, til hans manna^ 'þóat eitt annes 
væri 1 milli feitra e?ía eitt leiti, [ef f eir voru 
á landi staddir^. £n [ef Magnúss konungð 
menn höföu meira li^i |>á sög^u allir' til BírL 
ibeinai hvar sem |>eir voru staddir; [ok kom 
pétta skipti Birkibeinum til mikils maontjdns 
ok lifsháska^. En |)at mæltu allir [um |>á) bæt^i 
vinir ok úvinirS at feir* Jdttu {á hölztí^ djarf- 
liga bera njdsnirnar, ok rekast |>á undan jafn^ 
an er engi vœnti |>eim lifs, [ok opt |)ar í mdti 
hverfa, er engi }>(5tti líkindi til at 'þeit myndu 
sígr íá'. [Fyrir Noríínesi féll Sindri Snæbjarn- 
arson' [ok Narfi Guthotmssoa' ^ $ af licíi Sverrís 
• konúngs féll mart manna^'* pat er ok rhál 
manna ^ at engi orrosta ha& verit snarpari eu 
SÚ9 er [J>eir Sverrir konúngr hafi átt'*, ok 
úsýnna hafi verit^ hvarnig hnígámyndi, áfSr en 
auðna' ^ skipti sigrinum i en eigi sdttu Magnúss 
konúngs^menn údjarflígarr at, |)ar til er ]>eir 
flýi^uy.ok |>eir |>dttust [sigrinn hafa handtekum 
í öndverSri orrostu^ ok mest fyrir'* J>ví, at 
|>eir hugifu at Birkibeinar mtmdu ekki vel kunna 
at berjast á skipum, |>víat eitt sinn fyrr var 
"þaty er |>eir höfcSu á skipum barizt [norifrfyrir 

'} þeir m^mdu aldri íatt aégja, G. ^) v. G. *) allír sögð'u 
Mtty G. ^) horfdi Birkibeinúm þetta ja&an til liftj<Sn8, 0. 
•) tr. G. «) Birkibeinar, G. ^) furí'u, B. ») v. G. •) 
S»bianiartony B, í*. »<>) v. B. ^^) Jrá fyrra f v. G. *«) 
Tar fyvi Noré'nesi, G. ^O Iutti{ngjan> G. <^) mimdii Timit 
•igriun i fyrstu^ G. 

K 2 
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GáularásiS j)á flýííu feir Birkibeinar*. Sverrir 
konúngr fdr norí^r leicj sína^ [ok heldr skyhd- 
iliga, ok kom' til prándheims, ok [|>ví hsest tii 
Niííardssj var Jar \& honum vel tekit*, lét 
hann upp setja skípin^ ok bjdst um í bænumj 
var J)á vel upphaldit tréborginni út viíl Ilu- . 
völluy er Eysteinn erkibiskup haföi látit gera. 
pá lét Sverrir konúngr ok setj^a^ . kraka utah 
frá borg hit fremra métf sænum , [ok 'var ^t 
eigi algert á pví stmiri'. 
Frd Eiriki Sigur'i5ar$yni [oi sl/rslu^ hans^f 
50. pat sama vár kom til Sverris konúngs 
Eirlkr^ sá mafSr kallaclfíst verit hafa* út.til Jör- 
sala, ok farit 1 ána Jördany pk haföi loganda 
,kerti í hendi;^ ok var |>at hans sögn ok haús 
inanna^ at áðr en hann stígi í ána, pá mælti 
hann, at gu^ skyldi láta kertit loganda koma 
upp or ánni: (ef ék em, sagi^i hann', son Sig- 
mfSar konúngs j ]þá sög!fu ]>eir ^er honum 
fylg^u^ at hann [gekk upp or ánni'® með log* 
anda kerti. Eiríkr haf&i verit [í Miklagarííi á 
mála við Manula konúngi^ vi!^a haf!^i. hann 
verit í Suíírríki" meS mörgúm tignum monn- 

») Hatlarhamri, G. *) þ- Pi erþeir tíýifuy A; frá, [ ♦. F, 
Q. '•) allt, G. «) tókuþrændr Tel rid* honum, O. *) gefra, 
O. ^3 t^. G\ satkonúngr tíú þar, ft. B. ^} b. P; Eiríkr kom , 
til STerrii konúngs, B\ í^kírsla Eiríks koniingséonar, G* *}son 
Sigur^ar konúugs Haraldssonar , ok hafd'i lengi verit utanlands; 
hann haf^d'i rerity G. ^) sannr, b. F. ^®) gengi upp, G. 
IX; V. G{ me^ Giikkja koniingi, JB. 
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um; hann va'r kurteis ma^r ok margs vel kunn- ^ 
arídi, lílill' vexti, ok ekki fríífr sýnum. Hann 
beiddist |)ess [af Sverri^ konúngi, at hann leyfði 
hohumy at flytja^ fram skirslur, [ok færast í * 
ætt |}á er hann pöttist eiga, at hann væri son 
Sigurífar konúngs*. Sverrir konúngr bar petta 
Hiál fyrir [höfSíngja sína* fyrst, ok leitaSi af 
peim ráSagerííarf en pví næst haf?5i hann uppi 
málit á hir?ístefnum , bk lézt pár vita vilja af 
öllu samati li!^inu, hvert peÍFra sam])ykki væri 
tii; en .par fengust pau svör af öllu liðinu, at 
Jieir vildu pjdna Sverri konúngi, ok engum öSr- 
um y eii hinir vitrári menn, ok prir er vi?í ráSa- 
gert^ir voru haf?^ir, fýstu pess at unna Eiríki 
sanniíida^ um faííerni sitt. ^A mælti Sverrir 
konúngr til Eiríks: me?5 ráöi minna vina yil ek 
gefa. pér orlof til' pess, at pú flytlr sWrslur, sv& 
at gu?y sanni faííerni pittj en pó at syá berist 
til, at |)á verSir [sannr brdSir minn' [ok son 
Sigur?íar konúngs', pá hefir mik svá mikit[til- 
kostat pessa na|ns pk ríkís, er nú hefi ek, ok 

svá mörg válk ok vandkvæSi' ok stórar mann- 

- ■ -■ ■ ' ' 

'} mtíifry b, A. ■) 6. F. ^')/rá [ at koniingr Uli hanB 
n«9 at'fœra, G. ^) svá at hann fœrd'i sik í œtt G. *) TÍní 
sina ok höfðringja, F. *) /rá [ fina menn ; Tar þetta talat 
a hirdTttefnum. Fengtist þar þau 8l»ör af Btrkibeinumy at þeir 
Tilda aungum manni þjóna, nema Sverri k., en þó Tar þat rá^^ 
nianna, at unna Eiríki sanns , G ; (at Eiríkr skyldi na at 
sanna fad'emi sitt , F.) '^ þ, G; minn bród'iri A^ '; v, G« 
•) Tandrsd'iy B, R 
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hættur hefi ek polat , 6^ vhr Birkibeinar* , ait 
eigi pér ok engum ö?frum vil ek [Ijá eSa* 
uppgelá konúngsnafnit e^a |>ettá^ ríki er ek hefi 
ná,. Máttu taka petlna kóst, [ef j)ú vi^t*, me!í 
sætt ok mínu ortofí ; en at ö^rum kosjti skaltu 
fara heíían íbrot í ^i?íum, svá sem pú fdrt^ 
bigat ^Eiríkr pakkaííi konúngi me!J fögrura oríf- 
um, [|)víat hann var snjallr maíJr at máli*, ok 
kyatíst |>enna kost [vilja feginn, at sanna faS^emi 
«itt') en eiga |>a$ían ífrá sitt rá^ allt á gutfs 
valdi ok konúngs. Eptir fat fastaíJi Eiríkr [litlu 
©íífarr' til járns} ok Já er hann skyldi bera 
járnit, J)á skifói Sverrir' konúngr fyrir eiíístafiu- 
um, ok mælti svá;' til' pess' leggr fú [hendr 
pínar á helga d<íma ok bdk'*, ok pví skýtr pú 
til gu?5s , at" svá láti hann hönd fína heila 
koma undan járninu, sem pú ert'* sonSigurtT- 
ar konúngs-'^ ok brdííir minn. pá svarar Ei- 
ríkr : svá láti guíy mik heila hönd bera frá pessu 
járni, at ek em son Sigurííar konúngs} en eigi 
vil ek bera fetta járn fleirum mönnum til 
faííernis en sjálfum mhr. Ok eptir pessum 
sama eiíístaf bar hann járnit, ok varíf vél skírr. 
Sverrir koniingr tók pá'* viíf frændsemi hans, 
ok setti^hann höf?ííngja innan hirSar; var Ei- 

*} /rd [ kostat riki þetta vaelf koiiúngs naííii, G i koHat kon- 
wjgsnafnit ok ríki þetta, Jí, *) t/, G* «) v, G. ^) komt, 
By G; komst, F. •) þat er konibigr lofad'i lionum skirslur, fe. 
^) gjama TÍlja, G. ^) v. G. ») þ. G\ at, A. ») frá [ h*r, 
B. lO) hönd á bók ok helga dóma, G. ") þ. HJía G ; v. F. 
«») sannr, b. F. • »') Haraldssonar, b, G. »♦} vcl, b. C, K 
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r(kr vinsæll ma^ry ok [allra hianna lítiUátastr ^ 

hélt hann ok betr sveitsína, enfléstir menn aiSrir'. 

[SœtiabofS Suerris konúnga vifS Magnús ok 

piíS/al konúnga^, 
60. Magnús konúngr kom til Björgynjar 
[Uí^i sínu* y ok ^dvalðist far [um várit^ ok er 

^[fciam leið^9 lét hauu bt^a her sinn^ ok för 
nortír til kaupángsj kom hann ])ar^ at [Olafs- 
xnessu degi hinum sícSara^. Sverrir konúngr 
[bjöst iyi^) í bænum y ok hafði mikit VSS fyriry 
pvíat bæudr hétu honum gengi sínu^ var par 
ok fjöldi kominu í bæinn, eptir |>ví &em vandi 
er til, at fara til bæjar um gildistfö', Lá Magn- 
ðs konúngr lengi út vi!^ Hdlm, J)víat honum 
jHÍtti [úráSligt* vera, at sækja í bæinn' viíJ mann- 
íjölða |>ann [allan saman , er hann sá |>á at 
Sverrir konúugr hafSi'**, ok vildi bííía pess er 
lokit væri gildistfö, ok bæt^dr færi heim; .ok í - 
[pessari dvöl'* tölu^ust peir viö, konúngar, nokk- 
ura stund á hverjum degi, [ok lét Sverrir kon- 

,7ingr bjdíJa pá enn sem fyrr^* [Magnúsi kon- 
i5ngi*^ at skipta í helmínga landi^*, [en Magn- 

») hélt mannii beEt sinii sveil, G, ')' ^. P\ Fiií M, k., -<#; 
Frá M. k. ok STerri; sœlU tiraJeitany G; Vid'tal konúnga S. ok 
M., B. ») V, G. ^) frá, si&ara [ á leií sumaiit*, F. «) 
/rá /yrra [ nokkurarí^; um sumarit fiSr hann norðrr til þrand- 
heims, ok kom til kanpangs. nied' li^i sínu, 'G. ^) Olafs vöku 
inni »{íf»rtl, B, ') var fyrir 'í hænum, G. •) eígi a'raíd'iligi, 
F;ekki arenniligt, J5. •) frá. [ bœrinn lorsótlligr, G. ^^) sem 
^í bonum var, G. **) þeirri bi^8t*>"''> 0\ beiáTíngu {biíSningu)^ 
F. «a) baud" Svcnír k. enn', G. »») b. G. »♦) bau* hannat 
ikipta, 6* Ð. 
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ús koniingr kyri^j eptir petta taP Tftr hrárki 
játat né neitat af Magnási konúngi. [Sílfan lét 
Syerrir konúngr blása til hús|>íngs i baenum, 
ok sag^i hann búoncjum þéssi bo^,. ok hyat 
peir höfíJu íðett^ var?? nú gdíTr rómr at kon* 
úngs máli, ok kvd^ust fví f e^ir verfía,- ef fri??- 
a^ist^ , -ok eggjuSTu mjök at J>eir leg^i enn i 
'umræíyuj voru sétt gri^, meVan tal* peirra 
stóíJ*.. Réri Magnús konúngr inn at Byrum 
me!^ einni skútu, en Sverrir konúngr sat á hesti 
uppi á £yrum$ var me^ honum fjölí^i mannay 
ok flest bændr ok bæjarmenn^ er [forvitnast 
vildu, hvat er konúngar sögSu^, e^ahverja leiíí 
|>eir- [lyki sínu tali^. Nikolás Arnason tali^ 
|>ar fyrstr manna af hendi Magnúss konúngSf 
ok fdr^ sú ræS^a líkliga til sættar, eptir ^eirri 
umræííu sem áSr hafííi verit*^ [talatfihannlángt 
örindi ok snjallt'^, Menn Magnúss konúngs 
höfSu röit nokkorum skútum uppí ána, en 
Birkibeinar gengu ofan ímdt |>eim, ok létu bera 
munngát ofan or Ij^ænum^ settust allir ^aman" 
út á Bröttueyrij drukku j>ar pk töluSfust viS}' 
ok'* J)dat |)eir væri í tvennum flokkuroj |>ávoru 
J)eir marffir frændr eíía mágar, eSa höfSu fyrr 

») kcyri, U. •) frá, [ viíT MagniU k,, en því, G. 'J 
landít , 6. F. ^) sœtt, B, ^')Jrtí [ vard" at þe^sú mikiU 
rómr i bænum; ur^u margir þvi fegnir, ef frid'r yrd'i innan'- 
lauds, en kontingav sættist, G* *} forvitni var á, hvat komtngar 
taÚíi, 0\ e. f v^ á at hiyáfa (hcyra) . . J5, F. ^) lyktatl ræí- 
wna, B. •) horfd-i, B. ») milU farit, G. lO) frd [ </. G. 
»») samt, B. «») b. G. 
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rerít, TÍiiir. [Eptir petta tdk Sverrír koriúzigr 
til máls') kvaí^st fáss vera at-sættast yiif Magn- 
Ú8 konúngy ok mætti landit fri^ast; -bauSf |>á 
enn* kosti^ at skipta landi^at jafna^i, ok ræri 
peir bá^F konúngar, sem fyrr höfiu verit synir 
Magnúss konúngs berfætts% [e!fa synir Haralds 
konúngs giila; ok talði^, at [síSfan er^ Magnús 
konúngr hinn göM haföi hii^lat [hálft land yifS 
Harald konúng, f öStobjdSf ur sinn, |>á höföu opt* 
ast verit II konúngar ,senn t Noregi tilteknir, 
en etundum fleiri; ok sagj^i svá, at |)eir máttu 
vel gcra at dæmum hinna [fýrri konúnga'- 
Bœndr [ok bæjarmenn' gerj^u mikinn' rdm at 
koijúngs niáliy ok [tölSu |>etta vel mælt' °, [Magn- 
Ú8 konúngr stdS^ upp ok mælti hátt^'^ tdkfyrst 
stilliliga til orifa ok sagði svá: 'þat er mér sagt 
imi Noregs konúngaý jTar er |>ér takit til dæma^ 
at II hafi senn verit konúngar^ |>á hefir sú miM- 
án verít görmeð [kærleik ok^^ hllfSxi miUi 
brœ!^ e^r anharra [násky Idra frænda^ ^ j ok 



befir ]þd'^ jaíhan [lokit |>eirra skipti me^ úsætti, 
en sumum ^tö^um me^' ^ aldrtila, ok berr |>at 
nú*^ næst higat váru máli'^, [ok voru par fd 
minni sakir í millum í fyrstu en hér eru*', 

») þá mœlti St. k. , G. •) h. <r. • J v. G. ^) ber- 
bein^, G, B. •) sagéTi, G. «) M$t, G. ^) b. F; frdfyrra 
[ Haraldi f, br« 8. luílfan Noreg, hef^i jafaan verit fieiri kon- 
án^r en einn, G. •) i;. G. ») g^aTan, G , B, F. ^^) köU- 
m&u Telbod^it, B. »«) þÁ mKlti M. k., G. ") v. G. »•) 
náfrænda , G, *^) K G. ^') tkilit með' (jandtkap ed'r, G. 
»•) 6. G, B. X7) minai, G, B. *•) b. F, G. 
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[ok inni ek mln vandræSTiy páú er vi^ úgiplu 
hafa orS^it nú um hrfö, ok Ut göfugra manxia^ 
bæ^i \irænda minna ok vina^ ^ ]^á veit ék ^ty 
póat ek gánga at nokkoVum nauí^asættumy at 
ekki man okkr Sverri^ |>essar hirðiniar hæigjar 
at hafa í einum' kaupstað eS^r í einm. mála- 
gjöf, at^ Jivílíkum sökum sem hér [hafa gerzt 
í milli manna'« Nú mun [|>at fikamtnr friðr' 
- verí^a, |m5 at ]>ess sé freistat. pá svarar Sverrii:' * 
konúngr : pat er satt er [^ú segir ^ , Magnj&s 
konúngr, at vera kann [|>at um frii^inny pö.at 
vit vildim halda', at JxS rjúfi aíírir. Ná heldr ^' 
en okkur úgipta ver^i lengr' svá margra manna 
mein, |>á vil ek fara íbraut or landi met^ mínu 
liði, 'ef pér villt binaa |>at svardögumi at ok 
skal hafa [til forrá^a'^ hálft landit, oksetjajiiir 
yfir mína menn í fri^i ok freki^ ]>á mun qk 
[dveljast or landi^' III vetrj eji er ek kem 
aptr, J>á skulu ])ér ok y^rir menn rýma lan4 
fyrir oss tíiSra J>rjá vetr, meS pvílíkum kosti 
sem vér gerum yíír**- pá svarar Magnúskon- 
úngr: J>ann kost vil ek, at 'þá Sverrir ok ]>ér 
Birkibeinar farit braut or landi, ok ]>at jxie^ at 

:])ér komit aldri aptr. Ek var vígíír ok kdröu- 

'. ■■■■ . ■■■ ' # — •« 

1) 'en min vandræd'i ok úgípta -fcefir nú orÍTit svá mikil (am 
hríár, b. B) { lali (gðfugm, b. B) fr. m. ok tim, G^ B; 
hi-íár m. V. aukizt ok ú., F. «) b. Q. «) kastála eér', b. F, 
^) f>. G; af, A. •) eru a miUuni, G. •) af því sknmmr 
foiá-i, B. ') pér segit, G, -B, F. •) of fri^inn, p6n TÍ^ hald- 
im, G. ») þ. B\ lengri, vf; i,. G, F. ^^) i/. G. ") bnmt 
vera, G. ^^) Á&r, G, B. 
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aði' af legátanum' af Rúmaborg, ok atráðialls 
landsfölks; ek svarSfa pess í rígslu minni, atek 
skylda halda landslög, ok yerja me^ sver!^i, 'þri 
er ek ták viíí í vígslu minni, land ]>etta fyrir 
[ágimd ok* iSfriííi* vándra manna^ ek hét ok 
pyí, at láta heldr [lífi mínu^, en gánga á ]>enna 
ei^staf^* Nú ráííi gu?r fyri*, hve lángt líf milt 
skðl vera; [en ekki er um petta at tala, at ek 
mima rjúfa mfna vígslueiSfa fyrir bleyM sakar, 
svA at «k miifla fy rir - pví landit J)^r , Sverrir' ; 
ok ek hefi á?ír látit fyrir [ySr Birkibeinum* C 
lendborihna^ hir?ímanna'%okXVI" lendamenn, 
ok pann hinn XVIP* [er meiri skaSi erat, ea 
[bitmm öllum'% er áíír talíía ek npp,|)ar erva^ 
Erlíngr jarl , faSfir minn. Ok enn er mér |>at 
ligeranda, at miMa j)ér ríkit, Sverrir, |)eim 
maxini er ek hygg at enga ætt eigi til 'þess at 
vera konúngr, hvártki hér nh í öSrum stötíum; 
[er pat ok sannast, at ek skal annathvárt halda 
öUum Noregi, eSa láta'* allan , ok |>ar lífit 
meíf. pá mælti Sverrir konúngr: fess eina 
minnizt 'þbr nú, Magnús konúngr, hverr y?íarr 
skaSrí er orííinn í váru viSrskipti; en J)ér lítít 

'■) legfíla, G\ legato pafans af "Rómahorgy IK *) v. G» ') ' 
díg^Bgi, B. ♦) þ, G; líf miu, B; Itft,' F.. •) ei^, G. 
•) b. G. ' ^) fiál V. b. ») þér^Svcrrir, G. ») tygínna, G. 
»0) manna, F. ") XVII, G; XVIII, F; hiindrat, B. »«) 
inn atjánda, G; hinn XIX, F; þann einn, B, >>) þannig B; 
þesfa alla ad'ra, A; frá fyrra [ mer er uieit-i KMkní (saknir, K) 
at en þeirra allra a^ra, F, G ; mér rar nteiri sVn^i at en hinjim 
öllum , B. '^) skal ok vera annathTart at ek skal viuna aptr 
allan JNToreg, e d'r láta hann , G. 
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eigi á paty hvat er ek. hefi [látit al^ yteum 
frændum^ ok meira er at telja ok staerra, en 
|>at er |>ér bafit nú talit. Fyrst pat er faSSir miim 
varfelldr, Sigur^r konúngr / su^r í Björgyn^ok 
|>ar næstvar felldr^ Eysteinn konúngr föcIurbröS^ 
irminn austriVik^ [oknokkurri stundu síð(árr% 
eptir fall Inga kondngsy var til konúiigs tekinn 
Hákon brd^ir minn um allt land ^ síðan reisd 
Erlíngr skakkiflokk imfiti honum, okfelldihann ^ 
su^r á Mæriy-ok marga lenda menn[meðhon« 
um ok dýrliga drengi^. Harald, br($ifúr ipimif 
lét Erlingr hengja upp su^r. á Hvarfsnesi 
sem einn krákuúnga } SigurtJr, brdi^ir minni var 
högginn i Björgyn^ Eystein bræi^rúng jtninn 
felldu peir á ReeS Ná mætta^, ek [þettarel' 
mælai sem ]>ér mœlit vi!( mik, 'at ek mætta 
eigi konúngr véra yfir Noregi, ef ek sœtt- 
umst viS yör, [eSa skipta yí5r* af minni íófS^ 
urleifö} fyrir |>vi at pat varS enn aldri*. i 
Noregiy at sá væri konúngr kallaSfr er eigi var 
konúngsson, [fyrr*® en |>ú, Magnúskonúngr'''! 
Ok enn skal |>ö vera sama boð sem fyrr [af 
minni hendi^^ý gakk [upp á Iluvölluyok bii|iik 
til orrostu ok li^ J^itt'^y en [ek skal gánga út 
af borginni me?? öUu minu li?íi'*f ok jcnantu - 

») fyrir yífr mist ok, F. ») v. G. •) en, O, ♦) v. G. 
•) Ræ, B. 6) œtu, F^ ») þat at, F. G. •) i. GyF. ») ^ 
fýrr, h. Ay G, !•) b.^B. ") v. G. *«) i;. G. ") (mÍ 
upp mcár lid-i þínu Á I. v., ok fylkit þar, C. '♦) réf Birki- 
keinar munum komaþar á aiót yífr, G. 
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Íara [slfka för' sem 'fyrrura eSa verri, [en næst 
er vér börSumst; fvíat nú mun guS vilja at 
endir ver?Ö á J)ví hinu rángliga ríki, erpáhefir 
haft um hríS*. pá svarar Magnús konúngr: 
eigi munum vér nú optarr gánga- uppá bldt* 
völlinn' pinn i gakk heldr á skip , [ok ' skipa 
jafnmörg skipj leggjum sföan* út or ánni ok 
berjumst: pá svarar Sverrir koniSngr: skipvár 
eru ná uppsett, ok ekki búin til orrostu at 
sinni; en 'þó má ek fá III skip, en }>ú skipa 
ön^ur lU^ sem |>ér sýnist; leggjum pá saman 
|»essi VI skip*. pá mælti Magnús konúngr: 
^L ætla at hitt man vera betr fallit, at týna nú 
eigi flcirum mönnum, [en áíír hafa látizt 1' 
pessarri ^rætu; fyrir fví at pat er satt er pér 
segit, Sverrír, at ek hefi jafnan oríTit skyndi- 
liga at fara fyrir* yíírum mönnum; en J)ii,'Sverr* 
ir, liggr pá 1 hreysum eSa* fylsknum, hvert 
sinn er bardagar skulu vera; ok ef ^ú |>orir, 
|>á g^ikk einnsaman iram'^ me^ vápnum 'þíur 
um, en ek man koma ímöti pér einn, okskipt- 
umst }>á höggum viTSi hafi sá [land ok kon- 
úngdöm", er [sigr fær**. pá svarar Sverrir kon- 
úngr: bölzti auí^sæ er okkur úgipta ö^frum 
mönnum , |>($ at eigi ber jumst * við sjálfir ; ok 
eru til |>ess menn várir'^ settir at berjast[me!í 

I) sliLar fararj G; þTÍIikiim lönun, B. ') v. G. sj bl^t- 
v«n» G. «) þin ok leggium, G. •) ok hú, b. F. «) frá [ 
ok leggím þau Mman, G. ') sinnumy (. G,' *) b, G, "F. ')/^. 
G; oky A". AO) h. M. ><) koniíngd<Smiun^ B; gagn, F. <«) sigr- 
MMt, B; gu& TiUj F. «•) okkrir, G. 
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08S í orrostuý en allúkonúngligt sýnist tnbr 
'þat^ at berjast í einvígi, sem [{)ær kempur er 
engra manna hafa forræM*. En me?í Jvíj Magn* 
ús konúngr, at}>á villt heldr vi^ mik einnsam- 
an berjast, en fleiri menn sh viiístaddir > ^á' 
tak^ {>ér heU^ en ek. man annanj ok riffum 
turnreiö*, fyrir |)ví at fat er ííkismanna siSr*. 
Ok svá sem áleiS Jeirra tal, pá [reigííust ok.æ 
Jví' meirr viS [liSsmenn, J)eir^ er san^drykkjuna 
héldu; gengu nú allir [Magnúss konúngs menn^ 
á skip, ok réru skútunum' út or ánni. 
j^i^Sureígn íondnga, Magnúss vh SperrU^^. 
61. Sverrir konúngr lét draga skútur^* lit 
yfir Eyrsr á sæinn, ok hljdpu jjar á menn, ok 
lögt^u út at |)eim Heklúngum, ok [komu svá 
nær, at hvárirtveggju skutu spjdtumj Hekl- 
úngar réru undan. I J)essari hrfö féllu menn 
af hvárumtveggjura, ok mjök mart varSsárt'*} 
Karl kjötlær fékk |)ar banasár^^. [Magnús kon« 
úngr réri nú me^ skúturnar út til Hólms til 
\SSs sínsj en^* fám ndttum síi^arr fdr Magnú&^ 
konúngr út ór prándheimi^ ok aptr su!^ til 
Björgynjarj [varíí engi orrosta Jat sinni'*} 

\) fyrir okíur i okkrum orrosltun, ev þat ok úkpniingligt, G* 
«) kcnpur. G. , ») h. G. ♦)-?«, G- ») ^ B\ tiinreií-, O; 
í turniment, uí, F. *) htttr, F. ') menn |>cirra, G; /rd ýyrra 
[ dr^ þvi nicírr i sundr me^' þeim, ok frá þeim , B ; þií rægéTist 
mcirr ok meirr nied* lid'smönnun} þeirray F. *) Hekldngar, O. 
•J V. G. »o) þ. B. »i) ^ G; skútu, ií. ««)/ri{l akutHtt 
þeir a um hrí^, G. ^*) hTárictTeggJM urd^u sárÍTj &. h^ G. 
»♦) !/• G. "J i;. G. 



81 K* SAGA 8VERRIS KOKUMGS. 159 

dTalSfist Magnús komingr |>ann vetr í Ðjörgyir; 
Magnús konúngr haföi [|>at silmar tekit lci!(« 
ángra ok allar tekjur [fyrir sunnan' Sta!^, ok 
alU norÖr til prándheimsniynnis^í [en Svierrir ' 
konúngr liaföi {)á ekki annat sínu liði til vetr- 
vistar% cn {iat [er Jþeir fengu* or prándheimi^. 
Svierrir konúngr spurS^i nú, atMagnús konúngr 
var konrinn su^r um StaS^ meis allt hí$ sitt, 
ok voru |>á me^ honum flestir allir hans lend- - 
ir mehn^, I)á gerS^i Sverrir konúngr J)at ráS at 
byrja fer?f sína hit efra til Upplanda, ok setti 
eptir í prándheimi Eirík, bróSur sinn, ok [|>ann 
maiin annan er Kolr hét^ ok var ísaksson \ 
.Pölskn', ok mjök mart annat li^ meSf J^eimy 
[át 'gæta skipanna; voru ^ax ok margir a^rir 
sveitarhðfóíngjar* • Sverrir konúngr fdr alla; 
leifc sína til Upplanda, ok gert^i [fyrir sér^ £ 
bygiriha menh sína at gildra til - vei^a , ef t 
hendr bœri ai^^ Heklúngum e^a fb^ |>eirra: pá 
drápu |>eif [Ö^ur/ son Jdns vagadraumbs''^ ok: 
[Eyvind dýra'^, ok mart manna annari'a. Síðlani 
fór Sverrir" konúngr ofan til Oslúar, ok setti. 
menn síria 1 sýslur allt um Vikina ; en Hekl^ 



^——1 I I I ■ ii; 



») tuimBn frÁy F^ •; frá Jyrra [ þa nUar tek>ur fuír ftá 
prmaáhtimanipkviy Ú* *) £ratwflutii{ngary G; viÍ'rTÚtar, JP. ^)> 
sem faann íékk> G. •} ýrÁ/yrra [ h. Gi *) Á hefir kér ortfim 
/. ' 4^6 : fyrir • • • fiHÍndlHeiiivk* amiati Kbl Isaksaoo, O ; a. 
bðli^ga K. Isakmaon .1 F<(lkoy JE^ K •) v. G. ') menn^ 
6$ fy^ sik ib^ menn, h. P. ^^) þ. &; a, A. ^i) Ji^ össur- 
ai^/ G.) Ötsur-t. 1. TagadmnilM^, JP; Yagadniumba,' ul. ^^) 
þ, G\ S. Ðun Jdnifon, A» DyrtL J. §., B; mu D/ra J. tonar^: 
F. ") h. G. 
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úngar fiýifu undan^ 8umir austr, en siunir norSfr 
til Magnúss konúngs^ ok sögtfu bonum um 
ferííir* Sverris konúngs. 

\Bardagi Magnúss konúngs ok JEirits^f úsigr 

ot drdp Birlibeina^. 
62. Magnús konúngr skípatfi^ liM sínu, ok 
sendi méstan hlut austr til Víkr ímóti Syerri 
konúngi, var fyrir pví liííi Ormr konúngsbröi(- 
ir. Magniis konúngr fcír mcií VII [lángskip^i 
ok skútu hit* átta, [ok vendi noríír meíí landi% 
ok koih til prándheims litlu fyrir Marteins- 
^ messudag. En [Eiríkr konúngsson ok Kobr 
Isaksson böfSfu fengit nokkurn afspríng' um 
f erl^ Magnúss kondngs , létu peir vaka um nætr 
út í gildaskála'. peir urc!^u eigi til viss varir 
um feríJir Magnúss konúngs, fyrr en peir'® sá 
at skipin" sigldu utan fyrir Ðigrmúla; var |>á 
|»egar blásit ollu liifinu imót^ ok settar fylk- 
ingar, önniur út á Eyrum, [en önnur uppi vi!$ 
Skipakrúk; var |>ar fyrir Eiríkr konúngssonj 
hinni priSju'* stýrífi Kolr Isíiksson, ok var Jar 
sumt bæjarfólk meíf honum'^ j en [mestr hlutr 
bæjarmanna haföi fylkt á bryggjunum'*. [peir 

») fiu-ir, P. farar, G. ») þ, B. >) Usigr BirkiBeina 
ok dra'p margra,^ G. *) skipti, G. «} skipum, G. *) frd 
[ skt&tum, B. 7) V, G. •) spraka, F. ») gildisskála, B^ F. 
»o) /rd [ en er þeir Eiríkr ok Isakr, G. V) »^y *• P- •**) 
V. G, F. »») frd [ok var þax sett merki, er Kolr fylgá'i Isaks- 
son ok sumt bæjarf61k, en Eirikr koniingsson haf^i fylkt uppi 
Ti^ Skipakr^k ok ilt til ^röttueyrarj B. ^^) v. G\ bœjarmtnji 
•jálfir Löfd-u fylking, B. 
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Magnús kónúngr lögSu' segl sín, er Jeir komu 
inn [um Hólmi* , ok létu skipin renn^ at viíí- 
um at Eyrumý fetta var laugardag í vikunní. 
Ok er ]þeir Magnús konúngr komu mjök utan 
at krossi^ pá lög^u |>eir öll saman skipin^ lágu 
par^ lánga hrííí. dags, [pvíat Magnús konúngr 
haföi |>á ráííageríí viíí sína menn*. [En peir, 
er* á Eyrum voru , dSu út ámdt mar'gir , ok 
köstuS^u grjóti, en sumir skutu, ok eggjuðgii |>á 
til uppgöngu; par komu engi svör ímóti af 
Magnúss konúngs mönnum, fyrir þá sök at 
höfSiíngjar voru á tali ok gerSu ráíí sín*. Hag- 
líart^r muntari gekk, J>á at brú^kaupi^ síiiu í 
bænum 'j hann kallaJ^i á Magnús konúng ^ kva^st 
viljá bjd^a honum til brú^kaups sínsj ok öllu 
liðii hanS' mei honum ; var petta gert \i^ spott. 
Ok um nónskeiSf leystu peir Magnús konúngr 
flota sinn, greiddu sföan [ró!fr sinn^, ok róa 
mi.skipum, [|>au er stærst voru*, tíl árinnar, 
en önnur IIII (Iög!^u) at Eyrum. Konúngr 
sjálfr réri inn í ána, ok lag?5i at, par er fyrir 
var merki Eiríks konúngssonar 5 varíí þar höríí 
viíJrtak>a ök skömm^ [lögííu feir Magnús kon- 
úpgr síbyrt viS sandinn, ok skutu upp bryggj- 
um undir fætr Birkibeinum; l^tu ok gánga 
utan [af skipunum^ bæSi grjdt ok skot, svá at 

X) lœgíu, E, «) frá Hólmi, F. 3) frdfyrra [ Magnils k. 
Ugð'i Mtnan öUum skipum sinum inn frá H61mi, ok lagu þar 
injök, G. ♦)' h. O. «j V. G. •) hrúélaupi, B; brulUupi, G. 
»3 atréd^r, ^iii. •^ v. <r. ») ft. ^B* ' , 

6 RiDfni.' L 
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Birkibeinar hopuííu undan. Eptir ^t riítei. 
ITekli5ngar pegar til uppgöngu, en Birkibeinair 
töku viS ])eiin, ok téllu J)á nienn af hvárum— 
-tveggjum, ok varíS mart sárt. pá'leiddist b«j- 
armönnum ok leiðángrsmönnum at standa ]>ar 
lengr, ok drif u peir uppí bæinn. En er Birki- 
beinar sá at fynntist ])eirra fylkítag, ok pat at 
Heklúngar s(5ttu at fast, pá snerust Jteirundao. 
ok flýSu; en Uekhingar fylgíJu peim fúllvel't 
ok fMl pá mart manna af Bírkibeinum'. Et>- 
feir er. iíllög?yu at Eyrum, hljópu |)egar fyrir 
bor?y, svá at sjárinn tdk [undir hendr' |ie]ni^ 
gengu síSan upp, ok Birkibeinar at m(5ti|)eim; 
tdkst par pegar har?fr bardagi. pá mœlti ma!hr 
[til Kols^ : upp ætla ek nú Heklúnga komna i^ 
ánni. [Kolr svarar: pat man oss* |>á rálí vcra 
at flýja. pá [svarar maíírhonum*: mun nú eigi 
Birkibeinum um seinat^ at flýja'? Kolr snar- 
aJ^ist ímót honum, ok mælti: bar eru 'þeir nú 
komnir djöflarnir, ok hjó [til hans j ok* hvárr 
til annars. Ok er Eiríkr konúngsson ^fSi ok 
hans \ifSf f)á snerust Heklúngar sumir út á 
Eyrar, ok [voru komnir at Kol ok hans mönn* 
iim, gáfu j)eim J>á iihagliga baksléttu; féll 

*) /'■" Jy^*^ [ Þ^**' bæjarmenn flyíú í hælun; létu Birkibeín- 
•V þa sigast; þrUt pá Toru Hekliiiigar miklu fleiri. MagniSstk. mena 
íylgja þa bjargTel, G. ^) en nœr allir ur^u $árir, h. G. ^)þ' 
hin; i kni undir, J. ♦; v. G. *) Síigíi Hekliíngr einn, t>. 
•) Mint, í. *) jra fyrra [ þá mœlti Kolr: fl/ia munu Tér " 
þ^ Teriðra. Mun nii eigi oi seinat? •agd'i Heklúugr einn^ O* 
■j V. G. ^ . 



\ 



«, (IjSSi', »•' " L [6, «« fc«S' „^ „„t 
It <* dregn« ,„„ Birio" _ ,„„1 

- '^^ i^^s:;» "?;^ 
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lánggkipa [ak HI skip' ; [lét^framsetja öll J>aU 
ok búa^9 er peir máttu me^komast) en bremia 
öU önnur. 
Frd Birhibeinum, oh um fer%M€ignÚ8» 

honúngs^. 
63. Magni'is konúngr^ bjöst nú or bænuní 
skyndiliga, [fvíat hann spurííi at Eiríkr kon- 
úngsson haf^i mikinn búandasamná^ ^PP^ ^ 
GaulardaP 5 ok pá er peir fóru ut eptir firðin- 
um, [ger?íi íiann til menn sína at högga* upp 
bú fyrir Hafla^ [á Astum', ok fyrir Tosta á 
Ystum, priSja fyrirHelga á RySásí*; [péirtöku 
' ok upp bá'** fyrir Eiríki bk Arna" Efju, ok 
fdru allt úspakliga, [hvar sem |)eir komu viif, 
me^an peir voru í J>rándheimi'*. [Torfi son 
Jdns Kutizu" lá eptir einskipa í Orknarósi^-*. 
pann sama dag kom BárSr Guthormsson^meíí 
XXX manna or Hefni'* sunnan, ok á hlföina 
fyrir ofan Túnguj pá sá hann hvar láug^kip 
lá, ok páttist vita at vera mundu Heklúngar, 
ok treystist eigi til at ráSa 5 voru J)ar um ndtt- 
ina, [ok gerSi mönnum heldr kalk'*. Sííían 
sendi hann HI m^nn [til bæjarins á Gelmini'^ 

«) b. BifráJyrrcLl XIII skip ok XX, G. «) þannig G; 
'en IIII skip lét hann frumsetja ek braut húa, þatf, ^. ' *) 
* þ. B. ♦) siýréTi þa Olafssiíá^iniii ok, b. F, B. «) v. G. •) 
tendi hann menn at laka, G. ') Afla, G'. »j fc. 5, F; á Ustum 
G. ?) þ. Gy B\ Ryn, J; Tytfási, F. lO) b, F. ") or* 
h. F. ^*)/rd fyrra £ v. G. "> EindriáTi Torni (eðTr TotW), 
G; Eindriíi Torfason ; 36n Rútiza lá , F. ^*) þ. G; Orkw 
yarósi, A. »») Hefui, F. ^•j v. G. »») t/, G. 



ðf K* ; 5A6A 8TBREIS KONDKeS. 165 

til Cecilíam konángsdóttur, ok spUtíJu tí?Jinda ; 
hán sagM peim mart á laun, [ok 'þat at menn 
Magnúss konúngs voru J)ar*. Menn BárcJar 
TÍldu tilráSa^: ok [liggjum eigi liér, segjapeir*} 
[Bár&r vlldi eigi tilráSa, ok hann réS*. Um 
daginn eptir fdru Heklúngar* í brott, ok komu 
eptir Magnúsi konúngi. Bár&'r fór inn til kaup- 
ángs', ok dvalSist þar um hríSj [setti' far syeit 
sina^ ok sóttii far til lags viÍS hann sveitarhöfíí- 
íngjar Birkibeina% Helgi porfinnsson ok^Óttarr 
kiierra, ok Eyjtílfr Haflason^} en Eiríkr kon- 
i^ngsson fór austr til Víkr [eptir Sverrí kon- 
ilngi*, ok sagði honum [sína feríí eígi góíJa'*. 
Magnús konúngr fór pá su'íSr til Björgynjar. 
pA var me?J Magnúsi konúngi Hallr Snorrason 
dkáld} hann orti {>á vísur J>essar: 

Glymvöllu^* ristr guUi, 

góíí er stiUis för, róífa 

OlafssúS únd au?fi»* 

au^grims, búin rautfuý 

nii er ægr^* or** för frœgri, 

féllr húfr í svig'* dúfu 

svelldr, me!f sæmð ok miUdi 

siklíngr kominn híngat, 

* 

■ I ■ I I I I ■ ■ ■ ■ . I ■ , m.. I , I I I ■ iw ■ 

') V. G ^) ra^a lil Hekliínga, G; fara at þeim ok drepa 
þa', B. ») ok liggja þar eigí lengr, JT; v. <?* *) cn Bárð^r 
TÍldi þat^eigi, G. •) þ. F; iBenii M.k., A. ^} þ- G, F; 
bæjai'íns, A. ') þar koniit þá Birkil>einar nokkurir'til móti 
▼iír liarár, O. «) þ, F; AHmsod, wdT, G. ») á fund Sv. kgí , 
F. ^^) alMta, B; Jrd [ sínar úfarar, F. ^^) Glumvöllu, G. 
«*; eyíri, tí. ") egr, F. »*) mé, C ") svik, C; svif, F. 
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Berr fyrir hólai) par er barri 
hlýrs fagr ggta stýrir, 
stál^ bruna rauíí á reyiíar, 
rymvölP und gram snjöllum$ 
frægr er', meíí fremcJ ok sigri 
fólkbráS^r konúngr háJ^i 
darra fíng viS* drengi, 
döglíngr koniinn hiagat. 
^ f^HSreign getiia ok hitiSmanua^ ^ 
64. Magnús konúngr lét búa [til )öla- 
veizlu' sér i Björgyn \ hann veittí hirSfmönnun^ 
sinttm í hir!(stofu hinnl miklu, en gestum i 
Sunn^fustofu. Gestum likatfi illay er hirðK 
menn' drukku mjöð, en peir múnn^t. Ok bit 
fimta* kveld jdlanna, er gestir voru (mjök) 
drukniri hljópu |>eir til vápiiia, ok gengu at 
kondngsstofunni ok vildu upphögga; okerkon- 
iSngr varíí varr vi^, pá hljóp hann skyndiliga 
til duranna, ok vildi stö^va l^á? en Bár^r skjöldr, 
|>ræU hans, hljóp fyrir hann út iforstofuna, ok 
var pegar drepinn. Eptir f at sneri konúngr 
inn aptr ; [ráku hiríímenn í\ptr hurííina, en gestir 
brutu upp*. SííJan hljópu peir fyrir stofudyrnar' % 
er fylgS'' höfSu haldit um daginn áSr'*, pvíat 
|)eir einir höf&u vápn inni, sumir tóku ofah ofn- 
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^rjöt) ok börS^u út [í forstofuna^ Olf: er bæj- 
arinenu urSu varir vií5 ok húskarlar Maguúss 
konúngs [ok.lendra manna hiiskarlar^ [vápnuííu 
(|>eir)sik^ (ok)gengutil hirJ^stofunnary okstukku 
])á gestirnir ibrott' frá| ok urí^u {>ar margir 
menn sárir. Ok eptir um morguninn lét Magn- 
.ús konúngr taka gestina, pá er [fyrir höfðu 
rá^it^ ^-^uma lét hann fdthögga j en suma hand* 
högjgay ok fáir voru drepnir. 

JFrd Eirski kpnúng^syni^. 
65. pá er Eiríkr koniingssou kom austr 
til Sverris konúngs, [hdSS hann ok hansfélagar^ 
kpnúng fara norSr til prándbeims [s^m skynd- 
iligast^y ok sagði at præ^dr liöfðu til pess ort{ 
8end,^ok pess beðit| at hann [væri peirra for- 
stjöri,. sem hann hafði heitii^ peim fyrr', pvíat 
^Magnús ko'ni'mgr hafcJi [])ess heitazt' , [|)á er 
hann fór or prándheimi^°, [at koma sva í ann- 
at 6inn,,at hann hefði meira tóm til'*, at gjalda 
prændum pau svik'* ok vélræSi , er peir höfSu 
gert viS hann ok Erlíng járl föður haas^'. 
Syerrir konúngr [sagcJi svá, at haun myndi ekki 

fara fft um pær sagnir er Eiríkr flutti, ok^* talSi 

• 1- . ■ 

*) or stofuitni, F. •) t;. O. •) ganga þcír at stoftinní ; 
lirökkvii gestir |>á, G. «) mett böf^u fyii verit, G. ^) Þ* Pi 
Or^tehdíng þrænda til koniings, G. ^) nied' síniim niönnnin, 
h»A' hiinn , G. *) w. G. •) mundi rera hlífskjöldr þ^irra, G. 
•) þeini heitil, G. «<>) v. G. ") h. G. ") diouínssvik, 
G. *•) jieir lélii jirændr mundu vinnii niikinn •lod'rt, cf hanii 
vildi rað'a JiJir 'til skipager^ar, *. JF*. *♦) kveÚ^st ekki fara niundi . 
at kalii þeirra, G. . - ' ^ 
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pá hafa Qitla vitru* sýnda í sínum ráðunn ; 
véitti peim nú harííar átölur, [svá' sem til^var 
gert^j [lauk koniíngr svá sínu jnáli, at fyrir 
Jví er Já var tilefnat* jólaveizlu méí$ starfi 
6k kostnaS^iy J>á^ lézt hanil ekkí myndu |>a^an 
lyptast fyrr en á bakjölum; ok svá gerifi hann. 
Frd Ormi lonúngsbróiSur^, [oA umfer^ SperrU 

lonúnga\. 
. 66. £n Ormr konúngsbróðir kom austr til 
Víkr meS li»i miklu. SíSan fór hann til Tún- 
,bergS| ok lágu ]þar jafnan á skipum*; fóru 
stundum austr yfir Foldina^ stundum ' norSfr á 
AgMr eSa um^ Vestfold, bendu ({>á) hv&rir 
menn fyrir öSTrum/ svá sem vi^komustj en 
ekki f(5ru Heklúngar til Oslúar, ok ékki mátti 
konúngr at |)eim fara, fyrir |)ví at hann hafS^i 
engi skip. Sverrir konúngr fór or Oslii [eptir 
ky ndilmessu*5 [byriaíJi (hann) J)á f erS sína* norSr ' 
til prándheims. pat varíí til tíöinda , |)á er 
hann fdr um IlaSaland , at j^eir riSu yfir*® 
Rönd at ísij [ísinn brast í sundr^', ok týndust 
|)ar Vn menn ok allir ágætir, Jdn skutilsveinn 
ok Ilallvarcír leppr Sunnefuson, ok Ögmundr 
Hallsteiasson, bróöir LoÖins; ok varS hvárki 
borgit mönnum né hestum. 

^) litla vizku, J5; míkla úgíptu, F; úvituplíga tillckizt, G, 
•) sein íllt var til iuútmæla, G. ') stofnat lil, B. , ♦) Jrá 
[ v. G. «3 Þ' -B. «J 6. P; allan þenna hapUula v. G. ^) 
i,, B. •) V. B. ») V. B. »«J Tttnit, *. F. • ") Þ« bracl 

llið*!- ÍSÍDII, By F. 
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PeríS JUagnúss honúngt^ \ttl prdndkeims^. 
07. Magnús konúngr bjdst eptir jdlin af 
fara nor?yr til prándheíms, oK fdr hann or bæn- 
um eptir k^mdilmessuj íiann laafíSi hirS sína 
ok vildarliíJ, var skorat á ácipin [VIII hundr- 
vSS^ manna; hann fdr nú skyndiliga, [ok lágu 
fó súmst^^ar í höfnum veíírfastir mjök lönjg- 
iim^y en. pd* komu feir til prándheims mjpk^ 
á úvart, ók svá* inil til bæjarins; Jat var laug- 
ardaginn í annarri viku lángaföstu. peir skip- 
uífu svá atrdíírinum, at nokkur skipin lÖg?íu at 
[út \ii borg, sum at' Eyrum, [ensumum réru 
Jeir tipp í ána, ok Ijdpu upp í bæinn'j en skút- 
ur 11 lögííu at yfir viS Bakka^ hlupu peir par' 
[upp um-Erlendshaug, ok stefndu til brúar, ok 
fdru nú skyndiliga'®. 

-Frd flótta JSirkil/eina y oh af fer%um Suerris 

hönúngs^'^. 
68. [Ná verSum vér at segja nokkut frá 
Birkibeinum' •$ [feir voru fá margir í bænum^ 
ok !*• baíístofum, en allir úbúnir viS [pessum 
mikla úfriííi^*. Báríír Guthormsspn [varíífyrst 
varr viíJf tdk hann pegar'^^ upp um brú, ok 
allir hans menn. Óttarr knerrá ok Helgi por- 
finnsson [áttu skútu fyrir bryggjúm í konúngs- 

*; j5. ^. ») &, P; Frá Magniiii k. , G. ») rCCC , G; 

Vni C, B. ♦) V. G. ») þ. F; aUt, ^;, l. G. •) róa, G. 
^) *. F, G. ») 6. G, F. ») þ. F\frá [ sum réru, A; v. 

O. »o) V. G. ") ^ ^; t;. G,^B. ") v. G. i'jBirk- ^ 

ibeinar Toru þá margir 1, G* '^) úft:id'*ÍBiim , G. ^^) Ijóp, 
G, B, F. 
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garÍJi, okhljdpu peir pángat til'. . Eyjólfr ASa- 
son^ haf!^ gengit til baSs [á <jrjóti* , ok var 
hann afklæddrj hann heyrt^i barn eitt mæla: 
hér fara Ileklúngar. Eyjólfr tök klæ&ia i fáng 
8^r ok gekk upp [or garðshliðinú"*^ hjá |Lross- 
kirkju} [fÖru |>á Heklúngar margir -utan iim 
stræti^ $í!(anhl]óp hann* [um Kristskirkjugarðy 
kom J>ar pá .1 mdt bonum sveity er' upp hafði ^ 
gengit^ sneri hann|>á^ [ofan á bFyggjur^ ok kom-' 
ust á skútu er J)a;r lá'^ [ok peir fleiri sámaíi*> 
[Eptir fat brugtíu Jeir* sverSum, sumir biAl- 
arum/ [ok J>vi hverr er i hendi hafSfij létu 
síSan frá landi, ok svipuSu'® yfir ána, ok er 
peir skyldu lenda fyrir norSan*^ Skellángar- 
hellu*% ok*^ fyrir ofan Erlendshaug, J)á [vissu 
|)eir eigí [hverju sætti'* , er skipit gekk eigi 

. fram, ætluðu'^ sumir at kominn væri á J>á her- 
íjötMrr" , ok J)eir ihyndu allir feigír, en hitt 
var raunar*% at akkeri hékk^' fyrir borííi, ok 

' höföu J)eir eigi gácS at draga uppí skipit, hélt 
Jeim pat, J)á er gryntist yfir at landinu \ hjöggu 
fegar strenginn, er J)eir vissu J)etta, sveifj)eim 
J)á skjótt at landi, ok hljdpu sföan á land (upp). 

») bljópu til skiitu, er lá fjrri komíngsgar>i , G. «) Rafla- 
son, J5, F. »; 6. G, By^F. ♦) i/. G. •) 'v." G. •) h. B, 
^)síd'an hljóp hann ofan til skútu a bryggjnrnar , G. *) 6, G. 
•) sitmir sreipud'u, G. ^^) þ. B; sveipuð'u, A* frd [ sveif 
. þeírn, F;Jrii [ ok komutt, G. ^*) neðTHU , B^ F. ") Skell- 
ingahamar , ^ B ; Skillíng«rhellii , F, **j komu , G. '♦) hTat 
voldí, B. «•) fní fyrra [ gekk hvergi skipil; hngA^u, G. »»3 
fjöiun, ¥. x») rauMB, B. »•) jS. G; hafáíi haiigi^ A. 
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peir fdru bá^ir samt, Óttarr ok Eyjdlfrj snjör 
Tar fallinn mikill. Nú hljöpu Heklúngar upp'^ 
peir er vi^ Bakka^ höfðu lent) [ok mættu 
peim vitf ^atnamötit fyrir ofan Erlendshaug^ 
ok hljdpu 'þá hvárir sem máttu} voru III af 
Heklúngum fdthvatastir^. * peir Eyjdlfr ok Ótt^ 
arr fdru báMr samt^.y ok réiíu Heklúngar eigi 
á J^á'j komust i Birkibeinar á götuna fyrir pá^ 
ok til sinna mauna^ ok voru |»á XV saman í 
dal nokkorum fyrir nét^a4 Berg. Ottarr kvaS^st 
viija vi^taka, en Eyjólfr latti: |>eim munsamn- 
ast 112^9 segir hann^ en oss munu engir menn 
viðfást. ^ Eptir |>etta héldu Birkibeinar undan^. 
ok upp í* Kleppabú, ok svá [upp yfir NíS ok 
í Gaulardal) dróst |)eim |)á li^, komu pá allir 
g|imt| peir er undan höfl^u flj^it. Fdru þi^ upp 
um Sdknadal) ok [upp yfir Dalsskdg^, stefndu 
syá til' fjalls} ok er peir kömu í Harðkinn^, 
kom par Sverrir j^onúngr ímdti |>eim [austan 
or Vík; En er konúngr fanu sina menn'^ sögðu 
|>eir honum [sínar farar eigi góðar; höf!^u látit 
marga félaga sína^^. Birkibeinar*^ J>eir, er. 
konángi höföu fylgt'* austan, létu heldr há?5- 
uliga*' yfir Jeirra för. En um daginn eptir 

') HekliSngar kom^ nii á mcSti þ«ím, G, ^) þ' G; bakkann/ 
^. *) þeir mættust ok yoru, b. B^ * ^ ) nú fundu þeir Heklúnga) 
h' A, ^)frá [ Heklúngar voru III, en þeir Oitarr II, ok réíu 
hvárigir á aé'ra; sneru þeir þá iipp um, G. *) t/. G. ') v. G, 
•) Hjarkinn, B; Hjard'kinn, F, • •) ok er þeir hittu konúngínn, 
G. 1») frá sínum 6tórum,Q. «») þ. C; ok, A. \^^ flult, A. 
* •) hæd^iliga, "F. 
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er |>eir tórxx ofan til Uppdals, 'þi höföu 'þeir 
allir reiðskjóta, er kouúngi höfíru austan fylgt'^ 
ok vildi engi |>eirra mi^la sinn hest viíS hinai 
er nort^an voru komnir ) ok gekk BárJfr Guth- 
ormsson ok allir hans félagar^ j |>ar yar |iá vitS^ 
bonum Bjarni Kálfsson skáld^; bann kvalf vísu: 

Fant sé ek hvern á hesti 

hér er nú siÍSr hinn vesti, 

lei^ eigu vér lánga^ 

[en lendir menn^ gángaj 

hir^menn skulu hlaupa 

bér [erat gott^ til kaupa,' 

munka ek mörgu kviiía 

en matsveinar ríða. 
Síi^an för Sverrir koniingr ofan til Orkadals $ ok 
par á peim bæ, erGrjdtar hétVvorusýslúmenn 
Magnúss konúngs, hét annarr $igur2fr| en annarr 
Hákon; töku Birkibeinar hús á j>eim9 ok drápu 
}>á bátfa ok alla |>eirra sveitúnga* Einn matfr 
komst undan [út um skjaldþili', sá hét Óttarr 
-gási*, [ok drd hann (undan) lit or ^rííinúm'^ 
peir hleyptu V*^ hestum eptir hoaum, [ok 
kom einn feírra næst ok fylgí^i lengst, ok var 
par Sverrir konúngrj en Óttarr [drií undau 
í kjarrskóga nokkura, ok stefndí pá ofán-til 
Orknárdss, fór far yfir á bátí, ok svá inn til 

; ^) í-id'u þeíi' nllir, er meá" koniíuginuin tovu austan konuiir, G, 
2) menn, G, F. ») meár, G. ♦) v, G. ») lendir nienn skulu^ 
F. •) ernú ílh, F. n heiu, G, F. ^) v. G. •) gassi, 
F, 10) t/. G. »») V. G. 
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^teins, olc pai^an inn [í Gaulardal', okfdrhanu 
íafnan sem allra mest mátti hann*. 

Frá Magnúai konúngi [ok bœndujn^. 

^69. Nú er at segja frá Magnúsi konúngí 
ok hans mönnum, at |)eir sveimut^u um bæinn, 
ok drápu mart af Birkibeinum, [en engi |>urfti 
pai'.griö at nefna*^ dvali^ist konúngr í bænum 
um helgina, ok sendi orS^ lU í Orkadal, at hann 
mundi par koma miðvikudaginn eptir) ok eiga 
■ Jíng vi?í Orkdæli^^ hann sendi or?í upp í Gaul- 
ardal ^ at Gauldælir skyldu koma til bæjarins 
frjádaginn^ ok vildi kpnúngr |)á hafa píng i 
bænum. Magniis komingr fór lU til Orkadals 
me?( öllu liði sínu; gekk par upp til píngs^ 
bændr voru komnir, |>eir er stefnt var. Kon- 
úngr stdSí upp ok talaM: lángt man y?^r prænd- 
11 m })ikkjaá at minnast |>at, er vér áttum næst 
sam|>íngaj hafa nú liMt mjök^ svá III vetr, 
at J>ér hafit [engor skyldir mhv gervar' 'y [nú 
vil ek at |>ér greiJíit ok gjaldit leií^ángr allan 
alménníng, jþann er }>ér áttut* at gera' á |>eima 
Xirmánut^um ok Jar meíí tvenna aSra, [er' 
J>ér skyldut gört hafa á tveifn hinum fyrrum, 
missarum'°^ [látit fá ok fylgja gjald fyri róíJr 

■ 

ck reiSi, ok allar útvinnur, Jær er konúngr á 

j — ^ _ ■ - — . _■- 

*) um Gaularás, By F. *) Jrá þri&ja [ ok dró Lann ^6 
UDdan y STa at þeir nád'a honum eigi at sinni, G* ^^ h. P, 
*) V. G. •) Orkndali, G, «) þ. B; nú, apir A, T) J. G,\ 
t') þ, B\ att, Ai þann er þér hafit átt, F. ») jrá [ nú'skulut 
þér greid'a allan almeÐning, o* »• fr.^ G. ^^) A liefir ofauJíi&: 
'leið'ángr, G. ■ , ' ~ . 
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athafa, ok par me?J* landsskyldir ok sakeyrí, 
pann er J)ér hafit áíSr greitt ok goldit ^ajad- 
Tnönnum várum y ok háfi {>ér íyrir pat guS^s 
reíði ok svá mína. pa^an af [talacSi hann hart, 
ok var(í* svá reiííri a* hann banna^ist unj, ok 
hugðu^ bændr }>at um hríð^ | at hann ^myndi 
[viija gánga át f>eim ok drepa pá*. Rr<Ji hét 
maífr á Kjarrastö^um^ , hann svarar koniingi 
nokkurum or^um, ok beiddi búondum [fri?(ar 
ok gri^a ok nokkurra^ fresta um gjaldit. Kon- 
úngr lag^i |>eim hálfsmánaSfar stefnu, at allt 
gjaldit skyldi ])á koma inn til bæjarkiS) en 
hét bœndum griðTum, ef ^etta gjald greiddist'; 
yar ^á dæmíír kopiingi leið'angr. [pá*f<Sru |>eir 
sýslumenn, er fyrr voru nefndir, Sigurðr ok 
Hákon, uppá Grjötar, en konángr fór um kveld- 
it inn til bæjarins*. 

Hersaga \Oítars gdsa^ til Magnússhonúngé^^. 
70. Frjádaginn"*, er lokit var formessum 
í bænum, [komu engir bændr til fíngs'*. J)á 
sá |>eir fara nokkura menn utan um Steinbjörg 
meíí viífarhlöss nokkur. Magniis konúngr yar 
at herbergi í gar?íi Eiríks Arnasonar; ok í fyí 
bili kom til bæjarins Ottarr gási, er fyrr var 
nefndr, [ok J)á er hann kora í bæinn'*, stéfndi 

' ^) skulu þér greiára , b, G. ') varáT hann, G. • j tkeid', 
(r. ^) reita þeim atgaungu, G* ' ^) þ* G\ Kjarrkastö^um > 
A; Bjarkastöð'um , B; Krakastöd'ura, F. ^) v. G. ^) kœmi 
fram, B; v. G, «) t;. G. ») v. B. ^^) þ. P, B. ^*) þriáTja 
dag (níngt), B. ^^) ekki bænda (bónda) ttl þingsinf, 6, F; 
ekki, B. «; V. G. - 
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hann í'garSinn Eirfks, en hiríymenn nokknrir 
voru í {rarSinum^ ok [þá er peir sá, at niaðr 
fór ákafliga, spiucSu jieir','ef hann vissi nokkiit 
tíl Birkibeina^. ^Hann svarar: ekki segi ek yí5r 
til })ess; hvar ér [konúngr yííarr' ? peir-svara: 
uppi f Kristskirkju á stefnuj [sá maðr stefnir 
fegar or garííinum [ok til .koniíngs*. Lillu 
si%rr kom* konúngr í gari^ínn, ok hljdp ákaf- 
liga, ok bað menn taka. vápn sín, [ok út á skip^ 
sem skjötast: hér fara Birkibeinar at oss. pví 
n«st [kvaíí lúfSr viííj tók J)á hverr ma?ír vápn 
sin ok klæ^i mjök af skyndíngu, hljópu ])egnr 
á skip^ j ok lög(5u út til. lldlms. Ok er áleilS 
daginny komu ekki Birkibeinar ok eigi Gaul« 
dælií* til ^íngs ^ [pdtti petta undarligt, ef 
fiirkíbeinar væri eigi í nándt; en |>at pdlti þá 
likligra, at |>essi njdsnar ma^r myndi logit hafa'; 
en hann hélt sinni sögn jafnri^, ok var á kon- 
úngs skipi. Margir báðu konilng orlofs at fara 
inn til bæjarinsi er eptir kölluðust átt hafa 
klæKi e^a vápn [e!ír silfrj sumir vildu sækja 
'sér drykk'*^, sumir áttu konuríbænum. Magn- 
ús konúngr latti ]>á alla at fara til bæjarins, en 
lofai^i fám^'5 en margir fdru eigi at síSr. 

^} þ, B\ ok þá er hann kom i hœinn y sá |>eir at inad'r Í6v 
AdBiga ; þeir spurð'u, A* ') er hann hljóp srá mikin, h. G. 
») Magnús k., G. ♦) þ» B% /rá fyrra [ Ottarr fór |>á |>»»niiíg, 
G; frá éi&ara [ ok þá er hann kom i hæinn, sa þeir at þessi 
, mad'r fór lil hirkju, he/ir A ofaukit. ^) hljóp, Cf. *> 1;. G. 
^) Tar hlasit; Ijópu menn þá mjök af skyndingu lil skipanna, G. 
*") þat þ6ttimöniium nú likast at aungu miinrli gegna um feið'ir 
Birkiheina, G. ») jafnan, B, Fj v. G. »<>) v. G. »i) nær 
•UDgumi G* . 
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p^fíSreign Birkibeina oh Heklúnga\. 

71. [Sverrir konúngr ok* Birkibeinar lágu 
uppí í' ásinum, ok vissu'^ öli tíðindi i bæinn. 
£n laugardags morguninn* vildu lií^smenn ráða 
i bæinn^ en konúngr vildi enn at Jieir biði 
{lar tily [er fleétir^ væri i bai^stofuin; en liifs- 
menn [réí^u^ ok^ voru heldr veiSíibráifiry ok 
réðu^ heldr snemma dags i bæinn^ ok var á 
mikit regn. pat varíí engi varr viíí fyrr . en 
]^eir komu i bæinn | var^ Jiar engi viðrtaka \ 
drápu peir ]^ar m jök mart manna. par féll 
Ein^rr, skipstjdrnarma^r Magnúss konúngs, sum- 
ir komust undan á bátum [ok réru út til Hölms; 
|>á föru ok xUtan mjök margir bátar frá Hohniy 
ok ætlui^u inn til bæjarins 9 á^r en |>ei/ sáy 
hvar Birkibeinar fóru utan at borg^. Magnús 
konúngr fór íbrot meíí li?5 sitt, ]>egar er hann 
[sá för Birkibeina' ^, [ok út eptir firííi, oksvá" 
alla lei^ sína su^r til Björgynjar^ pat var mál 
manna, at nú pötti mjöksýna, hversu [Magnús 
konúngr ok hans menn vqru J)á ófúsir^* til'* 
at gánga í fylkta orrostu ímóti Sverri konúngi 
ok hans li?íi , er feir flýöu orrostulaust or 
bænum , [J)egar er Jjeim kom njósn um feríí 
Birkibeina^*^ ok haf&i Magnús konúngr J)á 



*) Þ' ^. *-) «'• ^- •) •> B, F, ^) 9Á, G. ») Laugar- 
daginn, G. *) er menn, G; er þeir væru , F; at li^ii, B, ') 
«. G. •) fóru, G; sóttu, jB. •) v. G. ^o) cr hann TÍsti 
at Sv. k. ▼arkommn í hæinn, G. ^^) v. G. ^^) fúsir, G. ' 
^*) Jrá [ Magnusi koniiogi ok hans mÖBBum Tar þá 6xú mik- 
lU, B. »♦) V. G. 



71 K« 8A«A SYERRIS KONimGS. 177 

f Vni C' manna, en Sverrir konúngrhaföí pá [eigi 

' . meirr, en* hálft fjóríía C manna^ ok enn pat 

► annaty at 'þá var [tréborginni svá vel haldit*, [ok 

díkinu* fyrir utan* , at betra var at verja meS ' 

hálfu minna li^, en til at sækja. I Iþenna tínía 

haföi Maghús konúngr einn allan skipastólinn, 

ok haföí hann j)ví [allt liííit ok* landit fyrir 

' sunnan prándheimsmynni^at sköttimi ok at skyld- 

um, nema J>at eina er Birkibeinar skutust sucSr 

á Mæri [meít skútur; pk fdru hvárirtveggju 

. óSpaklíga, ^egar er eigi voru höft^ingjar nær^. 

Birkibeinar höfííu jafnan sveitir* sinar í Vík 

au8tr,,e?Jr um Upplönd, [jþvíat þar var peim 

TOust til féfánga*. Heklúngar véittu peim 

jafnan árásir, .[ok hvárir öSrum'®, ok höfSu 

ýmsir belrý væri par ok mart irá at segja, en 

j^ munum vér [|)á atburííi mest flytja" me?í 

f^-ásögn, er oss |)ikkja merkíligstir , ok" sjálfir 

konúngar hafa verit viSstaddir. Sverrir kon- 

úngr lét [um várit eptir^setja ktakana, svá at 

* allt var krakat hit ytra me^ sj<5num, inn um 

Gildaskála' ^ , ok úpp um Eyramar fvers til 

' árinnar, ok me?í ánni upp 'allt at bryggjumj 

valslönga^* var pk sett'* út á Bröttueyrij [kast- 

ali var ok gerr'^ uppi viíí brú. 

») DCCC, C. *) V. G. •) þ. B\ tréborgin frá Ttl haldin, 
A; V. G. ♦) at díkjum, F. •) þat þó at auk, h. G. «) v. 
O. ^) V. G. •) þ. G; vístír, A, »)v. G. »0) v. G. ") 
Keldr ríta, B\ rita, F. ^*) frá [ heldr rita þh atburd'i er, G. 
1») Gildisskála, F, Q. *♦) valslaungya, B. í«) frd [ sttja 
Talslaungu, G. *•) ok gera kastala, G. 

8 BlHAl. M ' 
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FerÍS 3íaghÚ89 tondngé iil prdndheimðy ok' 

. i^ipskipti konúnga ^ar^, 
72. ^Magnús konúngr bjóst um [sumarit 
eptir* or Björgyn, ok drdst honum fá enn* 
mikiU herr sunnan or landi^ voru |>á meit' 
honum flestir allir lendir menn hans, ok era 
nú^ albúnir } fara sföan norðr til p^ándheims } > 
lág^i hann herinum inn um Hólm, ok lá {>ar. 
nokkurar uætr^ Sverrir konúngr sat i b^eniaiu' 
pá fdr Magnds koQúngr inn í prándheim, ok 
tók ]>ar leiðángra^ ; ok fór svá til bæjarins út. 
' Hann lá bina' fyrstu nótt [vi?5 Depil fyrir inq- 
an HlaS^hamra^^ en um morguninn eptir var 
svá mikill sjálægr mjörkvi^, at ekki mátti sjá 
meirr en stafna á miUi [á skipunum^ ^ réri |>á 
MagniSs koniíngr [í logni^ inn til Hóims. Ok 
er Sverrir konúngr heyrSi rtííír peirra, en sá 
ekki, pá hug^i hann at |>eir myndu atleggjay 
ok lét öllu Uðinu blása ímdt út á Eyrar; en 
J>eir Magnús konúngr voru J>á út vi?í Hölm 
um nóttina. Ok um morguninn lögJ^u Jþeir ^ 
inn at UuvöUum, ok gengu {)ar upp [me?í 
mestan hluta'° hersins, ok geHgu nær innborg- 
inni. Birkibeinar sdttu [íraoti |)eim dt til borg* 
ar'', ok skutust J)eir á [um hrí?í'*. Magnús 
konúngr ok hans menu hug?Ju, at J>eir skyldu 

»; þ.P; Frá M. k. ok Sverri, B, ») Tarit, G. •) b. B, 

.G. ^) b, B» ^) þ' G\ lei^angr iim allan þra'ndBeini, Ay Fm 

•} HlaðTbafnar, F5 frd [ fyrir inuan Ðepil, G. ^J inyrkTÍ. 

J5, F. ») þ. G; skipanna, F; skipa, A; t/. B. *) t/. G. *•) 

^rra, B. >>) út a móti þeim, G, B. >•) b. G. 
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ÍMmna -^Birkibeinum allar flutníngar' til bæjar- 

ins bæíi [á landi ok á sjá^f |)á brendu J)eir 

brúna á Nfö* Sverrir konúngr sdtti ut^ til 

borgar me?í sínu liíJi, ok [létu far gera tjald- 

báííir^ Hánu lét [taka Ilstofur^ í bænum, ok 

lit flytja út f a'nnig^, ok setjá far viíJ borgina 5 

sátu nú svá hvárirtveggju um hrí??. [Magnúss 

köniSngs menn voru flestir i skipum um nætr, 

en skiptu' sveiturúi til at vaka vi?í bprg um 

uætr', pk liöföu far jafnan^ fjölmennt; peir 

^höföu stóra elda um nætrnar út á völlunum* 

[J»t sá Birkibeinar , at fángat var Ijdst at sjá 

til eldanna^ eii |)á var myrk ndtt, svá atskamt 

mátti sjá frá eldinum*. Ok á einni ndttvápn- 

uíust Birkibeinar, ok gengu út or borginni, 

• 

veittu sííJan Heklúngum árás, fundu peir ofc 
cigi fyrr en örvar hvinu [hjá J>eim öllu meg- 
in* > eigi var ok lán^ at biSa , áSr en spjdtum 
tar skptit. pví naést neyttu Birkibeinar högg- 
vápna sinna, ok drápu um ndttina mikit liS} 
éri allt sneri'° á fldtta, fat er [undan komst^\ 
En ^eir er á skipunum voru, [heyrSu kiSrá- 
gánga'* ok herdp uppá vöUuna; Já réru peir 
at'landi ok settu upp merki sín, gengu.síSan 

ij tílfluttlíngar (tilflutníngar), G\ atflutníngar, B. «) af sjó 
ok landi, B. ^) i. G. ♦) v. G, «) baáTslofur, F. ^) 
frú [ gera II stoftir^ G. ^) Héklúngar skíptust um, G. •) 
». G. ^) Þ- 0\ yfir höfuð' þtím, A; y. töfárí þ., B. ^o) þ. 
F: kom, A, ") þH kom TÍá*, B, G. ^^) þ. F; gánga 
Ii&^ray A^ liÍð'rana', fi^ lud^ragánginn, JF. 

M 2 
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' upp', [ok vilja duga sínum mönnum^ en fyrir 
J)ví at myrkt var á^ finna Jeir eigi fyrr^eHL 
flóttamennirnir hlaupa uppá fá* ; [féllú jiá 
margir, at meS hlaupi'hefSi undan komizt^ e€ 
ekki heföi j^eirra félagar sjálfir stöJ^vat j>á* ^ ok 
|)ví næst mættu peir [kesjulögum ok* . sveríí^ 
höggum Birkibeinaj [Heklúngar féllu J>ar marg^ 
ir*, [varíJ nu ok engi viSrtaka* ^ flýííu peir þá 
harSast^ til skipanna,^r áíJr höfðu mesteggjat 
uppgöngunnar ; ok féll {)ar mart mánna^ én 
sumt hlyóp á kaf ^ margir ná^u ok skipunum. 
Sverrir konóngr fór aptr til landtjalda sinna 
[inn um borgina, ok hans liS'} höfSu nú fengit 
mikit hlutskipti í vápnum ok klæðum^ gulli ok 
silfri. En er lýsti um morguninn, 'þá sá Birki- 
beinar út á vöUuna, at Heklúngar lágiU }>ar 
fykt*. peir Magnús konúngr réru út til Hölms, 
ok fám nóttum sí?íarr fáru feir [íbrot or pránd- 
heimi,/ok svá'° suSr til Björgyn'jarj. var peim 
|)etta mikil skaðaferð ^ ok |>ar sat konúngr um 
vetrinn eptir í bænum , [en Sverrir konúngr 
sat viS sínum mönnum í kaupángi". 

JPrd Su/erri konúngi. 
73. pann sama vetr lætr Sverrir konúngr 
efna til borgargerííar iSt á Steinbjörgum ; toru 

I) frá [ urd'u rarir TÍð* þetta, hlaúpa þeir « land, G* '^ 
♦ frÁ [ þ. G; til þcirra, A. *) b. F. ♦) t;. G. •) v. G; en 
er þetta Lögg kom i lid' Hekliinga,* &. By F. ^) v. G. '') sem 
mest, G, ó^iast, B, ') v, G, ^) ok bleiktu þar y{(f síd'unnary 
h. G; bleiktu ííáTurnar útií ▼ölluna, S, »•) w. .G. ' ^^) þ* F, 
Jirandheimi, Gy /rá [ v/ A. 
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ionángs hferbergi búin í öndverSa rángatöstu. 
[ Ftfr koniingr ]þá út fángat^ í borgina, ok var 
^ jafnan um vorit, [me?? sumu liSinu% [en 
sumt liííit var í bænum*. Ok |>ann vetr lét hann 
Feisdskip íprándheimi^, var ]>at miklu meira en 
pau skip önnur, er pá voru í lanii. pat var 
' m* rúra* ok XXX% ok mikit [í sér' 5 fetta 
sM|^ 'Var kallat Maríusúíy. pat var á öndveríí- 
nm vetri, er Sverrir konúngr [lét blása til píngs 
einbvern dag bæcíi sínu YiSSx ok bæjarmönnum', 
pá tal^íJi Sverrir konúngr, ok sagSi: svá mikit 
'Tarídrædi höfum vérhaft um hrícy hvárirtveggju, 
miiiir menn ok bæjarmenni ok slíkt sama bændr 
i héraííinu*®, at hér er nú sultr ok seyra, sem 
ván er at, [par sem svá mikill herr hefir fæíízt 
Í eiaum firíJi** II vetr, [síSan er^* vérmistum 
skipa várra, er oss [hefir öll pýngíí** af statJit^ 
ok veit ek eigi mörg |)au skip hér innan f jarJí* 
ai^t. er herfær sé ) ok er pat satt at segja, ef ek 
Tissa ván pess; at vér Birkibeinar [myndim hér 
f^ skip, svá at-mér |>ætti oss traust at vera^ 
at vér Heklúi^gar myíidim** emi^^ ýmsir atr<5- 
ast. En nú met^ |)vi at mínum mönnum leið- 
Í8t beltadráttr þessi, |)á [sé ek engan útveginn , 
annan, en'* snnast til Upplanda, ok JaSan austr 

' ! , ; 

*) V. G. *) h- G» *) V. G. ♦) þ, <?4 bænum, A^ kaup- 
'ángi, fi. •) 11, hin, *) b, G, 'J þrítugl, G\ hinSífJQrðTa ligar, 
jB. *) at því, B^ ') hMi þíng einn dag i bænuni) G. ^®) 
héru^nm, B. ^^) cr vér höfum hér setit, G. »2)»Í2t, G. »5) 
hnrfi óll þýngsl, G. ^^) i'engim nii nokkurra skipa kost , þá 
nyndim vér Heklúngar, G. ^^) b. G. í«)muiium vcr, G. 
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m 

á .Vermaland, [e??a allt á Gautland. Lauk kon- 
úngr svá sínu máli, at allir halis menn skyldu 
búast til J)eirrar.,fer?5ar^ En eptir [í vikunni* 
voru járnaSir^ XX hestar* 5 var par búizt [æ til 
þeirrár ferííar , hvern dag frá öíírum*. ' petta 
spurSist af kaupmönnum, feim er norSan komu 
til Björgynjar, [I Björgyn var J>á mikit ^Qö^- 
menni saman komit, Magnús konúngr ok haiis 
lendir menn, [ok höföíngjar? uær allir;r höfóu 
Jeir ok |)ar öU [hin stærstu skip' sín, ok ætlí;t^u 
at fara noríír at Sverri konúiigi^ eu.fyrir pví 
dvalíJist sú feríí, at* Jeir spurSu pat til ISverris 
koniings , at bann var búinn braut or pránd* 
heimi^ Föru fá menn Magaúsa konúngs i 
sýslur sínar, ok raufst J)á allr J>essi- samnaSfr*. 
' En Sverrir koniingr dvalSist í kaupángi fram um 
jdl ; ok eptir jdíin [lét Sverrir konúngr búa skátUr 
nokkurarj íör síSan skyndiliga, ok ætla^i at 
koma á úvart Magnúsi konúngi suíír til Björg-* 
ynjar. Ok er hann kom suSr á Mæri, tdk fá 
andviSri, ok lágu J)ar um hrfö, En J>á er Sverrir 
konúngr pdttist vita, at njdsn myndi fyrir kom- 
in til bæjarins hit ytra um eiííit, hvarf hann* 
nú aptr norSr til prándheims, ok dvatöist*** J)ar 
um vetrinn, ok um várit eptir, 

*) t/, G, ^) nm myrgíninn, (r. ') skúað'iry G; skóa^ir, B; 
skaucíTir, F. *) ok hundrað', b, F, *) dag frá degi ,^ G. •) b, 
B, 7) stórskip, F. •)/nl þriírja [ Magnús k. lét þá menn 
fara i s^slur sínar, er hann spurð'i þetta, þvíat hann hafi^i áð'r 
ætlat at fara at Bírkibeinum, G, ') fór hann sud'r med' skútur 
I nokkrar a Mæci^ ok íékk ])á andrid'ri; sneríhann^G* '^^sat, G* 
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trá or^fiending Magnúss tenúngs til f^/Ö- 
kunns^ oV' dráp porgils^ sfslumimné [Suerris 

toniings^. 

74. porgíls hét sýsluma^r Sverris konúngs; 

liann haföi sjslu norSr á Hálogalandi í nyííístu' 

J^íaghá^; bann haföi ok finnfer^, [ok för um 

vetrinn á ijall at finnkaupum ok at skatti^. 

-", pá byg?Ji* í Bjarkey ViSkunnr Erlíngssonj hann 

.var allra manna [frSastr sýnum'^, [er J)á voru 
á Hálogalandi" ^ hann var þá XVIII vetra gam«- 
allf ok haföi þA uýtekit við sinni föðurleifö. 
Magnús konúngr sendir Viðkunni or^, at liann 
skyldi koma [til hans', ok [taka af sér lenda 
mann^ rétt, sem bur^ir hans voru til^^. [p^t 
var ok margra manna mál, at fleiri hlutir mundu 
vera 1 orSsendíngu peirri viS Viðkunn, ok myndi 
pat vera einkamál miUi peirra'*. ViSkunnr 
átti 11 systr, ok voru bá^ar friðar^ ok JxSttu 
J)eir** kostir ágætir^ fá var ok** ^'P^ Ragn- 
llildry systir Magnúss konúngs. ViSkunnr fór 
um vetrinn inn í fjöríJu, ok njdsnaði um lerðir 
Birkibeina. I penna tíma var porgils kominn 
af fjalii, ok haföi fengit allmikit fé ^ þk sat ViS- 
kunnr fyrir honum inní ÆgisfirSi'*, ok drap 

. paj porgils [ok XII menn meS honum'^5 tók 
allt féit ok haföi raeS sér til Bjarkeyjar. 

»7^ ^; V. A. ^j V. A, G; þ. P\ Cap., B, ») þ. F; 
B«rztu, A\ navrzstu, G; norá'ztu, B» *) Þ»*»g«> G. *) w. G. 
•; bjó, B, G. ') meslr ok f., G. •; v. G. ') a hani fund, 
G» *®) sækja þa'ngat lentls inanns iiafn, G. **) t/. G. **j 
þ»r, f. 13) b. G. »♦) ATguisfir^i, C. "j vid" XII maim, 
G; ok þá XII saman, F. ^ * . 
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. Fall Fi^Slunus', 
75- Um várit eptir bjóst Viííkunnr norðan; 
hann haföi skip pat er GuUbríngan hét, var 
Jiat tvítogsessa j [ok mikit í sér ^ petta vai* hit 
bezta skipj {>a|; haföi átt Eysteinn erkibiskup. 
petta skip var allvel skipat bæM mefS liði ok 
vápnum'ý vistabyrt^íng haföi hann annat skip. 
{>ar voru me^S honum sýstr hans há^SsLVj ok Jön 
drumbi^ móS^urbrd^ir hans. peir ViSkunnr 
f dru djarfligai ok ugt^u ekki at sér, höfSu skjöldu 
sína aila vi^ stafna^. en brynjur [voru í kistum 
undir |aljtun niðri^. Sverrir konúngr spurði 
paty hvat Viiíkunnr haf^t at, ok gerS^i mdti 
iionum Bári^ Guthormsson ok Ivar selká^ meÍS 
VII skútum. [£n er peir komu norS^r í Aungli| 
pá sá |>eir skip Vi^kunns, at hann sigldi ^ 
noroan um Ofdta^ pat var uppstigníngardag 
snemma' um morgumnny at Birkibeinar réru. 
inn undir^ Steigarberg', ok biSu par. peir 
ViSkunnr sá |)á eigi fy rr en peir komu at J^eim, 
ok skipin rendu (náliga) saman; hleyptu ^eir - 
|)á ofan seglinu , en Birkibeinar lögt^u* at á 
bæSi bor?y, ok veittu harSa atsdknj [en menn 
ViSkunns höfííu ekki atverjast-meíínemahögg- 
vápn'* ein", ok sneri brátt mannfallinu á j>á; 

^) Drepinn Vid'kiinnr af mönnum Sverris kont'tngs, JP^ Frá 
Birkibeinum ok Hekliingum, B. ^) jrá [ v. G. •) drnmbr , 'B, ' 
♦)í kistum, G. •)8ilki, F. •) þetta or& b. F. ^) um, F. 
' •) Steigarbjörg, B; Sleígar, F. ^.) frú \ þeír fundust norír vid" 
Steigarberg ; lögð'ust Birkibcinar, G. ^^) þ. h, F\ bogaTápii, 
-^- ")/'•<* [ 1/. G. ^ 
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[péir Viökunnr vildu skjdta bátínum ok flytja 

af konurnar, ok varíí fat ekki, fyíat skjótt [rbfS 

um'* Bírkibeinar höf?íu sigr, en* Viííkunnr 

féU far ok [náUga allt m^ hans. Tóku Birk- 

ibeinar (jullbrínguna ok allt |)at er á var^ ok 

höfðu mfSr til prándheims ok færifu Sverri kon- 

iSngiý hani:^ lofaM mjök J>eirra ferS. 

Ftd fefiS Sverris konúngs til Bjoi^gynjar^. 

76. Um [sumarit eptir^ étti Sverrir kon- 

úngr jafhan* píng viíí [sína menn ok bæjar- 

menn^9 ok geröi fyrir |>eim ýmsa œtlan, ok 

[staSffestist ekki um |>9t*^ ok |)ar kom, at engi 

|KSttist vita, [hvert ráS hann mundi upp* taka^®. 

'Stundum [var pat mælt' ' , at fara. skyldi austr 

til Víkr [e?Jr á Gautland austr' * 5 stundum |)at 

at [gánga á skútur^ ok sigla vestr til Orkneyja 

eðr allt til SuíJreyja'^} [ok haföi Magnús kon- 

úngr njösn af péssu^ ok sat hann í Björgjm'^y 

ok'dróst J)á enn Jar saman úvígr'* herr, ok 

höföu fjölSa skipa. pat rtö tdk Sverrir konúngr 

at hann steig á skútur, ok haföi XX [skip , ok 

öll smá'^5 sagM J)at liMnu, at hann vildi nor?5r 

á Hálogaland. En er hann kom út or pránd- 

heimsmynni [til AgSaness'^, pá var á hvast veSr 

■ ■ ' ■ ■ ■ — 

X} skipti íiin, F. 2) frá fyrra [ w. G. ^) næröll»veit, G. 
*) Þ' -Pi ^^»* ráíagerd' St. k., -4. •) várit eptir paska, i5, 
G y F* *) opf) (^* ') menn sina, G* ') varí ekki slad'fast 
um, G. ') h. F. 10) frá [ hvatkonúiigr barsk fyrir, G. ") 
mælti hann þat, G. '^*^ v. G. ^') al þeír iniindii sigla vcs»r 
tim haf, G' ^^) M. k. sat í Björgyn ok spurd*! uU þessi tið'ind'i, 
G. "; mikiU, G. '«) 1/. G. »7) i;. G. 
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norifan, ok lét hann blásá liS^nu [af skipununiy 
ok átli húsjíng' ok mælti: pannkurr sem ek 
hefi, ágert um [{>essa ferif^, at fara riorifr á 
Hálogalandy [eSa vér myndim ríða austr á Gaut* 
land, en |>at var |>ó ekki me$ alhuga mælt; 
ok er bsð |>at ^úngt. at taka erfiiKan x&Sit tíl 
lítiUa gæSía; ^n vér erum par komnir náliga' 
í botnhplu fyrir |)eim Heklúngum. Mú sé ek 
at inndælla mun vera at láta skúturnar svífa 
suSr [um StaS* meS laadi [fyrir vindi* [um 
sundin^y ok er svá sem mælt er^ atsá hefir er 
hættir; [ok eigum vér |)d kosti, pegar er vér 
viljum^ at bregða til hafs út, ok sigla hit ýtra' 
til Víkr austr. [AUir sögSu at Jþat vœri hit 
bezta ráö'. Sigldu {)eir fá [suSr alla leiS til 
J)ess er I^eir komu' sUÍJr úm Staíí. pálétkon- 
út\gr samanleggja skipunúm^ ok átti tal vi^ sína 
menn ok mælti: nd sýnist mér vél hafa ráðizt 
um vára feríí hér til, ok mun nú ráðuligast at 
snúa útleicyis, ok svá til Víkr austr^ ok er gott 
heilum vagai heim at aka. [Ok er'** sá kostr 
at leita til Björgynjar, ef [nokkur væri föng 
á" , ok er pat ekki mjök ráSligt \ en heita má 
pat Birkibeinum hvöt; en eigi vil ek |)ess [eink* 
ar mjök** fysa. [pat kuru allir'^ Birkibeinar 

') til landgaungii, G. *) feráT vára, G. «) þnt hcíi ek ekki 
mælt ineðr aluga, eru vér þar koinnir, G. ^) i/. G', *) for- 
viiidis, B\ V. G,- •) um eyjasinidin, O5. eptir sandiiin , B, ') 
nif^gum vér, ef þér yiUt, snúa útlei^, ok sva , G. •) 1;. G. 
9) í einni, G. »0) þá er tiU G. *») fóiig þælti í því vera, tt. 
*-^\eiiikum, G. *') margir, B, * 
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at fara til bæjarins, ok fdtti gott ef peir fengi 
nokkút fáng á Heklúngum. SíSari' gerM kon- 
úngr nokkurar skútur inn í ÚlfáSund, en hann 
^álfr sigldi hit ytra [til Aleyjarsunds*. Birki- 
beinar töku inní Ulfasundi II ski^tur af Hekl** 
úngum, er yerit höfðu á rijdsni ok drápu flesta 
alla, en gáfu grið nokkurum mönnum, ok höföq 
tí?5indi af. En |)eir sögííu, at III skútur lágtí 
i Aleyjarsundi' á njdsn, en vití var brendr* 
ifuífr á Háeyju*, en annarr innan [óFenhríng% 
ok sér frá |)eim [vitanum hæfSi Tiinn nyríJra' 
Tit^nn, ok svá' inn til bæjarins, pat sögt^u 
, Jieir ok, at allr herinn svaf uppi* í bænum, ok 
svá í hverjum garM [-hverr ríkismaSr'® svaf**5 
[sögíJu at allt liííit ug»i ekki at sér, ok^' öU 
skip fldtu tjölduÍT fyrir bryg^um. SíS^an komu 
j)eír til Sverris konúngs meS |>essirai tíífindum. 
[En er peir sigldu noríían um sundin'^, gerfíi 
konúngr fyrir liíí meíí II skútum, er [J)eir tóku • 
df Héklúngum, ok bimdu vi^ stafna skjöldu þá 
eV Jeim Hekhingum voru auökendir, ok |)eir 
sjálfir höfSu átt'*$ fdru pær skútur suSr. En 
er feir sigldu á fjörSinn suiír frá Drifeyjum, 
J>á sá Heklúngar, ok kendu brátt skútur |)essar 

^) A"" [ ^^^^^ kuru at fara til Björgynjar; þá, G^ ^ *) þ, 
Uka B\ Elfarsands, F-^frá [v. G. 3) þannig hér F\ Atleyj- 
arsundi, JB, G)^ Laugjarsundi, A» ♦) v* G. *) Ilaeynni, G, /i, 
F. ' «) þ. B, G, F'y af Rign, A. ^) nær^-ra, A. «) /rá [ i;. 
" G. /. ') V. (r. ^®) rikismanna, 23, F. ^^) /rá [ rikismenn 
sviífu, G. ") t;. G. "^ sundi't, -B; fní [ v. G. ^*) Ilekl- 
jíngar höí^u att, G« 
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ok skjöldu, ok [ætlu^u at vera myndu félágar 
peirra, ok vöru^ust ekki, fundu eigi fyrr at 
i^riðrinn v^æriý en skúturnar , brunuifu at ]>eim 
f sundit; en Birkibeihar sendu |>egar bæifi skot 
ók spjdt'; hljópu Heklúngar upp á «landy [en 
sumir voru drepnir'. Birkibeinar töku nú skúl- 
umar ok allt |iat er á vary ok biðu ]^r kon- 
úngs. Eptir |>etta réru |>eir Sverrir kbnúngr 
suS^r \e& sína, [ok er beir sóttu suðr f sund- 
úi'9 I>á^ gerði konúngr enn fyrir skúturnar^ 
Iþær er Heklýngar höitfu átt, ok ba^ þá taka 
vitann á Háeynni^ , en Birkibeinar voru heldr 
vei^ibráðiry ok réru beir suifr skjótara eptiri 
en konúngr vildi, ok varð vitakarlinn varr viðFy 
ok skaut eldi í vitann; [en |>ó^ varð ekki vart 
viSí til hins sy c^ra vitansy pvíatBirkibeinarkomu 
iskjdtt ok tdku vitakarlinn, en brutu niifr vit- 
ann. Rda peir konúngr suðr me^ sjálfu landi| 
{>v{at par bar skuggann [á sæinn' af^fjöUunum. 
Ok áÍT en |>eir réri at Holdhellu, átti kon- 
úngr tal \& li^it, ok mælti: engu [er enn 
spiUt í' um várt ráð', ok megum vér nú láta 
fljdta suíír um bæinn, ok hlaupa svá [um horn' ^ 
peim ; en allir létust fúsari til bæjarins at leggja. 
Konungr segir svá, at hann vill'ekki Já letja, 

^) hug^u sína menn vera mundu , ok er skútuniar komu 
at þeim, létu Birkibeinar ga'nga skotin, G* ^) þ' O \ ok rora 
drepnír, enmargir sæt&ir, yí» Toru margir drepnir, en'sumirsærd*- 
ir, F', ok T» m. d. ok sæ., P. *) sundít, B. ♦) Jrá [ ^u. G. 
•) þannig hin; eyjunni , A. ') þ. hin\ ok , A. ') v. G. 
•) hrifuni .Tcr cnn í spillt, C- *) mál, G. *0) yfir hðnd, B. 
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[ok kva?f pat líkara, at Heklúngafr munduvera 
kondngi sínum [litlir til varnar', efpeirvakna 
svefnærir, ok öldSir munu peír niS^r hafalagzt: 
man peim mjök á felmt veríra^ J)á er vér kom- 
um*. Vér skulum svá hátta atlðgunn^i at Ei- 
ríkr, bróSðr minn, skal róa undir bergit , ok X 
skútur [hinar stærstu', ok gánga |>ar upp, en 
láta fara hans^.merki utan um Kristskirkjugar^ 
ok svá fram í konúngsgart^ 3 en ek mun röa 
[fram fyrir Hólm, ok^ inn fyrir tryggjur, ók 
leita til skipanna , munum vér |>egar upp gánga^ 
sumir [fyrír, innan Sandbrú, en sumir um Miklar) 
garSf, ok upp í ]yiaríukirkjugarS*5 en sumir^ 
[inn um PetrskirkjugaríJ , ok svá upp á stræti*. 
' Úlfr af Laufnesi skal rda inn í vágsbotn [með 
II skútur, ok gánga ^r upp me^ merki$ fara 
8vá innan eptir bænum', ok gegna peim er 
pángat stefna, ok látit |»ar lúi^r gánga [æ sem 
títt er'*. 

\ft6íti Magnússhonúngs^ oi sigr Birlibeina^^ . 
77. Ná greiddi Sverrir konúngr atrd^rinn 
[sem skipat var; sföan Ijdsta |>eir árum í, ok 
rda sem ákafast inn''^ fyrir bryggjumar, [par 
er láágskipin flutu^^ 3 [hjuggu stren^na , ok 
hrundu út ífrá bryggjunum, flutu skipin út á 

Z) ekki mjök ttöd'ugir, B. ^} frá fyrra [: þviat ek atlii 
|>«im munu ym felmt Terýaj ef yér komum þeim dyn fyri 
dyr, <r. «) v. G. *) b. G/ *) v. G. •) mikle kirkjugar*, 
jr. ') Jrd[h. F. •) frá [ ,». G. ») ^.. G. lO) v. C. 
»») þ. Pi Slag i Bjðrgyn, A. ") frá [ ok tYá kvárir, éem 
setlat er, ^k þegar þ^irkoma) G« ^^) t/. G. 
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váginn, pvíat engir menn voru til gæzlunnar'. 
Birkibeinar hljópu upp á bryggjurnarí [fdr Já 

. upp merki konúfigs*, ok æptu pegar JieTÓp. 
Eptir pat hljópu feir upp í bœinn, stefndu í 
gar(l^ana, |)ar er peir vissu ván Heklúnga (fyrir) $ 
féll fá mjök míöt af Hekliíngum, [en alh* fjölS- 
inn flýSi^. pá er Sverrir konúngr korn upp 
til Matíukirkju , þá var par fyrir Jón Hallkels- 
8bn, ok ha'iS gri(l^a. Konúngr gaf honum griify 
ok sonum hans II, Rögnvaldi ok HallkeH^. 
Konúngr sneri ná út eptir strætinu, en sum 
sveitin inn eptir bry^gjum, ok hjuggu út skipr- 
in, bæSi [kaupskip ök láugskip^j var allr vágr- 
ihn f uUr af skipum. peir Ulfr sdttu innan \xm 
strætit, ok [drápu mart manna, ok^ fenguenga 
viStöku. [En pá er f eir Eiríkr lendu út í 
hólminum, heyrSu feir herdp mikit inn í bæinn, 
ok hugSu at Heklúngar myndi^ (hafa) orSit varir 
viíí, ok veita peim vicJrtökuj pvíat peim var 
ván, ef Magnús kouúngi: vaeri viSrbúinni at 

. hmn hef?Si svá mikit h!í fyrir í bænum, at |»eim 
væri úfæra at berjast viS hannj en eigi at áför 
hljdpu J)eir upp djarfliga, ok æptu herdp, ok 
hljdpu utan um KristskirkjugarS*'. Magnús kon- 
ángr svaf í höllinni ok öU [hirSin ok konúngs 
sveitin'. Konúngt hafíJi verit í svölunum 

*) íiöggva þci'' strengína ok hrinda lit skipunHm , G. ') v. 
G. *) V. G. ♦) HaUkatli, B, F. ») smá ok 8t<5r, (r. «) 
é, G, ') aptr hverfa ok (o/auht), h. A. •) fr& [ þeír Ei*- 
TÍkr koniingston fara utan um Kricitskirkjagarð' með* ópi ok 
lúð'ragau{i, G. •) sveit Laiis, O. 
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iSti*, ok heyrííí^ er hit fyrsta kom dpit inní 
bœnum, hljdp konúngrpá fram eptír svölmi- 
ura til Postolakirkju. pá heyr^i hann annat 
heröp úíi Kristskirkjugar^i; hann hljóp út um 
svalarnar ok ofan i kirkjugar^inn ; varj)at[fur^ 
iiliga hátt* hlaup. Konúngr st^di upp^um 
bískup^gaj:!^, ok svá [fyrir ofanveisuna, okfyrir 
oían Coprinn*, ok svá* inn fyrir ofan Nikolás- 
kirk)u, komu [pá til hans tnenn hans; fóru ,|>á 
enn allt hit efra inn tíl Ólafskirkju', kom |>á 
samsMi li^ hans^. Birkibeinar höfJ^u ekki rand** 
sakat bæinn, [fyrir j^ví at peir vildu út í kon- 
úngsgar^inn skynda sem mest^. pá er merki 
Svefris konúngs fdr innan [í konúngsgar?5^ , pá 
ö^^annat merki utan ímót* eptir garðinum, ök 
skutu hvárir at öSrum; var pá y& sjálft* at 
jieir myndi berjast, á?Jr [en peir kéndi at par 
•fór Eiríkr konúngsson'®} snerust |)á allir sam- 
an'' ofan at höllini'% ok sóttu at fast. Maghiíss 
konúngs menn vörSust [meíí vápnum ok ofn- 
grjóti** } var pat löng hrííí j féll par mart [maniia 
ok'* g<5?íra drengja. En er Jeir vissu at kon- 
lingr var- eigi Jar, |)á l^t Sveírir konúngr gefa 
[gríð ' flestum öUum |>eim, er j)ess beiddust'^, 
Eysteinn erkibiskup var me?J skipi sínu yfir 

») V, G. *) fvLT&u tátt, Gy B, F. 3) Kopr, B. ^) frd [ 
V. G. ') ÍMur þ^ til hukS mart HeUúnga, G* ^) v. G. ') 
þ. By G; at bæidum, ^. *) v. O. ») biiit , b, F, »«) þeir 
-kesdust} fór Eirikr þar, O. ^*>8amt, G. ^S) ballinni (oZ;- 
étmtíar^ By F« ^^j v. G. ^^) v. G. ^*) þar mörgua mömi- 
um gri^y G> * ^ 



Ní 
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viS Jdnsbryggjur 5 hlj<5pu pá menn háns upp 
me^ vápnum^ ok sdttu inn á Jónsvöltuy ok 
réSu' til liSs viS Magnús konúng, en Birki- 
beinar niœttu ^eim ok drápu af peim XXX 
manna, en ráku áptr alla aííra, ok votru peir 
margir sárir er undankomustj féllu parfrændr 
erkibiskups, Ólafr lángi ok Guðbrandr porbergs* 
son. Utí höllinni féllu peir Hallvaríír marar- 
drap*, okPáll Eiríkssonor Uppdal. -pá er Magn- 
ús konúngr ok menn [hans komu saman^ upp 
um Nunnusetr, fá mætti konúngr mörgu* l&i 
sínu, ok spurííi, ef menn vildi snúa aptr til bæj- 
arins, [ok berjast^, [kvaíí sér sagt^, at Birkibeinar 
höf(5u lítit \&-, [en margir svöru^ kváSfu }»at 
ekki rá^S v«ra, at vápnlausir menn gengi til 
orrostu, fvíat fat var fátt eitt manna paTf , er 
alvæpni hefíSi , en mart var vápnlaust ok. lítt 
klætt, j)víat menn höfðu skjótt sprottit upp or 
rekkjum sínum ^ konúngr haföi (ok) ekki merki 
ok engan lúí^r^, ok af öUu |>essu pdttust. menn 
ekki færir til orrostu, snerust|)ásu!fr tilStrind- 
ar', ok |>a2^an í Harífángr^ rhfSu sér'bar'til 
skipa, ok fengu sér skútur nokkorar^ ok fer- 
jur. Margir fdru ok sföan suSr meS landi 
bæM dag ok nött, kom |)á mart li^ hans eptir 
honum ; en sumt, pat er seinna varS or baénum, 

^) ætlud'u, G. *) marardraf, B, merardníp,* K *} Tar 
kominn, G. -•} h. G. «) h. G^ •) kvaá'st hyggja, G* ') 
allir svörud'u þyi, at þat T«ri ekki rád', þar sem margir Tora 
nœr vápnlausir; þeir Ixöfd'u ok a'ungan lúd'r ök ekki merki^ Q. * 
*) Strindarfjard'ar, Gy B. ') margar, G» 
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bafSfi múit upp [til ÁlrekstaSfa', ok noriír um 
ijallity ok komu ofan í Ostrarfirði, ok fdru "þaSS^ 
an upp á Vors 9 ok svá hit efra noríír um 
Sógn, ok ]}á upp á Valldres, ok hit efra allt í 
Vík austr^ 

Sperrir lonúngr sœtii&t píH Eystein erli^ 

bishup^. 
78. Sverrir kondngr tdk í BjörgyTi allan 
skipastól Magnúss konúngs, |>ar tök hann ok 
alla (ina. ágætustu) gripi hans^ par tók hann ok 
kiSrdnuna ok gullvönciinn , er hann var vígSr 
me^i ok allt vigsluskrúð hans^ fengu li^smenn 
Jiarmikit hlutskipti. Eysteinn erkibiskup haföi 
pat sumar^ komit vestan af Englandi^ snemmat 
ok h^föi verit III , vetr á* Englandi frá stdli 
.sinúm} ok |)á sættist erkibiskup viS Sverrikon-* 
ling, ok fdr hann um sumarit nor!Sr til stób 
síns. [En er Jón Hallkelsson ok synir han$ 
komu á fund Sverris konúngs, |)á bauð hann 
Jeim^ at fara [í'griSum, hvárt er feir vildu^ 
norífr til búa-sinna, e^a austr eptir Magnúsi 
kouúngi \ en Jæir beiddust at fara til Sverris* 
konúngs'* Konúugr [mælti mdti*^: fvíat tys- 
var hafi |iér á&r svarit mér eiíía, ok haldit hvár- 

# 

») þ.Fi Alfekðhid'a, Aj, vtm Alrcksstið'í, B. ^^frii [ unt Alrekt- 
tte^í, ,ok Utti- eigi fýiT ea þeir komu austr i Tik, G. *) Svei'ri]' 
▼ar i Björgyn, B\ Frá J<Sni fíallkelssyiii ok sonum lians, P. 
♦) sama yár, B, •) v. hin, ^) þ, G\iy A. ') Sv. k. bauíT 
Hallkatli Jönsyni (rángt skrifa^) ok sohum llaits^ G« '} Magn- 
ifiss (einni^ rHviUa) , B, ») frtí [ tU móts viéT M. k-, en J<Jii 
Tildi heldr vera meír Sy. k., G. "^^) kve^st þtu Ytím t&fús^ G< 

8 BlMDI. N 
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iga; ok eigi at ^r svörSu |)eir ^nn (ei!(a) hit 
J)ri?5ja sinn Sverri- konúngi 5 ok litlu sí^arr fóru 
|>eir íbrot, ok austx til Magnúss konúngs. [£n 
er Sverrir^ kbnúngr spur^i til Magnúss konángs, 
bjóst hann sem hvatligast, ok fdr eptir honum 
&ustr állt á Ag^ir, ok funnust ekkiatpvísinni, 
ok sneri hann aptr' sföan til Björgynjar, ok 
dval^ist par um hrfö^^ en Magnús koniingr fdr 
um sumarit svSSv til Dánmarkar á fund Valdr 
hamars^ konátigs, ok flý^i |iá annat símii 
landit fyrir Sverri konúngi: 

Drdp afslumanna Sperrii konúnga^. 

79. Sverrir konúngt skipa^fi [sýslu mönn- 
um sínum allt um^ Rogaland ok Hör!^alahd. 
Ivar dápa^ sendi hann inní [Sogn í^ sýslu. l/jn 
haustit eptír^ fór hann nor^r til prándheims 
öllu Ii?íi sínu, ok var par um vetrinn. Ok er 
Sverrir konúngr varnorír farinn, líkaS^i Sygn- 
um ekki vi^ sýslumennina. pat var litlu fyrir 
•^ól at sýslumenn kröfííu útgeríía tíl jdla- 
veizlu sér, ok ætluSfu at sitja i Lúsakatip- 
'ángi; en kaupáogsmenn* [ur?íu viíJ petta öðir^ 
ok sömnu^ust saman Sdkndælir ok Eiðbyggjary 
ok fóru til kaupáng3 9 komu |>ar'^ jóla aptan; 
snúast |>á ok til kaupángsmenn me^ |>eim> ok 
veittu atgöngu sýslumönnum konúngs. Fyrir 

i>'ðgírum, K B. ^)frá [ V. G. ») Valdaiii«r8, B, F. ^) 
af Sygnum, b. P^ Frá Sverri konúngi, £. '} þá sýslumöiuiiiiii 
allt um, G; mönnum s^slu um allt, B. *} data, B, ')" tr. 
C' ') V. Q. ^) bændr, B, ^^^) vildu þat fyrir auogan anuii^ 
S(Sknd«lir fara til kaupángs, G, . 
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Jiessu útáíi' voru xnest Am|)drr* af Urali ok 
ísak' porgilsson, ok synir Arngeirs* prests Gautr 
'Ok Karlshöfu!^. ívarr dápi ba!f g^i^a^ ok bauif 
at fara íbrot me!^ alla sína menn. Bændr Vildu 
^t eigi) [ok gengu at |>eim*9 ok drápu pá sýslu- 
•meBnina) ok flesta^ alla sveit peirra ; enálaupi 
•komust undan peir er lífit págu^ ok komust' 
]þeir hit efra nor!fr til Sverris kónúngs, ok sö^Tu 
honum ]>essi tföindi, ok svá pat, at Sygnir köU- 
•ufíust hafa drepit pjófa* ok illmenni, ok töföu 
|)á öbótamenn. 

GÖr MartusúfSin^. 

80. pat sama sumar er Sverrir konúngr 

hafK tekit'® skipin í Björgyn, var Maríusúðin 

. [húin ok^' alger^ ok um haustit [er Sverrir 

^ konúngr kbm nor^, {>á'^ lét héum setja fram 

skipit. Skipit var gert fyrir ©fan bæinn, ok 

var pat mál manna^ at eigi myndi mega fram^ 

^e^a^ nema garí^ar manna væri brotnirj ok 

köllu|SSu menn^ at konúngr lýsti í ^essi skip- 

gert( miklá'^ ágirnd ok ofsa, mœltu margir illa 

^rir skipinuj en at pví'* réyndist, er fram 

var sett, at konúngr hafS^i svá fyrir sét [ok ætl- 

at'^9 at skipit gekk fram, ok |>urfti hvárki at 

hrjóta hús né garíía til. Ok 'þá er skipithljdp 

I) ra'íi, G. «) Arndór, G. ») Tsakr, B. ♦) Alfgeírs, Fi 

Algcirs, JB, G. •) w. G. «) nær, G. ^) fóru, G. «) ok 

ráameiiii, b^ f. ^) Flotat Maríusúd'ÍÐiii ok tala Sverris kon- 

4ngt yfir, P. ^®^ tekin, G. ") «• ö, B. »«) v. <?. »») 

.V. G. »♦) binu, Q. ") V. G. 

' N 2 •' ' 
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áf stokkunum fram á 4na, |)á bilaSíi í skarar^ 
nokkurar, [þvíat svá^ haí^i^tborizt um vetriun^ 
j)á er Svérrir konúngr hafS^i farit suíír á Mæri^ 
{>á var skipit reist me^an i kaupángi, ok komn- 
ar voru IX sýjur [á hvárt boríf* , J)á ér kon- 
úngr kom aptr. £n er han^ . sá smíi^ina j jþá 
mfælti haiin: jþetta skip er miklu minna efnatf 
en svá sem ek vil at sé; nú.skál höggaísundr 
skipit, ' ok leggja í [kjöl XII álná lángan^. SmiiSr- 
inn mælti móú^ eh konúngr ré^, ok varð pat 
at skipinu, at samskarat^ var^ mjök um botn- 
inn ^ ok hafði par bilat at skörunum ]>á er fram 
var sett. Sverrir konungr var^ ^ppí ^ skipinu, 
|>á ,er á yatn var komit, ok mælti : gucS sé ]>ess 
lófac^r, ok hín helga mær María, ok hinn helgi 
Olafr konÚQgr, at petta skip kom me^ heálu á 
vatn, ok engum manni at meini, sem margir 
gátu, ok ræddu par um [úvingjarnlig mál^ til 
vár, sem gu?J fyrirgeíi J)eimJ)at! Nú|)ikki mér. 



.|>^f; [Ukast, at eigi myni hér vera /þeir menn 
m^rgir, er sét hafi fyrr jafnmikit lángskip á 
vatni fl)óta sem jþetta er, ok^ er petta mikil 
landyörn fyrir várum úvinum, ef til þes&SL skips 
ÝiU [falla nokkur hamíngja*^ vil ek ok ]>etta 
skip gefa á trauðt ok trúna^ hinnar helgu Ma— 
ríe', ok kalla petta skip MaríusúSinaí vil ek 

^) skavir, B^ ^kararnar, jP« ^) þat, G* .^> hTáriimegin , G. 
4) XII alna kjöl, G. «) þ, B, F; samskart; A, G. «) mdrg 
*«&▼{&]£§ ord*, B, ') Tcent at fáir menn munu hafa s^langskip 
meira^ G. ?j au^na fjaUa^ G^ ef hamÍDgja Till fyla akipi 
liestu, B. *) Maríuy Q. 
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ok' pess bi?yja, at hin Kelga mær María sé vöru 
ok gæzla fyrir |)essu skipi^ ok hér til jartegna 
vil ek gefa Maríu^ þá gripi, er [meirr falla^ til 
guís jííónustu ; I, en , J)at eru messuföt^ pau er 
erkibisktip er sæmiliga búinn um hátií^ir, ^ótt 
hann berij ok vænta* J)ar ímöt, at hon [mun 
álftá fessar gjafar*, ok [veitta sinn styrk ok 
gæfu' bæ?ri skipirtu, ok peimv [er á, ók svá' öU- 
um |íeim*y er [meí? fví fara'°. Konúrtgr lét 
^afa í ennispánuna" bæ?yi fram ok aptrhelga- 
dÖTíf a ^ hann skipti ok messuklæ^^unum, lét fara 
hökulinn til Maríukirkju, en kantarakápu til 
Heígasetrs'*, ok öll önnur til Nunnuáetrs á 
Bakka* Maríusú($in var ekki fagrt skip, allt 
minna til skutanna en um initt, ok voldi þvi 
mest pat eraukit hafííiverit^ [konóngr létgera 
at skipinu, ^av er lest haf?Ji*^. Sverrir kon- 
úngr lét gera um vetrinn nokkur lángskip, [en 

I 

endrbæta sum, ok biia öll sem bezt'*. Nú yar 
gör Hjálpin, er prfrdlfr'* rympiU haf?5i, ok var 
VI' ^ rúm ok XX 5 fá var ok görr ViSsjáin, er 
Úlfr af Laufnesi haf?^i, ok enn |>ví næst mikil 
[at rúmatali*^ 

*) þarme^, h, G, ^) ílr^ttníngn, b: F. ^) skal h«fa, G; heyra 
til, J5; hœfa, F. ♦) messuklœí^i, B, G , F. *) rætta , 'G. 
^) mu^ti til líta'þessara gjafa allra saman , G. ') med' súium 
slyrk heiU ok gœfu gefa, G. «) h. G. •) h. G, »^) á biÍH, 
B. ^^) þ' G; enníspaninn, A\ ennispónun um, F. i^) Helg- 
Metrs, kin. ") v. G. »*) v. G. »«J þjóð^ólfr, 6. B. »•) 
VII, B. i') b. G. 
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Sigling Si^erris lonúngs or haupdngí^. 
81. Um várit eptir páskalqóst Sverrirkoil- 

■ ■ 

i!ingr norðfan or Kaupángi, ok haföi III skip ok 
XX, [ok flest stór*. par var ]þá me?í honum 
Eiríkr brí5»ir hans, XJlfr af Laufhesi, Úlfr fiý% 
Bárðr Guthormsson, Ivarr , selki*, HávarSí Jarls- 
tson$ Jieir höf^u mikit li^ ok frítt Konúngr- 
inn háfííipá Maríusáííina ý [var Jíar skorat^ á. 
hana^; CC manna ok LXXX, Konúngr léthera 
á skipit út Ur kistur, ok báru TTIT mena 
hverjaút, ok póttust ínenn. iSgerla^ vita, bvat 
i myndi vera. Eiríkr konúngsson haf^i Osk-r. 
me}ma, ok var pat nœr hálfjirítogt. Sverrir 
konúngr fdr nú me^ lic^i sínu %vSSx meðí Ibndi) 
[{»eir lágu i Steinavágí, ok haf^i konúngr par 
húspíng ok talaði, segir svá : at hann hafði enga 
frétt |)á til Magnúss konúngs, er peim vaari 
brá^s úfriííar af vánj baö' menn vera spakaok 
friíJsama, frétta vandliga hvat [er títt væri, ok 
íhuga^® um hvers manns ræííur^' , hvárt er 
hann væri [meira háttar eSa minna* ^, ok kimna 
hoi;Lum at segja allar nýlundur, |)Qjtt peim pætti: 
[lítils'^ vert*% [ok talaSi skamt örindi oksnjaUt. 
peir lágu ok í Hereyjum^ far haf?yi konúngr 

^) /». B; Brend bygd- i Sóknadal, A- Fm ferðT Sverrís 
komingar •uðTr med' landl, P. «) v, Q, ») fley, Fi ♦) silki 

F. «)talit, B; fkiáé-, F. ^) frá [ voru á henni,'^. ') mi, 

G, F. 8) eigi, G, ») ok höíía mikit li^ ok frítt. Konúngr 
kað'nii sína, G. »«) Ýæri i hverju, ö. ^^) írá [ via- sik 
▼æri umtal manna, 2?. ^*) meiri eír minni, G\ meiri fyri sér 
e, Dunni, B. X*) iw, h. G. i*) frÁ [ .lítít tilkoma, B. 



81 K. 



SAGA' STBBRIS KOHnHCS. 



199 



okhúspíng, oktaIa!^iennállthitsamasemfyrr'. , 
[þaían sigldi hann suSr fyrir Stac^, ok fengu 
hmt veíír, ok höiðu raskdtt* fyrir stálinuý 
Tar29 Maríusúc^in^ klökk mjök, ok skaut^ lykkjuh- 
iim; sneri konúngr inn til Ulfasunda^ ok [er' « 
* hann lá Jar*, urííu menn varir viS, hvat í peim ' 
itiiklum kistum var*^ var par Já [tekinn or 
skipsaumr^, ok fær^r i skipin^. Konúngr fékk 
6k reksaum i hvert hálírými, [ok baS^ há var^ 
veita , er Jjar by gíki , ok taka lil fá er peir 
Jyrfti. Sverrir konúngr fór nú leiS sína, par 
til er Jiann kom suí^r at' Sognsæ; ^á sagði 
Jlann* lit^inu, at hann vill sliúa inn i Sogn, ok 
heimta gjöld eptir menn sína, [|)á er Sygnir 
höfSu aftekit'. Siiían beiddust menn at fara til 
Björgynjar, peir er örindi áttu Jannig**'^ en fyr- 
ir ^ví at konúngr vissi sér enga ván úfriííar 
[svá bráÖindis^S [eíía skjdtrar liSs|)urftar'% fá 
lófaði hann öUum peim^* [suíír at fara'*, ok 
fdJru III skip suðr. Fyrir pessu liííi réiS Svína- 
Pctr^ nú skiptust menn milli skipanna, [fóru 
peir suíír er örindi éttu, en aSrir í staííinn í 
rúm peirra 



IS 



*) w. G. *) raskot, B\ ravskótt, K •) frA [ þcir fengw 
]iT4iit ▼cd'r lýri StaÍ'iy ok var^ M arittsiíi()'in klökk mjök íyri stáU 
inu, ok skant mjök, G. ^) \i þar til \ye&% er gaf, F. ^)þ, G; 
hMX Tcrit, A. •) brotinn upp saumr, F. ^) þ* C; skípít, 
A': •) koniingr sagri þa, G. ») v. G. ") h. G. ") h, G. 
*2) h. F\ fráfyrra [ einkis von bra'aHg* haska, B. ") er 
baí^u, h. F. >♦) V. C. *•)!/. O. 
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Suerrir konúngr brendi i Sogni'. 
82. Sverrir konúngr sneri inní Sogn^ ok 
haföi XX skip3 lá fyrst i Rúslum'^ ök sendi 
boð inn í Sókhadal, at bændr skyldi koma til . 
hans, ef peir vildi sættast yið hann, ok la^ 
|yeim stefnu í Hvamsey^ ; fór ]>á konún^ iun 
pángat, komu ])ar bændr, ok festu konúilgi 
gjald* Kondngr dæmdi á hönd^ |>eím XV 
merkr gulls, ok lagt^i peim III nátta ist^nu^ at 
gjaldit skyldi koma * út til hans. Fdru bændr 
heim, [ók sög^u sina f^v^ slíka semyar; .unda- 
peir iUa vifSf ok^ gerðu |>eir r&tS sitt aUir sam- 

^ an bændr, kom pat ásamt, at |>eir nýttu sé^ 
|>essa' stundi er kondngr haföi gefit peimy tdku 
pat rá^y at [peir fluttu^ fé sitt á fjöll upp ok 
merkr, ok ey?ía alla bygííina. En er konúngr 
fann, at [bændr 'mundu rjúfa stefnuna, ok Uc^in 
var sú stundi er á var kveðin, |)á leysti hann 

'flota sinui 'ok sigldi inn eptir firSi. Ok er 
hann kom par, er^ firííirnir skiljast, pá gerS^i 
hann frá sér XJlf af Laufnesi ok pörólf * rymp- 
il með VI skipum inn til Lúsakaupángs, ok 
baS J)á elda* [par bafístofur^®, ok [taka at verka- 
kaupi" slíkt, er |>eir vildu, pat er frá J>eirra. 
ferS at segjai at'* |)eir komu til Lúsakaupángs, 

*3 þ, JB. Hemad'r Sverris konimgs i Noregi , G. *) Rysl- 
wm, G. ^yþ, G, Fi Hvarfsey, A. ♦) hcndr , G. •) ^. 
frí [ F'y síáTan, A. «) flytja, G. ') þeir rufii stefniina, þa 
aiglir konúngr inn þar sem, b. G. *)p}6&6U, B, ') þeim, 
h. B. lop baíTstofur bænda, C. . *») verdkaup, JB, P. »») 
er, G. 
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ók rantu |>ar fé öUu 'þvi er ^eír fengi^^ en 
farendu kaupsta^nn; ekki fengu J)eir af mönn* 
mn. Sverrir konúngr sneri ínn t NoraQör!^ 
XnH skipum, ok lagðist inn vii5 Sóknadal; var 
'j^t öi(insdaginn' at apni; en Jxirsdaginn^ at 
morni lét hann blása li^inu til tals^ ok segir 
œtlan sína; haSS liS^it yápna sik ok gánga upp i 
dalinn, [|)ar II', er éinn [peirra sveitóngr* vœri 
eptir atgæta skipanna ; bað ]>á skipa^ til^ af öllum 
skipum, [ok mœlti svá : fari menn gœtiliga, |>eir 
er uppgánga, |)á er menn fara nœr skógunum,^ 
éða par er leynÍQ eru fyrir, at menn fái eigt 
mein af áskotum |>eirra^ drepit 'ok j^ví eina 
menny ef |>eir vilja sæta^ áhlaupum við jfSri 
[takit fé hvar sem fér fáit'. En ef bændr 
for^t fund vám, ok vilja eigi sættast vii oss, 
Jiá skulum vér svá hé^an fara, 'at bændr skulu 
[ván eiga bakelda' e^a smí!9arkoIa, par sem'® 
nú eru bœir |)eirra;.látit aldri kot eptir standa, 
nema |>ér gætit til um kirkjur, ])ar er svá má. 
Farit nú hermannliga, er jfSr er lofat, [ok |)at 
boðit, fyrir J>ví at margir fara J)á úspakliga, er 
ek banna^ ok ek legg viS líf J)eirra oklimar^*. 
SíSton lét hann uppsetja merkit, ok sneri á leið 

liiönu'*, J)á J>ey8tist'^ eptir allr miSgrinn. [Nú 

1 — — '^ — t— — — 

1) fimta dagimii B* *) fóttudag, B. ') H menii þar, G, 

*) V. G. «) tkipta, G. «) /rá [ or hyeriu halfrými, G. ^ 

,haiin baé* menn riií*na fó, en eigi drepa menn, utan bændr «æti, 

G. ») V. G. ») bakstrelda, F. ^^) frá[ eiga þar •niíí- 

arkol.er, G. »») v. G. ") þ. G\ ferd-ínni, A. ") geystiit, B. 
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litaSist.konúngr tim, ók sá' atiátt eittvareptr 
ir at skipunúmv [pá kalla^ hann ok'uuelti; 
ba?í qigi liííit gánga á land/úpp ók* eyUa skip- 
ii|: [ok Ijá |>ess færis úvinum várum. at taka 
skipin undan oss^ ]>viat me^ mannliættu ok 
miklu starfí fengu vér |>au. £n svá var fölkit 
geysty at fátt eitt lét sem heyrði l^etta^ ér kon- 
úngr madti^. pá sneri sjálfr konúngr ofan'til 
skipanna^, léthann skipin heimta út undir strengb' 
En er Birkibeinar gengu upp^ verSfa {>eir ekki 
viS^ menn varir, ok vi^ engan básmalá ; en.auð 
vóru öll hús, J>flr er jjþeir komu. Gengu |>á 
Birkibeinar pórsdaginn upp eptir dalinum, ok 
um ndttina eptir, ok funnu einn mann^ Jiann 
er: í>eim sagíi J>au tíSindi, at^ allt fólk [ok fé* 
haföi flýit á fjöU ok heiSar^. Frjádaginn [pegar 
í sdlarro!^, |)á viku^ Birkibeinar ofan ferSf sinni 
[or dölunum', ok Já er einhverir*^ komu til 
[J>ess bæjar er efstr var í dalinum'S pá skjdta 
Jeir par eldi í ok brenna. Ok [er ^etta 6á 
j>eir er neSarr fórju, fá gera J>eir slíkt hit sama, 
ok nú gerir pat hverr at öðrum^ ok leggja, eld 
í hús J>ar. sem staddir eru*^, [pá var lítill 
vindr á, en svá var réykrinn mikill, er öll tdk 
náliga senn bygíJin at brerina, J>á tók hverr 

I) /rá [ sá konúngr, G. «) iallar hann þa, at menn skyldi «ígi, 
G. ») en cngi lét sem heyrÍTi, Q. ♦) okþft er hann sa at jwir var 
liá-it fatt eitt þá (ojaulii), h, A, «) þ. G^ er, A, •) t;. G. 
') merkr, G. «} jt& [ riku sneru , G. ») éptir daln- 
um, 6f. »<>) þeir, G. i») eista bœja*, G\ er þeir fuudu efst- 
an, JB. I*) letu svá gánga ofaM eptir bygd'inni, G. ' 
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reykrinn aiman um allah dalinn j ok fdru svá 
Birkibeinar allt oian eptir dalinum, ok^ síSarst 
brendu Jeir á SteSju^, ok dvötöust 'péi^ J)ar 
m)ök lengi, fjrrir pví at eldinn vildi leggja at 
kírkjuimi, en feir báru fyrir segl [ok vættu'j 
* ok |>á er húsin voru fállin, för allt li!^it til 
skipanna* Tíutegu^ bæja brendu {>eir par, ok 
var pat [allt fögr^ býgí. Konúngr lét pá brátt 
leggía 'skipin yfir til Haugastrandar* , ok lögííu 
par at, er heitir Fimreiti^* - 

Fer% Magnúsa ionúnga af Danmoriu iil 

Konúngahellu^ . 
83. [Nú munum vér segja frá Magnúsi 
konúngi^ , at' liann haf^i verit um vetrinn í 
Danmörk, ok fór um várit sunnan'** til Víkr- 
iimar. Asbjörn Jönsson kom fjöri^a dag páska 
til Konúngahellu, hann var af li^i Magnúss kon« 
úngs j rar |>ar {>á möts kvatt, ok talaði hann, dc 
segir ván til bæjarins Magnúss konúngs \yiSi 
mikit )i^j tafói ^mikla. nauðsyn at taká vel^^ 
viSf honum, vill hann vingast vi^ allt landsfdlk, 
j>at er honum* viU sæmíFir veita eSa nokkura 
lotníng j kva!S ok Danakonúng hafa veitt honum 
xmkinn styrk vi^ miklu liði, ok heidt honum 
enn-sínimi styrk^ segir at konúngr væntir af 

'} Yindr Tar % lítill \^ brann n«liga öU senu bygd'in , {r« 

••«) Steíja, B. •) Tátt, é. ♦) tíutigu, G; XX, F. «) Á&^ 

allfögr, G. •) þ. G, F; Hugastrandar , A, 3, ') Fossreik, 

B. *) Frá Magniisi k., A^ B. ') Frá M. k. er þtit »t segja, 

G. *•) snemina, Q. ^**) ttrliga, F. 
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höföíngjum mikillar vinganar allt atmr 1 land, 
at hans ríki mætti megnast, oR héitr y??r ímdti 
miklu léni ók trausti*: hann [mælti snjallt ör- 
indi, ok var góíír rdmr atgörr af bæjarmðnn-> 
um, ok svá búöndum^. Drottinsda^nn éptir 
páskaviku kom Magnús konángr til bæjarins^ 
meS [III skipum ok XX^j var pá gör fögrpro- 
cessía ímdt faonum, ok me^ miklum fegnafSi 
tekit viJShonum. Siðán gekk hann f bæinn, 
ok drakk í garíJi peirrar konu er Ragnhildr 
bétj [dvalííist hann par um hríS*. par voru 
j)á meS honum margir lendir^ menn, Ormr 
konúngsbrdíir, Munan Gautsson, Hallkell Jdns- 
son, Asbjörn Jdnðson ^ [þar var jþá ok meí^ hon- 
. um* Haraldr, son Inga konúngs, ok margir a?Frír 
ríkismenn^, [Konángr átti hús|)íng optliga ok 
talaSij hann var vel máli farinn ok sköruliga, 
optast skamtalaífr. AUir níenn tdku meS blí&u 
konúngs örindi'^ dvaföist hann par IJI vikur í 
bænum, ok fdr pá til Tiinsbérgs. Af Konúnga- 
hellu hafði hannll skip', okhétannatKeipa'% 
en annat Vallabúza. • 

^) jrá [ bað" menn vc) taka víd* honum; kvað' öllunn naiid'- 
t^rn á at YÍngast Tiá* hann ; hann tagd*! kontíng gó^t Tamla 
af öUum mönnum austr i land, G. ') tala^i lánet ok 
snjallt, ok gei'é'u mcnn góé'aTi róm at nia'li hans, G. *) UU sk. 
ok XX, G, B; hálfan þríé-ja tug skípa. F, ^ v. G. «)' mik- 
ílshattar, G. •) v. G. ') a'gætir mcnn, G. *) frd [ v. G. 
*^) Islandsför, B. »0) Kcip, G. 
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Tala Magnúss lonúngs fyrir Tilnsbergé^ 

mbnnUm^. 
84. [Magnús konángr var* ná í TiSn^bergi, 
ok fékk |>ar gö^ar vi!^tökur ^ kom |>ar mart 
manna til hans [af landi ofan^ , ^ ok átti Jiann 
J>ar ping^y [ok skaut á örindi,. ok^ mælti: "kunn- 
igt mun yíír vera, [segir hann*, hversu mikil 
válk ok v^dræi^i vér höfum ^olat i ríkinu^ nu 
vilda ek beil^st af y!fr nokkurs styrks til at 
.vér mœttim fá ríkit^ [vil ek enn beiðast at 
j>ér fáit mér liS héi^an íbrot^ 5 en j)ví vil ek 
y^T heita ímóti', at pessa skyldu skal eigi purfa 
opt héi^an ífrá á yíír at leggja. Er pat okeigi 
undarligt, |iött mönnum leiðist at röa leic^áng- 
rinn' íneS oss, |)víat oþt^® verí^r hann'' s/íaS- 
asamr mjök^ en fyrir j)ví at ek var smuríír ok 
kdrdna^r til lands fessa, fá fori ek eigi fyrir 
guSi at rjiifa svá eiöa mina er par fylgSu , ok 
vil ek'* sækja til Jessa lands meö^' oddi ok 
eggju, meíían'* mér [deilist lífit*^ til, ok lands^ 
menn vilja fylgja (mér), en sé ek pat ráS fyrir 
mér, er meira væri*^ hoglífiok minni mauA- 
hætto'% at taka lén** af Valdhamar konúngi, 
frænda minum. Nú gerSu menn mikini^ röm 
atkonúngs máli, ok sög^u allir*', at honum 

') Þ' G' *) y»r Hann, ji, F. •) v G. ♦) Wíþíng, G. 
») V. G. •) V. G. ») V. G. «) i. G. •) l«id*angM, B. 
»0) mörgum, G. ") b. G. »«) Lcldr, b. G. ") b. G. 
^♦) cr, h. A. 1«) YÍnDtt Mf, G; cndifit líf, fi. ") v. G. 
*') er, h. B. »•) ok Yeizlnr, h. B. *') sem eins munni, 
b. fe. 
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miíSmundaskeiíí sigldi konángr á váginn, ok 
^ lögííu pegar at bryggjum, ok hljdpu upp. Bir- 
kibeinar' höföu ekki spurt til [Magnúss kon- 
úngs", [fyrr én hann kora at peim^j hljdpu {þá) 
' upp, hverr |)ar sem staddr var, sumir til ýápnay 
en allir or bænum, Jeir, er'lífit págu. Svávar 
at sjá í fjallit upp, sem [í loga sæi^ er roða^i 
af skjöldunumj Jar var drepit nær XXX manna, 
sumt í bœnum, en sumt fyrir ofau*. [Ilekl- 
úngar flettu fá^ fullskjiítt af klæííunum^, Magn-- 
ús konúngr mæhl, at engi ma&r skyldi svá 
djarfr, at lík feirra græfi, fyrr en hánn-kæmí 
aptr til bæjarins, ok lét [|)d vera vel fellt', at 
peir biÖi far hunds ok hrafns. ' . [Eptir j^essi 
tííJindi' lét konúngr blása til fíngs' , ok tal^fSi * 
sjálfr ok maelti: hér væntum vérstyrks ok fuU- 
tíngs í peima bæ, '[sem ná eru vér komnir*®, 
af bæjarmönnum", hafi fér &vá gert fyrr bæM, 
vi?y mik, ok svá við föSur minn 5 Vöít hér ok 
mitt heimili jafnan, |)á^er vér áttum [um kyrt 
at sitja'^j eru hér ok flestír frændi: mínir ok 
fdstbræíír. Nii man ek fyrst leita,. el fundi 
vára Sverris megi saman bera^ en eptir várn 
skilnaíf ætla ek mér híngat til bæjarins'^, ök 
koma J)á mei friSi ok fagnaSi öllum oss. ^pá 

» ■ - I !■ .,11 

,*) Biricibeihum voru þeír híinr mcstu Togestir, þvíat þeír, 
h. hin. a) Heliliíuga, G; feríá M. k. , B. ») v. G. ♦) Jrá [ 
logtd-i, G. «) líkin, B. «) Jni [ h. G, B, F. ▼ ) Jiílt þ<S 
▼cra betr fallit, G. •) 1/. ö- .») Lilsþíngs, B, F. »•) 1/. G. 
*') byiarmönnum, G. "; kyrrsæti, B. ^^) býjar, B. 



86-47 K. SAGA STEKRIS KONUNGS^ 211 . 

var^ mikiU rómt at kondngs málíy ok mæltii 
allir: gu?J láti yíír heilan' aptr koma) herra*^ 
ok j)at allt fá [í |)essari feríí, sem Jér villt 
sjálfir^* Sneri pá konúngr til skipannaj ok lét 
blása til brautlögu. . £n |>at sögðu menn, at 
svá margar krákur voru á konúngsskipínu, at 
hvert rejp var fakit, ok eigi höfííu menn sét 
fyrri slík uudr. Magnás konúngr fdr Um kveid- 
it pv baenum öUu tóinu , [nema Gestafleyit,^ 
J)at hafSi fjarat uppi, fdr Jat um ndttina eptir 
or bænura** , ; - 

. Fer^ jMagnúsa honúngs nor^r at Soerri^. 

87. Magnús konúngr sigldi nor^r um sund- 
in [IfeiS sína^ , ok veik inn um Sognsæ j höGSix 
Já lítinn byr. En er Sygnir kendu feríí hans, 
|iá réru margír á bátiun át tii peirra^ gei^gu 
s&9n uppá skip |)eirra, ok sldgust í fertí me^ kois^ 
úngi.^ peir sög?yuXÍ>au tíÍJindi, at Svelrrir konúngr 
baföi gert frá sér h!^ sítt, ok |>at allt er harð- 
ast var ý en hann lá inní Noraíir^i^, ok haföi fá 
skip, ok haf^i |>ar gert mart íUt^. {)essum tííS- 
indum. ur^u margir menn fegnir, ok segja at 
nii myndi jþat [ífreytast sem skyldi^ , at guSf 
mun vilja^ at steypt værí Jeim áfri?íarflokki'% 
[er svá haföi tnart íllt gört í Noregi, [at seint 



■fcdtaa^'a'- 



») h. Fi tcila, Ö, 3. a) t». B, »)-iem þér viUt, B. ♦) 
V.G. <) þ. P;FmM. k., A. <) V. Ú. ') >. 3, P; Norasundí, 
A. *) Jrd[ M atiéíi Bírkibeina ok ittvírkjuin, G. ») v'. B. 
xo) valdarflokkj/ É; /rd [ i kaupaRt at þeim vœri 8te/p- 
if, G. 
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mundi' bdt bíSa*. Ivarr elda' Jiet maðr göf- 
ugr*, hann bygSi* á Sýrströnd*^ haun sat yfir' 
matborðPí Já er s^n var siglíng Magnúss kon* 
úngs^ hann stdíí |)egar upp ok gekk til skips* 
Eptir pat réri hann út til konúngsskipsins% ok * 
' gekk [|)ar upp á*, ok fagnaíJi konúngr honum 
, velj ffór Ivarjc me?J honum'®. Magniis kon- 
úngr sigldi inn, par til er fifííirnir skiljast, veifc 
Já. inní NorafjörS, ok hafSi VI'' skip ok XX, 
ok flest öll'^ stdr ok vel skipu^, bæJsi atmönn- 
um ok vápnum [qk öUum herbúnaJSi". 
Prá vfíSbtlnafSi Sverris Jconúngs^ ot iala 

hana fyrir lifSinu*^. ^ 

88. Nú er at segja frá Sverri kcni'mgi, at 
frjádaginn eptir' ^ . er hann hafísi brent í Sdkha- 
dal, J)á lá hanu viíí Haugaströnd**, [J>ár sem 
heitir Fimreiti'^, ok mataMst |>ar at nóni; hann 
haf^i J)ar XII skip, en II lágu eptir inní Sókn- 
adal. £n er menn höfðu matazt um hrí^, ^á 
heyr?5i konúngTf at [raenn nokkurir** mœltu, 
J)eir er gegnt vor\i konúngs$kipinu [viS sjdnar- 
vörSuna'*, sögíJu*** at J)eir sá mörg skip sigla 
utan eptir Sognsæ, voru'StundLim at sjá VI eS!íá 

'^ mun at telja, né landit, F. *) Jrá fyrra [v, G. ») þ. Ará; 
belldá; Jí. ♦) V. O. «) bi6, G. •; Su^rströnd , G. ^) /. 
G, J8; um, J. •} flotans, G. *) upp á konúngsskípif, G, 
}^) V. 3, G. 1«) (o/ ógáíi rHarans"), V. G. »«) yfrit, h. G. 
»») V. G. »♦) jS.-G. "3 b. G. !•) ^ G, F; Hugattrönd, 
Ay B. ^^) Fjorteiti, 5; Fiiíirerí eáT Fimreid, íi /ra [ i/. G. 
*»)varé'mcnniinír, G, B, *•) sjonarvörd*, F; sjiSnarvör^iiui (e^r 
•jóvarTÖrárinn), G; /nt [ v. B. »«») v. G. 
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VII 5 en far er meirr bar í sundr, [ok dxeifara 

frfru skipin; jiá' sá jjeir'X e^a XII [é?^a enn 

- nokkuru fleiri*. VarSmenn mæltu sín í milli, 

hvat skipum þat mun veraj tnæltu sumir at 

vera myndi ferjur, ok [myndu Sygnir^ hafa 

samflot sunnan or Bjorgyn, en sumir mæltu at 

líkara Jiótti vera lángskipa seglum. En er kon- 

i\ngr heyrííi pessa ræSu, stdS hann upp frá ^ 

borStinu, ok gekk á lajid upp, ok pángat til 

var($manna, drifu })á menn utan af skipunum 

-til hans, ok gat síns hverrtil, hvat skipum vera 

myndi. Kofnúngr stóS upp um hrííí, ok sá* á, 

ok mælti: ekki [er at dyljast viíí iSfriíJinn*^ petla 

eru víst lángskipa segl, Lét komingr [fegar 

kalla lúSrsvein sinn, ok^ blása öUu liíJinu til 

landgöngu 5 [ok er allt liSit var [afkomit sfcip- 

unum', fá tdk konúngr til raáís', ok mælti 

svá: enn kann vera um oss Birkibeina, at enn 

verSi sem fyrr, at vér munum eiga starf fyrir ' 

höndum, fyrir pví [at mér sýnist sem vér mun- 

im efcki J>urfa at dyljast viS', at Magnú&kon- 

'úugr inan brátt koma at vitja vSir. pat er yííf 

öllum kunnigt at liS várt er farit íbrot mikit, 

^ sumt til Björgynjar suíír, ok ráSi nii gu!J,-hvert ^ 

(|>éirra) örindi [heSr þángat orííit at fessu sínni*% 

[en sumt*' inn til kaupángs át brenua par; 

«) V. G, «) 1;. G. •) V. G. ♦) borííri, G. «) þurfum 

Tér at dyljatt Tié", G. •) v, G. ') Minan kotnit, B. ^Y 

frd /yrrm [ \6\i \. þa' tíl or^, Q. ») 1/. G. »•) ér ToriTit, G. 
11) mikit lijr köfum Tér seut, G. 
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kemr oss |)at'li?y ekki at haldi', Nú væBftiif 
mik, ef vér bíSum hér Magnúss kom5ngs, [|)átt 
várir. fiindir hafi jafnan skakkir* verit , fjrrir 
sakir fjölmennis, fá er vér höfum barzt*, fá 
|>ikki mér Jat líkast*, at vér munum aldri fyrr 
átt hafa [at deila* vifJT jafnmikinn litísmun sém 
nú; vil ék at vér gerim hú ráíí várt, hvárt 
vér skulum^véita viíírtöku [meSP J)ví li^i sem 
nii höfum vér^, e!fa sýnist.yíJr at [leiTa skipin 
ok'^ gánga á land 5 [pat man ok pikkja Ifkára, 
at vfer hafim ekki vel vingast vi?f fá ménn, er 
fyrir búa hér í Sogni 5 [sýnist mér 'sá liostr auíTsaér, 
at' Magnús koniingr man fara ^ eptir oss ok 
hans li?J,'ok Jar me?f allr lands mtígrinn, hvar 
' sem vér för um 5 er pat ok satt at ^egja , at 
me?í svá miklu [starfi ok vandræífum', sem ek 
haf?fa^% á?fr en^ek fengi pessi skip, ok meS 
. pví at ek láta fau nú, pá t>ikki mér pat líkast, 
at ek rá?ía eigi optarr til skipanna í Noregi, ok 
man J)á ver?fa hverr fyrir sér at leita'J; Ná 
vil ek eigi me?í einræ?fi mínu leiða ySr í svá 
[mikit ofrefli^', ef allir fikkjast pat sjá at eigi 
mun hlýS^a ; ok vil ek eigi ðé?írast ' [e?fa taka 
annat rá?9, ef*^ höf?ííngjum ok ö?írura liSsmðnn- 

, í>/rá [ h, Gy F. 2j þó opt hafi iniliill Hðrsmunr, B. 3) 
ýr& [ þ<^ *t QSS hafi optlíga þQtt| þá er yárir fundir' bafa at> 
horizt, sem vér hafim vid* mikinn lid'smuii ■ att , fyri fjölmennis 
sökum, G. *) líkara; G. ^) v^ G. «) b. G, ') miasa skípa, 
B. •) w. G. ») válki ok vandræáTi , G. »<>> þolda , G, *^) 
sja, G. **J mikinn haska, Q; mikit vaodræíi, B. »»; þ. B ;' 
en, A, 
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um mætti sýnast at nokkúr væri föng á til 

viíírtökunnaí"^. Ok er kondngr lauk málinu, 

jKÍttust tnenn finna, hvat ér :hann trildi , ðk 

þýndist öllum pat at rdma, sem feir sá hans 

vilja^tiP, en eigi sýndist |)eim vænt stefnt^ svöf- 

uíu nii náliga allir senn, kváííust vilja víst berj- 

ast ok leggjast aldri á fldtta at vireyndu^ segja 

at ekki vétta mun til saka, [kváíJust jafnan* 

. hafa barzt viS miki;in liSsmun ^ ok unnit pd 

sigr. pá svarar konúngr: nú háti |)ér ok J)at 

kosil* , er" mér er skápfeldra , ok nú kann ek 

yÖr Jiat.at segja, pk [verSit þér viS* at betr ök 

drengiligarr, at nii munu ^ér kouúngifin í hel 

setja^. petta orS fékk mörgum mönnum mik- 

illar áhýgí^u, [hvárr konúngrinn' myndi vera. 

[Eptir petta mælti Sverrir konúngr, at menn 

skyldu reka af sér tjöldin, ok róa inn meSlandi: 

en skiita ein skal rda sem_ ákafligast inn til 

Sdknadals eptir liSi voru® , ok biííja J)á koma 

' mdti' óssj en vér [skulum rda^® ímóti J)eim: 

siti maíír viS ár á hverju sklpi, en annarr'* í 

hverju hálfrýmirói á bátum síSan" ínn til lands, 

ok flyti út grjót; [en hinn pri?5l*% ok par 

raeð allír aíírir, þeÍT er lausir eru, búizt um ok 

*) ^ú [ at veita viArtöku, ef li()'sAönmmi Tárinn þíkkir J>at 
rM^Jigra , G. ^) [lótti öllum einsælt at sæiiia svá , sem Iians 
viU stóA* tíl, G. ») íélnsl opt, G. ♦) körit, G , J5 , J'. «) 
berlzt því, B. **) h«fa, F, ') hverr sá koniíngr , G. *) 

komíiigr bad* nienu bttiist um a skipunum , ok iÓh- ínn eptir 
liáíi váru í Sóknadal, g/ ^) lil mí^ls \i& , G. »«) róim í 
- mörgín, F. ") tveir, ;F, ^^) v. F. ") v.'F, B* 
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víggyrSJlit skipm* ! Svá var nú gert,. sem koii- 
úngr bau^y tóku J>á reksaúminn, pann er kon* 
úngr haföi fengit Jieini, ok festu svarMykkjor 
aUt^ innan i bor!Sunum9 settu {>ar í stuMa, ok 
festu farviíí víggyrSlana 5 [voru nú allir í mikl- 
um starfa, var |iat au^sætt á Birkibeinum, at 
peir voru slíku vanír'. En er feir réru inn 
á skútunniy mættu peir sínum félögum^> "þá er 
Jieir réru innan, ok sög^u Jieim^ {>enna kurr) - 
en peir er á lángskipunum voru', brugðíust 
vi^9 ok lustu árum í, ok rda sem ákafligastf 
ok. er |>eir sækja^ ímöti li^nu, "þá keptúst fieir 
6vá mjök, at peir rérust svá nær, at Jieir brul^ 
ust árarnár fyrir. pá mælti* konúngr: önnur 
^fni eru nú í voru xiiáli, en at pér lemiztWSr- 
inn fyrir^ ba% |)á snvia at landi, ok sag^i ðt 
j^eir munu par bföa Magnáss konúngsj var J)é 
ok grjdtit útflutt, sem peir vildu, ok svá víg- 
gyr&luS skipin. pá mælti konángr, atuppskyldi 
bera skutfestar á öllum skipunum , [en sniia. 
lit frqmslöfnum', ok leggja árar til röSrarj.lá 
konúngsskipit utarst vi^ ströndina. [Sföan mælti ^ 
konúngr at menn skyldi vápnast * ok skipast £ 

») b, F; sklp tin, b. Ð. «) v. F. ^) Jrá sitFara [ ». B. 
*) þ. ^^ mönnum, J. «) b. F, •) frá þri&ja [ ok v«r {»a 
•vá gertt Festu Birkibelnar þá tvar^ykkjumar Innan i hor^- 
itnum, Menn fluttu nú út grjót á tmal)iítum ; ▼oru uií állir { 
mikltim starfa; var |>at aud'sæd' á Birkibeinum, at þeir voru 
vanir þesium starfa ; víggyr^lyð'u [>eir nii skipin. £n þeir, 
er konúngr bafð'i innseijt eptir líð'i sínu,* þá fóru þeir iunan á 
m6d, ok sög^u þeim þeuna pata , en þe^r á langskipumim^ 6. 
^) b Q. •) kaUar, U. •) i/. G. 
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rámmj ok svá var gert'. Sverrir konúngr 
gekk upp á land, ok {)ár til er einn líiíll bekkr 
var; lét konángr gefs^ sér par laug, ok strykja*' 
klæM sín, svá sem hann skyldi fara^ til nokk* 
urrar veizluj konúngr haf^i öll brúnu?5 klæíö. 
Eptir {)át g^k hann ofan á bergit, þar er hans 
skip lá undir ni?5ri, ok mælti, Já enn nokkurum 
orS^uxtiy ok tök um skipstafninn^ en menn hans 
tóku af hendr hans^ fyrir j)ví at brá?y var eigi 
purt á brandinUm. pá mælti konúngr: ekki 
munum vér tengja saman skip vár; pess mun- 
um vér njdta, ef hlýíía skal, at vér höfum 
p>oríí há*, ok snarpt hS, ók kænt vi?? orrostur $ 
en [ein er oss me?^fer?f uni várt rá?$, at stíga 
yfír hðfu?( várum úvinum, en^ hvárki dugir 
oss at flýja. e?^a fri?^ar at biðja; gætið tíl vápna 
ySarra, ok berit eigi fyrijr borS at cSnýtu; hh'fít 
ySr fyrst; gæti-hverr annars, en guíí allra vár! 
[SíSan baS hann 'þá setja* upp meckin. Lítit 
klöpurnes' gekk fram fyrir utan hjá skipum 
peirra , ok sá' peir |>ví nær ekki út á fjöríTinn. 
Eptir Jþetta lét hann rda einá skútu i'it at sjá 
til [liiís ' Magnúss konúngs'; ok er peir höfííu 
fá vörru' róit frá landi, þá réru peir aptr ákaf- ^ 
ligá, ok segja at par fór þá flotinn peirra at 

I) vápuud'ust menn þá ok tkiptust i rtíniín , G. ') strjúkay 
JB, r. ttrykva, G. ') gánga, G. ♦) tkip bor^lí«, Q, }) JrA [ 
vér eigum einn utvcginn, þann er vér nkegím lífín'u halfl<* ; 
þann einn, at stíga yfir {jandmenn vara , þvíal, B, G. •) 
vóru þá sett, G.' ') klepparnesj G, B; klavppnrnes, F. *) þ* 
JB; lid'sins, Ay F; Hekliinga, G. •) far vaiír, JF, 
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peim ; var ^á }>egar blásit, [töku Birkibeinar at 
röa' út'öUum skipunum ímdti^ ok œptu |>egar 
heróp. pdrSr Fimigeirs bróííir* stýrííi Maríu- 
súðimií. 

Tala Magnúss konúngs. 
89. Magnús konúngr sdtti nú inn í Qðr!$ian^ 
eptir Birkibeinum, ok {>á er peir vissu at skamt 
var ímiUi |>eirra, hldi^u peir seglunum^ ok létu- 
renna at vi^um skipin, [ok fdr u mjök samfasi'^ 
voru {>á ok Heklúngar herklaeddir [ok ' búnir 
til orrostu^. pá talaS^i Magnús konúngr ok 
mælti : kaupskip ]>essi hin stdru, er vér höfumy ' 
[|>ar má litt róa á^ y J)au skal tengja á milli 
skipa okkarra Orms, ok skulum vér flytjast [at*^ 
hinu mikla skipinu^, ok festa pau saman, ok 
munda ,ek pat vilja, at pau væri eigi fyrr í 
sundr leyst, en önnurhvár væri hroSinj okyeit 
ek at J>at man margs manns mál ok skaplyndi^ 
at sá orskurSr þætti gdíír ef fengist, at vi?y 
Sverrir fpyrftim eigi optarr báðir at krefja 
J)essa leiííángrs ok starfs} ok vel ætlá ek J>ess 
gu?J biSjanda at svá verííi, ok nœr er J)at mínu 
skapi ok* hugboííi. . Ekvar V vetra gamall, 
er [höfSíngjar ok landsfdlk J)ett*r gaf^ m^r kon- 
v'ingsnafn, en VII vetra J)á er legatus af Kúma- 
borg^^ ok Eysteinn erkibiskup vígSu mik lil ' 

*) reyru Biikiheinar þa, ö. *} þ, Ay B, F; Ilengeirssoii, G. 

»)yG. ♦) V. G. «) V. G, 6) fi. F, G; «, ji. ^) fní [ á 

liitiiiiu núklu skipunum, 2). •) reyrim cigi flcirí lei^iúigr.'i^ ok 

nær'er þnt míuu , G. 9) landshöf^íngjar gáfu niér, G. »®) 

. Róiuo, G. ' . ^ 
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konúngs, ok me^ peim allir lýfrbisknpar [^essa 
lands'^ 'Yhv ek pá svá bernskr, at ek* kunna 
þÁ hvárki (at) ráíía fyrir orííi né eiííi, ok betrá 
pdtti mér pá at vera í leikum' meS öíírum 
úngum* sveinum, en sitja ímilli höí?5íngja5 eigi 
keptumst ek til konúngddmsins, ok h'tit yndi^ 
hefí ek haft [í konúngdómihum*, Nú hefi ek 
Vni vetr pk XX, ok á peima^ átíd, er nú hafa 
nsBstir' verit', hefir [ríkimitt orSítbæSi*® minn 
ska^i ok [svá jþar metS allra landsmanna^ en 
allsvaldandi' ' gu?y launi mínum vinum [ok höHS- 
íngjmrij ok þar me?y allri al|)ýSu'* ástsamliga 
fylgíí, er J)eir hafa raér veitt í mörgum praut- 
um*'. [Én ekki parf ek mörg eggjanaroríí til 
at leggja viíí y<Sr ; allir megu sjá mikla nauíSsyn 
til pess^*., at hverr dugi sem mannligast; ná 
eru ok yfrin efni til, pvíat ekki skortir oss liií| 
ok sé guíf þess lofaíJr, pvíat hvar sem vér höi- 
um viS land komit, J)á hefir liííit' * til vár kom- 
it; en Sverrir hefir nA dreift liSi sínu híngat 
ok J)íngati [ok hefir nú fátt eitteptir'*, erund 
hér luk&ir [ok innibyrgSir fyrir os^*^ [í firííin- 
um^^, sem sauíJir í kví; láti guS ok svk lúka 
pessum fundi, at vér megim sííían** þafa friíí 
ok frelsi fsrir várum úvinum, hvárt er vér er- 

I) i;. G. 2) i. B, gJ fjlcik, G. ♦) t;. G, •) hóglifi, 
G. •) ínnaplands, G, ^) þéstum, G. •> v. G. •;lWit, G 
10) bæíi oráTit ríkít, G. »«) annarra, en, G. ^^) u, G. ^*) 
niannraunum, G; raunum, B, ^^) er nú tiaiiiðrsyn, G. ^') 
lía^, G. !•) 6. F, G. if) inni, G. ^*) 6 G, B, 1») 
héd'an ífra, F. . 
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i^ ]>á [met^ lifi efSr andaðir'. pá var^milLÍll 
römr at máli hans, ok mæltu allir^: tnæl ]>& 
' allra konúnga heilastr, ok láti gu^ Jiik $teypa 
- [þínum úvinum. pá mælti Ormr konúngsbrdif- 
iF: ^pat væri mitt ráíí, herra, at vér legS^im át 
hinum smærrum skipunum fyrst, ok mun Iþar 
verða [lítil vi!frtaka'^ en hit mikla skipit ætla 
ek oss veríía torunnit*, meíían* |)eir hafa gnrfgf-' 
ipi [bæt^i lij^s kost ok skipa' af 6!írum skipun* 
lun at f uU^íngla sér. Konúngr sv^rar : mér 
Jiikkir sem öU skipin sé unnin, ef hit mikla 
skipit er unnit. Yar nú sv& gert sem konángr 
mælti| voru þá samanteng?^ |)au IIII skip m 
stærst voru^ fdr konúngsskipit næst sui^rlándinu. 
laia Ásbjarnar Jdnssonar. 
90. Asbjörn Jónsson lag^i fram skipi sfnu 
hjá Orms skipi, ok lét |>ar vi^ tengja. pá 
mælti Asbjörn: nú er sá dagr kominn, er [vfer 
höfum allir lángat til^, at Sverrir ok peir Birk- 
ibeinar eru hér nú fyrir oss reknir sem sauð^ir 
i kvi, ok ernú lokit slæg^um h^ns ok brög^- 
umj J)viat nti mun sá breg?5ast honum [ok 
peim Birkibeinum' , er hann hefir öU rá^ af 
tekitj en pat er sá^ Íjandinn er haan trúir á, 
ok er hann svá vanr vi<S sína vini, at'® véita" 

ij lífs eír Mnity G; 1. c. danárir, /i^ F. «) semi, J, D. 

a)l. vörn, B; lítil vi^nam, F. ♦; torsólt, F. ») er, b. A. •) 

skipkost ok svá liáT Ít sama, G. ') oss hefír til langat, F. •) 

V. G. 9} V. G. 10) gcra, b. B; skilja, F. »»} frf, G, F^ 
B^ Tcitir, P. 



90 K. SAGA StERRIS KOKURGlB« - 221 

peim framgáng' um hrfíSy en bregífast^ peim' 
á. endadögum lífs J>eirra. Sverrir er nú ráíf- 
law^, hann sendi frá sér SyÍHa-Petr til Björg- 
ynjar suðr, ok höföu |»eir pángat skapnalfar 
örindi. ^)eir eru ok sendir' inn í Sogn, er verst- 
ir eru af |>eimi fjandalimimir 9 gestirhir, ok 
einn^ sá er flest íUt hefír gert, Ulfr |)orpara- 
8onrinn. Sverrir hefir nú enn [aukit sínar ill- 
geríör* [ok herskap^, er hann hefir eytt meíí 
eldi kristit land, ok }>at eina íllt* hefir hann 
áðf úgerty svá sem nú skal hann |)ess sárliga' 
gjalda. Sœkjum nú at peim Birkibeinum, II 
eifa III at einum, ef ]>at {>ikkir léttara^^^ högg* 
um stört f>at er at oss horfir, hir^um eigi hvar 
ákemr,' |>víat úvant er at brytja mat fyrir [hunda 
eíJr hrafna**. MikiU rdmr varíí al máli hans, 
ok sög!^u allir at f>at væri vel mælt [Eptir 
petta tengðu ]>eir saman skipin, IIII efSa V sér, 
var róit á útbortfa hínum yztum, ok renduöU 
saman inn eptir firi^inum jafnfram, ok fdru 
na^ 8u!^rlandinu' '. Magnds konúngr hafði hálf- 
skiptan kyrtil" af skarlati," (er var) hálfr hvítr 
ok hálfr raulír^ viií sama lit ok klæííi** haföi 
kyrtil Magttús mángi, son Eiriks stagbrells'*; 
lconúngr hafSi pat sveríT, er Fiskhryggr** hét, 
o)c var kallat allra sveri^a bezt. 

») frankTæméTy F. «) bregd'st, JP. «) honum , F, ♦) 
V. G. ' *) ftf Laiifhesi, h. O. <] á aiikit imi illTÍrki, B. ') 
ok herriiki; B, ». Q. •) v. G. ») u. G. »<>) betra, B. 
XI j öm ok'iilf^ Z;; TÍti S<$kiidælir sálum (leirra, b. B, F, 
O. i^) frá [ þá teng^ þeir saman skipih) G. >') stakk, K 
!♦) h»lti, G^ x«) ftagbreb, G. »•) þ, G, F\ Fixhryggr, A. 
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Frá orrostu Magnúss honúngs ok Suérris 

. honúngs i Sogn'i^ . 
91. [Nii munum vér^ ^^gj^ nokkura at- 
lur^i^ 9 |)á er ger^ust i fundi péirra II' koil- 
únga, [er hefir nú i&x verit nokkut afsagt^« 
Veríír^ ná par til at taka, [er iSSx var fráhorf- 
it', at Birkibeínar réru út frá landi, ok [|)eg^p 
sá |>eír^ at floti Magnúss koniings rendi at |>eim9 
[ok |)at annat, at^ fyrir pessuoí flota var svá 
at sjá á [sæinn, sem ^á er s^drregn eruí logni'.^ 
pessi skúr leiíí skjdtt yfir, ok var pat örva-, 
drífa, |)Urfti |:á skjöldu vi^. MaríusúSíín reist 
lángan krók, er J)eir skyldu snúa hennif ok áifr 
en fullsnLÍt væri út ímdti, ])á rendu saman 
skipini; komu [skip Magnús konúngs\^.,frdm 
iá hlýrit, ok slóMaríusúSinniflatri viS, enstafn- 
ar Magndss konúngs skipa horfSu atj láSkegg- 
inn at fremra austrrúmi, en fá hvert at öðru 
fram", sem rum höf&u* Sí&an tókst par hörtf 
orrosta ok mikil, voru [menn Magnúss koix- 
úngs mjök ákafir'^, en Birkibeinar -hlífSíust 
meirr við, ok sveif öllum saman flotanum inn 
með ströndinni, [ok nokkut svá at landi við'^. 
Birkibeinum tókst úgreitt atlagan £ fyrstunni^ 
var^ MaríusúSin ímilli skipanna Magnúss kon- 
úngs [ok landsins'*. Eptir Jþetta Wjdp Sverrir 

' I) /4. P\ Upphaf orrofitu í Sogni, G. ^\vlxl er at, G, F. 
») þ. G, F; parta, A. ♦) «. G. ») er, G. «) v.'G. ^ 
þ. B; þá er þeír sá, A, G; sjá þeír, K •) v. O. ' •) sjónum svá 
slórt sem regn í lopti , G. ^oj ^. q. m. j-, menn, A. «») 
ífra, b. G. ") Hekliingar allákafir, G. »•) w. G. ^*) 6. C, 
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konúngr á bát, [ok einn ma^meií honumj 
ok réri' til skips Eiríks konángssonar, ok kallatfi 
konúngr á |>á ok áagði ^ at jþeir fdru illa ok 
údjarfliga; ba!^ J)á rda út um hit mikla skipit, 
ok leggja J)ar til er hin smær ri skipin væri 
fy rir 9 ok freista hvat peir gæti far atunnit. 
Konúngr [réri milli skipanna^^ ok eggja!^ menn 
sina^ sagM peim hvar peir skyldu at leggja; 
ok ur?yu Birkibeinar ná vel viíí orSfuin kon- 
úngs, ok lög^u fram djarfliga, [ok ger^u |}á 
hatífa hrfö% ok allt slíkt J^águ feir [af öSrum*; 
pétu Jíá hvárirtveggju gánga allt I>at sem í 
T&pnum var*. Konúngr réri pá aptr til skips 
síns^Ý ok var loslit öru í bátstafninn yfir höföi 
konúngs, ok Jiegar annarri i borJ^it fyrir knjám 
hottum. Konúngr sat ok brást ekki við, én sá 
mælti) er honum fylgði: hættligt skot, hérra! 
Kotiúngr svarar: j>á kemr nær, er guí^ vill. 
J)á sá Íonúngr, at svá fykkr var [vápnaburcSr 
ok gríóts' yfir Maríusúðina, at eigi nác^i hann 
uppgðngu á skip sitt, ok réri hann íbraut ok 
til lándsi [Ok 'peir Munan Gautsson lögííu' 
ok'. skip sitt at landi, [hljópu J>ar upp ok bám 
stdrt grját út á MariusúSina allt um fyrírrúm- 
it, [ok^® framtil*' austrrúms'*, ok'* fengujeír 



*— *- 



>) V. O. *) rær 'enn tíl annars skips ok svá liTárs af öd'rU) 
B. «)». O, ♦)ím^tí, F, B. •«)'v. O. «)í. B; skipa siiiné, 
jf^ O, F» ') vápnahur^rinri ok >grj6tflauginn , B» •) Muii- 
att 6« f. lagii) Bé •) v. O. *oj gyg^ 5, jj^ xi) ens.eptni) 
b. B. »») /rd [ ok um austrrúniit, F. ^^) frá [ w. G. 
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[allillt*slagS er {lar bygSTu^. Framby^ar urðu 
mest fyrir atsókn Heklúng^ ok vápnaburSíinuin ; 
xnæltu J>eir sín ímilli, at fyrirrúmsmenn skyldu 
'þÁ launa konúngi mjöMnU) eða kyrtilsklæðin, 
fogr'. pá hétu skutbygg)ar á stjórnbyrðínga^ 
at |»eir skyldu fram róaj gerJ^u |>eir-&vá, drtfgu 
fram skipit, srá at Skegginn lá |>á við hit eptra 
austrrúm; höföu J>á allir bakbyrSSÍngar ok fýrir- 
rúmsmenn yfrit at vinna^ (|)víat) |>á lágu XUlX' 
'skip á annat hotiS Maríusú^nni. Heklúngar 
létu |>á gánga skot ok kesjur ok har^steinagTJc^t} 
^r |>eir höfðu flutt austan or SkíS^unni, ok yarSf 
hinn mesti mannsváí^i^, [|>eir köstu!^u okhani}-' 
söxum^ ok pálstöfumy en^ eigi bar þá svá nœr^ 
at peir mætti höggum viðkoma. Birkibeinar 
hlíföu sér, ok máttu eigi 'öíSru viðkoma, ok féllu 
]>d margir) en náliga voru allir sárir [af vápin- 
um ok gvjdti' 9 sva voru ]>eir móí^ir ok barðiry 
at |>eir voru sumir, er annattveggja [höföulitit 
sár^** eíJr ekki, ok voru (j>ó) dauííir af erfiöi} en 
fyrir pá sök dvatöist uppgángan Heklúnga, at 
]>eim var úhægt vi^ a]t komast, er ]>eir áttu[at 
sækja'' fram lun stafhinn af skipum sínum**} 
en ef j>eir heföi síbyrt yicU, |>á myndu miklu 
fyrr aSrirhvárir hafa [greitt uppgöngur'^. 

«) allbard"a Und", G. «) voru nœstir, F. ») «. G. ♦) 
þ, G, Fi iljónibord*a, A. •) XIII, -B. «) mannskad'i» ji. ») 
þ. By F; handöxiim, A. *) frá [ v. G. ») v. G. »0) toto 
lítt iarir, G. ") á, b. A. ^^)frá [ um ttafiiiiiii at •»kj«, Q. 
^•) «pp g«»gí*> o. 
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OrroMta oh 9Óhn EiríÍM lonílngastonár' . 
92. Nii man svá' |)ikkja {>eim er tilhlýíía 
pessar frásagnar, sem eigi [sé líkligt^, er sagt^ 
er frá lyktum jorrostu ; en |)d skal nú Bat inna, 
hvat mest bar til me^ auS^nunni^, er svá sner- 
ist sigrinn, sem dlíkligra |)dtti. Eliríkr kon- 
úngsson ok |>au XIII^ skip (Birkibeina), er laus 
voru, réru út um (it) mikla skipit^ svá sem 
fyrr [var sagt', ok sneru^ at ]^eim [XIII' skip- 
um Heklúnga-er yzt voru', [ok eigi lágu viíT 
liitmiklaskipit'% [ok lög!fu par borSr viif bor!^"^ 
Tar^l^' 'þat hin har!^asta orrosta, höiðu Birkibein- 
ai^ pá enn stœrri skip ok liíf fleira j sdttu o^ at 
fast ok vígmannliga. Heklúngar [ger^u har^a 
viÍSrtökU) ok börSfust svá snarpliga, at'^ engi 
meSSr |M5ttist vita, hvárt. fyrr znimdi far skipta . 
ii^ m^ peim/ e^a mundi hit mikla skipit 
verá'* hroSit. Fjöl^i var par báta, er Sygnir 
hAítTu'^, ok lágu peir í skotmáli viií Birkibeina, 
ok skutu á pá. [Eiríkr konúng^spn lagiti ^pi . 
s&iu aíbyrt við ]^at, er utarst lá {leirra er teng^ ' 
vorU) ok ^líaf^ hann þar nuklu n^eira borlf, 
var par allsnörp'' orrosta; tdku Heklúngar 
djarfliga ímdti. En er [|>ar hafði verit högg- 

}) þ. G. *) h. G« S) þ. O; TerðTi þesti atga likllg, A. 
*)luimiiigíiiimi, i^. •)Xmi, B. «) greinir, S. '^ j^. B; lögðTii/ 
A. *) Xini, B. •) þ.Oi H^ihigiim er 3ntir rim, G; XIII 
cr laiiB tám^^A, F, ^^) v. G. x<) 6. 6; Voru fMin 611 tmæft 
af ikipmtt MagA^ komings, b. B^ F. ti) |^|^|| ok £ méx rdfk- . 
lige, O.^ ««) Ytr«-a, B. »♦) inu, 0. ") fimt iiftr^, B. 

8 Bnr»f. P 
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orrosta* um hrííí, urSu Heklúngar ofrli?5i börn- 
ir, féllu svimir, en sumir eyddu hálfrýmin. 
Sí^an snerust Birkibeinar til uppgöngu. B^ne«^ 
diktus* hét maíJr, er bar tnerki Eiríks konúngs- 
sonar^ hann gekk upp fyrst ok peir stafnbúar. 
En er Heklúngar sá fat, ádttu feir haw ímÖt, 
ok at {)eim, ok 4rápu Beilediktum, ok [enn 
fleiri, J)á? er upp höf^u gengit, [en ráku suína 
ofah aptr** [Eptir |)etta cggja?Ji konúngsson lííí 
sitt} [ráíía. |>á á annat sinn til uppgöngunnar^, 
ok gátu |)á f eogit merkit* , snei^u jþá' svá at- 
gðnguna, at Heklúngar hrukkufyrir% okhljiipU' 
Jíeir upp á J>at skipit, er naest J)éim lá, en Birk- 
ibeinar sdttu eptir; J)éim- fast; [varS J)á*, sem 
jafnan veríír, J)egar er [felmtr eSfa' fldtti'kemr 

á menn [í orrostum^**, at [sjaldan veríJa fldtta- 

— » 

raenxi^^. gdííir aptrhvarfs, J)d [at allvaskir sé í 
viíírtökunni?*. Nú var?J hér minni viíírtakan 
en á hinu fýrra skipinuj ofc hljdpu allir áf^ [ok 
á I)at skipit er J)ar var næst'^, ok svá hvert at 
öi^ruj en Birkibeinar eptir J^eim me?f [dpi ok 
kalli [ok mikilii eggjan^^, hjöggu. allt ok drápu 
J)at er fyrit J>eim varíf; ok J)^ er mv^grinn^* 

^'^)frá fyrra [ ert ér þeir Eiríkr h'öfíu baft Lb^goiVDstn, G; yr<£ 
tií^ara [ •c^knia l^iriks hafd^i stað^il^ , ]B. >) Benedikt,^ G; Be- 
nedikt höfud-, B,' 3) |iá alla, G. ♦) v. G. «) réd* til í annaa 
tima ajálfr ok nokkurir fair menn med' honuni, B. •) fráf. [ 
Eirikr eggja;: uú Biikibeiua, at þeif gangi upp i annai sinn^ ok 
yeiU þeir nú iharð'a atgaungu ok na merkinu, G^ ') uniiuiy G* 
•; h. P. •») V. G. lo; V. G. ")Vcir V. $., G. MJTaskir 
U þar i liiilUj, G. »3^ því ikipi, G. '♦) ffáfyrra [ me^ 
kalli ok lúd'raþyt^ B-^ frá si&ara [ v. G, B. ^*) magnit^ B. 
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^flóttans geystist inn á stdrskipin, pá hljdpu metin 
á kaf af konúngsskipinu, J)víat |)atlá næstland* 
inu; en önnur IIII, pau er stærst voruj sukku 
niíJr undir mannmilginum', |)at var Orms skíp 
ok Asbjarnar, ok Gestafleyit*. 
Fall Magnilss konúngs oh fleiri hoföíngja^. 
93. Sverrir konúngr yar á landi, ok er 
hann sá péssi tíMndi, gekk hann ofan til bátsins, 
ok meS honúm Petr, son Hrda'^ biskups; pá 
tM Jþar at utan ein skiita, ok ætlu?Ju peir til 
landgöngu. * Konúngr kallaM á |>á ok mæltí: 
SÐlSl fér aptr, [pvíat ná flýja feir*; feir ger?íu 
nd SY& , sneru út aptr ok sá pá hin sömu tfí!^ 
indi sem fyrr, lustu 1 árum ok réru út eptir 
fi'ríS. Petr mælti til konúngs: kendu |)ér fessá 
menn, herra, eSa hví mæltu pér svá'? Konúngr 
svarar: myndi eigi 'þat eina til at mæla svá, 
hvárir sem væri? Fdr konúngr pá pegar út til 
skips síns, gekk aptr 1 lyptíngina , ok hdf upp^ 
KiriaF, ok fagnaM sigri sínuin; súngu .|)etta 
allir meS honum. Magnús konúngr hljóp fyrin 
boríí af skipi sínu , ok allt fat li?í er [á var 
pessu skipi*} týndist far allr fjöföi [liíJs |)eirra*. 
Birkibeinar hljdpu á land upp, ok tdku yi^ 
peim í fjörimni, er til lands leitu?$u, kom }>ví 

') maniifaniiÍBuni, G{ mtigiiiumy F, ^) Gestaflyít^ O. *) 

þ. P; Frá orrostu , G. ^ ^) þ. G, By F^ S6n9y A. •) si þér 

'ml þelr Býj; Í, F, O. «) v. O. ») Kyrial, B^ Kyrieleyi^ 

con, F. *) lionum hafdl fylgt| S^ er dS rar, F. ')'hersinS| 

B; þett li#»> JF]| v. G. 

P 2 
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JítilP fjölði hersíns á land, nokkurar §kútur 
réru út eptir firíJinum, ok komust svá un4an. 
Birkibeinar réru út á smábátum^ ^ ok drápu 
menn á.sundi, en sumum gáfu peir griíí^ allir 
fengu J)eir gri?í er náííu konúngs fundi ý ^skip- 
stjdrnarmenn £Sverris konúngs* gáfu griS fréendr 
ujm sínum ok vinum. par [féjl Magnús kon- 
úngr ok meíí honum^ pessir höfSíngjar: Uar« 
aldr son Inga konúngs, Magnds son Eiríks*,. [er 
kallaS^r var mángi, hánn^ var ddtturson Rögn-, 
. valds jarls; far féll Ormr konúngsbröðiri .Aa- 
björn Jdnsson , Rögnvaldr [son Jöns , HallkeU* 
sonar' , Páll sniáttauga , Lo^inn af Manvikymy 
Olafr Guimvallsson , EindriSi torfi' són Jdns 
kutizu, Ivarr.elda, Vílhjálmr af Torgum, [An- 
cjres**^ Eiríksson'* GuSbrandsson* * kúlu: lar 
féll ok Ivarr [steig, son Orras konúngsbróSur", 
Hallsteinnsnákr'* Bdtólfsson^^, frændi Maguúss 
konúngs, KetiU Lafransson, SigurSr^* hít^'', Ket- 
ill*' fluga^ par féll at flestra manna œtlan 
eigi færca en XVIII hundruíí'^ manna. pat 
var Vítusmessudag [um aptaninn**^ er ]>essi 
bardagi hdfst*'^ pat var um &dlarfallsskei?r er 

X) eingi, G, Ff B. ») sinam skútum, G; skihum oksnifílwt^ 
um, B; skipunum, F, *) lendir ménn ok aðTrir, h^ F, G, ♦) 
V. Oi •) þar féllu mcd" M, konúngi, í*, G. *)stagbreís, b. G; 
stagbrells, F. ') ok, F, G. •) Jáasson,G. ») b. F, G. ^oj 
soii, b. G, F. ii)i. G; Eirekssonar, F. ^^) Guíbrands, P, G* 
"jSteigsson^ G; steig, % steik, F. í*) snikr,G, J3; sÍjik^P. 
") t/. G. »«) V. B, »') V. Ay B. : i»5 b. F, G. . i»J i^. G, 
Fy C, A. «<>) at aptni, B, F, G. '») ^ J?; var, ^, G. 
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meginflóttinn brast, en pat var um miíínaettis- 
skeið er lókit var öllum manndrápum, ok Birk- 
ibeinar höföu flutt til lægis öU skip sín, ok 
tjaldat ok búizt um. , 

Œala Si^erris honúngs^. 
94. Um morguninn eptir árdegis lét fcon- 
iSngr blása til húspíngs \ stó& hann fá^ upp ok 
talaSi ok mælti: guS sjálfan skulum vér lofa 
fyrir sigr várn, er hann hefir nú miklu berara 
en fyrr veilt oss sinn styrk ok krapt í pessi 
orrostu: ok [eigi megum vér'' kjenna oss j^enna 
fagra sigr aniían veg, en fetta hafi farit eptir 
[guíís vilja ok hans' tilskipun*. [Nii skulum 
vér hér ímót veita honum^ [makligar pakkir* 
ok J)ægilig laun: er |)at fyrst at halda vel 
gri?y vár vi!í fá menn.alla, er til gricía hafa 
gengit 'VÍíy oss,5 veitum ok hjálp sárum mönn- 
úm: [vér skulum ok veita gröpt^ líkum pein^ 
öllum, er vér megum ná, eptír siS* kristinna 
manna. patvil ek bjóíía at skyldu öllum mín- 
um mönnum, at Jeir leiti h'ka fyrir strönd- 
inní, hverr meS Jvílíkum' brögííum eSa efnufn 
sem til hefirl**; er pat bæSi feim , er [pat 
vilja" gera, fökk'* tíl guSs, ok svá féfáng'% 
fyrir fví at allir munu nokkut fé hafa haft á 
sér, en sumir mikit. Nú væntir'* mik, at vald 

■ ■ ' ■ I I I I I ■ ■■ ■ ,1 .. , , ■ — I ■■ ■ 

*J [i, P» ^) fyri þyí at vér megum eigi, G. '} v, G, 
*) Jrá [ giid'ligri skipan , B. *) ok reitum hoiiimi hér ímót , 
ö. *) makliga þökk, G. ') veiluih ok gæzlu , G. •) sid"- ^ 
vimaa, G;* siárveniu, G. •) slikum, G. ^^) fœrr er, B. **) 
V. G. ") þaí'giligt, G. "J afli til fjar,^G.v. ^*) vaeuir, G. 
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pessa lands mau komit midir' mik*, hvárt vér 

viljum stjörna^ J>yí vel eSr ill.a) ek muu guifi 

■« • 

|>ökk á |>ví vera , at vér sém nú friðsamir ok 
t^ttir i |>ess munu ok margír |>ikkjast ]>úr£EL 
pat *er ^ú at mðela til y^ar minna manna, at gii\ 
launi yíír ástsamliga fylgíSer pérbafitmér.veittj 
skal ek ok launa y 2^r með göðu, ok eptir hin* 
um beztum föngum ]>eim er ek hefi til.. [Gott 
er xlú |>at at vita, at' [|)œr eignir^ ok allt pat 
íbi ér |>essir gullhálsarnir hafa átty er hér liggja 
fyrir strön!dinni, |>at sama skulu']>éi: hafa) ok 
{>ár með hin beztu kvánföng er til eru í land- 
inúj'ok fvílíkar nafnbætr, er ySr sjálfum* lík- 
ar, [f} rir |>ví at pér hafit aflat mikit* í "þessi 
snertu^, ok er |>at sumt er [yfrit er'j len Jiat 
eru öfundarmenn, ok skulum vér [|>ar yel* gæta 
vár, y&^^'y eri guíí gæti allra vár^ At ]>essu 
máli varíí mikiU rómr [ok gdSr'^} ]>ökku2íu 
menn'* vel konúngi [sitt mál*^. 

Leitat lika Heklúnga^^. 
95, Eptir J>etta lét (Sverrir) konúngr r<Sa 
öllum skipunum inn með ströndunni} ok lagði 
]>ar við land, er eigi var ván at kenna mætti 
hræfadaún^* af valinum, [ok lá J>ar um hrííS'*. 
Komu Sdkndælir ok kaupángsmenn ]}á til hans, 

«) 09S, G. a) siyra, F. »; t/. F. ♦} þér eigít, G. ») 
V. G; bezt, b. B. •) ineira, JB; fleira , G^ ') én öd'ruirf^ b. 
.JB. -8) vér höfum áárr ærít, G. ») v. G. »<>) Jrd [ J>ví 
gœta vor, F. ") v. G. ") j^. q. þefr, ^, F. ««) sln 
ord', G. x^) þ. P, Frá því er fannst Hk Magnúts konúngs^ 
JÍ. **) hrævaþefinn, 7'\ ") v. G. 
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sættust pá vicS hann, ok [mæltu J)á engu^ imöti 
J)ví er hann vildi at væri, [ok bundu pat svar- 
dögum*. Kom pat par fram, er mælt er: at 
margr kyssir á pá hönd , er hann vildi gjarna 
jjkt af værí. Konúngr skyldaöi^ J)á [til, ok þ^r 
me?y a?5ra* bændr, at fly tja h'kin til graptar ý hann 
[lofá^i ok hverjutoi manni at^ húa svá vel um 
[lík frænda sinna ok vina^, sem hann vildi sjálfr. 
Fóru fá hvern dag margir menn^ á bátum, 
\haeSSi konúngsmenn ok bændr', atleitalíkanna, 
[ok drógu upp mörg Ukin*. Ok einnhve,rn 
dag £annst lík Orm^ kpnungsbrdSur 5 [sííían 
tóku vinir haíis ok fluttu'J)át suíJr til Bjbrgyn- 
Íar'**-, tdku þá við (þvi) Víkverjar, ok fluttu 
austr til Oslúar'% ok er^* hann lagSr í stein- 
vegginní IlallvarSarkirkju, hjá Inga kohiingi, 
brdður sínum, ok SigurSi konúngi Jdrsalafar^. 
jSunnudaginn annan eptir, er áleiííum'^ kvelðh, 
fóru margir menn [á bátum , at leita líbanna^ 
konúngr [réri ok'* til feirra á h'tilli skútu. 
Ljótr hét maíír, hann var Iláraldsson, hann 
var'*-á báti, ok II menn meS honum, Arni 
Gúi^niundarson pk Jdn kollr. pá mælti kon- 
úngr til |)eirra: siti pér hér á fiskinni fast, eða 
hversu veit5ist? ok í þvi bili drógu J)eir [jjþár 

k ■ 

*) maflti þá eiigi niad'r,'G; engir, B; engu ord"í, F, *) v, 
G. ') þ' F', ftkyltlí,' Ay G, ♦) v G. «) baír hvern iiui,^ 
O* •) 8»n" biigd*armann, G. ') meá"r sóknir, h. F, *) 

V. G. .9) fyri slrönrlínni, G. »0) v, G. *i) Oslo, G; Os- 
lóar, F. ^^)v»r,G. i«) 1;. G. »♦) or bæuuni, 1\ ") r^ri 
úl, F; koni/ G. .**^ reyri, G. . 
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lík at borM'. I^oniingr mœlti: dýran drdgu 
jþér par at borSfiy ók^ er y^r mikil gipta í ]>essu; 
(jávsegja ])eir% á hefir {>á bitit mjök vel> herra, 
ef petta er lik konúngs. Sveixir konúngr madti: 
petta er lík Magnúss konúngs. [peir skutu 
^ldi undir líkit) ok hófu upp^ í skútuna }»á, 
er konúngr 'var á. Síðan réru |>eir til lands 
inn^ var líkit borit upp^ ok gengu Ynenn "þá 
til at kenná^ [var aui^kennt^ likit} fyrir pvi at 
ekki var^ brugifit yfirbragS^inuy ok [eigi rotSinn 
or' kinnunum, ok ekki stirðnat. 

Tala iSpina^) Petra (i'Sjórgyny. * 
96. Mánadaginn eptir var kista búin^f ok 
áðr en lik konúngs væri sveipat dúkum^) |»á 
lét konúngr gánga til |>á menn alla*^) er iSSr 
höfí^u verit menn Magnúss konúngs^ ok bað þá 
kenna líkit, ok bera síðan vitni um> ef Vik- 
verjar" slægi pví upp at Magmis konúngr lif!9i, 
ok ' efldi peir meS j)ví nokkurn ilIger!^flokk j 
[kvaS (sér) eigi til fessa gánga harSýSgi viS pá'*. 
^ Sí^an gengu |>eir til liksins, ok máttu nær eng- 
ir vatni halda^ [Jþeir er til gengu^ ok'^ kystu'* 
líkit, gengu [síðan ibrot'^« Lik Magnúss kour 
úngs var sveipat dúki'^, ok lagt sii^an í kistu$ 
lét Sverrir konúngr flytja suSr til Björgynjarj 
mart var áSr funnit líka stdrmennis. Ok 



• ». 



»} upp lík, G. «) Ljótr svarar, G, F, B. ^) var þa hafit, 
G. *) b. B. «) frd [ ok var ekki, O. •^ roðTi í, G. r) 
Þ^. G. 8) gör, F; gcr ok búin, B. ' ^) v. G. }^) v. G. 
'M nokkrir menn, G. ^^) v. G. ^^) sumir, G. ^♦)/rií [ 
gengu til sumir ok^mynntuit vid*, JB* V * * ) frá síð'iin^ G. ' ^) v. G. 
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. brátt' sRSan bjöst konúngr íbrót , guldu Sdkn- 
dælir honum f á* XV m^rkr gulis ; f dr Já Sverr^ 
ir konúngr suSr til Björgynjar'. pessi tíðindi 
voru áíJr komin fannig*, [ok var I>at* [fyrst meS 
peima atburð^. Laugardaginn er áleiS^ hinn 
næsta eptir orrostuna kom skip^ til bæjarins^ 
[ok lagði at út vi^ kohúngsgarS^. pat var allt 
skjaldat \meiS stöfnum* ok Vel skipati ætluSu: 
sumif at vera myndi Magnús konúngr , gengu 
Jieir á land, ok' var ^lásit'®, ok sagt at Svina^ 
Petr viU fíng hafa; kom par allr'' bæjarlýíJr, 
stóis Petr upp ok mælti : hér kemr at |>ví, sem 
ipœlf er^*: opt hit sama svín.í akri. Ek heiti 
ok Svina-Petr; en skamt er á at minnast at 
vér várum héiJan ][reknir ok keyrííir or pessum 
húSy ok heldr hátJuliga'^^, ok erum hú enn aptr 
kdmnir. Mikil tíiJindi höfmn vér at segja: fall 
Magnúss konángs, Haralds Ingasonar, [Orms 
konúngsbrdSJury A^bjarnar Jdnssonar'*, okmarg-, 
ra Qeridra manna'-. Er ná híngat ván Sverris 
konúngs til bæjarins, [pá er hann ferr innan 
or*Sogni**ý ok baS hann fess, at þhr skyldut 
sæmiliga'^ taka vi^ honumi sem hans tign byrj- . 
ar'*. En hverju gegnir |>etta| er allir menn 

«) V. G. «) p. G| ad'r, 4, , ») en aðTr fór lík«nu M. k., 
ok- komu |>eir fyrr til bæiarins , h. B. ' ^) þaugat, F. ') &• 
B. ^)v. G. '} mikil, b. G. •) um •tafna, B, F. ^ Jrd 
Jjjóréa [ V. G. »0) þegar til móta, 5. G. ^^)h.G. »«) okkail 
Mgd'i, 6. B. 13) kcyrd^ir liæd-iHga o. þ. b., Gj leknir, -F. *♦) 
V. G. ^*) annara höfd*íngja, G. ^^) b. í. "> vel, G. »•) 
hæ&r^ B; ok hæfir at sé, b. G. 



\ 
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drepa xúhr, höfSi, eSa bera klæS^i [yfir höfuð' 
,sér? ok j)at veit gu?í, at aldri [fyrr sá ek alla 
meníi svá at undri ver!f£^ seni hér; ejn pat 
kann ek at segja ycSr meÍS sönnu, at aldri^ látí 
]>ér nú svá iUa, [eí^a snöktit pk^ syrgity at eigi sé 
uú dauðr Magnús konúngr^ ok |>ar me% allr 
hans herrj man peim [sá eptirger^in verá 
vœnni*, at þhr látit hríngja eðía sýngja fyrir 
sálum J^eirra, e!^a gefit fé fátækum mönnum 
eSa klerjjum til bænahalds. Ekki tfr^ jy^r^ nú 
(at) tauta eJ^a tutla^ han,n Sverri af konúngddm- 
inum, fyrir fví at Sverrir konúngr befir ná 
heygt hálsana á. [meirum st(5rbukkum% en, |iér 
erut, [bæudr eSa kaupnjennj J)víat. kaupraaíír- 
inn ok búandinn kvíðir sér ok sínu thj [hann 
kvíSir fyrir vind ok Vatn*. [Ek vil ráfSsí yíSr 
heilt: látit Magnús^ konúng fara, svá sem hann 
hefir fyrir sér gert^^'j takit nú viS. Sverri kon- 
úngi, er gu^ hefir sendt y?ír, pá hafi pér rétt- 
an höfíJíngja ok vitian, mildan ok málsnjallan, 
réttlátan*^ ok friíísaman'*, ágætan sigrvegara** 
ok öruggan til landvarnar pk'* allrar lands- 
stjdrnar. [Nú er íbrottu^* sá Sverrir, er viS 

i) fyrír andlit, G. ») fni [ b. G, B, F, ») b, Q. ♦) 
öniiiiv eplirgerðr vœnni en Ji»pa eír *y>'gÍH; helclr er y&r rm^y 
F. «) tja'r, F, B. «) tnítta, -B. ') stærnim bukkum, G» 
•) V, G \ frd /yrra [ Iiúsbirn Jr , vásíkamparnir, eíFr kaup^ 
m;uiiiiikvíc)'ínn ; hann kvíc^ir sér; h. k. fé síiiu, kvíí^ir fyri 
vinii ok vœtum, ö. ») •&. F. ^^) frá [ v. G. ") grií-SHm-. 
an , ///n. ^*) v, hin, ^^) b. G. ^*) ok lanclsgæzUt, 6. B' 
mikínu ok ra^ínn til, b. F, "^ bt'autu er, G. 
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hernaSi fár til [naargra kaupstaíía' 5 brautu eru 

• 

nú ok peir sömii Birkibeinar, er hér sveimuííu ' 
um bæinii) ok s(5pu?íu [úhreinliga hön^um um , 
hirzlur yxSrar búanda*; en hér munu' nú koma 
meS 'konúngl várum [mjvikir hiríímenn ok hdg- 
vœrir*, er vera skal láss ok lykiU fyri frelsi ok 
friíyi }>essa kaupstaííar ok axinarra. , Látit j>ér 
nú ibrot fara [flærðara ok^ falsara ok drottins- 
svika') eti gerizt ná hoUir ok trúir [ok pjóii- 
ustufuUir' konúngi yíJrum. [Látit ok ábrot 
fara, pá er konúngr kemr til bæjarins, alla J)á 
mena*« er sannir eru at svikræSum yi^ kon- 
únginn eða hans menn, [svá at eigi hafi síSan 
til sættar gengit'. ^onúngrinn sjálfr^** býíír 
öllum mönnum griS ok sætt' ' , J)eim er til 
hans, kóma [ok fess leita'*; ok fyrir |)at sama 
mun guíJ honum [fagna ok^' í friS leiSa, ok 
'[allir guíís'* helgir menn^^. 
JPeríJ Suerris konúngs til Bj'órgynjary ok frd 
grepti Magnúsa kondngs'*. 
97. Sverrir konángr sigldi fagran byr^' 
til Björgynjar, okáSr enfeir sigldufyrir bæinn, 
ma^lti konúngr^ ^at peir skyldu svá haga fer?5- 

^) kaupst/ié'anna, G« ^) hird'slur bönda^ G* >} mun, G, 
♦ ) hiré' apök ok hógvœr, G, *) v. G. «J /rd [ fals, flærd; 
ok di*ottín84VÍk, B. '; v. G. •) fari þeir ok allír hraut, G. 
') V, G;*,ella gæti þeir sín við' umrennínguiil' konúngs ; þeir 
8Já ékkf lengi i augu mönnum ok vápn þeirra eru ekki œU- 
'frö^" (rorók ættfróá-), b. G, F. »<>) v. G. ") frií, G. ^'^) 
b. G. - «^) feginn ok hann, b. ^*) hans, G. ' ^^) eptir lifit 

nHiiy b. B. ") þ. p: ") suð-r, b. G. 
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inni , at' bæjarmönnum -'þætú sem* mest li^ 
peirra til* at sjá, [hvárt er |>eim pikkir pat 
' betra eiía verra* j ok svá gerííu feír. En er kon- 
ilngr kom til bæjarins, pá var bríngt ímdti hon- 
wn um allan bæínn^/ ok [gengit með fagri' 
processione^ mdti honum^ töku memi vel t& 
honum, ok dvaföist konúngr J>ar mn hríSr. Uk 
Magnúss konúngs var búit til graptrar, var 
hann jar($aSr í Kristskirkju utar fyrir kdrinumi 
fyrir framan steinvegghm hinum sýSTfa megin. 
Sverrir konúngr stóíí jrfir grépti hans..ok Páll 
biskup9 ok öU alj>ý?ya manna 'er 1 var ,bœnum. 
Ok á^r én lík konúngs væri lagit í stein|>röna| 
J)á kallaSi Sverrir konúngr menn til at sjá lík- 
, it, at eigi seg?fi |)eir [sföan, at Jþessi^Magnás 
ber?íist honum ímóti af skðmmu bragSi'j geqgu 
nú margir til ok sá líkit, [skrlííust ok margir 
grátandi vi?J*5 ok einn af gestum'® Magnúss 
konúngs [gekk til 6k" kysti" líkit, ok [felldi 
tár*^ vi?y. Sverrir konúngr leit eptir'* honum 
ok mælti: seint [ætla ek'^ slíkum trúa mega. 
pá voru fagrlig'* örindi tölu?J'' yfir grepti 
hans. NikoMs suítan, móífurbrócJir Sverris kon- 
úngs, tala?íi, ok var allra manna^ málsniallastr'*. 
Konúngr [mælti ok lángt örindi", [pk sag?íi 

») þ. JB; seiu, ^, G. «) b. G. 3) ,;. G.- ♦) v. G. ' •) 
sia^inii, B. *) V. G, ') frd [ gengin prócessía , B. •) at »j« 
Mngniít beráríst síd'un a luóli Iionuni, G. •) v. G* ***) inömi- 
um, F. ") b. G. 12) niynnlUl viá-, B. »»; klökk, G. 
*♦) vid", F. 1«) mun, G. *•) möig fögur, G. ?') fram- 
iii, F. *•) þ. Ff snjallastr, ^, (r. *•) tala<^i ok mörgum fiigr- 
uin Qrjrum, G« 
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f 

svá* : yfir fess manns grepti stöndum vfer hér 
nú, er hann var gtSSr ^ok ástsœlP sínum vinuin 
ok frœndum, J)dat viS frændr ættim^ eigi gæfu 
til sam]>ykkis vár* í milli; ok haríír var hann 
mér ok minum mönnum, en guð fyrirgefi hon- 

'um ná pat allt, er hann var?5 oCíari^ Í5 Jvíat 

' hann var sæmiligr höföingi í marga staSfi, ok 

prýddr me* konúngligri ætt*. [Konúngr mælti 

mörgum fögrum ortfum^, [pvíat. hann skorti 

- hv&rtki or!^in til, né snild at víkja' [pannig til, 
sem haiin vildi at væri*. (Sverrir) konúngr lét 
vandliga^vbúa um leg Magnáss konúngs, . lét 
gera grind um, utan um legsteininn, ok breitía 
yfir kögur'^ 

jitferli MagnúsB kondngs^^. , 
98* Ma^ás konúngr-var bæS^i'^ vinsæll 
ok ástsæll YÍiS landsfölkit ; haf^i hann mest traust 
af Vikverjum. pat var mark um vinsa^ld hans, 
at svá sem skaJ^asamt^ var^ at fylgja honjun, })á 
skorti hann 'þó aldri li^it til fy IgS^arinnar,^ meS(- 
an hann lifSSi; ok J>at reyndist'^ sföan, at|>eim 
varíf gott 'til liíís er [hans afspríngi^* köUu^ust 
vérai sem ^nn mun sagt veríía síííarr $ [ok hyggj=^ 

^yíkót i þesM lei^, Bi bóf svá mal titt, F. •; lístiiárigr, 
• j, F. >) hmrimi F. ^) okkar, F. <) offara, F; affari^ 
JB, •) Jrd [ V. O. ^) V. G, •) þann TCg tem hann vildi 
lielzt, F, V. O. *) V. G. ><») Magniit k. hyílir i þeirrí tðmv 
lúrkju, tem kaBB yar ▼igéTr i, h. F\ ennfremr: geymi gué* kani 
taln, h. B. <<) ^ P; IiTertu M. konilngi var farit, G. '«) 
mad-r, B; v. G. >') k^t^ G; eldi lengi af þyi, B. >«) af 
bant »tt^ G. 
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um yhr "þess mest ha£a at notit, a't öllu lands- 
fdlkinu var svá kært allt afkvæmi Siguröár kon- 
úngs Jdrsalafara) ok Eysteins konúngs, brdtíur 
hans'^ en allir^ hötu^ust vi^ ætt Haralds gíllai 
[ok vildu Jeirri* fyrirkoma; köllu!Ju Jiá hina 
verstu sendíng hafa komit í land, er hann kom 
i Noreg*. Magnús konúngr var lítiUðtr ok 
gla!fr^^ hann var mjök [í siSf^ tingra mannBy 
drykkjuma^ mikill var hann ok kvennámatbr 
mikiU , [|)()tti gott at leika , ok verá' umffam 
alla menn at fimleik; hann var ok heMrstérkr 
maiír, örr ok stdrgjöfull*, snjallr 1 rriáli; [slíkir 
hlutir allir fMlu' mönnum vel í skap'"; allra" 
manna var hann ok vápndjarfastr , skarzma^ 
mikiU, ök sundrgerííamöíír at klæ?$umj heldr 
hár ma?Jr á vöxt, ok har?fvaxinn'*, miífmjór'*, 
limaíTr vel ok fagrliga; hann var [friífr maíST 
sjdnum at öSru, en hann var nokkut muunljdtr'*. 

Tala Sverrh konúngs^^. : 

99. Sverrir konúhgr lét blása öllu hæjar- 

fdlki út^* í KristskirkjugarS, ok hdfSi far Jíng. 

Hávarífr jarlsson [stóíf fyrst upp, ok talaíSi kon- 

lings örindij [segir hver skylda á var*' attaka 

'} naut þess mest af öllu landsfólki, er hann var fra Sig. k. 
Jórsalafara kominn, G. '^ þ, G\ þeir^ A, *^lienni| B; v. F. 
^)frá [ V, G. ») nijök TÍd" alþyíu, 6. B. •) vií lunder^i^ 
G. '') ok var, G, B, F. •) þ* G\ sljómsamr, >í. »)gj<SUfify 
h. B. ^^yfrd [ b.F. 1» V. G. »») vel vaxinn, G; harír. 
ok vel V., B; hardTv. nokkut, F. '*) v. G. *♦) vel andlitt- 
aköp'um, nema haun var munnljcStr nakkvat, G, B; aid'samr ok 
trúmad'r, b. B. i5) þ. G, P. <<) i hólm, b. B. ") sag^ 
m'buuum, hverja skyldu þá henuti til, G. 
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vel viSí konúngi ok sæmiKga: Jar er hann má 
oss maifga' hluti veita [í sfiemííLim*; færi fá ok 
Vel ok makliga , at hann væri oss traust [ok 
hlífskjöldr^, sem honúm sdmir, en véi- geríjim* 
honuni traustliga fylgS ok fulltroSa, ok allt pat 
er hann á af oss meS réttu at hafaj mégu 'þhr 
niS sjá, hvat er hahn hefir tilkoslat, áíSr eú 
hann næííi sínu ríki, ok folat far til bæSi mörg 
valk ok vandkvæM, lágt 1 hæftubæSi sitt líf ok 
margra annarra gd^ra drengja ok göfugra; en 
gu<5 hefir ná frelstan* hann af mörgum háská, 
íem nú munu fér hafa sanna spurn til. Er 
nú öllum einsætt at gera vel til konúngs, |>dat 
á9r hafi ímdti honum verit; tnún hannoköll^ 
imi íhiðkimna, |>eini er honumvilja pjdna at 
fia^tdausu. Hyggit at hvárum betr ferr, |)eini 
er hnígá vilja til hans viuáttu , e?ía iþeim e!r 
ím'dti bindást^ hans vilja; Gérit niS, sem gu!f 
kennir y?ír, ók snúit y!íru máli til gdííralykta! 
Eptir petta' stdS upp sjálfr konúhgr, [ok lita?J- 
ist um lengi , ok* tdk seint til máls , ok hdf á 
j>á leiíJ: til peirra oríía munum vér taka, er 
psálmaskáldit' mælti: Misereremeij deus^ qt^o^ 
niam conculcqpit me homo, [^tota die expug" 
nan$^^ tribulapit me^^ ! ok |)etta segir svá: 
Miskunna?fu mér guS, |ivíat ma^^inn traJf mik 

■P^l^^li^— — ■^— — — I -■■■■ »Í !■ ^ 

*) B^^é-a, b. F. •) V. hin. ») Wíf, F. ♦) y^ittim, B; ▼eit- 
uiny F. <) frjaVU K >) brjótast, F. ^) frá /jár&a [ tnlaðri 
lyrst.ok hlynti íyri kpniiuginum aem vandi er til; talad'i hann 
lángt ok anjallt, ok er liann hœtU, G, <) v» 6. ») skáldit, G. 
^^) impugnans, B. **) Jrá [ d ceiera, F» 
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undir fdtum, ok barSist aUan;dag %egii mér 

ok kval^i mik. pessi spásaga er nú framkomr 

in á várum dögum, er spáif var fy rir mörgum 

öldum' 9 er Magnús frændi minn bartfist [mér 

á möti% ok [bjöst at' tapa minu lifij en giA 

leysti mik nú sem fyrr, [ok skipti mér riki 

hans^. GuM hefir ekki jafnleitt verit [allar 

stundir'y sem ofmetnaifarmenn^; hefir hann ok 

|>eim^ har^t refsat: fyrst er hann [rak engíl- 

inn frá sér^^ er honum vildi jafhast', [var hon- 

um svá goldit, at hann' ^ var!f at hinum versta 

djöfli: [sítfan er hinn fyrsti várr fraendi Adam 

gerifi ímóti [guíís vilja'S var hann'* pá rekiim 

[or Paradísu", híngat i heim, i J^essa [veröld 

ok'^ ánauSf: ok er ríkin hdfusty ok Pharaó'* 

]>raung!$i guSs lögum [ok lýíí^S pá komú X'' 

imdr yfir landit) J>au er aldri haf^ önnur slik 

ori^it i veröldunni; svá [var ok J)á'' er Saul 

konúngr [grimifist mötiguM'^ý |>á flakkaiSi hann 

sii^an me!^ úhreinan^^ anda; [ok |>ö at vér tel« 

Im^S Þ^ hefir æ svá framfarit i heiminum. 

[TEnn kann fat vera, at yíír ]>ikki upp heQast 

. >) ^. <B; aldum, Ai mannftðldrum G; lírum^ F» *) þ, G; 
igegn, A. •) Tildi, G. ♦) V. G. «J v. G. •) QhMt^tr^ 
F. ') h, G. *) hrak frá sér engilinn, G. *) Mmja&aety B* 
?<^) ok, G. ") g«*i, G. ^^yfrÁfprra [ enda tíéTan Adam, 
er liann gerd'i a m6t gu^i, Iiina fyrsti ma^r, rar liami, Q% <') 
h. B. »♦) V. G. »») Pharoa, G. »«) v. G. ^x') ^ B; 
XII, A, F,v. G. x«) ok, G. ") ^ií Í grimma^tt Cgn^<^> 
F) guíTt lyár, G, K «•) lihreinum, 5. •!) hefir tTá « Tttil 
jafiian, G; ok þ<S at t^ Tillm greini þetsa, F. 



99 K* 8A6A rSTBBRIS KOSUKOS^ !ifc4l 

nœr borSíi vár ræ^Ta'^ svá hefir ok frámfarit 
hér í landinu, at |>eir hafa upphafizty er ekki 
Yoru konúngaættar^ svá sem var Erlíngr skakki% 
60n Ky rpínga - Orms ; hann lét gefa sér jarls 
nafn^ en sjmi sínum konúngs nafn. Síí^an drápu 
Jieir nii^r allar ^onúnga ættir, [ok engi skyldi 
kalla sik |)eirrar œttar ^ ella' skyldi hvern drepa; 
höföu l^ir méí5 sér hit bezta ráifuney ti er í var 
landinu, ok^ jtdku [nndir sik^ öll^ riki konúng* 
anna^ peirra er ættbornir voru til, allt par til 
er guSS sendi utan af útskerjum einn lítinn 
mann ok lágan, at steypa Jieirra ofdrambi; en 
sá maS^r^ var ek. Ekki tdkmn vér pat af oss 
síálfum, heldr sýndi guif j>at, hversu lítit hon-. 
um var fyrir at steypa feirra ofdrambi*. Eígi 
var" oss sakle'ysi viíí Magnús konúng e^r Erlíng 
)wrlj sem [fölk |>etta segir'9 at vér gengim at 
röngu) ok eigi erum vér svá skamminnigir, at 
vér munim eigi, hvat er af var gert viíí óss: 
fyrst pat er peir Björgynjarmenn drápu Siguríí 
konúng) fb?5ur minn, [er œttborinn var til pessa 
lands; en sföan efldu |>eir flokk me% Erlin^ 
jarli ímót Hákorii konúngi^'', bróSur mínum, [ok 
felldu hann'*, sföan tök Erlfngr II" brœír 
mína, ok festi annan upp 'sem krákuúnga, [en 

*3 kanD rera at y, þ. enn uær boé'i v. r. hefjaM, G. •) þ, 
B; jarl, A, B\ v. G. •) b. B. *) Jrá [ en, G. •) *. G. 
•) allt, G. ') V. G. •) drambi, G; ok kemr þar at því sem 
nœh er ^at lárt bitr aoltiii liis, b. JÍy F. •) margir mæla, G. 
>0) h. F. ^<) b. Bifrd fyrnt [ ai^aa felldu þeir fir^ Undi 
Hákon, bi^vr ndnn, G. >•) 6. G. 

. 8 Biroi. Q 
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lét höggva anuau' \ ok petta sama ^ er nú 
taföa ek, má .oss seint fyrnast^^ ok jafnan 
hefir [f>at verit^ at svá mikil anau^ hefir á' 
oss legity at miklu vðe;ri vér fúsari at skUjast 
frá) ef eigi sæi vér eym^ á iálki vorU) e^a J)eir 
drpttnaSi* yfir^, er eigi vor'u tilbornir. [Nú 
er |>at frelsat, en koma láti |>ér }>ö i stat^inn^ 
fáheyrt^an fjandskap. . petta mæla sumir: 8Í^- 
sæll er Sverrir, vitr er Svprrirj Já er svarat: 
hvat er Lat kynligt; mikit hegr hann tilunnity 
gefizt f jandanum. Sumir segja, at ek s)á djöf- 
ullinn sjálfr, ok kominn af helviti, ok sé hann 
lauss orcSinn, [en ek muna nú af orcSinn \ J)^' 
Jiyggit at sjálfum y?ír, hverlr f ér erut J>á* , ef 
J>ér segit at guíí hafi leystan-djöfulinn, ok sjá 
ek hann: hvat [eru |>ér |>á' nema |>rælar djöf- 
ulsins, ef I>ér J)j(5nit honum'°, ok |>ví vesalli 
en allt fdlk annat [í v^röldinni' ^, at j>ér skulut 
hDnum j>jdna nii, en brenna [annars heiras'* 
mecS honum? Eru eigi J>vílíkir hlutir störum" 
fólsligir at mala [viíí hvern sem einn'*, ok 
allra helzf vicV konúng sinn, [at ek muna gefast 
fjandanum^^ý fdl væri Sverrir J)á, ef hann yildi 
J)at vinna til J>essa vesla^* ríkis, er á engarri 

^tundii er meS frelsi, ok J)d væri enskis vert, 

'. \ — ^ ^— — - — » — « ^ 

^ ) /^. G\ aniuirr var högginn , A* ^ J or hug gánga ^ Gc 
') sú nau^ á oss. legit. *) rikti, B.- *) h* B, ok €nfr, yoni. 
^) h«r i staé'inn latid' þér koma, Cr. '^ ok muna ek af hooum 
vorðit.hafa^ B; v» G, - ^y b* G* ^) megit |>ér þa Teray G. 
10) i sífeUu, b. B. "; b. G. ^*) sí^an, F. 1») v. O. 
^*) h. G. **) t/. G. »•) Tesæhi, F; vesluga, 8. 
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at me^ £ri^i stæði, en týna par imót sálu siimi 
ok allri hjálpinni. [Sýnist mér svá' sem hér 
vaí^i allt^ saman, kálfar ók úlfar; kann veraat 
y}Sr })ikki rúmborat sáld mitt* Margr lýtr sá* 
nú hendinniy er g^rna vildi at af væri ^ sá kall« 
ar nú frændann, er lyrir skömmu kallaSíi fjand- 
ann ) ok {>at hygg ek, ef hér mætti nú sjá hvers 
manns' hug, pess er hér er kominn, ok stæðCi 
hverjum horn or enni, er mér hyggr illa> at 
margr skyldi {>:A liér nú knýfldttr framgánga. 
pat mælir ok barnit^ er Jat gengr út*, ok hefir 
stein í hendí (ok) drepr niSr* á grjótit: hér 
skyldi [höfut^ Sverris imdir vera^j slíkt kenni 
J>ér yíJrum bömum. pat sama mœlir ok griíí- 
konan [vesala hver*, er húrt gengr út [af her* 
berginu', ok héfir vífl í hendi (ok) lystr á hell- 
una : hér sky Idi höfuif Sverris undir vera% segir 
hún. En yera má svá , at Sverrir verSfi sdtt* 
dauðr eigi at sSSr. Viti nú |>at ok Magnúss 
konúngs menn, peir sem verit hafá á |»essum 
fundi, at |>eir verM í brotu or bænum fyrir 
friííju sól hé^an iirá. Hafi allir [várir vinir 
gu^s laun fyrir, er hér hafa komit á petta píng'. 

SpeYrir honúngr féih allan Noreg^^. 

100. Eptir fall Magnúss konúngs fdr Sverrir 

konúngr [lim sumarit*' í Vík austr, ok 'allt til 

* ■ ,. ' i . I 

'■) »vá lízt mir, G. «; t/. G. »; til vatiiMiity B. ♦) 
t/. G. «) ut\jiir liöíaé' Srerrit lonmigt. IF. «) v. G, F. ') 
V. G. *) V. G. •^þökkTárir Tinlr, yúx er hér hafa komit, 
G. »•) þ. B. ") V. G. 
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f 

landsenda, ok lagM allt land undir sik^ mælti 
J)á [engi nia?yr ímöti konvings vilja*. Skipa!$i 
hann nii allt land sínum* sýslumönnum. [Sverr- 
ir konúngr var nú einn yfir öllum Noregi^; 
J)á voru Vn vetr'liíínír frá^ví er honum var 
gefit konúngsnafn, en V sííían er Erlíngr jarl 
féll. Sverrir konúngr gaf J)á rhörgnm* mðnn- 
um sínum nafnbætr, sumum sýslur, sumum 
veizlur j mörgum fékk hann [ok göfug* kván- 
föng. [Hánn ger?Ji J)á marga höf^íngja, er 
honum ' fylgíJu til lands^ ok [J)á suma* at rík- 
ismönnum, er njenn segja át engar tettir .áitu 
til; voru peir honum öruggir jafnan sfíteh'. 
Sverrir konúngr gipti Cecilíam , systur^ sína*, 
Bárííi Guthormssyni á Reinij ívari selka gipfi 
hann Skjaldvöru, ddttur Andress Skjaldvarar- 
sonar, [Petr rángi* fékk Ingibjargar'®, er átt 
hafííi ívarr elda. Mörg önnúr. kvánföng f^kk 
hanri [J)eira mönnum, er honum höfSíu fylgt 
til lands'S ok háf [marga til ríkis, ok voru Já 
görvir gjaflendíngar'*. Einum velri síííarr en 
Magnus konángr féll kvánga?yist &'errir kpn' 
língr, ok fékk Margrétar, dóttur Eiríks Svía- 

') 'mangi { mót honuni, G. ^) v. G. *) w. G. ^) 6. F. 
*) gó^i "ö» *} þ- B; marga geré*! hann þa', ji, ^yfrd/yrra 
[ ger^i hann þá marga at rikiim mouniim , er aungar attu ættir 
til, ok homim höfáTu fylkt (fylgt) til hinds, Ö. ») diSttur Sig- 
uré'ar konúngs, b. F, ') ragna, G, F, ^^) /ni [ Petrf ranga 
gipli hann Ingibjðrgu, B. *i) SHium 'monnum , G. ^^) þa at 
mörgu ; Toru þeir þá geryir g)afleDdingar , er svá voru til 
■.komuir , G« 
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ionúngs JátrarJjarsonar, hins helga. Eiríkr (kbn- 
úngr) hvílir í skríni í Sví|))<íðu at UppsöÍum^ý 
Margrét var systii; Knijts Svíakoniings; Sverr- 
ir kQnúngr átli II sonu: liinn ellri var Siguríír 
er kaIla?Sr var lá^rSr, en annarr hét Hákon; 
dgetr hans váru pær Cecilía ok Ingibjörg. 

Upphaf Kíijlúnga ' . * - 
101. [Eiiium vetri eptir -fall MagniSss kon- 
úngs gerSist |)ajt til tíSinda um haustit £ Vík 
austr)- at far hófst flokkr*, ok var sá höfcSíngi 
fyrir, er kallaðr var Jdn, son Inga konúngs 
Haraldssonár giUa^. At f ví ráSi'^ hurfu margir 
höföíngjar: parvar Símun, son Aulru-Kára^, Ni- 
kolás son Bjarnar bukks, Andres brasacSr^, J<5n 
'kutiza, BárcSr sala, [porbergr, sorí' [Páls í 
Herzlu'. peir komu ofan í Tiinsbergi [Mikjals' 
messudagý var far pá kvatt haugapíngs" , var 
7ón |)ar til konúngs tekinn á |)ínginu, ok svarit 
honum allt land. Jdn haf Öi áSr verit mtinkr 
í Höfiiííey: [hann lagííikuflinn [l^arájínginu**, 
[^nn er. Birkibeinar festu'viíJ íiann'*, [en 
Birkibeinar kváífu hann eigi minha skyldu hafa 
í rétt reglunnar ennafnit*% ok^* köUuííu hann 

, kufláng, gáfu honum. pat fyrir konúngsnafn. 

I » — — • 

<) ^. £; Uppbaf Jóns kufluogi, Á* Hér byrjar þáttJKufiúnga, 
B. ^) þeona sama vetr h6f»t flokkr i Vík austr^ G. *) 6. £; 
1/. G\ éu BÍd'au mun skiiyra um skrifat, hverr hann var, b. B, 
^)úrá&iyG. «) Avlnukára, G. *)dra8aor, F. ') þorbergsson, 

'B^ V, G/ •) þ. F^ Hcttu eífa Heíiu , A. Páll i Hvini , B; 

Jrá iv. G. 9) Nikolás, F. »0) /ni [ ok siefndu HaugHÍHng, 
G. »») Jrd [ b. B. 1») y. F. »») 6. B. i*) /Aí fjór^a [ 
Iiirkib«iiiaV| G. 
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litr mikit dreif tU [fians ok frítt hæfA^ allir hixur 
- beztu manna synir 1 VíkinnitokréSupeirQþar) 
' til skipa"*, pk fdru norifr meS landi, fyrir |>vt 
at Birkiheinar sömsau^ust saman i Vikinni/^ok 
fengu li!í mikitj héldu Kuflúngar af^ 'þvi und- 
an, pann tíma er J>eir fengu^kip. Birkibeinar 
fóru fyrir fví eigi eptir ]>eim> at feir höfSfu 
ekki skipakost til þess. Ok pegar er Kuflúngar 
söttu út á Agðir, ])á gekk undir |>á allt liSf, ok 
>]^an ífrá lög^u peir undir sijk allt' land^Jþar 
sem peir, ftfru, [pvíat peir höfííu styrk mik;inn^. 
En er Kuflúngar komu ofan í Túnsbergíi drápu 
(eir par Símun skerplu^, er pá haf^i.sýslu í 
Túnsbergi^ |>ar féll með honum [sveithans% 
nœr XXX manna. 

Frd Kuflúngum. 
102. pá byrjuííu Kuflúngar ferí sína norSír'' 
meSf landi, (ok) gekk U!^^ undir ])á, hvar. sem 
peir komii, [fengu feir enga viíírtöku*. [Eptir 
]^etta komu J)eir' ° til Björgynjar, ok lögSu ]>egar 
atbryggjum er ]>eir komu. [Kuflúngar tókuba^inn, 
ok gekk undir ])á allt fdlk : ]>eir drápu ]>ar nokk- 
ura Birkibeina". [Sföan lögSu peír^* undir 
sik land allt [norðr til StaS^s'^ $ ^ peir sátu um 
vetrinh [í borginni'l í Björgyn. Sverrir kon- 
úngr haf^i látit setja upp Maríusúðina út í 

»)/rá [ þeirra, G. *) Slukku Kuflungar, G. »)/r« [ 
lögd'u þeir vid'a undir tik, G. ^) &. G. <) skerflu, jP, G. 
•)-r. O. '; fuírr, rángt, F. •) fólk, G. •) f. þ. ok ekki 
ínétris, B. " »o) þcir komu, G. i^) 5. O. »•; þ. -B; 
Kuflúngar lögáTu, ji. i^^v. G. ^^) v. G. 
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Hölmi, J)á er hc.nn kom ihnan or Sogni, ok 
lét gerá yfir hrdf'5 l^öm hóh aldri sföan ávatn. 
Kuflúngar vildú fram setja .skipit, ok var blásit 
til' öUum bæjarlýSi var skipit svá reist* ok 
hrist, at ísundr brotnatfu^ brandarnir) ok gekk 
|>cS eigi or stað; |)á lög^u |>eir eld í| ok brendu^ 
lipp. [Kuflángar komu á Björgynjarvág pann 
tíma dags er súnghar voru hámessur i bænum ; 
'komu }>eir mjök á úvart. Askell tyza^ hafði. 
'pá bæjarbygííina* , [ok hélt svéit í bænúm^? hann » 
vár at messu í Steinkirkju, ok var?5 eigi fyrr 
varr viS, en Kufliingar korau í kirkjuna mejS 
alvæpni. iskell hljdp upp [í riSit, ok sv^' i 
stöpulinn.. Kuflúngar hljdpu eptir hontmi; 'þá 
fl^ll einn mikill steinn [ofan or stöplinum* í 
^ höf uS einum peirra, ok f ékk sá fegar bana af . 
pá sveittist róðan helga, svá at draup á aharit 
o£an'. peir Askell ráku pegar aptr stöpulinn, 
ok héldu sik par lengi'^, til J)ess er bæjar- 
menn leystu J)á iSt meS fé". [Kuflúngar dvölíí- 
úst í bænum lániga hríS, ok vendu (sííían) enn 
austr aptr til Víkr; en f/rir pví'at Kuflúngum 
dróst mjök liííit, J)á sóttu peir at Birkibeinúm'*. 
Sverrir konúngr háfSi sett til landsgæzlu í Vík- 
inni Úlf af Laufnesi, Ulf'flý^ HávarS jarlsson, 
pórólf rympil, ok enn fleiri sveitarhöfíh'ngja ^ 

») ráf, O, F. ») reynt, F. ») gengu, B. *) ruza, G; 
kusza, Bx irýzty F. *) bœjarsyfflu, G y F. «) «• O. ^J v. 
G. ^ • j b. G, F. ») V. G. 10) V. Gy F. ^^) þesta sögu 
9€tja A^ Fy G þanmgy en P ö&ruvisi, eptir limaröíf atburé'anna. 
1 3) Kuílúngar fólru austr til Yíkr , þá er leid* hávetríd', G. 
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reittu hyárir öS^rum [áhlaup svá sem yiff komr 
usi' i vóx syá styrkr Kuflúnga, at Birkiheinar 
flýðu' or Víkiuai, ok norðr i land, nema.Ulfr 
af Laufnesi; hánn hélzt' yi!^ me!f syeit. sínay 
[ok kyeífst eigi flýja myndu*» 

Frd úspeJstum t Bjórgyn^. 
103. Um várit eptir páska fdr Syerrir kon- 
úngr nor^an or prándheimi úieSf allfnikinn her, 
'ok kom til Björgynjar um yaknaskei^^} yar[pá 
ok mart kaupskipa komit til bœjarins, ok^ nœr 
af öllum löndum. Suðrmenn höf^u fiutt |^áng- 
at yfn mikit^, syá at |)á yar í BjÖrgyn eigi dýrra 
vin en mungát. pat yar eitt sihn er 'menn 
sátu í yíi^^rykkju' , at peir yildu láta (taka) 
meira yínit, en syeinninn*® SuíJrqianna yildi 
eigi taka , ok skilM |)á eigi meira (á) en um 
einn yínpott, ok |)reyttu'* Jeir til pesá er 
NorS^menn yildu [gánga til ok*^ brjdta upp 
búðina, en Suíírmenn yörííust* * fyrir innan, ok 
lög^u út syerí^um, ok [særSust menu**} ok })etta 
spurSist um bæinnj hljópu ^egar bæjarmenn^* 
ok þýSerskir** menn til yápha, ok börííust sííí- 
an , féllu Jiar margir menn ok flest af bæjar- 

«) árásir, G. «) flðkku, G. ») ^ G; hélt, A. *) v. 
G, T\ þ6tt Kufliingar ræri þar, 6. B. «) þ. JB- Slag í Bjðrgyn, 
A; FráSv. k. okhans ker, G. «) átta vikna ak^i^, F. ') þá 
kominn miigr tkipa til bæjar, G; þat ok af, hversu mart kaup- 
skipa o. «• y., £; kaupmanna, F. ^)me8t, G. ') íiokkrir, h% G. " 
»o)sveit,B. 'ií) þrætiu, B, F» 1«) v. G. »») voru, G. »♦) 
wrd'u hváriitveggja aárir, G, »«j Nord'menn, G. ^*) þyá*- 
TCrikir, G; þ^vertkir, J?; þ^^skir, F. 
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mönnum, Su^rmenn' hljdpu til skipannai ok 
lög^u ^ [kuggana út á váginn alla saman^y en 
bæjarmenn bjuggust [við at saekja atl^eim'j ok 
[úm síðir^ var griðum ákomit* pat sumar 
var ok mprg &nnur úspekíí ger [viS drykkjuna*. 
. Einn [maíír var sá af Birkibeinum* , er hann 
var svá vitlauss af drykkju' , at hann hljöp or 
höUinni voilli^ ók konúngsstof u, ok |)öttist hann 
hlaupa á sundf ok fékk^ Jbana; annar hljdp af 
bryggju i konúng!sg<ir2^i, ok druknaifi. [Sverrir 
konúngr var pá eigi i bænum'^j en er hann'* 
kom til bæjarins , var^ brátt sá atburi^r einn* 
hvem dag, at 11 menn deiföu; peir v6rubá^ir 
mjök druknir; annar gestr konúngs ok annar 
húskarl , pví næst vildi hvárr veita öS^rum tilr 
rætfi; ok J>á** kom at'* pórölfr rympill gesta> 
höf^^íngi'^^ [hann hafcSi engi vápn, oktökhann 
átálhúfu af höf^i sér, ok laust húskarlinn'% en 
hann laust pdróif imóti me!( handöxi. Eptir 
|>at hélt ma!fr á manni , ok lét gánga (hverr) 
J>at er til haf!^ í vígvölum'^, ok voru allir öl- 
ócSir. pdrölfr rympiU sleizt or pessi |>röngu 
brqt, ok f ör til liS^s síns, ok lét blésa gestalúðr- 
inum; ok er gestir komu allir samany {>á ba% 

^) Þýð'venkir meim^ G« *) tamaB kuggunam ,6. * ) til 
au6knar, G^ ♦) ji. G; aiðTan, A. «) i^ drykkju takir, G. 
«) Birkibeina, G. '^^TÍndrykkju, G. «) a miUmn, G. ») 
þcgar, &. JB. ") V. G, »^3 Sv. k., G. ") í þyl, O; í þvi 
bili, J3. 13) 6. G. i^) 6. G; lit lir drykkjustofunni , 6. 

A. 1«) hannlauftt^hiiskarlinii mQd-stalhúfu, G. >«) TÍgTél* 
um,' F. 
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P<{n51fr |>á vápnast. Húskarlar sömnui^ust ok 
saman ok vápnuSfúst) ok ^engu ofati á skip sitt; 
Xsgeirr hamarskalli ré?í fyrir 'Jeim. En er 
gestirnir komu [allir san>an', pá fleygí5i pdr- 
<51fr rympiU sverSinu út á skipit, ok hljdp J>ar 
j^egar eptir sjálfr, ok gat fengit sverííit, ok bar?5- 
ist Jegar. Gestirnir [hljdpu ok út eptir* hon- 
um; varS par mikil orrosta, ok léttu J)eir pdr- 
dlfr eigi fyrr en hroííit var skipit, ok féll mart 
af húskörlirm, en flest hljdp ákaf. - Enerkon- 
úngr varS varr vi??, [fór hann til, ok^ kom hami 
á griSum ok [stefnu, ok síSan sættust |)eir*. 
Tala Sverria honúngs [////i ofdrykkju^. 
104. Nokkoru síííarr haföí Sverrir konúngr^ 
píng í bænum, talaíJi ok mælti: vér viljum 
pakka híngatkvámu öUum ' enskum mönnumy 
I^eim er híngat flytja* hveiti ok himáng, [fliSr 
e?Ja klœði^j [svá viljum vér ok pakka ^eim 
mönnum öUum', er hígat hafa flutt lerept e?Já 
lín, [vax e?Ja katla^. pá menn viljum vér ok 
tilnefna'®, er komnir eru af Orkneyjum e?Ja 
HjaltlandP ' " e?ía Færey jum e?5a Islandi ; ok alla 
J)á er hígat hafa flutt í petta land |>á hluti^ er 
eigi má missa, ok petta land bætist vi?í. En 
um J)ý?5erska** menn, er hígat eru komnir 

i)ofan a bryggjtir, G. ') fylgé'u, G. *)- b, {?. ♦) sættí 
þa, G. «) i. B. «) flull hafa, 3, jP. ') flyr ok hjór, F, B. 
') srá eigi at síd'r TÍljuin vér aufusu gefa þeim gctj^uiu niönnuniy 
F. 9) kalla eá-r klírd"i , F; ketla , G. »«) til várs viuskapar 
jiefna, F. ") Hjatlandi, F. "j þyáíverska, G. 
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mikill f]öl^9 [ok me'íS st(5rum' skipiim, ok œtla 
hétfan at flytja smjör'ok skrei?í,'er mikil land- 
ey?ía* er at peirri brotflutníngu, en her [kemr 
í sta^nn' vin, er menn .hafa til lagzt at kaupa, 
hvárirtveggju minir menn ok bæjarmenn eSa 
kaupmenn ; hefir af pví kaupi mart íllt staS^it, 
en ekki gottý hafa margir hér týnt sfnu lífl 
[fyrir fessa sök^, sumir limunum, suinir bera 
,£innarskyns örkuml allán aldr sinn, sumir sví- 
viríííng, verit sœríyir eSa barííir 5 ok veldr |>essu 
ofdryk^ja. Kann ek peim Suíírrhönnura mikla 
d|)ö£k fyrir sína ferS ^ ok meíí fví at peir vili 
haldá lífínu eSa. fé sínu, veríÖ/þwr í brautu 
liéi^an [sem fyrst^ ^ ok hefir péirra örindi orSit 
oss úparft ok voru ríki. pér meguS ánwnnast 
hvat efni ofdrykkjan er, epa hvers hon aflar^ 
e?ya hverju hon týnir. pat er hit fyráia, er 
miníist. er [at telja% at sá er [ofdrykkjuna pýíP- 
ist^, jjá fyrirlœtr hann allan fjáraflann', [ok tekr 
j^ar ímdt ofdrykkjuna ok hennár andviröi, týnir 
öllu* fénu ok glatairj pvíat'*^ sá maSr er áSr 
var fuUsæll at fénu, pá veríír hann vesall pk 
vfidaSír [ok fátækr'', ef hann fyrirlætr haua eigi. 
Sá er annarr löstr'* ofdrykkjunnar, at hon 
týnir öllu** minninu, gleymir ok J)ví öllu er 
.hprium vðBri skylt at muna. pat er hit ])iiSja, 

') meér morgum y G* ^) þ, B\ landseyra , G \ laii(]seyra, 
Fj hiideyja (landdcyja)? A. •) komi^, G. ♦) v. O. •) 
b. G. *\v. G. F. ») meár of^rykkju ferr, K •) þ. B^ 
alla fjár allan (rángi) ^ A ;. v. G. ') þyiat orJiykkjuii tynir, 
G. ") ^artU al, F. ") t/. G. ^^) lutr, G. ^*) i/. G. 
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at })á [girnist haua^ alla hiná íröngu hlutina ^ 
hræt^ist j>á ekki-at taka^fé með röngu, ok svá 
konur. Sá er hinn IIII lutr* ofdrykkjunnar, 
at hon eggjar manninn at |)ola. engan hlut, 

' hvártki or<S né verk, gjalda öUu ímóti Lálfu 
meira illt, en til sh gert ^ ok |)ar umf ram egg}- 
ar hon pess, at leita lastmæla á |>á,. er úvaldir 
eru* [pessi hlutr fylgir ok ofdrykkjunni, at 
maJ^rinn |>reytir líkamann sinn, sem hann má' 
at |>ola vandræ^i) mæðast af vökunumy týna 
blö!^inu í öUum liðunum^i ök'spilla blöðfinu 
tilvanheirendis^, okpar með týna allri heilsunni. 
Ok }>á er [syá er J)úngliga komit| at fyrirfarit er^ 
af ofdry-kkju, allri eigunni ok, heilsiu^ni, dk par 

^ meíí vitinu, pess^ éggjar hon pá at fyrirfara 
|)ví, er [áSr er eigi týnt^, en pat er [sála hans^ : 
j)á eggjar hon pess, at [vanrækjast allri réttri 
si^semi ok ri^ttum boJ^or^um, en' girnastsynd- 
irnar, ok [afhugast allsvaldanda'® guSi" , ok 
öUu hinu rétta , minnast á engan hlutinn J>ann 
er hann heíir gert. Lítit nú á^ ofdrykkjumenn- 
íníiir, I>á er J)ér skilizt frá öllu í senn drykkj- 
unni ok lífinu, hvat llkast er, hverr þá £man 

vi?y grípa sálinni'*: minnizt nú á, hversu ólíkt 

" • % ' ' ■ ■■ ■■ — ■ ' ■ — — 

*) ágiruist mað'r, B, ') lavstr, 6f. *) þa' er sá einn, at 
hon þreytir líkanianu til, G ; [>á sa lutr-(o. «. /*.), P^ ttíSatUi 
sem honum á, B, ^) li^um ok limuni , C ') vauheilsunuar, 
B. *) farit er eigunni, heilsunni ok'vitinu, þá, G. ') úlógat 
cr, G, B, •) salan, G, B, ») ^rækjast alla rclla si^semi, G; 
(si^vetiju, F^; afrækjast alla rélta luti, J5« »ö) t/. G. **> 
Jrá [ hyggja al sínuj B, i«) grípi saluna, B, 
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pelta lífi' er pví er vera skyldij pvíat öllum 
hlutum skyldi* stillíng fylgja ; hermenn skyldu 
vera hdgværir' í friSi s,em lamb* , en í úfriM 
ágiarnir' sem leon \ kaupménn ok bændr skyldi; 
.ok* fara svá meíí sínu e<Sli, afla fjárins me?J 
réttu, ok |)(5 meS erfiííi, gæta me?í vizku, en 
veita meS mildr;*en hinir er minni eru skulu 
vera Jþakklátir, ok f jdna hverr sínum yfirmanni 
me?y gdííum vilja ok eptir sínum efnum. Kon- 
i5ugr lauk svá málinu, ba?í sína menn vera 
[siSsama ok* fri?ísama vi?y bæjarmenn ok bændr 
eSa kaupmenn; var |)etta mál vel rdmat af öU- 
- um' yitrum möhnum, ok |)dtti vel talat. Sverr- . 
ir kbnúngr fdr norSír tim haustit ok til kaup- 
ángs, ok ^at far um vet'rínn, vóru far meí? 
honum flestir allir höf?^ingjar hans. Kuflúngar 
Toru í Víkinni. 

Rán Kuflúnga íKaupdngi oh drdp Birkibeina*. 
105. pat sama [sumar bjuggust Kufliingar 
at fara' nor?yr at Sverri konúngi, ok ur?yu J)eir 
sí?ybúnir um haustit. En er J>eir komu nor?yr 
[um Sta?ý, fengu |>eir hraSbyri nor?ír'® til Ag?í- 
aness. pá kva?? Nefari" |>essa vísu": 

[Týnum Birkibeinum' * , 

beri Sverrir híut verra^ 

») aihæfi, C. •) skal, C ») h, G. *) lomb, G. «) 
TCM hógvœrir ok, ft. G. «) b. G. , »> v. G. ^ •) þ. B, Frá 
Kuílúngum ok BjjrkiBeinum ^ A. » '} haust fóru Kuflúngar ok 
æiluíu, ö. ^*) 1/. G. ^^)Jií^iati, B. »«) v\ G. i») 
rænum Birkibeina^ B, 



» 
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látum randhæng' reyndan 
rííía hart ok tföumj 
hælumzk^ minnst í máli 
metumk^ helldr [át val felldan* 
látum skipta guð giptu^ 
gerum hrfíí [j)á er* |>eim svííyi. 
^ [pá fengu J>eir lítin^ landnyrS^íng, ok réru um 
kveldit inn í fjör^inn, ok^ öndver^ nött komu 
|>eir inn til kaupángs^; kom pá ^Bgi njösn fyrir * 
|)eim. Sverrir konúngr sat upp í borgáStein-- 
bjðrgum, ok fátt lið með honum^ en [flestöU 
birt^in ok höfðíngjar voru' íbænum, [okhöfð^u 
ekki orðit varir við Kuflúnga, áSfr en ]>eirliöf!^u 
tekit bæinn', |)eir'° drápu |>ar [mart Birkibeina. 
ok góSa drengi, en flestir hljöpu í kirkjur'*. 
par féll Brynjólfr Rögnvaldsson, Ottarr knerra,* 
SiguríJr dotafinnr'*, Andres krista, Andres 
bjúgi^\ Jdn kuflúngr gaf gri» öllum Birki- 
beinum, {)eim er handteknir voru, ok sagði at 
peir skyldú vera hans menn^ ok fá er peir 
skyldu gerast handgengnir, gaf Jón'* kuflúngr 
|>eim upp eiSana, ok lét pá vera myndu svá 
góSa drengi, at peir myndu eigi sííír^* halda 
orS sín en eiSa. Ok pegar um kveldit eptir 

ij randheiiig, G\ ranghæing , E\ randhríng , \F* •^ bœl- 
. umst, //in. *) inekliimz, B. ♦) af ral felldttm, B; at t. 
felldum, V «) svo, B, f. •) léltan, F. ?) frÁ [ w. 
(j, ^) I»æjín-, G. •) mestr luti hir^arinnar var, <?. '^j 
KuflúngHr tóku hæinn, 6r. ^' j frá [ mjök mart «f Birkibeintim, 
G, »^) dotafiáTr, G\ dolafith, F. *')bjugr, F, «♦) i;. G. 
» *) vcrr, G. ■ 
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gengu Birkíbeinar me?y vápnum, sínum^ II e?ía 
III saman, en stundum [V ecJa fleiri', upp til 
borgar til Sverris konúngs, ok at morni.voru 
peir allir íbrottu frá Kuflúngum /, ok sögSu 
Sverri konúngi, hversu [Kuflúngar hölSufeirh 
griS gefin ; en' Sverrir konúngr sagS^i, at Jdn 
kuflúngr mundi ekki kunna at vera höföíngi, 
lét ]þat sýnt hafa í J>essu ráííi*. - Kuflúngar tdku 
par skip Sverris konúngs öll^ ok höföu sum 
me^ sér, ok nokjíur bréndu |)ein Eptir petta 
fóru Jþeir íbrot or bæhum á einni nótt er myrkt 
var orSit, [pvíat J)eir hræddust at konúngr 
mundi veita peim nokkur áhlaup; en^ konúngr 
sat alla J>essa stund í borginni, ok j^ttist eigi 
hafa liíJ tiF at berjast vi^ Jiá. Siðan fdr Jdn 
kuflúngr suSr til Björgynjar, en Sverrir kon- 
úngr sat eptir [í Kaupángi*. - 

Frd Sverri honúngi oh»Kuflúngum^. 
j 06. Um várit eptir fdr Jdn kuflúngr [ann- 
at sinn' norSír til Kaupángs [me!^ miklu liði^, 
[ok lágu J)eir viS Hdlm nok^Lurar nætr^. [Sverr- 
ir konúngr haf^i látit gera kraka um vetrinn, 
allt hit ytra meS sænum, ok svá fyrir ofan bæ- 
inn; fdru J)á orS ímilli, ok böu?í Sverrir kon- 
úngr Kuflángum ^t berjast viSf sik á landi^, ok 
leyfSi J)eim landgöngu^ en'® [af J)ví varS ekki; 
fdru Kuflúngar aptr til Björgynjar viS svá búit". 

») VI eáTr cnii iiokkiiru .flcirí; (y. «) hrÍSiX Tfr, G. ») v. G. 
^) V. G. <) V. G. •} Frá Kuflimgtim ok Birkibeinum, P, G\ 
7) b. B. •) V. G. •) A. G. »oj ýrá [ v. <?. »») /rJ [ 6. 
B^ fúru st^an áptr til Ðjörgyvjar ^ G^ ' ^ 
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pat sama sumar för enn^ Jdn kuflúngp norJfr 
[yif$ margar skútur', ok œúa^i at koma á úvart j 
en^ Sverrir konúngr fdr norSan ímdt me^mik* 
it li?5. pá kvaíS* Blakkr pessa vísu* : 
B.éisum ve* fyrir vísa 
verum fiingir Kuflúngum 
látum brýndan hjör bíta 9 
bolum tafh und' kld hrafni; 
hnekkjum" fjanda flokki, ■ -■ 

fri^um land jöfurs brandi| 
rjó?yum dör í dreyra, 
. drepum [meirra hlut Jeirra*. 
En'** skútur Ruflúnga skilSust [um* ndtt fyrir 
Sta^i í ofviSri. Kuflúngar komu V skútum 
norSr í Angr^'. [Eptir J)at'* kom Sverrir 
konúngr |)ar at' ^ með inörgum stdrskipum , 
ok drap af |>eim'^ nokkura menn^ ok Kufl- 
l^ngar komust af hlappi undan'*5 [en ann- 
at^* li?y Kuflónga hittu [á^^ Birkibeina. Atli 
skálmi** var fyrir ^essum Birkibeinuni 9 hann 
var gestr ; fjeir drápu hvert manns barn 9 er .á 
var skipinu , ok' ^ litlu sföarr [kom liíJ Jdns 
kuflúngs til hans*°, ok fdru [feir |)á suSr me!? 

«^ 1 — : • 

») b, G. •) med* mörgum skútumy G, •) b. Q. *) ortí, 
r. ») V. G. •) rœr, B. ») vi^, G. •) stökkttm, G. 
9) þeirra liáT fleira, B. lO) ^. (j. ^^)/rd [ i Angri, B. 
X2) þá, G. »») V. G. 1*) þ. G; Kuflúngum, A. ") 
fyri Syení koniSngi, b. B. *«) sumt, B. *') h. B. 
") frtt [ Atla skalina; hann, B; Atla hinn skamiíia fundu 
þeir med" skipshöfn sina, F. <») /rd fyrra [ v. G. '•) komu 
Kuflúngar eon til Jóns, G. 
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landi* , [ok dvalííust Jar litla hrfö* , [ok fdru 
austr^ undan. Sverrir* konúngr ferr eptir 
JeÍHi [allt til Björgynjar* i^ en gerir [á njdsn* 
austr fyrir sér Úlf af Laufnesi 6k HíSa brdííur 
sinn me?y VI skipum'. peir komu um ndtt 
suSr í Hrott®, ok Jár lágu Kuflúngar fyrir feira 
XX [skipum eíJa^ skútum ; . Jþeir Ulfr réru at 
J)eim [í höfnina'^, ok æptupegarherdp''. Kufl- 
úngar ætluSu [at J)ar væri kominn Sverrir kon- 
Tingr meS öllu liíJi sínu, ok réru út Imdt or 
höfninni ok suíír'^ undan; pefr Ulfr tdku af 
Jieim II skútur, ok drápu[hvert mannsbarn^^ [er 
á var hvárritveggju, en'^ par stýrSu J)eir Erlendr 
Gudbrandsson ok Páll varskinn'^- LiS Kufl- 
linga fdr sér hvat; Jdn*^ kuQtingr fdr lánga 
hrí?^ einskipa, áðr en íí^ kom til hans» . [E^tir 
|>etta fdru Kufiijngar til J>ess er peir komu til 
Túnsbergs^'5 J)á kvaíy Blakkr vísu: 

Öld [man heldr at hældust'^ 

hva^ g uldu^^ J)ess skatnar 

fyrr or flokki peirra 

foraJ^stúngur Kuflúnga) 

nú kná bergs 1 björgura 

búk reiííir*® lá sjúkan 

i) *u*r m Bjðrgynjar, O. •) h. G\ . «) þ, >* rf, ú, *> 
frÁ [ b, G, t/. A, «)í. 5. •) 6. G. ')skiituiTi, B^ •)Poltí, F* 
^} V, G. ^^) i, G. II; V. Ö. ^^) frá [ þar komínn kon-* 
tíng, ok tókti l>egar, G. ^^j þ. G\ barn, Á\ frá [ htcril tnanii, 
í. »♦) V. G. ") vorskínn, P. ") v. O. ^^) v* G, *») 
inun híU at ha^lJust, G; man hitt hve hlldiist^ B4 ^^) 
guldut, Gí guldusf, F. 20^ ^éia'r, F. 

6 Jh/ípi. » 
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tnettt var hrafn 1 Hrotti' 

hdts* annan veg fjdta. 
Aridldt Eysteina erkibistups^. 
107. Um vetrinn éptir urSu mikil tíðíndi 
íprándheimi: Eysteinn erkibiskup fékk van- 
heilsu* fegar um haustit, ok lá um vetrinn 
til pess er lei?J jdl 5 ok fá er atlei!^ mætti hans, 
gettSi hanu or?J Sverri konúngi at hann kæmi 
til hans, ok svá ger^í hann: ræddu |)eir pá [sín 
á.milli^ marga hlutí, er fyrr höfSu yerit í 
|»eirra skiptum, ók at skilnaSi ba^ erkibiskup, 
at konángr skyldí fyrirgefa honum* allt Jat, 
er hann hafM oftekit vi?f haníi f [{)á stund er 
staSit hafSi Jeírra deila Magnúss, konúngs ok 
Sverris konúngs'j sættust Jeir fá [me?r öllu', 
ok fyrirgaf hvárr öSrum alla já hhiti, er f eirra 
höf9u ímilli verit. Eysteinn erkibiskup ^nda?^- 
ist hina næstu ntítt eptír^ Pálsniessu, var gröptr 
hans búinn í skráíJhúsinu í Kristskirkju. Ok 
nokkuru sföarr talaííi Sverrír konúngr á [kórn- 
um í Kristskirkju^**; sagífi frá pví hversu farit 
hafííi tal peirra erkibiskups hit sí?íarsta sinn, 
ok sagSi at erkibiskup hafSi |)víjátat'', atkann 
hefíJi [meifa aftekit um mótgáng^* vS$ sik'*, 
^ en svá at hann yíssi at fat væri gu??réttligt**, 

i^ Hi-oiti), G. ^) hrotð, G. •) Vm vanmatt erkíbiskups 
ok sætt þeirra kouúngs, G. ^) míkil ranheilin'di, G, *) b* 
Ci^ af nyju, B, V. 6) af gué-f lialfu, h. F. ^) v. G. ») 
h, G; af nyju, B. ») fyrír, F. . ^^) á kor uppí, G. íi) 

jáðr, G, 12 j oflekit mótgaungu, £. ^*) Sverri, G. »♦) 
gu^s réttr, B» 



107-108 K. SAGA 8TERRIS KONUllGS. 259 

ok eigí hef&i minnr a?Jrir hlutir til Jess' bor- 
it, er hanu pdttist* eigi mega ífrá skiljast liS- 
veizlu vi?y Magniis konúng. Kuflúngar sátu 
pann vetr í Víkinni. 

Frd Kuflúagum oh Birhibeinum. 
108. Eptir um várit* [bjd Sverrir komSngr 
her sinn, ok haf^^i mikit li?r, ftír sííJan sucír 
til Björgynjar*, ok dvatöist far lengi [um sum-* 
arit^j var Jar Já^ biskupafundr ok annarra rík-* 
ismanna^: var f ar rætt um kosníng til erki* 
biskupSj var mest tilnefndir Eiríkr biskup or 
Stafángri, fyrir Jvl at Eysteinn erkibiskup háfSi 
hann helzt tilnefnt. Sverrir konúngr mælti 
heidr ínitíti, [talM hann ekki vel tilfallirtn fját'- 
forráSa, pvíat* hann var örr maíír. Margir 
menn sögSu, at pann fyrfti til at kjtísa erki- 
kiskuþs, er' vel veitti af fénu, ok kölliáía at 
sttílinn my ndi eigi skorta f éin j var J)at um sðíir 
afráSit, at Eiríkr biskup var tilkosinn^^ ftírhaná 
hit sama sumar or landi. En Sverrir konúngr 
fór me?y li?Ji,sínu austr í Vík; konúngr lét'** 
eitt skip 1 J)eirri fer?í, sigldu feír upp (á) Ög- 
dum á sker, ok [braut J^arskipit^S létkonúngr 
brenna skiphræin** ; ok ftír sííían leiSar sinnar. 
Kuflúngar voru í Túnsbergi, ok hðfí^u mikinn 



>»■■ 



X) A. O. a) þættíst, G. «) þ. G; íumarit, A. *> fór 
St. k. suá'rtil Björgynjar vií" öllu lié-í fiínu, O. *) b. G. 
^) h. G. ^) höfáringja , G. «) b, F. «) frá [ ok fann til 
þes^ nokkra luti , en |)«it varáT um sxd'ír at Eiiíkr var kosinn 
ok, G.^ ***) irá[ biaut, B. ^^) ikípliræit, jB;ynl[hfHtu JmV 
skípíl Hfeimiin, JF*. ^^) skipíl; þal köUiiíu þeir Hraiiii»tt| 0» 

R 2 
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V 

her, [en lltinn skipakost. En er Sverrir kon- 
úngr sdtti í nánd bænuxn, pá höföu Kuflúngar 
njdsn af, ok lögííu skipum sínum út vSS Hrafha- 
björgí I^eir' höfSu XVI* skip^ en er Sverrir 
(konúngr) kom far, lagtfi hann út vi?í eyna 
sínum skipum vi?y Smjörborg^ : hann lét rda* V 
skip inn til bæjarins , ok lagííi* par vi?5 bryggj- 
' lir^ konúngr hafSi XXX* skípa. peir lágu svá 
in nætr^ , ok vildi konúngr eigi atleggja, (fyrir) 
Jví at Kuflúngar höföu mikinn her uppi 'á 
berginu; pdtti konúngi úráMigt, at leggja [skip 
sín' undir stdrt grjdt, ef |)eir bæri á pá. Kufi- 
úngar treystust ok eigi (at) leggja at konúngí, 
ok á hinni IV^ ndtt lögíJu Kuflúngar inii at 
bryggjum l:\ljdSliga, J)ar sem Birkibeinar lágu 
fyrir V skipumj en svá var myrkt at eigi sá 
hvárir aSra, fyrr en skipin rendu at l^eim, ok 
á pá er fyrir lágu, tdkst far fegar^® bardagi". 
En er Sverrir konúngr varS varr viíí at peir 
börSusl, ætlaííi hann at menn hans myndu vera 
iUa staddir, ok Vó^u til sem harííast, en Kufl- 
lingar vildu eigi J)eirra bí?5a, ok gengu á land 
uppj lágu margir^* menn j)ar eptir af hvárum- 
tveggjum. Kuflúngar fdru lahdveg nQríír til 
kaupángs, komu far litlu fyrir Mikjalsmesisuj 

*) /'■'^ [ Kufliingar lagu skipum sinuin 'yid" Hrafnabj&rg ok, G- 
«•) XIII, B, 3) Smjörbjörg, B, F; Sm)örberg, G. *) ^ra, 
G. •) þ B; lagu þeir, A, G, F. «) alls meirr en XXX, 
-B; alls a fjárá-a tigi, G; alls XXX, F. ^ ) h, G, ») b. G. 
*J þ' F', fjóríu, G\ III, ji^ B. lo^ b. G. -t^)'iníkm, b. G. 
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Jar var fyrir í bænum Ivarr Clementsson me?5* 
LXXX mánna^ var J^á blásit öUu licyinu fyirir.^ 
í bænum, bæíJi .li^smönnum ok bæjarmönnum 
út til borgar, at verja borgina. Kuflúngar höfSu 
[VIII C* man^a, ok sdttu [hart at borginni^, 
en bæjarm^Qnn vörSuj [varS par hör!? orrosta 
ok eigi löng, fyrir pví at* Kuflúngar hjöggu 
upp tréborgina, ok er peir komu inn, páflýSu 
bæjarmenn ^ |>ar féll Ivarr Clementsson ok [flest^ 
öU sveit hans^, en Kuflúngar tdku bæinn, Ept* 
ir petta var píng átt út á Eyrum, ok gaf Björn 
Erlíngsson Jdni konúngsnafn. porsteinn kúga^r 
gætti [borgarinnar Sion*, [var ok liS' í borg- 
inni, svá at ekki skorti ^til varnar. Kuflimgar 
fdru upp til borgar, ok skutust á^, fengu Kuflr 
úngar ekki atgert. [En er þeiv sá fat^, Já 
tdku Jeir í Kristskirkju Nikolás sultan, mdSur" ' 
brdður Sverris konúngs i peir fluttu hann upp 
til borgar, ok reistu ^ar upp gálgatré^^, ok 
sögðu at |>eir skyldu j^ar heng)a hann: en |>essu 
veldr I>ú, porsteinn, sögSu f eir , [ok f ér borg- 
armenn* ' $ skal NikoUs ok allir |>ér hafa 
griS, ef I>ér villt gefa upp borginaj en ef 
J>éx [vilit eigi I>at**, |>á er {>at bani Nikoláss, 
ok fyrir I>at sama mun Sverrir konúngr láta 

I) med" ski'psögu sína, nœr, 6. G; (sWpshöfii, F), ^) DCCC, 
G; átta hundrut, F. ») borglna, (x. *) «. G. «) s. h. gjöiv- 
oU, F. •) sumrar borgarinnar, G; v, F, ^) grjót, J5. *) 
frd [ 1/. G. ») V. G. ^^) gálga, G. "^ v. G. *») haldit 
borgina, £, F. 
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y?5r uppfésta', ok er Jat vel} pvíllks eigu 'þht 
ok af , oss ván*, J^egar er vér megum viíS kom- 
ast. porsteinn ötta^ist nú, ok œtlaM at |>eir 
myndu satt segja, at hahn myndi illa kominn, 
hvára sem hann hitti , ef Nikolás . væri upp 
hengSfrvré!^ hann |)at af, át gefa upp Borgina. 
, KufliVngar gáfu porsteini gritJ ok ollu fé hans; 
höföu ok allir borgarraenn lífs griír [ok lima% 
en Kuflúngar töku fé allt, ok brendu borgína 
alla ok brutu, par fengu Kuflúngar margar 
gersimar Sverris konúngs; var J>ar mikit hiut- 
skipti, er |>eir komu til bsejarins^ Kuflúngar 
lög^u gjald mikit á bæinn, [ok sðgðu at ]>eir 
mundu elligar brenna par*, ok laima bæjar- 
mönnum samnað ok mdtstö^u; [en bæjarmenn 
greiddu heldr gjaldit Kuflúngar dvölSust 
far [litla hrííí^, [ok réSu s^ til skipa^^ bæjar- 
menn löttu pá ekki, ok bá?Ju 'þá vel fara, en 
vildu gjarna at J>eim færíst iUa, Kuflúngar 
r*>J"gg" ^^ skjdtt skátumar' 5 [ok ^r I>ær voru 
biSnar*, kom [sá kurr ok kvittr í bæinn*, at 
li?S fdr utan um Gaulárás, [ok ætluííu (menn) at 
far mun fara Sverrir konúngr 5 en er Kufliing- 

ar heyrSu fenna pata, fá hljdpu p^eir til skipa 

■~^— — _ i^_ j ^ — — — .- * 

*) ok elngum muii lægra, h* F. ') /rd fyrra [ þú gefr 
wpp borgína ok alHr þér, ok muii þá Srerrir láta yíTr filla hanga, 
ok er þess yon ; skulut þér ok þess ciga ván af oss , G. '^) 
h. O, ♦) sftgá'ust ella skyldu bremia upp albin, G, «) -/rá 

/yrral h. G; iiokkura daga, F, «) h, G, ^) þ, Q, », j5. B; 

Jrú fyrrtt [ dvöldust þar nokkora daga , fíd"an cr tkiíluruar Yom 
biínar^ þa', ^, *) á þá nokkr kurr, G. ' 
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sinna, ok ráku af ^ldin, Ijdsta sfSaij í árum, 
ok rda drífáuda at' út or imip báSu bæjar- 
menn pá aldri aptr 'koma. Fcíru KufliSngar út 
eptir firííí, ok beldr úspakliga, [hvar sem J)eir 
komu*, ræntu b^'^rííínga, far sena feir náSu. 
peir tdku eitt kí^upskip, fat var- Islandrfar ; pat 
skip var kallat Stángarf olinn ^ [fat var orSit 
aptrreka^, par ræntu peir bverjium penníngi 
[er á var*. Eptír pat fóru |>^ir m^r til Björg- 
ynjar, (ok) komu J)ar Jitlu fyrír ]óh 

Fall Jóns hufiúngs. 
109. Kufliingar böf^u |>íng i bænum, ok 
kröföu bæjarmenii [gjalds til^ jdlaveizluf |)eir 
[sögðu paun kost annan, at beir mundu ræna 
bæinn allan ok brenna upp. Bæjarmenn mælc- 
ust^undau um gjnldit, ok bá^u sér fresta^ , eu 
Kufiikigar hétu peim afarkpstum ímdt^ ok stdi^: 
[fetta mál paunig um hrfö^, Litlu fyrir jdlia, 
[varíf sá atburíír* eiim flaargict ílýsíng, atXIl' 
lángskip'® sigldu siuman'' [frá Hvarfsnesi^^ til 
bæjarins, Kuflúngar urííu ná varir viíí, ok 
Jiljdpu til vápna sinnai [eu flpstir or bænupa ok 
upp í fjallit, e?ía'^ [ian um** Olafskirkju. Jdn 
kuflúngr lét Wása litSiuu til skipannaý hljdp 
[hann ok** sveit imis á skip, [ok réru út á vág- 

») frá [ reyru Kufliiiigar þá drífanda, Fy G. 9) v. G. ») 
t/. G. ♦) fjár, F; V. G. «) V. G. «) frÁ [ töldust undan,'G. 
^) yiár þann gncrr nokkra daga, <?. •) var þat, G; vár séd", B* 
9) Xmi, G; Xlfl, B. 10) ok heldr slór, h, G. »0 *• Gy B. 
^•) fyrir Hvarfsnes, B. »») ok n^er allir upp úr bænum cðTr, 
G. X*) í, li. ") 6. G. 
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inn ímöt; en er |>eir sá at -ekki kom liMt til 
Jeirra , ' Já* sneru Jeir yfir til Múnkabryggju, 
ok tiœr yiirlandinu, sitfan* röa peir úpp á sker^ 
ok f esti |)ar skipit á ^ jok i pví. bili renna skip 
Birkibeina at J^eim j hlaupa Kuflúngar J^á' fyrir 
borð ok svima lál lands, en suínir týndust Jön 
kuflúngr [hljöp eigi utanborílfs, ok bei?í*á skip- 
inu Birkibeina, ok iéll par^, ok einnma^meíf 
bon,um) flettu Birkibéinar lík peirra. En er 
Sverrir konúngr var!? varr.viíí pessi tíiíindi} lét 
bann flytja líkin* yfir til bæjar, ok bera upp 
til Maríukirkju, ok leggja niSr undir súíJrvegg- 
ínn, ok breiíía yfír vaíJmál. Kuflúngar [hljdpu 
ofan or fjallinu inn viS Ólafskirkju, fylktu par*, 
ok æptu^ á Birkibeina , eggjuSu pá at berjast ; 
en konúngr ba?f sína menn ekki [eiga vi!? pá: 
munum vér ekki' ber jast vitS höf uMausa menn 5 
segit {)eim at höfJ^íngi Jeirra liggr hér undir 
Maríukirfcju, ok skilíJust peir illa vi?y ^hannj 
var |>ar ok eigi gó}5s höf&íngja at gæta. Kufli- 
úngar [réSu eigi í bæinn út, ok VarS engi bár^ 
dagi 5 snerust |)eir íbraut, ok skildust at fessu*, 
Sá ma?Jr var (par) í bænum, er Petr hét, er 
Birkibeinar kölluííu föSur f ess^ manns, er Ormr 
hét'*^, en AstríSr steik*' mdSTir'hans; ok |>ann 
öama Orm, sögSu feir, at Kuflúngar höfSu kall- 

nv, G, 'lv, G. 3) féll á skipí sinu, O. ♦> lík Jóu^, 
B. «) fylktu ínn viáT Olafskiikju, G, •) heróp, h.F, ^) 
hird'a um livat þeir scgíi ok kveíst eigi vlldu, G* ^^j frá [ fcSn.i 
pii á braut at sinnl, G. *) þ. G; þes«a, 4* ^^) réU^ imfiii^ 
h B, ") steig, Q. 
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at konúng sínn Jdn íngason^ ok sá sami lægi' 

Jíá'far [vi?í Maríiikirkju*^ [bát^u memi Já Petr 

tilgánga ok keana son sinn^, ok segja áíÍJlr nokk- 

ur mörk* á, en hann sœi líkit. Petr segir fat ' 

til marka; ef hann [er minn son Ormr, j)á er 

pat marka á^ , at ■ sveinninn hljóp á Ijá , ok 

skeindist mjök undir ilinni á hsegra fæti. Nd 

er yíst, ef Jetta finnst éigi^, fá er hann eigi 

minn sonr 5 en ef pat finnst' , fá mun ek eigi - 

vi?y dy Ijast. [SííJan lét konúngr lei?fa hann til ' 

Jiángat er líkit Var, ok draga af [skdinn ok' hos- 

una^ ^ [lézt Petr |)ar kenna Jat mark, er á hans 

syni haf?yi verit. Sverrir konúngr lýsti J)ví bætlíi 

fyrir bæjarmönnum pk sínum mönnum, at [sá 

Jdn, er Kuflúngar höfSu kallat konúng sinn, 

hét Ormr, son Petrs ok AstríSarj ok pat meíí 

at Petr var bár ok kendi'®*lík sonar síns: 'ok 

mim yíJr bæjarmönnum, se^ hann, vera fat 

. kunnigt, hvart Petr ok fau Xatrííír eiga nokk- 

ora œtt til fess, at son f^irra væri konúngr 

yfir Noregi 5 [ok má nú Jrar sjá fat fals , er 

fessi hinn v&ndi ránsflokkr hefir me?J farit^'. 

Eptir petta var jarííat lík Jöns''' kuflúngs at 

Maríukirkju'*. pá var |)at fyrsta sinni at Sverr- 

ir konúrigr [ok liS-hans^* kom svá til Björg- 

I) þ, O; U, A, ») undlr klrkjuvtggnum , G. ») þ. Gj 
en ef Petr kendl þar son sinn, þá bád'u þeir hann til ganga ok 
kenna, ^. *) merki, 13, *) b. B, F; frd [ vœri hans «on, 
G. •) hér á, 6. G. n hiltist, G. ») ö. F. ») frd fyrra [ 
pi var (Iregin af hosa líkinu, 6r. ^^) frd [ Petr kendi þar , G, 
XI} V. G. »«) 6, G. ^5) í BjÖrgyn, 6. Ji. »♦; v. G. 



266 SAGA SYfiB.RIS K0NUNG5. 109-ÍiO C* 

ynjar, nt allr lýSr var?S honum' feginn. Var 
ná Sverrir konúngr einn yfir Noregi [eptir 
{)etta ; hann var í ^jörgyn um hrfö\ 

Frd Sigut^i brenni^. 
110. Austr á mörkum var* flokkr sá er 
[hlaupit hafSi* ofan í Víkina ok gert far mart 
íUt, drepit menn en rænt suma* , [ok brent 
fyrir sumum'. [Sá höfSíngi var fyrir pessum 
flokki', er nefndr er Siguríír brennir, sonínga 
koiiúngs íía'raldssonar. [Siguríír brennhr' haf!^i 
funnit Jdn kuflúng,- pk hafSi hann tekit viíí 
frændsemi hans, ok'^ bauð honum til sín; en 
SigurSi J)(Stti [lítíl rá?J yfir peimKuflúngum'S 
[ok treysti sér betr til landráSa ok hirSstjdrii- 
ar, til vizku ok vinsælda ^ en kvaJlF pessa mundu 
alls viíJpurfa viS réSS Sverris prestsj sagííist ok 
alUítils mundi virí^ viS Sverrí, ef peir findist, 
venzl né vígzlur, kvaSst J)ikkja hann svá gera 
vi?J sína frændr^*^ ok vildi hann heldr fara 
feinn saman meS flokki*^ Hann hafSi CCC^* 
manna [um hrícS,' voru pessir menn iifriíysam- 
ir, hvar sem feir komu'^. Um sumarit eptir 

I) h. P, 8) t;. G. 3) Hér hefst þaUr SiguiáTar hrennis ok 
Birkihcina, B. ♦) efláTíst, B; hófst, jP. «) heldr þólti úspakr; 
hljóp, B. «J fé, B. 7) V. G. ») þar var sá maðTr fyrir, 
G. •) gilla; híuin köllu^u hændr Sigurð* hrenni; þat var 
til niarks uiu, at Sigurð*r væri rélt konnnu lil ríkis ok tigu- . 
ar at haun , B. lO) kvad" hanii haríla mjök líkjast { æU 
sina ; kva^ hann hæd'i miindu reynast harðrra'á"au ok áhuga- 
núkinn. Jón, b. B. ^^) þat lítihæíi, G; lítil raáT mundu vera 
fyri þcim Kuflúngum, F; lítil hmdráð" yfir o. s. f.) , B. i-*) 
/rd [ b. B, 13) yj^ síuum möqnum; G. ^*) þrjú huudrut, F. 
") 1/. G. . 
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fall' Kuflungs er áleiíí, fdru bændr [ok.meS 
feim nokkurir liíJsmenn* at SigurSi brenni, 
tóku hds á honum, ok sdttu |>á í stofu nokkura, 
en peir vör^ust [allvel ok drengiliga^. Ok J)á 
er fle&tir menn voru fallnir, peir er inni voru, 
fá kalla&i SigurS;: [á fá, (ok) baS fá* hlýSa 
sérj en er hann fékk hljóS, pá^peglti hann: 
nú er Jat líkast at [|)ér munit hkfa pat^ örindi 
híngat, sem pér vilitý ök þér munut segja 
Sverri konúngi [ok öíírum höfSSíngjum^ frá pess- 
um sigri, er pér hafit hér unnit, ok [frá landi 
f ellt höfíJíngja ^essa flokks', SigurS brenni, sou 
Inga konúngs 5 en petta . er miklu minni f rá- 
sagnar vert en pér ætlit^, [J)d at fér fellit mik^j ^ 
[fyrir fví at pat er hit sanna at segja y?Sr'°, 
at ek heiti Héííinn, ok em ek sonr porgríms. 
[hrossaj em ek íslenzkr" at allri ætt^*. [Ept- 
ir Jetía skutu Jjeir'^ at honum ok felldu hann'^j 
kalla menn at [pessi maíír væri hinn harííasti'^. 
Fig^r jNicolds- til bislups^^. 
111. Um sumarit eptir fall Kuftdngs kom 
Eiríkr erkibiskup í Noreg^^ , [ok haÐSi fengit 

^) JónSy h. G, 2) t/. G. 3) karlmannliga , G. ^) hrennir 
ok bad' þá bændr, G. '/ slíkt Terd*! yd*ar, G; þér komit þvl 
á leié* sem þér bafít œtUt) at fá lif mitt ok drepa mik, en þá 
þér- bafit þat umiit, munu þérb. þ., 3. *) ^* ^* '^ ) fi^ f'y^o,^. 
at þér bafit felldan, G. ') hyggit, G; margir munu ætla , h, B, 
») f/. G. lO) þyí, G. II) hrossaprests, (F. G); íslenzkr maáTr, 
G. *') ok þó lítillar æltar at mannviráríngu , þó at yáTr vœrí 
}>uit vid", mik fyri konúng at hafa , b. B. I3) sóttu þeir þá, 'ð» 
I*) um si<ð'ir, 6. B. **) at mad'rinn vœri allhraustr, G. **) 
Fra' Nikola')! Arnasyui, P\ Frá £iriki erkibiskupi , G, i'^ 
land', G. 
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pallium í Rúmaborg*5 fór hanu noríír í Niíí- 

ards til stóls síns. péit sumai anda^ist Hávar^r 

jarlsson. pat var kosníngr* allra^ manna at 

velja* tíl biskups í Stafángri Nikolás Arnason 

á StdJJreimi*, kóniSngsbróSur. Sverrir* konúngr 

mælti at mdti^ ok er Nikolás var^ pessa varr, 

sendi hann bréf Margrétu drotníngu, ok var 

par mart talat bæði^ fagrliga ok mjúkliga' til 

Sverris konúngsj ok svá til hennar^ talít ok 

frændsemi vifS hana. [Margtét drotníng leit- 

a?Ji nú eptir fessu viíJ Sverri konúng, ok segir 

gó}S heit Nikoláss' ^ en konúngr kva^st ófúss 

vera at gera hann at meira manni, en {>á var 

bann, ok lét |>ess ván, ef hann fengi nokkut 

ríki í Noregi [meira en á^r haSSi hann'®, at 

hann myndi hafa'' sama hug tilhans, ok ekkí 

myndi trúleikr hans vaxa'*, jþóat hann [hefSi 

hærra nafii en pá hafííi hann'^. Drotníng [ba?J 

at konúngr skyldi eigi mdti standa, ok'"^ sagc^i 

hversu mikit Nikolás hafði látit [í deildum 

Jxeirra Magnóss konúngs í falli sinna frænda'*^ 

ok sagSi svá mega honum mest bæta at gera 

hann tignarmann^^ innanlands f segir at hann 

mun enga útrúleika lýsa^^, ef hann legíJivápn 

i) V. G, 2) kosiiíng, F, G; luál, B. 5) margra, B, -») 
...la, B. ö) Sló<3rreini, F; Vestreini , G. «) v. G. ^) v. G. 
•) ▼ingjiirnliga, G; yel, F, ^) Drottningiu flylr þetta mal fyri 
koniingi, at hanu leggi lof til, at Nikolas vœri vig^r tii bisk-. 
ups, G. 10 J v. G. ") inh, b. G. »«) viáT hann, b. G. 
>*) fengi nafnbætr nokkurrar, B. ^*) u. G. **) fyri þeim 
JJIrkibeiiiuili, G. ^*) lígi«» mauni G, F. *') gera, G;sýua, Z/, 
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sín ok gerííist vígslumaíír'. Konúngr fsegir, 
at hann mun* henni veita petta: en[eigivænti 
ek at lángt Iföi héíJan^, áíír en bæSi [man Já* 
ok margir a?írir pessa iíJrast. Eptirjetta feng- 
ust bréf konúngs, at Nikolás [skyldi vera til bisk- 
úps vígSr i var ná svá gert, at erkibiskup vígííi 
Nikolás til biskups^. I pann tíma andaJ^ist bisk- 
up^ 1 Oslu, [fékk J)á Nikolás lof til "þess af 
erkibiskupi at setjast at stóli í Oslu. Njáll bisk- 
up var |>á víg!^r sföan til Stafángrs^ var hann 
Jar.biskup^. 

Greinir me^ honúngi oTs erlibiakupi^. , 
112. pá ei* Eiríkr erkibiskup^ kora til stóls 
í NiíSarósi, tóku kdrsbræíír vel vi?5 honum. [Ept- 
i|r pat prédikáSi hann á k(5r'% ok mælti hörS- 
um orííum til Birkibeinaj ok fegar voru J^eir 
margir af liSsmönnum, er[brátttdku atúpokk* 
ast feirri ræííu", ok^* lagSist'^ ómjúkt á'* 
meíí l^eim^ [voru brátt'* margar greinir [í 
milli feirra'* Sverris konúngs ok erkibiskupaj' 
pvíatMagnús konúngr [ok Erlíngr jarl''' höfSu'* 
látit standa [|)at mál'^, meíían [|)eir réSu*^ rík- 

') keiuiimaé*r, ö. ^) kTeðFst mundi, G. ^) Tœni ek, at 
eigi man héd'an la'ngt lí^a; G, ^) Tid* manum þessa id*rasty 
^ö, f) væri t. b. v. , ók var svá gert, G. ^) Biskupinn, G. 
'} fór þá Nikulas þiíngat til st61s, en þa rar vigd'r Njáll 
biskup tilStafu'ngrs, Ö. *) þ. P; Fra' Eii-íkí erkíbiskupí, A, G. 
*) þ. Fj biskup, A\ V. G* *o) en hann talad'i a' kór, þa er 
Lann préd^ad'i, G. *^) Kug sinn settu \\& Konum,' B. ^*) 
V. G. ^») þegar, h. G. *♦) v. G. »«) urá-u þegar, G. »«) 
millum, G. »0 «'• ö« ^•)I»afd'i, G. i») v. G. 2°) bami 
réd-, G. 
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ok vera JxS [framast' |ieirra at allri sæm??^ en 
hann drd undan nm landsskipti. Eiríkr lét 
sfer fikkja eigi velj ok var Jó svá búiL^ um 
hrícJ. £Hann hélt sveit mikla, ok meÍJ |>ví at 
hann [hélt sveitina^f en hann haföi ekki miklar 
veizlur, j)á* varíJ honum féfátt. Ok vetri síS- 
arr [byriaííi hann feríJ sína^ or landi, [at fara^ 
í Austrvegr [at herja til heiSinna landa^. Til 
peirrar ferSar réSst meS honum mart liíís— 
mannáj höfíJu peir V skip, stýrSi skipi Özurr 
prestr, öSru pjóSdlfr pík*, Hermundr kváSa 
hinu I)ri&ja. peir héldu um sumarit í Austr- 
veg tii Eistlands, ok herjuSu par sem heitir i 
Píkum^, Qpeir fengu'° mikit fé, ok snerii [aptr. 
til Gotlands", urSu par missáttir viS Saxa, ok 
imnu af peim Ilkugga, tóku par'* iSgrynni fjár; 
fóru faSan*^ til Svíj)j(j?íar, ok funnu'* Jar Knút 
konúngj [voru J)eir far í gdSum fagnaSi'^, gaf 
hann Eiríki lángskip, [áSr en hann færi í brot. 
Fóru jþeir^^ Eiríkr heldr ijspakliga [aptr um 
Svíaveldi ok Danaveldi^^, komu aptr um haust- 
it, ok höfííu J)á XI skip^^. Sverrir koniSngr 

' ■! I I ,.| III , _^.^_ I ,11. 

^) freinstr, B, ^) ýrá [ mest metinn af þeim. Eiríkt liugn* 
aðri þat lílt, ok stód" þa' svá viáT, G^ ^) hélt vel sína raenn, 
By rel sveit sina , F. ♦) /rá fyrra [ Eiríkr hélt sveit mikla, 
en hafáTi veizlur litlar, G, «) bjóst hann, G. «) þ, F; ok 
fór, A. ') V. G. 8) þ. him xik, A. ^) þ. G, J?*; Víkum, 
Ay £; ok Tuntii, b. B. 10 J en í Kvímum fengu þeir, F. i») 
síá'an undir Golland, G; a. til Gautlands, B. i») af, b. F. 
13) síé-an, G. !♦) hittu, G, F. i«) v. G. i«) at skilnaÍTi) 
fóru þeir aptr, G. i'; bæ^i uni Danmörk ok um Svíþjóé", G. 
^«) þat sama haust hófust Kuflimga* í Víkiimi, b. Bj F, Hrain^ 
ahjargahaustit, þá er, b. JB, F, G. 
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var pá* 1 Víkinni, skipti hann fá* landi vi!f 
Eirík, brd^ur sinn ; gaf hann hotíum land aust- 
an frá Svínasundi ok norÍJr til Rygjarbits , ok 
farmeS öll Upplönd ý hann gaf honttm |)armeí^* 
jarlsnafn. Eptir pat fékk Eiríkr sér hirÍJar, ok 
geriíist [hinn mesti^ höfiííngi; Asa hét konahans« 
• Fall Simunar Kdrasonar^é 
114. Símun Kárason ok ölver af Goíf- 
ranni, ok* peir sveitarhöfíííngjar, er verit höfi^u 
me^ Kuflúngum, [fóru sui^r^ til Danmarkar, en 
sumir austr á Markir , ok dvöit^st |»ar [um 
sumarit eptir*^ en [um vetrinn* cr áleiií, söttu 
feir út*^ { Danmörk, ok funnu^* |)eir |>ar 
Símun Kárason ; hafifi hann {>ar meif sér soa 
Magnúss konúngs Erlíngssonar , [er Vikarr var 
kallaíír'*; hdfu |>eir far flokk, ok fengu'* 
fjölmentj fdril um sumarit** noriír í Víkiria, 
ok höfíPu XVI** skipj fdru dspakliga, ræntu 
bæiíi bændr ok kaupmenn, fóru svá austan um 
Víkina'*. [En er Túnsbergsmenn spur?5u fessi 

tí?yindi, |)á ráSa feir til skipa, höf?Ju f eir nokkur 

— - ■ " - . . 

I) V. ö, B, F. «) ok, a. «) ttiíkíU, G. *) ok gíÍír, 
h. G\ góðFr ok Tinsœll, F. ^) þé P; G hefir Uppliaf Kufliinga^ 
er sJíyldi vera yarbel|ýi, oH Aefir eitinig Arni Maghússon tjdlff 
lei&rSit titSa ritvillu i akinnbék þessari. Hér (hefr) upp þátt 
Vikars Varbelgs, B. •) eiin, Í. G, ') /»♦ -8 ; ok íud'r hbítftt, 
faril, J oghin^ ^) þar auftr eptli^ um sumarit, G. ^)þiimn.rept 
eptir, G'y um Tetn&ii eptir inn naesta, B. i^) i/. G. '') hittU| 
G, F. »«) b B. ") mjök, b. B. i*) Yárít, G. ") XUI, 
B. x^) þá sigldu þeir lit yflr.Foldina ok noré^ á Agd'ír, ok 
ræntu þar; s<Sna syð inn til Tdnftbergs. Eir(kr jarl Tar uppi i 
landi, ok ekki yar i Yíkinni mart Birkibeina^ 6« Ð.. 

8 BlM9I. S 
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^ángskip ok svá byr^ínga, ok leggja skipin fyrir 
bryggjurj skipta fá li!si áskipin, ok búa^t vi2( at 
verja bæinn'., . [pann flokk, er feir Símun höföu, 
kölluSu* menn Varbelgi. [Ok er Símun spyrr, 
hyat er Tiinsbergsmenn höfSust at, ok Jþeir höföu 
hSsamna^^ ])á^ tréystust feir ekkilj^ángatatfara, 
sigldu J)á austr* aptr yfir Foldina. [Nú spur^u 
pat* Tunsbergsmenn , [fá laupa peir á skip 
sín, ok^ snija eptir peiraý réSu fyrir bví liSi 
porlákr Ulfgestsson , Uifr svarti (ok) Asleifr 
búandi. peir Símun fdru nú arustr undan, en 
Túnsbergsmenn fdru eptir peim, ok fundu |>á 
su?fr viS BriSstein^, lögííu }>egar at peim, ok 
varíJ par mikill bardagi [ok harSr*} höf^u bændr 
skip stærri ok boríímeiri. [Ok er pessi orrosta 
hafði staSit um hrfö, J)á' sneri mannfallinu á 
hendr peim Varbelgjum, (ok) hruSust skipin 
peirra f lauk meS pví pessum f undi, at J)ar féll 
Símun Kárason ok Ölver af GoSranni, ' ok flest- 
allt liS peirra, svá at fátteitt komst undan. [Ok 
á J)ví sama skipi, er stýrt haíSi Símun Kára- 
son^**, funnu J)eir undir Jjiljuna niííri [í fyrir- 
riiminu'^ Vikar^^, konáng Varibelgja, var hann 
fárra vetra gamallý J)eir drá^u hann J)egar. 
Fengu Tánsbergsmenn í J)essi feríJ mikihn' * 
or?fstír ok mikit fé, ok fóru aptr vi?í svá biíit. 

^) Tiinshergs men'n safnast sainan^ ok öptliic^'u at verja bæinn'* 
höf^U ^eir skip fyi'i hryggjum , hæd'i.Ia'ngskip ok hyrd'inga, ok 
skipta J>ar lid'i a miUum skipanna, G. ^) þenna flokk, G: 
3) V. G. ♦) þar nt leggja ok sniía , G. *) v. G. •) v. G. 
^) Bristeín, G; Brjmstein, F. •) v. G. .») v. G. 'i®) á skipi 
Símunar, G. ^^) v. G, ^*) b. B, ")inn mesta, G; hinn hezta,^ S» 
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. J^DauíSi Eiriks jarís^. 

115. En^ á |)ví sama ári er Varbelgir féllu^ 
fékk Eiríkr jarl sótt 5 Já var hann í TiSnsbergi. 
Ok er sóttin drd at honumj pá gaf hann sik 
til miínklífisy [ok tök^ múnkaklæSsi^^ hannand- 
aðist.[|>á er hann hafði legit V nætr^ ok^ sama 
dag anda^ist kona hans Asa, en^ IF ndttum 
síðar anda^ist son |)eirra, sá er Magnús' hét} 
var |)ar margrætt' um i|>au tí!(indi. ^ pat var 
margra mann^ mál , at vándir menn- myndu 
hafa gefit'® peim svik o^ líflat. [Eptir pat tdk 
Sverrir koniingr undir sik ríki pat er Eiríkr 
l^afði haft, ok setti par yfir sýslumenn". Xpessu 
næst" ^Glaðist lyarr selki. 

Upphaf ^orleifs brei'iSeieggs^^. 

116. pat sama siunar er Eiríkr^* jarl [hafSí 
, andazt'^, var'* flokkr á Míii'kum austr.$ [en 

fyrir pessum flokki var sá maíír*', er kallaSfr 
var porleifr brei!(skeggr , ok væri son Eysteins 
konúngs'' Haraldssonar , ok |>at til jartegna^'9 
at á m^^al her?5a honum varör^^.grditíkrossj 
|>eir koniu í Víkina ok fóru spakliga, keyptu 
sér mat [ok önnur parfindi*'. porleifr breiíf- 

X) Aiidlát E. j. ok Asu konu hans, O, ^) v. O. •) þ. O; 
t«5k þá, A. ♦) a*r, h, O. ») fríí [ þann, O.' «) ok, O. 
7)Y,JB. •)M., G. ») allmargrœtt, Q. ^®) gcrt, -Ö, F, Ö. 
zi) tók Sv. k. þá enn riki allt, G. i^) þxi nœr, G, By Htla 
sí^ar, F. i>)FráþorleÍfibreÍd'8kegg, JP; þjltr ps.U., B. ^^) 
b. G. 1») andaáíist, G. »«) hii&t, G. »') £r»ok sá köfíT- 
íngi, G; fonna.d'ri £« ^*) v. G. **) jarttina, By markf| F^ 
20) þ, him tyrr, ^. <x) b, Bé 

S 2 / 
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skeggr haföi verit mimkr, var pessi flokkr'viíí 
litlum styrk. peim 'varS brátt féfátt,' voru peir 
j)á sumir í flokkinum er stálu, er j>eim var 
bannat at ræna. pat pdttust margir menn spurt 
háfa, at porleifr væri maSr' svá vitr, at [engi 
hlutr kæmi honumi^ á úvart^ svá '[ok pat, at 
hánn vœri svá [vel siSaíír^, at hans líf væri lík- 
ara [mi'mkareglu en leikmanna ^ J)at sög?íu 
menn' ok, at hann væri svá snjallr [maíír at* 
máli, [ok hann kynni svá (fagurt) at mæla^, at engi 
ma^r mætti^ honum- reiíJr veríía , sá er [hans 
riiál' heyrSij en fetta var fd allt (Tiit mesta 
fals ok* h^gdmi', sem síSan reyndist. pessi 
flokkr var uppi [á Mörkum^® um vetrinn ept- 
ir"ý ok annat sumarit^* fdru bændr at peim, 
par sem peir lágu í skdgi nokkurum um ndtt. 
Reyndist fá^ at hvártki var um BreiSskegg , at 
hann vissi fyrir atferSina, eSa njælti hahn Jat, 
at J)á væfi lífi hans hdlpnara** en áíírý var 
hann far drepinn ok flestöll syeit hans, [en 
sumir hljdpu á , skdginn^*. Eptir fall BreiS- 
skeggs var 'þvi Upplostit, at hann væri heilagír, 
en Blakkr skáld mælti pví ímtít, ok kvaSjþetta: 
V Björt kveSa brenna kerti 
Breiíískeggs yfir leií^ij 
Ijdss veit ek at mun missa 

^) at honum kæmi ekki, G, F, .^) sid'tigr mad'r, F; Jrá X 
þat, G. •) múnkum en hermönnum, svá, G. *) í, G. *) 
V. G, •) þ, G; ma'lti, JÍ. ') v. G. •) iun mesti, G; hiii 
mésta lygi, F. ») at því, h. G. ^o) b, G. ") v. G. »*J 
eptir, b. G. »») borgnara, G. ^^) v, G. ' ' 
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[meirr höfííírigi' peirra j 

vitum at vánir^ betri, 
' vér' hugíJumk'* J)ví, brugcJust^, 
Blakkr orti erfidrápu um Breiðskégg, ok var 
[Jietta stefit^ í: 

Haf»i hér meíían lifSi 

hvárttveggja BreiSskeggi> 

(nil er friííspillir fallinri), 

fæst gott ok^ du^ hæsta., 
Vm meinir me^* konúniri ok erkibiskupi. 
J 1 7. I penna tíma gerSust margar grein- 
ir milli peirra Sverris konúngs ok erkibiskupsj 
skaut konúngr jafnan sínu máli til landslagá 
J>eirra, er sett hafííi hinn helgi Olafr konúngr, 
ok til lagabókar'° prænda'*, J)eirrar er kölluS 
er Gragás, er rita hafSi látit Magnús konúngr 
[hinn góSi^*, Olafsson. Erkibiskup [baS fram- 
rekja'^ J)á bók'* er GuUfjöður [er köllu», 
ok'*' rita lét Eysteinn erkibiskiíp; [J)aritíe?J baíí 
hann framrekja guSs*^ lög rúmversk, ok Juat 
sumt er hann hafSi til bréí ok innsigli pávans. 
Sú var ein grein miUi peirra, at J^atvoru forn 
lög ok siövenja^^, at konúngr ok bændr skyldu 
láta gera kirkjur. á bæjum sínum ofc meS sín- 
um kostnaði ef J)eir yildi^ skyldu J)eir sjcilfir'^ 

») meiri fjörf ok, B. ' ^^ ván er , B. 3) ven-, B, , ♦) 
littg^ast, B, G, *) bnigá'it, 5; brug^umst, F» *) þat slef, 
G. •') en, 5, F, 8) b. G. ») uríu, G. lO) lögbókar, G. 
XI) V. G. ") y, G.\ 13) baué^ fram, G. »♦) lögbók, 
G. 1») bel tr, G. x«) ok þarmea*, G, F. "> vani, G. 
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rá^a íyrir |>eim kirkjum, ok í*áoa presta til ; en 
erkibiskup lagírt. [sitt vald ok* forræ?5i* á hverja 
kirkju, |>egar er vígíf var) ok á öllum peim er 
hann lofa^i saung at. Konúngr beiddist par 
lága af, én erkibiskup neita^. pá lét konúhgr 
lesa upp lögbók á píngi, stól^'pat á bdkinni, 
at erkibiskup skyldi hafa meíJ* sér, er hann fœri 
1 sýslu, XXX manna, ok XII skjöldu, |[dk alla* 
hvíta. pá beiddist Sverrir konúngr'hér laga á 
|)es8u máli) ok segir svá: erkibiskup |>arf enga- 
hirSf at hafa^ et^a hermeím , etfa'- alskjaldat^ 
skíp^'; ok hefir hann eigi minna yfirburS^ [um 
Jiat er lögin segjá , en* hann f err meSf snekkju' 
[tvítugsessu, ok hefir par** á níutigu'' manna 
eða meirr, ok allt ^kjaldat; ok munu vér Bir- 
kibeinar rekja minni til, at oss pdtti [hölztí 
harðskipat |)at sama skip , er erkibiskup'^ lét 
leggja ^t oss undir Hattarhamri. Svá var ok 
1 Björgyn, fá er yér söttum skipin, J)á var erk- 
ibiskups [skip ok hans'* sveit skjdtari til vápna 
at berjast imót oss, heldr en konúngssveitin. 
[pætti mér erkibiskupi guííréttligra' * at hafa 
enga hicíf, [svá at aflaga væri, fyrir pví at engi 
mun herja á hann eSr staííinnj hafa heldr til 
pess kostna?5inn, at láta menn vera í^grjótbergi 

») »í», G. «)forra'ír, F. 8) ^i^, G. ♦) v. G. í^) 
lialda, B. «) b. G; skjaldat, F. ») herskip, B. •) v. G. 
») .aUkipaé-a , b, G. »<>) frá [ ok, G. ") X, (HkUga fpi 
iMi X) tiSt tugi, G« '*) erkibiskups skip ærit hard'akiptt er 
baaay G. <>) i/. Q. i4) yeri erkib. betra, G. 
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ok^ grj(5tflutní;igu eSa steintálgu, (ok) veita upp- 

hald^ musterinu, svásem áSrer tilefnat^. Erk- 

ibiskiíp svarar svá: pávinn í Rúmaborg* settL 

mik [forriííanda yfir fenna staíJ ok staíTarins 

fé, má ek fyri pví vel ráSa fénu^ er |)at ok* 

guSs fé pk heilagra manna., En satt er pát, 

herra, at [flestum dugandum^ mönnum man 

J>ikkia betra at vcra meíJ mér í friSi, heldr ^n 

vera meíí y?ír í [úfriSi ok' i][lger?5um5 , pvíat 

fáir .ná ná kyrrsæti*. En póat mínir menn hafi 

váph [eíía gó?í klæSi', pá er Jat |)eirra eigin^®, 

ok engum peníngi rænt til 5 fara peir me?J spekíí, 

hvar sem peir koma. Nú mun pat pikkja [eigi 

sðémiligt at spyrja í önnurlönd^', at erkibiskup 

skyli eigi [sjálfr ráíía'*, hverjum hann/skal géfa 

» mat sinn [eíJa klæSi'^5 en sýslumenn yíJrir, j>eir 

er J)ér hafit tekit af stafkarlsstig^*, skulu hafa 

svá' * ^stórar sveitir sem peir vilja , ok far^ á 

hendr búondum, ok taka pá*^ aflaga [bæSi mat 

ok mungát^ skal*' J)ó sá er á vera' * fví f eginn 

at hann [sé eigi meira ræntr'*. Sverrir kon- 

i^ngr krafSr J)á laga y ok J)ess at bændr [skyldu 

leggja dc5m á ok dæma at landslögum^^^í hversU 

marga húskarla erÉibiskup skal hafa. Eptir þat 

»)/ríí [ heldr mcnn í, G. ^ ^) þ. G \ heWi upp , A. «) 
til slofnat, G. ^) Róma, G. ^^Jtíi [ forrað'smann yfír Mad'inn ; 
«r þat, G. *) fleiri dugandi , G. ') v. G. • ") kyrr»etunní, 

' -T- ,.') gó^í ^- *°) «gn> -F* ^^) faheyrílígt, G. **) vera 
sjulfrá^a, G. ^'J v. G. *♦) stafkörlum , G ; sta(karla stígum, 
B. *«} margar ok, h. B, 1«} w. G* *') slíkt er hanu viíl, 
ok, G. »•) t/. O, - ti^ þiggi lífit, G. «0; dmm&i, G. 
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'lag!fi .koi^úngr [fimtarstefnu {>eim mönnum^^ er 
fleiri væri me^ erkibiskupi en skráin seg^i^^ at 
eptir V daga skyldu feir allir^ litlaga*, okhafa 
fyrirgert fé sínu^ ok friSi^, [vera par drepnir 
sem peir væri staddir^* ^n er erkibiskup spur^i 
Jietta^ |>á bjöst bann íbrot or bænum ok mjpk 
[af skyndíngu'9 baf!^i me$ sér alla menn sína 
[ok lausafé pat er peir ná|yu*. Fór |>á erkibisk- 
up íbrot'*^, ok allt, su8r til Björgynjar, ok 
sí2(an suS^r til Ðanmarkar'' á fund Absalons er- 
kibiskups} tdk hann vel vií^honum, ok'^dvs^lS- 
ist hann par [lánga hrííí'^ í gdð^um fagna!íi. 
Eirflcr erkibiskup fékk [þat** vanheilindi'^, at 
bann misti sýnar sinnar'^ ok varS blíndr^ 
Frd ISigut^i konúngssyni^'^ . 

■s 

118. Hallkell, sonJdns Hallkellssonar, átti 
Ragnhildi, ddttur Erlxngs (jarls) okKristínar kon- 
úngsddttur. HafcSi Hallkell ráS meí? höndum, 
ok*' fleiri menn^* me!y honum; hafSi Hallkell 
|)á tekit af-Sverri konúngi [lén ok' ° lends manns 
rétt litlu éSSv. SigurSr (hét) son Erlíngs jarls, 
hann var fri&luson, [ok yar |)á fdstrson Sverris 
konungs*', haföi hann par verit lengi mecí 

^) Þ' G: þ, m. 8t«fou, A, ^) ikíiíi, GfF,B, 9) fara, 
G, F. ^) útUglr, B. 5) 1/. G. «) þ^. G, F, B; fjftrvi, A. 
^) staá-mr, F, Jrd [ v, G. ») skyndílíga , >. «») v. G. lo) 
V. G. ") Danmerkr, G, ^2) v. G. »3) lengi, G. ^*) 
þau, G. ^^)/rd [ Tanheilðu mikla, svá, B. **) med" öllu, 
b. B. ^^) Frá HallkcU, G; RaáTageráTir Hallkels ok Olafs'jarls- 
mágs; P- Hir hefsl þattr Eyjarskegga, B. 1«) þat er, G. »*) 
voru sajnvitandi, h. G; samTÍtendur, hin. *°) w. G. **^ v. G. 
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honum' í [góífu yíirlæti*, hann vissi ok petta 
rá» me» feim^ Hallkatli [ok Ragnhildi*. Ólafr, 
mágr Haralds jarls , var , ok [enn höfuSsmatír* 
at ^pessu ráSi meS Jeim. ^Sigurðr er nefndr 
son Magnáss konúngs Erlíngssonar ok Gyríííar, 
[ddttur Asláks únga^ hann var há kominn á 
hald ok traust Hallkels ok Ragnhildar^. pat 
var 'ráííageríí 'peirra, at pau fengu Siguríí kon- 
úngsson' í hendr Olafi jarlsmági, [ok hafSi Olafr 
hann meíí sér í Björgyn^ var Olafr jafnan á 
taU viíJ Sverri konúng 5 var pá engi grunr ágörr. 
Ok eitt sinn er skip Ól^fs var búit, pá mælti 
Sverrir konúngr, ok höf^u Leir áSr veritátali: 
triir skyldir 'þú mhf nú, Olafr! Hann svarar: 
hví [mæUr fú^ slíkt, herra? Koniingr haföi kníf 
í hendi, ok stángaííi fyrir sik ok mælti: fylgj- 
ur dvina várra sveima hér nú í nánd. Ok.er 
Ólafr gekk [or stpfivmi^, hljóp "þ^r sveinninn 
^ konúngsson. Olafr mælti: nær hafSfiokkr'^nú, 
fdstri^'* Olafr haföi sveininn me?í sér um 
haustit vestr [til Hjaltlandsj hann áttijjar eign- 
ir miklar'*. pá voru liðnir VIH vetr frá falU 
Magnúss konúngs. 

Frd Ölafi ok Sigur^i'K 
119. [Um várit eptir fdru feir Olafr ok 
SigurSr sucJr til Orkneyja á furid Haralds jarljs, 

^) Sveri-i konúngi, G. *) 'i góðriim velskap, JF. ^) v. G. 

♦) V. G, «) eínn hafðTíngi, B. «) frá [ D^gsdóltur; Sigurír 

var þa meé- Hallkatli, G. ') v. G. «) mæli þér, B, ^) i 

forstofuna, B. '^^) okkar, P. ") frá þri&ju [,«. G, ^*) 

um haf, G. «•) Upphaf Eyskeggja, -P. 
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ok fengu |>ar góiíar viíftökur^. pat sama rár 
[bjóst H^Ukell Jónsson, ok kva^st skyldu fara 
véstr í víkfng; hann haföi lángskip vel skipat, 
sigMi sííían vestr til Orkneyja. En er peir hitt- 
ust^ Olafr . jarlsmágr , |>á var petta mál kœrt 
[fyrir ,Haraldi jarli*, at par var kominn son 
Magnúss konúngs, ok báSu at jarlinnveitti hon- 
um nokkurn styrk*. Jarl stdíí vel uhdir hans 
mál, ok gaf honum gött lángskip^} MagniSs kon- 
úngr hafSi verit hinn mesti vin* peirra (Har- 
alds jarls)) ok lofaði jarl hverjum manni er vildi, 
at fara [til peirra Hállkels ok Ólafs ok {)eirra 
fórunauta*5 gáf u [|)á Hallkell ok Ólafr^ Sigur?ö 
konúngsnafn; ger?íust pá margir menn honum 
handgengnir, ok svöríu honum trdna^arei^a, 
dreif til hans [fjölSi nianna', Orkneyíngar ok 
Hjaltarj réSu Jeir^ sföan til skipa, ok bjugg- 
ust vestan um sumarit. En er peir komu 
[viS Nqreg'^, sigldu peir pegar" austr me* 
landi til Víkrinnar, ok [fdru ákafliga", komu 
á úvart til Túnsbergs $ far var fy rir Jón, systr- 
úngr Sverris konúngs. peir drápu Jar*' Jdn 
ok Helga bríng, er fyrr hafSi borit merki Sverr- 

is koniSngs; J)ar féll mart Birkibeina. Éptir 

' ■ — — — < 

*) /"ní [ Har«ldr jarl ,tók vel vií' Siguríi koniíngssyni , G. 
«) h. P, *J Jrá fyrra [ fór Hallkell vestr iim.haf á fund Har- 
alds jarls; ha'ru þeir þá upp fyri jarl, ef bann vildi nokkum 
•tyrk veita syni Magnúss konúngt, er þar var koniinn , G. ♦) 
þvíat, h. G, «) V, hin. •) med* þeim af öllu ríki sínw, G\^v. 
Fy G. ^) þ. G; þeir þá, A^ okþeirra föruneyti, h. F^ ») 
múgr manns, G. •) sér, h. G. »») þ. G; til Noregt, A. ") 
t/. G. »•) V. G. ") h. Q. 
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pat áttu peir "þíngj vbt pá SigurSr til konúngs 
tekii?n 5 [|)essi flokkr var kallaSr Eyjarskeggjar'; 
Sí^an fóru peir inn til Oslúar, gekk pá undir 
pá allt landsfólk, [ok svá í Víkinni, hvar sem 
peir koniu*. peir fdru spakliga, bk Ihiu l^vern 
sínu ráSaý en jneS pví at |)eir höfSu lið mik- 
. it, [en höf&u enn lítit af landi, Já. varcí |)eim 
féfáttý tdku feir |)at ráS, at venda^ öllu li!(inu 
suSr til Danmarkar, ofckomualltsuíyrtil Trafn* 
arj uAnu 'þav Jcaupskip, ok tdku iSgrynni fjár, 
[var' J)at mest í kláeSum ok mikit í guUi ok ' 
silfri* i snerust* aptr til Noregs er hausta!^i. 
En er Sverrir konútígr spyrr [um |)enna£lokk% 
[var hann í prándheimi'j [pá gerííi hann li!í 
mikit* hit efra til Víkrinnar, en stamir höfST- 
ingjar voru' áfSr fyrir [í Víkinni'^^ Ok er f eir 
8pur?Ju at Eyjarskeggjar sdttu sunnan í Víkina, 
Já éömnuSust Birkibeinar samah í Borg 5 voru 
•pessir j)ar höfSíngjár: Siguríír lávar?5r konúngs- 
8on^', Philippus son Birgis jarls, H^kon galinn, 
fiysturson (Sverris)konúngs, Petr steypir' *, Hjarr- 
andi hvi(Sa, [ok enn fleiri sveitarhöfSíngjar'^; 
peir höfíSu [á hinu [|)riSja hundríiöi** manna. 
Eyjarskeggjar spuríJu fetta, ok lögcSu upp'* 

») Eyskeggjar, F. G; ijiiinan)yfrá [ þeniia flokk kölluíu 
ineiin Eyjarskeggja eð'a GiiUbemá , B, >) nœr umallá Yik- 
ina , G. 8) þá fóru þeir med" , G. ♦) v. 6*. * J siárHn, 
h, G. •>þetla, G. '; b. G. •) hann sendi þá íið", G. 
♦) þar, 6. G. /0; V. G. ") V. G. ") slyggr, B. 
13) V. G, ^*) þ. G; CCC, ^; frá, fyrra [ III hund-ru*, B. 
»«) þ. G; lit, A. 
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eptir elfinni, [ok at viS Borgarvöllu, gengu 
j)ar upp^ ok fylktu' liSi síiíu. [En er fiirki- 
beinar sá, hversu mikit liS Eyjarskeggjar höföu, 
j)á flýSu peir*, [en Eyjarskeggjar sóttu* eptir, 
ok drápu af peim nokkurá menn. Bi|;kibeinar 
flýSu'á land upp*} fengu Eyjarskeggjai* enga . 
[mótstöSu héSan í frá* í Víkinni. Ok [er áleií 
haustlt, fóru peir'^ norSr . til Björgynjar, ok voru 
|>ar um vetrinn> [ok lögtíu undir sik land allt 
at sköttum ok/skyldum fyrir swnuan Staíí', peir 
vildu láta kalla sik Gullbeina. 
JBárdagi Sverris ioniirigs í^íS Eyjarskeggja* . 
120. Syerrir konúngr'hafSi látitgéra borg 
í Björgyn á berginu upp frá biskupsgar?Ji^% ok 
höföu Birkibeinar par um vétrinn[miklasveit"j 
réS J)ar íyrir SiguríJr borgarklettr. Veittu Eyj- 
arskeggjar borgarmönnum jafnan atsókn ^ [ok 
komust lítt viS annat en skjdta á páj borgar- 
menn skutu Í mdt'^, [fengu Eyjarskeggjar opt- 
ast verra af'^. Mart dreif liS um vetrinn til 
Eyjarskeggja, ok gerSust handgengnir. SigurSr 
jarlsson hafSi laupit um haustit í Víkinni frá 
Birkibeinum til Eyjarskeggja, ok var hann þá 
[einn forstjdri fyrir J)eim^*^ var [hann kalIaSr^^ . 

^) ga"g« á land, G. ^) fylkja, G. ^) Kírkíbelnar þykkjast 
cígi lid' hafa til vi^löku ok flyja,.G. ♦) skutu eplir, B. «) /rá 
Jyrra[ v, G. •) vid'töku, G. ') fóru uni hauslit, G. • Slaðri, 
^; /rú [ V, G, ») þ, Pi Fra' hor^argerá*, G. 1°; koniíngsgarOTi, 
B. ^í) miklar sveitir, G. ^^) v, G. *^) ok fengu þeir jafn- 
an inn lafgr« lui, G. ^*) sveitarhöf^íngi, G, **) «. G. 
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vitr ma?yr. pat [bar alí* einn helgan dag [at 
öridVerSri? lángaföstu, at Ólafr jarl§mágr [hlýddi 
messu,át Ólafskirkju á Bökkura, dk stdS? útium 
messuna bjá kirkjuniii^, ok hafííi lagt höiidina 
upp á kirkj ! stoSina , ok einn maíír í borginní 
drd at lásboga, ok setti* í höndina, s^á at broddr^ 
inn sttíði fastr í stoðinnij [var pat mikit sár*. 

, Eyjarskeggjar gerííu* -ffá sér liíí sitt í sýslur, 
ok^ í ymsa sta?5i, [fyrir fví at |)eir væntu 
Sverris konúngs ekki fyrr en á li?íi várít*. Sverr- 
ir konúngr sat um, vetrinn í prándheimi, ok 
hafSi'[nefnt liS meíJ sér af* héruíJum, bjdst æ, 
pannig'® við', sem feir Eyjarskeggjar myndu 
[brátt sunnan^* koma^ [lá liSit'* um vetrinn út 
í Gildaskála' * , allt til J)ess er^* konúngr fdr 
noríían um várit um lángaföstu** 5 hann hafSi 
ekki stærri skip en tvítugsessur , ok paíJan af 
smærri. Konúngr fdr mjök af skyádíngu suíílr 
til Björgynjarj fengu Eyjarskeggjar-lfenga' nidsn 
[af ferí konúngs'*, áír*'' [hann kom nærbæn- 
um^*5 J)eir áttu píng pváttdaginn'* fyrirpálma- 

- dag. Ólafr jarlsmágr talaSi Já [fyrir liSinu**' 
ok mælti: nú höfum vér spurt [hit sailna*^ 

1) þíit varé- um várit, G. »J a, G. «) stóðT liti hjá 01. k» 
a' Bökköm, G. ♦) ikaut, K «) t;. G. «) sendíu, G. ') 
t/. (j. «) V. G. »J nefndir or, G; nefiidarli^ af, F. »0) 
œ svá, 6r. ^^) |>a ok |>a þangat, B. ^^} liann drjiígast, 
F. 1») Oildisskála, JB, F. ^^)fiá [ v. G. »«) or kaup- 
ángi, b. F., »«) V. G. "j b. G. i»J höndum, F; frá [ 
b. G, F. ^^) lauga^tdaginni G; laugardagian naBftan, B. ^^) 
b. G. «») b. F. 
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lun ferSir Sverris konúngs , at hann mun brátt^ 
koma á fand yárn; skulum vér nú gera ráÍS 
várt, hvárt^ vér skulum bííJa hans hér*, ok berj- • < 
ast meS J)ví liSi sem vér höfum nu, e?Ja [vili 
'þhr gera* annat ráS, [fyrir J)ví at liS várt er 
mart í'brottu*. ^igurðr jarlsson er meS VP 
skipum su^r í Stafángri, ok er sá til at sigla^ 
undan [ok leita'^ á peirra fund. Eysteinn korpr 
er inn í Sogni með III skipum, ok mun oss 
|>at lið koma lítt at haldi. pá svarar Hallkell 
Jd^sson: |)ess [er mér* ván, segirhann, at oss 
skorti ekki liS |)«tta sinn viS Sverri konúng^^ 
ef oss verSr'*^ eigi meirr ráSfátt, eíía [vili eigi 
meirr dauSna" falla til^* me?J oss um vár 
sHipti, en til sé stefnt: rát^in sýnast mér flést- 
um bilat hafa viS Sverri konúng''^ ok Jess 
væntir'* mik at vér sigrimst á honum, néma 
vér rasim fyri ráíí fram, ok er pat at varast^ 
fyrir'^ J)ví ^^at vér erum til J)ess eigi dvænni, 
en J)eir raenn'* er J)at hefir hent. [pessvoru 
ok fleiri fúsafi at berjast'^^ gengu J)eir j)á'* 
til skipahna ok [bjöggust viS^*, [ok víggyr?yluSu 
skipin-°, ok lögSu [um kveldit*' [er á leiíJ** 
út í Fldruvoga, ok lágu*^ J)ar um ndttina. En 

I) skjótt, G. ^) V. G. ») at vér takim, G. ♦) v.^G. 
») VII, B. «) sœkja, B. ^) v. B. «) cigum vér, G. *•) 
V. G, !•) þ. G; er, A. ^ II) þ. G; auína, A. ") frá [ 
ekki aud-na tíffalli, B. ") v. G.. i*) rnrir, G. i») af, G. 
»«) 1/. G. ") V. G. i^) h. G. 1») þ. F; um, G. aoj 
h.F. »i) h. G, F. «3) b. F, B. a«) b. G; frá þrilSja [ 



-\ 



120 K* SAGA SYRRRIS KONUNGS* 287 



/ 



Sverrir konúngr kora {>ann sama aptan [nær 
bænum' í Björgyn [eptir sdlarfall*^ steig hann 

» |)á á skutu, ok réri inn til bæjarins, «n annat . 
liSit réri suíTr til Grafdals hit ytra. Konúngr- 
inn [hafSi j)á alla^ sanna njdsn, [hvat Eyjar- 
' skeggjar höfííust at*^ hann gekk upp [útí Hdlmi 
ok^ til Kristskirkju. pat var Jar til^ tíSinda, 
at Páll biskup haföi andazt [á^r um daginn% . 
stdíí J)á uppi* lík hans Jiar i kirkju. Sföan fdr. 
konúngr upp til Borgar, ok sagíji borgarmönn- 
ura at peir skyldu fá honum liS til orrostu.^ 
Konúngr dvalSist litla hrtís i bænum, ok réri 
[sucSr eptir liSi sínuj eptir pat^ lögSu peir skip,- 
unum'*^ su?5r til Hvarfsness. Sföan fdr konúngr . ' 
út á báti í Fldruvága, fit skynja vörS Eyjarskeggja, 
heyrSi konúngr par [tal J)eirra'%'ok alla'* ætl- 
ap. J)eirra Hallkels, at J)eir skyldu berjast [þann 
tíma ér lýsa tæki'* j er Jiat' ráS mitt, sagM 
Hallkell, at tengja skip vár saman, mua.J)á lið 
várt bezt fylgjast; gerum feira íyrst grjdthríS ' 
l^raeíían Jat vinnst'% e^ J)ví næst [skulum vér 

, láta*^ gánga skotvápnin, [ok eptir J)at skulunl 
vér veita J)^im J)áatsdkn'% at J)eimsverSiminni- 
söm; man þá skjdtt um skipta'% ok dugi [hverr 

-sem má'^5 gæti J)á'* gu?? til. Jlptir J)at fdr 

, s__í '. ' . 

1) b. G. ») V. G. *) fékk þa , Q. ♦) af Eyjarskegguxn, . 
G. «) V. G. ^) V. G, ') um. kveldit ök, G. •) b. G. 
») tíl liðTs sins; ^i^ G. i») liíimr,^ G. ^'> viáTiœáTar manna, 
G. ^'^} V. G. ^») þegar um myrgininn, G. ^^) v. G. »») 
latum, G, x«) Höggorrostu , B. ^^) /rd [ v. G. -^«) þa' 
liverr sem mannligast, G; hyerr öífmm^F^ *') siðTani h. A. 
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Srerrir konúngr til liðs síns, ok sagM j>eim 
alla' fyrirætlan Eyjarskeggja [ok tilskipán': 
myndi mér sýnast [pat rá5^ , at leggja ná* at í 
peim, ok yr?Ji þeír vanbúnir viíí oss, [heldr en 
J)eir verSi skjdtari^. Ná skulum. vér, segir 
hann, marka skip Vár öU, ok kriýta líndregli* 
um fremra stafn [á skipum várum'^, ef vér 
leggjum syá at feim, at eigiséljdst. Svá^kul- 
um vér ok vara oss í atlögunni, sem vér mun- 
um vi^ borðmun eiga at deila, höfum skip vár 
laus viíJ fyrst, meíían feir eru d^fastir} geetit 
ySar vel ok hlífit yíJr' fyrst, látit fá, bera. 
vápn sín fyrir borSj gæti menn vel vápna sinna 
ok ára, þviat peirra munum véi: purfa, hvárir 
sem sigrast. Sverrir konúngr hafífi XX skip 
ok [heldr smá^, en Eyjarskeggjar höfSuXIIII'* . 
skip ok flest stdr. Ok um morguninu í dagan 
lágu Eyjarskeggjar [í Fldruvágum^* tjaldlaiisiri 
ok Jví næst sldgu peir landfestum^ ok réru út 
o^" váginumj J)eir lögSu strengi milli skipa 
sinna bæ^i fram ok aptr; réru öllum jafhframi 
œtluSu Já at leita Sverris konúngsj en fyrir 
J)ví at myrkt var, J)á sá J)eir eigi fyrr, en skip 
Sverris konúngs rendu at J)eim; lustu hvárir- 
^veggju J)egar upp herdpi. pá gripu Eyjar-' 
skeggjar [sem ákafast'* til strengjanna, ok drdgu 
saman skipin, en skipin rendu átviSum fram'^} 

») V. G. 2) 5. j^ ^, 3) 6. F. ♦) frá fyrra [ munum 
▼ér S. k. bratt leggja, G. <^) v. G. <} lindregla, G\ Hnflregl- 
um, B, F. ') b. F. «) b. G. 9) fmá fleit, B. 1«) XUl, 
B. »«) V. G. ") V. G. ") V. G. 
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'þá rendí hvert á árar annars, ok [braut í sundr^. 
SííJan* drdgu j^eir öU skipin í tengsl, rendu fá ok 
at skip Birkibeina^ tókst |)á fegar orrosta, sdttu 
Eyjarskeggjar í ák^ifa, en Birkibeinar skutu skjöld- 
um yfir sik* svá fykt, at hvergi sá pá bera. 
peir létu vakka viS skipin, ok höfSu [nokkut 
syá* í glett^ [var pat auíísætt^, at |)eir voru van- 
ir -|>essu starfi^ svá, fórú peir kænliga. En er 
Eyjarskeggjar tdku at mæS^ast, ok heldr [mínk- 
áðist hin harðasta skothríííin*, 'þá eggjaíJi Sverr- 
ir konúngr Birkibeina, ok mælti: standit upp 
ok [rfettit yápn^ y?íur j verit mi Birkibeinar, ok 

• látit sjá, hversu [J)ér kunnit beita vápnunum. 
Eptir petta risu Birkibeinar* upp undir skjöld- 
i;inum , ok gerí^u a2k*a' hrfö $ sumir grýttu , en 
sumir «kutu, lög?5u [nii fast at' *^. Eyjarskeggjar 
tóku viíí [peim allhraustliga'^j. nutu feir |)á 
borS^munarins. peir komu stafnljám á kon- 
úngsskipit, ok drápu stafnbúana'^, en töku merk- 
it; ok allt ruddu'^ |)eir skipitmjök svá framan 

• til siglu. En er |)eir tdku uppgönguna at 
greiða, |)á eggja^fi konúngr sína menn; sdttu 
Birkibeinar fraíð at. feim svá fræknliga**^ at 

])á hrukku Eyjarskeggjar undan^ voru sumir 

■ ■ ^ ■ — ' ■ "j . ■ 

») brotnu^u, F. ») w. G. *) v. G. *) t/. ö. >) 

gvÁ T. þ. Buifsýnt, Gy By F. . ') rénaðTi hin snarpasta hriérin^ 
Gé ^) takit rápn, B; réttit nöfn, F; aannit nötn, G. ') 
IiTersn yðTr hiu Tapuin; þÁ nsa þeir^ Gy B» ^) hard'a, B. 
'^) þeir akipin sín syá fast at sumir lögé^u^ en sumir bjnggu^ 
G. *^) hreystimannliga, G. ^) iXsiinhúmi , O* ^^) Ixuif 
O. x^) CrelOiga^ G', frækliga^ B. 
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drepnir, en sumir komust aptr á skip sín. Fengu 
Birkiheinar J)á skip sín fráley^t, [okhöfSueina 
fer?5 allir feir, er svá naer höfíTu lagt stdrskip- 
unum, ok Eyjarskéggjar' [festust vi?í*j [at peir 
hruSu' sum skipin Birkibéinaj var?5 Jéssi* hirft 
allmannskaé?^, ok féll miklu flBÍra af konángi^; 
sííían lögSu Birkibeinarfrá skipin. pá mœlti 
Sverrir konúngr: hafizt vel vi?í, gdííír brœSi:*? 
eigi^ munu Jeir margar' slíkar hrííTir geraoss; 
^ [verSum vel viS^, peir munu eigi sí?(rtannsár* 
ir en vér. En er Ejrjarskeggjar sá fat, atBir- 
kibeinar lögííu frá, pá hugííu Jeir at Jeir vildi 
flýja. pá mælti Ólafr jarlsmágr: dugum vér 
nú vel, fvíat nú bley?yast feir, ok sé ek svá 
[fara flestum'** J)á er í ofreflit komaj fylgjum 
nú sigrinum , ok höggit' * tengslin , rekum Já 
nú karlmannliga. Allir váru J)ess fósir, var liú 
svá gert. En er skipín losnu?yu í sundr, ok 
J)eir skyldu greiíJa atrdíTrinn, j)á mistu peir 
áraniia^ i*ak pá skipin fyrir straumi [sérhvert'*. 
Birkibeinar réru |)á at, ok lög?íu II skip'e^ía 
III at einu; ok í Jví bíli komu menn'* innan 
or bænum'.*5 höfSu peir lángskip, vbru par á 
níutigir^*.manna, ok höfSu allir hríngabrynjur; 
kom petta li?í [vel at haldi^*, ok hru?(ust Já 
skipin Eyjarskeggja , ok hvert sem hroSlt .var, ^ 

_^ é 

I,) 5, G. 2) h. B; fengu viáT fest, b. G, *) þ. G; h. Kyjar- 
skeggjar, -<í. ♦)sja', G. ^) þ. G; Birkibeínum, i€. *) halsar, G» 
^) far, G. 8) w.G. ») því at, G. ^^) þ. B; flesta, ^, G, 
F. ") J5. G; höggí, A. ") 1/. G. ") þeir, G. '♦)borg-; 
armcnn, b^ G. ^*j X tígir, G. ^^) þá vel í |>arfar, G* 
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J>á gengu Birkibeinar af smáskútunum, ok á 
pau hin stærri skipin. Eyjarskeggjar höföu sett 
iipp Sigrfluguna, mölrki Sverris'koniSngs, í stafa- 

- in á höfíííngjaskipinu' 5 sá Birkibeinar j)á full- 
veP, hvar eptir henni var at leita; sdttu Bii<ki- 
beinar [far fast at, ök léttu eigi fyrr en^ J)^ir 
ná!^u m^rkinu; ok fví næst [gengu peir upp á 
skipit ok hru&u* meS stöfnum } en SiguríJr kon^ 
úngsson hljdp fyrir borS, ok var drepinn á sundi. 
fpá réru í brot á II skipum Lo?Jinn, son Páls 
smáttauga, ok Hallvar?Jr bratti^. Olafr jarls- 
mágr hljóp ok fyrir boríí, [þá er skip hans var 
faroííit*, ok svamtil lands; Biirkibeinar tíiSu út 
1 möt honum, ok drápu hanny [fyrr en hann 
kæmi á land. Skip Hallkels var sííJarst hroiíit, 

' fyrir Jví at J)át var bezt skipat ok mest borSi'. 
Hallkell féll á skipi sínu ok flestöU sveit* hans* 
|)ar féll [nœr allt lið^ Eyjarskeggja, nema J)at** 
ér gri?í váru gefin. Kondngr hafSi Jþat mælt, 
at eigi skyldi sýngja fyrr messur** í bænum 
en hann kæmi [frá orrostunni' % [ef eígi gengi 
mjök or lagi**. Konúngrinn rérir nú inn til 
bæjarins, [ok lét flytja öU skipin meíJ sér**: 
{endist svá til, at J)á var hámessumálit'^^ er' 
konúngr kom frá orrostunni'^ý voru J)á J>egar 

^3 fi' Oi böf^aiki^inu, ^; siau, b. G. ^} #/ulIgerla^ G.' ») 
þÁ IiM-til cr, G. ♦) hruáTu þeir skipit, G. ^) b. G. •) 
V. G. ^) V.' G. «) aiípshöfii, B. ^) mestr lutí li^s, G- 
»^) J>€ir, G. 'O Wní^ssur, G. ^^) b. G. «3) v. G. »♦) 
b. G. ^^) var þa ok luessuiuil j G^ hutl 1x1». m.^ jBj hÍM tiuíl| 
#"« ^^) luirda^aiuiiUj ok^ G. 
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súngnar [messur er hann kom^. I4tlu eptir 
orrostuna andaðist Báríír Gaithormsson ok Benr 
edict litli, ok enn fleiri liSsmenn; Litlu sföarr 
fundust líkin SiguríJar ok Olafs; |^ léfSverrir 
konúngr sýna líkit SigurSaf í Qölmenui^,. at 
far'. var lík fess höfSíngja., er sá* flokkr hafði 
haft fyrir sér, {ok ba?y líkit jaríJa* fyrir sunnan 
sauilghúsit í MaríukirkjugarSi 5 [var far gör. 
mikil gröf, ok lögíí í lík Eyjarskeggja^ , ok efsC 
Uk Olafs jarlsmág$. pat er mál manna at eigi 
hafi sú prrosta \5erit , er menn hafi sigrazt vi?J 
jafnmikinn bortSamun, sem var í Flóruváguni j 
gerSi par mikinn kaenleiksmun m^?5 peim um 
atlöguna, [ok voldi^ [f^t^ mest' [at Birkibeinar 
voru^ vanari bardagum'°5 en djarfir voru Eyj- 
arskeggjar vi?J vápn, en heldr úgætnir at hlífa 
s'^r. En er Sigurðr jarlsson spurííi pessi tíS- 
indi, |)á [vendi hann suSr me?í landi, ok allt' ' " 
[í Vík austr, ok svá^^ suSr^^ til Danmarkar^ ; 
fylg?5i honum sumt liSit , en sumt dreifSist á 
ymsa vega, [ok margir gengu^* til griSa. Ey- 
steinn korpr. sigldi vestr um haf. 
Frá bréfsendíngum eriibiskupa til pái^a^^. 
121. Eiríkr erkibiskup ok Absalon erkibisk- 

'; v. (r. 2) oIj. sag^i^ j^ -p^ 3) þessi, G. " ♦) Yar líkit 
jarðrat, G. *} Lík Hallkels var-iará*at í Krists kirkjugaréri ; í 
Mariii kirkjiigará*i rar ger gröf mikil; voru þar mörg lík Eyj- 
arskeggja í lögé-, G ^) ^; q^ 7) þ^-^^ jp", 5; v. G. »>/rrf [ auðTna 
konimgsins ok atlaga, sa"kir þess, 5, F, B, ') kœnni ok, ft. F^ 
B. 10) ýrd firi&ja [ v. G. ^^) siglír hann, G. ^2) b\ Ð. 13) 
h. G. ^^3 siimtgekk, G, F. ^s)þ. p. Slónnæli pa'fa \ií Sverri, G. 
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up séndu menn me?J brfefum suSr tií Rúms 
á fund pávansj var par ritat allt frá Sverri kon^- 
úngi éptir vitnisburíí Eiríks erkibiskups okhans 
manna, [svá ok um öll péirrá viíírskipti, pau 
er verit höfííu, á?5^r en efkibiskup fór' frá stól- 
inum* Af pávanum fengust pau andsvör, sem 
erkibiskupar höf?íu orS til sént, at pávinn lýsti 
stórmælum yfir [Sverri konúngi*, ef hann léti 
eigi erkibiskup [hafa allt slíkt er hann vildi^, 
-ok hann kallaði til. pessi sömu bréf lét erki- 
biskup upj)lesa* í Danmörku, ok lýsti hvern 
sunnudag á kór uppi banni yfir^ Svérri kón- 
úngi. En er Sverrir konángr spyrr petta^ 
J)á talaíJi hann opt á píngum um petta mál, ok 
sagí^i svá: at pat var upplöst eitt^ Daua, eu 
eigi páva or?5, ok kve?íst ætla at Eiríkr blindi 
myndi ekki fyrljúga konúngdómi bansý ok pat 
SQma^ [batín ok blótan, segir hann, er hann 
ncfnir mik til^, J>at hefir nú [dreifzt í augu 
hans'% ok. er hann ná fyrir fVí blindrj munu 
feir í banni vera, er bannsverk gera^ ' 5 en ek 
em konúngsson ok rfett kominn^* til [þessa 
lands ok ríkis^ hefi ek ok mörg válk ok vand- 
kv^Si |)olat, áíJr en ek nœSi |)essu ríki, ok eigi 

. }) um öU þelrra mál, aír crkibiskup stökk, O. «) koniing- 
inum, G. ^) ná því öllu sem hann Ji'eiddist, G; cr hann kall*- 
'•*i tU meðr réttu, B. ♦) upp nJáTa, l^, «) a' hendr, F, **) 
þ^ssi tííindi, F. ') v. G. ») v. G, F. ») mannblót ok 
bann er hann hefir mik tibiefnt, F. *oj drjfi^ { a„gu, honum> 
G, Uy F. XI) geríu, F. x^j koiiun, B. 
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vil ek láta fat fyrir fessar sakar'. Fari Eíríkr 
enn^ til stdls síns^ fxSat hann sé blindr ^ ef hann 
TÍll halda landslög, [svá sem hér eigu at 'standa 
i pessu^ landi $ en pö at hann hefðlí par bæifi 
augu heily er ná er hann báí^Um blindr^ ok 
[þai me!t sjálfu^ hugskotinu at sjá hitt réttai 
J)á mim ek eigi brjóta lög hins helga Olafs 
kónúngs fyrir hans sakir, |>d at hann bannist 
fahian^ um eíía bldtist 

' Frd [légdta pdpa oh^ Sverri tonúngL 
122. [Sverrir konúngr fór austr eptir Sig* 
xitÍA jarlssyni litlu eptir páskana, ok vildi dreifa 
ilokkinum |>eim er saman hélst. Hánn fdr [um 
várit^ alltaustr í Konúngahellu*^} pá kom far 
pávans sendima^r, legatus, ok hans , förimautar ; 
[bau?y Sverrir konúngr peim til sín, ok haf?íi' 
legátann [nokkora daga'*^ í bo?5i sínu^^ ræddu 
feir marga hluti í milli sín , ok leitaí5i kon- 
ÚÐgr Jess vi?J legátann, at hann mýndi gefa 
[honum konúngsvígslu ok kdrdna hann^ en le- 
gátinu lét vi?y fví líkliga, ok tdk |)ví öUu veP '. 
En er aíírir'^ kennimenn ur?5u varir vi?J pessa 
rá?yager?í, pá segja peir legátanum, at konúngr 
var úsáttr^^ viS erkibiskup, ok hann** var frá 

<) landf þesffi, ok Iiaft ú&v nuirga iiaud*, fyrr en ek næ&Bf 
Gy Fy ») beim, B; v. G. 3) hér í, G, ♦) svá, G, «) t;. G, 
■F* •) b. G» ') oJl ennfremr : ep»5r Sigurd'i jarUsyni , ok vildi 
aveifa flokkinum , b. F, *) /rá bytjun hapUulana: þegar eptír 
prfaka fór Sv. k. austr meðT landi, hann f6r allt austr í Eon- 
iSngahella, G. 9) hafd*i konúngr þá, G. »<>) b. G, ; *«) kon- 
lingi vígslu ok vigja liann kórónu; legáti tók þvilikliga, G* ^') 
V. F. ") í raissœtU, G, »♦) v. F. 



Í22-123 K. SAGA^ STEKHIS KÖNUNGS^ 295 

stóliaum; [ok segja at le^átinn skyldi |>essu eigi 
játa ; f undu |>at til saka vi^ konúng , at hann 
haföi verit vígíJr.áíJr' til prestsj pk Jat annat, 
at hann haföi tekit eiginkonu, ok heföi^ áðr 
at^ra^) [J)á er hann haf?Ji lögfengit*, ok lifSu 
])á báifar} marga hluti .a!^ra fengu |)eir til 
rægslu^ yiS konúng. En hit næsta sinn er Sverrir 
konúngr kom á /þetta tal viðlegátann, pá synj- 
at^i hann kondngi vígslunnar, ok ba^ hahn sætt- 
ast viif erkibiskup, ok sagði [at hann átti^ J)á 
at^ vígja hann^ J:á svarar konúrjgr : ekséhvert 
|>itt örindi mun vera híngat í land; |)at sama 
sem -margir falsarar gera a?írir: peir [hlaupa 
higat* utan or löhdum, ok vilja fá sér fé', en 
gera várt ríki at- spotti'® fann tíma er peir 
koma í braut. Nú vil ek at pú farir íbrot [or 
pessu landi", ok vil ek eigi at |)ú falsir fé af 
mínum jþegnum hér í mínu landi. Eptir |)etta 
fdr legátinn** íbrot. 
. Ird Specri konúngi oi JSiioldsi bislupi*^. 

123. Sverrir konúngr snerist^* aptr norSr 
i Víkinaý [síSan geríJi hann^^ menn eptir Nik- 
olási biskupi, ok er biskup kom [til konúngs*^, 

J>á heimti koniúngr haian á eintal^^, ok sagcSi 

• ■■ 

*) J>«ir íögd'tt ok Sverri hafa verit vígé"aii fyrrum, G. *) 
lítl,. G, F. ») koÐH, By.F. *; lögf^ngna, G; v, F. «) rógs, 
G, B, F. ý ^ «tti, F, ^)frá [ hann eiga, G, «) er laupa, G. 
•)pen(nga,£. ^o) ok há^i, h.^ G, F. ^i) hééTan þiunar leið'- 

ar, G, F. »«) Þ'<^i ^*""? ^- **) Þ' ^' **) »"> *' ^' 
»•) hann tendi , G. ^*) á kondngs fund, G. i') /i. G; 

•iiUBIiU, F; tal, u<. 
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at hann var fess varr* or^finH) at öll |iau 
ræ»i, er beir Hallkell höföu haft vi8 [§veriri 
konúng^, |)á höfSu fyrst komit^ undan.túngu- 
rötúm biskups*$ bar' konúngr fat á hendr hon- 
um méS jartegnum*. Biskup sjnjaði ok mælti 
ímdti) en konúngr sag^i at petta myndi ekki 
stoða^, lézt hann allt vita hit sanna át^rj hét 
konúngr biskupi hör^um afarkostum 9 ok kall- 
a^i hann [drottinssvika ok^ landrá^amann. Bisk- 
up ba?í konúng vægííar* , [hét honum trúnaíðy 
ok bau^ at binda |>at ei^um ok svardögum'; 
lézt ok [allt þat skyldu vel bæta, er hann hafl^i 
afgert, sem konúngr beiddist sjálfrj ok'® var 
hann' ' Já hinn mjúkasti ý Sverrir konúngr haf^ 
biskup norcJr til Björgynjar mefS sér. Konúngr 
sendi or?J póri bískupi af Hamri'*, at hann 
skyldi koma til Björgynjar [sem fyrst^^j hann 
gerSi svá. par kom ok Njáll biskup or Staf^ 
ángri^ var par talat um kosníng, hvern kjdsa 
skyldi í staS Páls .biskups [til stólsins'* íBjörg- 
yn. pá var til kosinn sá maíír er Marteinn 
hét, ok var hirSprestr Sverris koníingsj hann 
var enskr at öllu kyni, ok forkunnar'* g<5cSr 
klerkr^ _þeir vígííu hann til biskups at ráííi 
Sverris konúngs^ voru Jessir biskupar at: Niko- 
las.biskup, pdrir biskup, Njáll biskup. Nikolás 

^) vís, G. 2) koniíugtiin, G, ») fi. G; nppkomit^ A. *) 
hiskupí, G, F. fi) jaileinum, G. «) tjóa, G, ^) v, G. «} 
H sínu mali, 6. G* ^) v, G. ^^) hœta vildu me& öllu þwi 
sem konúngr vildi, G. ^^^ biskup, G, "} Hamarkaupán|;Í9 
G, F, 1«; V. Gf »♦) b. B. »») V, G. 
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'biskup var J>á 1 miklúm kærleikum \iSS Sverri 
konúngf var hann |)á ok fyrirma?yr'* meíJ kon- 
lingi at öllum ráSum, péim er koiiúngr vildi 
fram láta fara. pá var gör mikil weizla í kon- " 
úngs garSi^ ök var |)at ráíJit', at pessir biskujp- 
' ar mundu [gefa Svérri konúngivígslu^ okkdr« 
öna hann* För }>at ok fram> at |>eir víg^u halm 
[til konúngs* á degi [postulanua Petrs ok Páls*^ 
tók hann kdrdnu, ok vár Nikolás biskup höf- 
uSSsma^r at vígslunni. Konjúngr gaf {)eim öU- 
um gd^ar gjafar, ok skilíJust feir [viS mikl- 
lun kðerleik^, 

JFrd biahupafundi oh hréfaendingum til pdpo^: 
' 124. Um vetrinn áSr haföi andazt' [á Is- 
landi^ porlákr* biskuphinn helgi'^j ok [|>át sama 
sumár' ' kom utan af Islandi Páll Jdnsson Lopts- 
8onar> var hann um vetrinn í [Noregi noríír í 
Niííarósi' *. [Um várit eptir fdr hann hit efr'a 
til Víkr austr: hitti hann Sverri konúng í Oslu; 
haföi konúngr J)ar setit'^ um vetrinn. Pállfdr 
pá'*. suíJr til Danmarkar, ok tdk biskupsvígslu 
af Absalon erkibiskupf, ok fdr aptr um sumarit 
til Norögs, ok svá noríJr til Björgynjar. Sverrir 
konúngr fdr um várit norðr til Björgynjar, var 

^) fonnað'r, G; höfuð'smað'r, -B, F, *J í rád"!, F. ^^ "vígja 
Svrf kpniing, G; g€fa Sy.koniingSTÍgslu, B, ♦) v. G. ^^ þ^ 
G, F; Pelii ok Pauli, A. «) med" kærleikum, G. '^) þ. G; 
Vígd-r Páll hp. til Skalabolts, G. »)'v. G. ») þ. G\ Thor- 
-laTir, A. ^^) frd [ hínn hlessaíi þorlákr i Skálholti á Is- 
landi, F. ^^) en |>at sumar eptír , B. **) þrándheimi^ G* 
»»)*T«rit, F. ^^) Jrií [ en % um várit, G. 
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|)ar lögíí stefna', at allir biskupar skyldu^þar 
koma,* J)eir er í Noregi voru, til umráða meíT 
könúngij fyrir ^ví at Eiríkr erkibiskup hafSi 
j)á sent bréf ^ín norSr* í Noreg, ok stefnt [or 
landi^ öllum biskupum á sinn fundj komu J>á 
allir .biskupar til Björgynjarj J)á kom ok J)ar 
Páll' biskup*. Ilit fyrra sumarit hafSi Sverrijc 
konúngr J)at* í ætlan, at gera* lií vestr í Orkn- 
eyjar, ok gjalda Orkneyíngum svikræifi. £a 
er J)etta spurSist vestr í eyjarnar , J)á [gerfSi 
Haraldr jarF ok Bjarni biskup rái5 fyrir J>eim$ 
bjöst jarl* vestan, ok me^ honum Bjarni.biskr 
up, ok allir hinir beztu menn af Orkneyjum^ 
komu J)eir at J)essum biskupafundi til Noregs. 
Attu J)á höfí^íngjar stefnur sín i milli [ok rá^a* 
gerÖir^í var J)at [ráö tekit^*^, at gera'' menn 
meÖ bréfum á pávans fundj var fyrir [J^e.^^si 
bréf sett'* innsigli Sverris konúngs ok allra 
biskupa J>eirra er J)ar voru , [ok fyrri voru 
nefndir'^. [RéSst til J)eirrar ferðar'* pdrir 
biskup, ok me?y honum RíkaríJr'* svartameist- 
ari^ J>eir fóru með J)essum örindum^. á fund 
Celestini páva. 

JFrd sœttumHaralds jarls okSuerris honúngs^^f 
J25. Eptir J)at fcærííu J)eir Sverrir konúrigr 

I) biskupa stefna, F. ^) b, G. ') v, G* ♦) Jónssony 

b B. «} mjök, b. G. «3 senda, G. ^) b. F. •) Jrá [ 
hýst jarl at fara, G. ^) y, q, io) «1 rá^it , G, F. »i) 
aenda, G. ^*) p. G; þeirri bréfsetníngu , A, i*) v. G. 
*♦) rAd'ust meár pessum erindum til ferd'arinnar , B. *■*) Rik- 
garír, B. ^^) boííkap, Bj bréfum, JP. *') ^5. B; TaU Har- 
•Ids jarls, G* 
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ok Haraldr jarl sitt' málý var pá stefnt* fíng 
úf í KristskirkjugaríJi, stóS hirSin allt um kon* 
úngssætit, en [suriit sat pajr fram í frá^^ [þá 
stdíí enn mart manna* utan at, ok^ var far 
jarl. Hann* tök tii oríJa ok^mælti: hér er nú 
^saman kominn^ ipaikiU fjöföi gö^ra manna} 
pyrfta ek at mínu máli göðan róm alþf<Sv. ^ ek 
em' nú^ svá gamall -sem á grönummásjá; hefi 
ek ok komit mörgum konúugum fyrir kné^ 
stundum meÍS miklum* kærleik , en jafnan^^ 
ineíí vandamálum, Ná er nýr vandi til handa 
-borinn, reiíJi míns herra Sverris kbnúngs; en 
ek em |iar" minna afvaldr pvf máli, en svá^* 
éem m^r er kent; eigi réS efc uppreist flokks;^ 
ins5 en pat er*^ satt, at eigi börSumst ek í 
móti honum'*; ok eigi mátta ék hatast viSall-- 
an^lýS par í landi, [meían er ek skal par jarl 
yfir vera'*, Ok eigi gera'^ Orkneyíngar allt 
[eptir mínum vilja'^, matrgir hlaupa [ÚD ór 



Orfcneyjum'', ok herja á Írland eSa Skotlandj 
eíTa ræna kaupmenn, ok allir at úvilja mínum; 
ok er ]þat |>(5 mælt, at ek sjá [ekki drefsínga- 
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simnr'*. En ^ki er hér [lángt ura at tala 
svá.gört sem.riú er*', J)á legg ek állt á gu?íá 
vald ok yíJart, herra! [Eptir J>etta tal gekk 

*J tin, jB,. *) V. G. *) en hird'menn franimi fyri, G, 
♦) V. G. ^) frá l þá gekk fmm jarlínn ok,.F. 6), i/. G* 
») V. C* •) h. G. ») V. G. 10) opt, G. '^) K G. 
»«) 1/. G. '») var, G. »♦) þeira, G. '«) v. G. *«} 
lat«, G. i')'at mér, G. »») v. G. ^'i refsíngasamr , G. 
«0) „m la'ngt, G. «i) ok BT& mælt, ^. <?. 
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. jarl' fram [í milli manna^, ok fMl tíl fótakon- 
; úngi. Konungrinn lita^ist um, ok tók seint 
tíl orcía ok mælti: mikit herví^^ geríJu .þér^i 
Noreg, er svá styrkan flokk efldut híngat í 
land, sem Eyjarskeggjar voruj [var ])át'mjök 
gert móti mína skapi ok hiinna manna^. £n 
DÚ er jart hér kominn, sem J)ér meguS sjá, ok 
i^rast ná Jiess sama, er hanh hefir afgert* [viSf 
oss^, hi<Sr ná miskunnar, ok hana vil efc ^veita 
honum, J)víat ek mun 'þess purfa af allzvald* 
ahda-guííi, at hann miskunnl mér'framarr en 
ek hefi tilgert; ok statt upp-, herra jarl, ok 
ver í ga^s gricíum ok mínum, en ek mun sætt 
okkra uppsegja í nieira tdmi. Sverrir konúngr 
lét rita alla J)á . sætt , er hann gerSi [Haraldi 
jarli^; hann Jét ok skrá allar J)ær jarííir ok eign- 
ir í Orkneyjum ok Hjalltlandi, er fallit höfSu 
í konúngsgaríí, ok J)eir menn höfííu átt, er lét- 
^ ust* í Fltíruvágum. Hann lagSi^ III vetra lausn, 
at'° frændr peirra hinna dauííu skyldu leyst 
hafa meS lausafé jarííirnar^j en [meS J)ví at 
J)á væri eigi^^ leyst", J)á féll ailt at aldareSU 
í konúngsgarS. Svérrir koniingr tdk undir sik 
Hjaltland allt [at sköttum ok^"^ skyldumj haiui 
setti Harald jarl yfir Orkneyjar me^ J)eim skil- 

t ! ' — 

*) gekk hann þa, G. ^) millum mannanna, G. ^Jhervirki, . 
F; herlaiip, G< ^} ok þólU mér ok minum mönnum þat uijðk 
nióti skapi, G. «) illa gert, \B, F. ^^) til \for, B, F; ok, G. 
') vií Harald jarl, G. ») fallit höfd-u, G. ») a, b. G.' »<>) 
er, G. ^í) w. G. ^^) efeigi væri, G. ") ínnan þriggjt ' 
velra, b. G. ^*) me* öllum, F. ' ' 
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daga', at konúíigi' ^kyldi hafa hálfan allan sak- 

» 

eyri, ok setti par sýslumenn yfír^ svarííi Har- 
aldr ja»l konúngi eiSa at skilnaífi Jieirra. 

Tal Si/erris Jbonúngs [yfíS biskupa^. 

120. SíSan tók^ Sverrir koniingr* tal viS 
bidcupa, éSr en peir skilSistf |)á mœlti kon- 
úngr : pat et mitt iáS vi^ y Sr, góSir höfSíngjdr , 
at J)ér gætit me?J vizku ríkis f ess, er gvSS hefir 
ySr tilsett^. látit yíír jafnan* |)at í hug koma, 
art Jat er ekki ySur föSurleyfö [né arfr 3 ok syá 
J)at*, ef Eiríkr blindi flæmir yíJr af ríkinu, [^t 
hann mun lítit gott' fá ySr í staSinn, [okmest 
fyrir J)ví at hann fær ekki* sjálfum sér^ hann 
hefirv riú [eigi meirr en IX menn eSa X^ , ok 
j)ó alla á annars kostnaSi 5 en ef fér haldit fast^ ® 
sambandi" [vi^ inik^*, fá skalek vera forstjdri 
fyrk allra vár máli. peir hétu allir*^ gdSu 
um, at skiljast eigi vi^ [konúng e?ía hans mál^ *. 
''Frá Hrei^ari sendimanni. 

127, Hreiðarr hét maíír víkverskr, er le^gí 
hafS^i |)á verit af landi íbrot, ok víSa fariu Hana 
kpm [Jþat sumar í Noreg^^ meíí bréfum ok 
' inrisigli Jiví^ er kallöt var GuUbdlviskrá' * j fat 
inusigli hafSi sent Kirialax Grikkja^^ konúngr ^ 
Sverri konúngij en patstdíJ á bréfum, at Sverrir- 

. V I) •kibnala, F, B. *^ h. B, P^ ») gckk, G. ♦) á, h. G. 
») V. G. ^) svá ok, G. 7) tttla, F. «) er hanii má eigi, 
G. ») X SYeina TÍáT íér, G. ") gotl, B. ^^) samband, G, 
JB. 1«) meé" mér, B. 1») v, G. ^*) konúngsins mál^ G. 
x'fi).Þetta sama sumar, G. i<^) ^^. (r, £, F; Gullbúluakrá^ Am 
17) ji. G, F; Girkja, (^ér ok /ramvegia) A^ B. 
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konúngr skyldi senda Grikkjakóndn^ X C 
[gdSra hermanna'. Sent hafSi hannok[í Dart- 
mörk* [til Knáts konúrigs^ pann manh *er Petr 
hét., ot vár kallaíír Petr* ilska, ok [me?í J>ví- 
líkum oríSsendíngum^, Hinn III mann [haföi 
hann sent^ til Svíakonúngs. [HreiSarr se^dr 
imatTr talatfi optliga fyrir konángi sitt j&rindiy 
pk tdk konúngr fyrst líkliga, lézt hug skyldu 
á leggja'^ var Hreiííarr viíJ' konúngi um vetrimi 
eptir'. pat haust anda^ist Knútf koQÚngr i 
Svi|ijóðu, [en þar kom til ríkis ok konángdöms' 
Sörkvir Karlsson eptir hann. v 

Frá Niholdsi bisketpi^^. 
128. pat sama háust för Nikolás biskup 
su?Jr til Danmarkar á fund erkibiskupa, Absa- 
lons ok Eiríks, ok sættist vi?í pá. [En um vetr- 
inn eptir^'' komu sunnan frá Rómi til Dan- 
markar pórir biskup ok Rik^rífr meistari'^, ok 
meS peim Cardinali af Rúmaborg*'; en allir 
fengu J)eir par bráííasótt ok önduÍJust; komu 
engi vísindi'* bráííliga til Noregs af peirra 
örindi hvert oríJit var. En [nokkorri stundu'* 
síSarr komu danskir menn, ok fluttu Sveirii 
konúngi bréf ok innsigli pávans , [ok segja svá : 

at pórir biskup ok RikaríJr meistari hefírt sett 

* . . ) . . 

J ) manna til stvið's, F. ») til Danmarkar, G. •) Kniiti kon^, 
iingi, G;tiL Valdimars, £, ^) v. G. ^) meéTr þessum eyrínd- 
um, F. •) «. G. ') 1/. O. •) V, G. ») ok tókþar kotn- 
ángdém, G. ^) Sverrir k. leystr af pdíva, G, P. **) vetr 
þann, G. »«) srartameistari^ B. ^aj Róma, C. ^*) jtíáTindí, 
M. ^*) nokkum, G. 
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Jessi bréf at veSíi, en feir köllu^ust hafa fen|;- 
it þeim biskupi fé.at láni; fluttu peir konúngi 
bréfin, en hann fékk J>eim fé slíkt sem hann 
réS*. Sverrir kondngr IH bréf J>essi lesa á kór 
úppi^, ok ^ýna far pávans innsigli [ók bréf*. 
StóS j>at á bréfum, at fegar er pávi^n vissi hit 
sahná, at konúngr mælti réttara^ en erlkibiskupy 
J)á leysti pávinn hann ok aíllt ríki hans £rá öll- 
um stdrmælum. Konúngr sagt^i, at [hann hef^i 
spurt me?y sannindum"^ át Cardinali ok^ J)eir* 
pórir biskup hefíSi verit'' í boSi me?y presti 
hokkorum, ofc um kveldit var kastat eitri í 
drykk feirra, ok [dó J>eir J)ar allir'. 

Upphaf ^agla^^ 
129. Um v^rit eptir Ieita?5i Hrei?Jarr viS 
koniing, bvert hans örindi skyldi J)ángat*® yer?Ja» 
Konúngr svárar svá : ekki lízt mér m jök' ' fri?J- 
vænligt hér í landi; spyr ek J)at frá, at Danir 
myni enn ala oss úlfa, ef J)eir megu svá viíí 
kotnast, sitja ok J)eir sumir ihnanlands, er ek 
trúi ekki vel, [j)egar ef'* nokkorr flokkrhefst*' 
vil.ek ekki senda [li?J mitt'* íbrotat svá búnu. 
pá spur?5i HreiíSarr [orlofe^ éf konúngr myndi 
gefa leyfi til'* biiandasonuitt eíía kaupmönn* 
um'^, [ef J)eir vildi fara'^5 en konúngr lézt 

í) vildí, B, Í?;JT&\ V. G. «) v.G. ») V. G. ♦) sann-. 
ara, B. »)6. G. •) v. G. ') ok •Uir þeir, b. G. ») ok if 
|>TÍ mymlu þeír hafa da'il, G, F, •) Uni eyriildi Hreið'ara,' G. 
»0) V. G. ") V. G. 1«) er, B. ^*) Jrd [ v. G. »♦) 
mina menn , "<r. ") ef k. gefi orlof lil^ G. »•) kaupuia;iii-. 
asonum, B. ^') at fara e. þ. v*^ G. 
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Jat gera niunda ; fékk Hreiífarr sér sveitar y 6k 
fór or landi um suniarit , ok suíír til Haleyr- 
ör*, |)á er'far var* markaSr* [ok kaupstaSr*. 
par kom Nikolás biskup, ok [mikili f jölSi Noríf- 
mamia me?^ honum^ ok flest Víkvérjar*, peir 
Nikolás Hskup höfðu |)ar meíí sér svein |>ánn% 
er |>eir köUuS^u ínga^, son Magnúss konúngs 
Erlíngssonar 9 }>ann köllu^^u Birkibeinar danskan^ 
ök heita porgils púfuskít; ok far á eyrinni 
reistu' I^eir flokkj réíSst [til |iessa flokks mikill 
f]öVSi manna^ oktil feirrar'^ ferííar [réifstok" 
Eiríkr erkibiskup 5 [fóru síöan meíí ^nn JQokk 
norSr í Noreg'^j par var [pá SiguríJr, son Erl- 
íngs jarls^', ok margir aíírir ríkismepn^*. pessi 
fiokkr var kalla?5r Baglar. , ' " 

Frd Sperri konúngi oJs Böglum. 
130. .Sverrir konúngr var fá í Vík austr 
[er I^etta var tíífindaý en^^ Jeir Baglar [fdru 
I)ar til er peir' ^ komu í Salteyjarsund, [Sverrir 
konúngr spurííi til peirra í SeimsfirSi'^ , ok 
[gerSi brátt" á fund Jeirra'^ Konúngr hélt 
sjálfr njdsn," ok Nikolás af Vestnesi ; [varíf kon- 
úngr ná varr, hvat er peir Baglar höfífu liífs*^ 
oksýndist*' aflifeirra mikilh [Konúngr mælti 



-^) þ. Bi Halæyjar, A, F; á Halaeyri, G. «) b. G, F. ») 
marknaír, F. ♦) v^ G. «) fiöldi Víkverja, G. •) einn, (r. 
^} V. C. *) reisa, G. ') þav til mait fjöltnenni', G. 
10) þessarar, G. ii) ré^, G. i^) v. G. »») ok kominn 
Siguré-r jarlsson, G. »♦) v. G. i«J b. F. »«) v. G. »') 
þ. F; Sœmsfiríi, J. 1») fór, B. ^^) /rá /yrra [ v. G. 
«®J v. G. 81) konilnsi, é. G. 
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viS Nikolás ok Siguríí lávatcí, at péir skyldu 
leggja skipunutn til bæjaí |)ess er [Scínaberg . 
heitirV; ba?y |)á, ef peir feilgi [nokkur svig á*ý 
at peií- glettist vi?J J)á Bagla^ j en konúngr rérí 
til Hásteins, ok farin par varíím^nn Bagla, ok 
elti fái Eptir pat réri hailn inn til Vl&^ síns, 
ok áttust peir fá viS nokkora skothríjf; pd varíJ 
Jat h'tit rnanntjdil, ok lá sá skúta næst inn- 
landi* , er konv^ngr stýrM*. Baglar voíu á 
landi, |)ar setn liú helta Múgavellir, höfíJu feir 
skip síii dtegit upp hjá sérj feir höfSu V láng- 
skip* ok C Smáskipaj Sverrír konúiigr hafJJi 
XXX* skípa, 'ok flest siiíá. En er konúngr 
sá^ at |)eir [fengu J>ar ekki atgört vi?J mtíg 
tnanns er fyrír vai*, Já ba?? hann síhá merln 
^ f ara varhga, ofe láta eigi skipin draga Upp imdir 
8^r» Kotiviíigr lag?íi fá or skotmáli, ok yfir 
sundit út vijí' eyiia, ok lá |)ar tim tiríSf. Hariii 
lét reisa valslöngu á bergi nokkoru gegnt skip- ' 
tim féirra Bagla, ok um kveldit ér valsíöngati 
Var biiin, já slöngSu Birkibeinar um hrí?^, ok 
brutu skipin fyrir Bö^um. En um kveldit er 
dimma'"' tdk, setti koriúngf |iiar át gœta val- 
slönguntíar Lávaríí son sínnj okEylíf rau?Ja $ [peir 
stýrSu einu skipi bá?yirí ok var par á [nœr 

'} Sónaborgir heita , B* ^) nokkurt fæfi^ B; liokkut svig ' 
iinnit á þciin, K .«) h. M. ♦) landí, JÖ, K ») frd þri&ja 
l V. G. «) St(5r8kip^ F. ♦) hunáTraá', P. •) XX, B. 9) 
höfd'u miíg manns, þa lagi'i koniÍDgt sÍAum ski^um imdir, O, 
\ ló) myrkva, B. 

8 BiifDi. U- ' 
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LXXX' manna*. ' Könúngr [mælti vití pá: 
varit ySír svá, at hbv koma J)eir Baglar í ndttj 
síSan gekk konúngr^ til skipanna. Veíír var 
á* geysikallt, ok [höfSust^ margir á fdtum, [ok 
létu orna sér^^ sumir^ lögíJust 1 kös undir' val- 
slöngunni, ok var á nicJamyrkr sem mest. Rif 
nokkut gekk milli lands ok eyjar, [ok 'gengu 
Baglar par út um nóttina at fjöru, ok upp í 
eýna; Jeir höfSu^C* mannai ok allt brynjat^^j 
fundu Birkibeinar eigi fyrr, |)eir sem undir val- 
slöngunni voru, en kesjur^' stdð;u,á peim^ ok 
hljdpu [|)eir J)á^* upp. pá mælti Eylífr rauííi: 
rekum fá afoss; peirhafa*' hönd fuUa manna. 
[^lir jþat snerist hann til varnar, ok fátt manna** 
me?y honum, ok féilu peir flestir. Sigur?5r lá- 
varíJr konúngsson steyptist ofan um** kleif nokk- 
ora, ok svá fdru |)eir fleiri} steindu peir til 
skipanna, ok svá feir er áÍSv höfSu brotgeng- 
it'^. Baglar fylgSu peim, ok fdru allir sam- 
an, ok hjálp*^ peim pat m)ök Birkibeinum, at 
svá var myrkt at peir kendust eigi, eii pó létu 

») XXX, B; LXXX, F. *> /rá fyrra [ ok LXXX mMiiui 
mcd" þeini,, G. *) /rá [ bad* þá svá viáT Tarasty at Baglar 
muudu koma þar um nóítina ; gekk k. þa y 0» ^) v. (r. ^} 
voru, (x; nielddust, B. •) fóru sumir til elda, B, ^ ) frti fyrra 
[ ok , niá'amyrkr á sem mest ; þeir Sigurd'r lavar^r, ö. - • ) garí- 
inum ok, b/ F, ») hundraé', F, ^®) frá fBaglar gcngu 
um nótlína at fjöru lit cptir lifínu (o: ri/inu), C, G. **) 
spjótin, G. 12) bœ/fr vi^ í}, ") ckki um, b, G. »♦) 

snerist hann þá vid*, ok fa'ir menn med' honum, G, ^*) 
fyri, G. lö) hrotl komizt, B, F. ^^) Wg, B; hjalp- 
ad^i, F. 
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peir meirr en XX menni Birkibeinar'. Bagl* 
ar brutu ísundr* valslönguna* [Ok er vart varíí 
viS til skipanna pessara tíS^inda, |iá létu Birki- 
béinar blása, ok réðu til landgöngu, ok var Nik- 
olás^ af Vestnesi'skjótastr á landý létu pá Bagl- 
ar undan drífa* ok aptr til liíís síns*. Sverrir 
kónúngr veitti [mörg ill* or?J Lávarííi, synisín- 
um) ok sagt^i |)at sem satt vat: at annan veg 
hélt ek vörðinn, [segir hann^, pá er ek gekk 
til land^ins' mdti Magnúsi konángis vei verð^i 
peim konúngssyni, er svá [iUa gætir' sinnar 
sveitar', sem |)ú hefir gœttj [ok dragstu nú upp 
á land, ok kom eigi í.augsýn mér fyrr en dag- 
ar. Gengu |)á margir menn upp á land j ok 
vökífu til dags^''. . 

Frd Nitoldsi bislupi oh Birhibeinum}^. 
131» pat var einhvern'*,dag páerSyerrir 
konúngr lá íSeimsfir?fi*% át hann [varáskútu, 
ok réru |>eir'^ inn undir landitj en Baglar- 
gengu fram á berg nokkut, ok köllutfu á pá. 
pá mæiti Sigur^r jarlsson'^í er Sverrir mat- 
gjafi minn á skátunni? pá svaraöi Ljótr Har- 
aldsson: hér er Sverrir konúngr á skipinu; ok 
[satt er pat**, at hann hefir eigi' ' verra manni 
mat gefit en Jiér, ok muntu ná sýna |>at pá 

') fi^ [ Þa** létust •£ Birkðiemum á. þrí^ja tígi maiiDa) 
G. «) alla, 6. G. «) svífa, B. ♦) frá [ t/. ú. «) liörér, G. 
•) V. O. ') lands , G. •) gtttti, G. ») fy\gtí»f B. »•) 
♦. G. ") ¥ti k. ok N. b., G. **) eúin, G. »») þ. G, 
F^ Sœnisfii^i, J. »♦) reyn á tkáttt, G. ««) kyárt, b. G. 
^^} hitt er iatt, B, F. ^^)frÁ fjrra [ mun hann «igi bafa, G. 

. — U 2 
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mæUi Nikolás biskup: fyrir hví gerigr |)á eigi 
á land , Sverrir ? viiiu eigi berjast nú ^ guSníS- 
íngrinn? fér fikkir ekki jafngott lífi,_ sem at 
risena ok herja* [Nii akal ek hér' bföa |)ín*; " 
sé hér nú handlín nrilt^ hann* hélt upp skild- 

*. inum: nii hefi ek mítr ok -fann* staf, er ek 
.skal'bera [á móti pér* at pávans BoSorSi^V^n 
J}at er stálhúfa ok sverS$ |)essi sömu vápn skal 
ek bera par til er^ |)ú er drepinn, eSr rekinn [af 
J)ínu ríki*. Birkibeinar skutu æ orSum í [töluna 
hans*, ok mæltu svá: eigi pætti oss vandi á'®, 
um landgönguna, ef slíkir einir væri^' fyrir, 
sem pú ert' ^^ nííííngrinn 5 ok fessi vápji mantu 
frambera á dómsdegi. En sumir mæitu 'svá: 
illa muntu bera pín vápn^ svá hefir fú fyrr 

. boric. Konúngr [mælti: baS Já ekki meiSast^* 
í orííum viS hann. Enn mælti biskup : jafnan frýi 
|>ér mér hugar, Birkibeinar. Nugakk J)ú, Sverrir, 
einn á land, en ek [skal koma^* móti fér^ ok 
skal pá reyna, hvárt meira má veita mér Petr 
póstuli ok hinn helgi HallvaríJr/ e?5r hon kýfl- 
an'^ gauzka man veita per, er pá trúir á. pá 
svaraSi Sverrir konángr, svá at hans menn heyríTu: 
J)at mundi mælt, ef viS Nikolás'^ berííimst, at. 
J)at væri greyja ágángr'^, er í hvárigum er 

') 6. JP. «) fri [ t^. G. ») ft.-O. ♦.) w. ö. ^)&. -B. 
«) bofi, 6?. ') þ. G; at, ^. •) e&t af lanáTi, o/auki&, A^ 
rekinn or landi, G, fi, P. «») t/. G. ^o) t/. G. ^^) slæi'i, K* 
**) V. G. ")bad'þa' bætta ok mæd'ast cigí, 7i, F^ ok jafnast ckki 
orð'ura vií" baun, 6. l^, ^*) niun eiim gan^a, G, ' ^*) gylfra 
bin,\F. »•) biskup, &. ö. *^) atgangr, B\ luót, <r,-F. 
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hugrinn. [Lét J)á konúngr rda í brot ok til 

liSs 'síns'. 

Frá rdíSager<Sum Sperris kondngSj ok 'fer}$ 

nor^r til tirdndheims^. 

132. Ok^ [lun mprgininn eptir? hafði kon-* 

vírigr htispíng, ok spurSi menn ráíSa^ , hvat er 

til skyldi taka. Nikolás af Vestnesi svarar: íUt 

|)ikkir oss at liggja hér viíí matleysi^ viljum 

vér [nú leggja^ at [J)eim ok berjast^j [en at öíírum 

kosti* [fara íbrotj ók' pángat er vér fám oss 

mat. . Konúngr svarar: [svá er nvi, Nikolás, at 

pér segit margra huga, ok veit ek at leiSángrs- 

menn eru heimfásir'®^ en svá íllt sem feim" 

pikkir hér at liggja, pá pikkir peim^* engum 

mun betra, er hér liggja fyrir innan sundit*^, 

[ok munu peir rjúfa samnaSinn, ef vér [bí?íum 

Jjess^"^. En me?J J)ví at Jér vilit nú íbrot, pá 

skaí pat vera: bað koniíngr nú leggja íbrot 

skipunum , ofc var svá gört , var pat drottins- 

dag'*5 [lét Jtonúngr'^ flytja lík sinna manna 

til kirkju í Salteyjarsundi. Éptir |)at hélt' ' 

konúngr'^ öllu liSinu nor?ír, [ok gaf honum 

góíían byr^^ tii Björgynjar; [lofaíJi hann pá 

') fár þá k., íbraut ok til sinxia manna, G. *) Um hús|>íng, 
G. ») V. G. ,♦) •plir slagit, B, F, ») mlfs, G. «) ekki at 
iiiidanberi, at vér leggim, F, ') herjaftt / sigrasf, cír. fnlla, <j; 
falla med" drengS^Lap, B, •) e#r, B. ■ ») vit|um vér á brant, 
' G' '^) Hér segir þii nií mjök vilja allvA li^«itaanna, G. ~^^) 
yé'r, G. ^*) hinum, B. »») sundin, Fj líjá oí|S, G. **) 
lægim lengr, B; vœrim þráir, F. . ^'J /ra j^'rra £ t/. G.- **) 
koniingr Ut |iií, G. ") fór, G- ") meíi *. G. »») t.. G. 
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• '. ' 

ollum leiííángrsmðnnum brot at faya*', [en 
hann hMt norSr, ok sat* í prándh'eimi* um 
vetrinnj en* Baglar sóttu norSr í Víkinai ok 
lélu stefna Borgarpíng, [tdku |)ar til konúngs 
Inga, son Magnúss konúngs^j lögííu peir f á und- 
ir sik Víkina alla ok* Upplönd, ok settu ntenn 
í allar sýslur. Nxkolás biskup var um veti-inn 
i Oslu at stóli sínum, en stundum su2(r i-Dan* 
mörku \ |>á var vígt^r til biskups i Hamarkaup^ 
ángi Ivarr skjálgi, pá kom til fiokksins Hall- 
varífr af Sástö^um, [Kolbeinu strínefr' ok marg- 
ir a&rir, pann vetr tdku feir Nikolás biskup 
ok SigurSfr jarlsson mikit fé [Sverris konúngs* 
or Maríukirkju vegg 1 HöfuSey, ok höfífu -fat 
me* sfer. , 

Frá úih(^i Sverris honúngs, ol tala hans 

fyrir li^inU^ . 
133. Um várit eptir fóru feir Nikolás 
biskup [ok Sigur?ír jarlsson'^ upp á HeiSmörk, 
ok'' ger&u [liíí frá sér noríír um fjall**^ kom 
fat ofan'^ í f eim fir?yi er heitir Aldi'* innfrá 
Rúgsundi'*, ok drápu par sýslumenn'* Sverris 
konúngs, pdri dara'^ ok Einar lygru, ok sveit 

■% 

1) ok gaf I>« mörgum h^imleyfi, G* '^ drakk j^lin, F. 
*) Jt&. [ konnngr ' fór nordTr um haustit til þrándfaeims , ok sat 
þar, G. *) V. G; *em hyriar hh' "kapUula^ m^ yfirsAri/i: V,rÁ 
Beglingum. ') var þar Ingi til koniings tekinn , G. *} um, 
5. G. ^) strrfnefr, G; frd { v. A , B. •) er 8t. k. a'tti, G. 
») p. B; V. G. »o) V. G. ") þaVG* »a)>eir.lid" um fjaU 
noré-r, G, F. »») fram, J?. ^*) Haldi, B, »«J RogaUndi, 
F. 2«) þ. Gi syslamann. ui, F. ^^) dama ^ B. 
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meíí' peím5 en feir* pdrír krákr ok porgíls, 
[sýsluríienn Sverris konúngs^, flýííu undan til^ 

'hans"^^ en Baglar. fdru aptr á* Upplönd^. Um 
vetrinn eptir jól átti Sverrir kouúngr "þing viS 
bændr, ok bauð út lei&ángri um prændalög^, 
Hálogaland ok^ um hváratveggju Mœri [ok' 
Ra .msdal^f [stefndi at sér öUu liSinu snemma 
um várit'®. Ok at HallvarcJs messudegi" var 
hann kominn vi?í*^ öllu liSiriu suíír'* til Björg- 
ynjar^ [hann haföi fá'* [XXX C manna'S [ok 
allt á skipum'*. * KoniSngr sat lengi'^ í Björg- 
yn um sumarit (fram) til Margrétar messudags' *, 
[ok beiS par leiSángrs, er út var bóSinri allt 
fyrir sunnan StaíJ almenníngr'^5 dreif fá liS 
til hans, [svá at skoraSir voru LX^* hundraíía, 
áSr en hann fdr or Björgyn*'. Hann sigldi 

\su^v i Græníngasund öllu liSinu, ok pdtti [|)at 
undarligt**, hví konúngr fdr eigi [leið sína**j 
(en) ekki gaf hann J)ví gaum, hvat um var r^ett. 
Konúngr [átti fíng vi?^ bændr, ok talaði mart 
fyrir liííi sínu, svá at hvárif tveggju heyr&u, bændr 

*) vi&f G. *) syslumenn er þár voru næstir (nærr}, h. B, 

F. ») V. F, B. ♦; Sverris kontings, F. ») uin, K •) fni 
. fyrra [ fóru Baglar aptr síd'an til Upplanda, ok þótliíst hafa y^r 

gengit, G* '3 allan Þra'ndhelm, G. *) einnvég or , h. É, 
*) Jrd [ 1/. G. ^^) hann stefndi snemma saman öllu íid'inu, 

G. »>) messu, G, ") *. Gjmeð', F. »») h. G. »♦) mundi 
hann þá hafa, B, F. ^f) nær XXX hund'rai'a, G; naer XXX 
C, F. ^ 1«) V. G* ") V. G; M) messu, G. ^*') frá [ i/. Q. 
í»o) sex tígir, F. «') /rtí [ mikit,'mundi hami þá hafaXfimta 
tígi hun^ra^ay G. ■*) mörgum kynligt, 6r. «») leid'ar sinn- 
ar^ F, 
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ok liS^smenn/. Hann haföi [mikinn fjöl^alei^ 
ángrsmanna^) ok var 'þat li?í [at mörgu* vispakt 
ok stiUt lítt, Koniingr talaSi fyrir |>éim^ á 
pessu^ "þíngi^ ok sagSi svá; úfalUt er ' fat^ góS- 
um búandasonum^ at fara til |>ess or práml- 
heimi| éíSr af Hálog£ilandi [e^r ^f Mæri, pk þó 
at^ skemra sé atkomnir', at berjast.viíí bágögn 
búanda [e?ír keröld^ eíJr vi<S aííra* bás'-biihluti, 
[höggVa pat e?Ja raeiíía, j)dat fyrir y?Sr standi^*'^ 
er yíír ^fat engi snild [eífr framkvæmíí", en 
hinum úgagn'* ejr eig'u^ bi^'^ ek ySri {sagSi 
hann**, at þhr gerit eigi svá lengr; [væri slíkt 
ekki konúngligt örindi'^, ef eigi bæri^^ uau?f- 
syn til'^. N\i má ek eigi heita [stjórnarn^aðír 
pessa lands^*, nema ck [gera svá, at ú^ijyrinn 
lægííist, J)ar seni ek hefi forráíJ fyrir, en eigj 
gángi frara'^9 bi?5 ek y?yr me?S^° vinsarnligum 
orSum, at pér [leggit |)essa úspektni?ír, Jivíat^' 
mér J)ikkir raikit fyrir at refsa ycSvý [pk pat 
sama^^ ver?Jr þó at gera, ef eigi betrast*^ vi?? 
fetta^*. Ek pikkjumst ok fuUkQminn vera til 
[ríkis ok stjdrnar |)essa lands^? , Jdat Nikolás 

*) koiiúngr hafd'i jafnan þíng vi& Ké* sitt, Ö. •) leíáTa'ngrS"- 
fólks, G. 3) V. ö. ♦) fólkinu, G. ' «) eimi, B, «) 6. G* 
^) e^r þólt, O. ^)keröl(l cðrr, G. >) búrs, B; v^ F. ^^) 
V. G^ ^^) V. G. ^*) mein, G'* tigagn ok mein, B. ") 
rœí, G. !♦) V, G, ") at tala , b. B. ") Léldi, F. ") 
yrá [ V. G. 1») stjómari, B, F, G. i») taka af þessa rfsiáTii 
cáTr aé'ra, O. ^^) Xil^ O. *^) látit af þesíJum tispektym, fyri 
því, O. 2») cn þat, O. ^*) batnar, 0. .^*) svá, b. G, *«) 
rikiðStjóniar.l. þ*) G* 
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biskup segi f at eigij [at ek J^ykkjumst eigi puHa 
til hins.sam'a at tala tysvarsiunum e?Ja prisvar:^ 
er eigi liggr meira \ip en nú Jiefir ek um 
rætt^* - 'Kn fat pikkjumst ek eigi vita , hvat 
NikoUs l)iskup finiir [til fess* y er hann segir 
svá^ j at ek mega eigi konúngr vera yfir Nor- 
egi, peir hafa konúnganöfn borit margir , er 
verit hafa ambáttar synírj en ek em* sannr 
sonr SigurcSar konúngs ok Gunnhildar. Er 
nú^ pat mörgum* mönnum kutmigt, hver ætt 
hennar er'j en [ef peir eru hér sumir, sem 
mik vænttr', at eigi^ sh 'pat í kunnleika, ]þá 
kann ek nú nokkut áf . j)ví segja'. pá talSi 
hann* allar kynkvíslir hennar fyrir*^ öllum 
J)íngmönnum"5 ok könnu^ust |)á margir menn^^ 
viS sína frændr [til hans^^, [þBeSSi í föíJur œtt ok 
m(5Sur'% feir er áSr vissu eigi skyn' ^ á. Lauk 
konúngr svá sínu örindi'^, at hann kvaSst eiig- 
an^ viía betr tilfaliinu fami tíma í Noregi, 
hvártki fyrir guííi né mönaúm, at bera kon- 
ijngs nafn eu sik, En |)dat Nikolás biskup vildi 
annan heldr hafa, J)á munu vér Birkibeinar 
lítt át |)VÍ fára nú heldr en fyrr, Konángrinn, 
sá er ríkinu stýrir, parf bæSi at vera hsírfSr ok 
rácJvandr^ en oss sýnist svá, póat Nikolás sé 

») fní [ b. F. ») mér, G. f) þat, G. ♦) þ. Ó; er, B; þikkj- 
iim8t, A. 5) V, G. «) nokkurum, G. ') varír, B ^ F. ^) 
fr& [ek má þat ()(S gera enn kunnugra alþ^érunni, Q. ^) koi^úngr 
G. »0) V. G. II) heyranda, b. Q; i allar kvíslir (o/aiiiiV), A. 
^3) b-. G. í«) V. hin. !♦) V. G. ") akil, G, F. M) nUU, 
G; »inui tdstu ok eyrindi, F. 
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túngusnjallr' ma^r, sem hann hafi héra hjcirtð, 
en útrygíí^ sem refrinn, [|)víat jafnan hefir oss 
ná svá reynzt' ; ok pdat vér [skylim upptelja* 
allan afspríng Ingirít^ar, f á ihwi fárr vera tryggr; 
eigi var Maghús trúr* [ok eigi var* Bm-iz'' 
tnSr*, sem [síiían* hafa merki á borit*^. Ná 
[er J)at bezt at láta slíkt'* vera kyrt, fyrir fví 
at állt mun reynast um sföir, hverr hvergi er; 
[en ek vænti nii, at skamt sé til pess^' er-vér 
Birkibeinar munum'^ sækja á fund |>eirra Bagla, 
ok man j)á vita, hversu [dyggr e?fa traustr 
hann skaufhalimi'* er feim í ráíJunum** fyrir- 
oss Birkibeinum. 

Skipan Sperria lonúng^^^ til atVógu}^. 
134. Eptir [petta örindiraufst l^íngit, fdru 
bœndr heirp^ en Birkibeinar ok leiííángrsmenn 
fdru aptr ofan til skipa*'. [Skamt var fess í 
milli ok'* byrr rann á^ [lét konúngr blása til 
brautlögu, okvar til seglstekit, ok sigldu [austr 
fyrir land^*^ léttu eigi fyrr en feir [sigldu inn 
til Oskiar**^j [far voru Baglar fyrir meS allau 
her sinn**. Jakobs messudags aptan lagíJist 

X) tiSngumjiikr, Ú. «) trygáT, G, F, B. ») v, G. ♦) tcllm 
tipp, O. *) konúngr tryggr, F. •} eígí, G. '} Bárizlnfr, J?. 
•3 w. G. ») V. F. 10) fní [ nierki hafa á or*it, G. ") 
la'tum [>at, G. ^*) munum vér nií fyrsl, G. *•) þ, ^; skflTuf- 
alitui, hin, **) frá [ liA'atr hrcrgi er, eáTa Kversu fast skaufali 
•tendr, G. i«) Svemr k. skipaá'i, G. «•) v. A. ") 
[>at var slitit þínginu, G. »•) var þa' skamt at bíí'a þess er, 
G. ") 6. í, F'^Jrá fyira [ tóku þcir þa til segls ok, G. ' 
«0) s. i. í Oslóarfjorár, F; kouiu auslr tii Osróar, Q. •») rar 
þar fyri Ðagla lierr mikill i b«num, G. 
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Sverrír konúngr vi^ Höfuífey^ gekk upp um 
Morguninn ok hlýddi tföura ; [en er halin kom til 
skipanna, pá átti hann húsfíng vií? liííit', ok mælti : 
Baglar eruí í fcænum mec!? allmikit li?í, ok ætla 
at taka \i?í oss; [hlýSit nú vendiliga*, hvernig 
ek skipa [til atlögunnar'. Hákon són minn meíí 
allar sraáskúturnar* skal rda at* á leiruna fyrir 
innan Nunnusetr, gánga far upp ok svá í bœinn, 
veita |)á bakslettu |>^im er á bryggjunum eru^ 
en lendir menn mínir, Gregoríus Jónsson, Sig* 
ur*r af M(5?Jastö?rum. ok Eysteinn Rögrivaldsson, 
ok meíf peim Mærirnlr^, skulu leggja at út á 
Eyrum viS Maríukirkjugar??, ok gánga par upp 
um hít'' sy?yra §træti ; en allt annat skal fara 
ii?íit mecS mínu* merki utan at bryggjum; par 
'mun vera fyrir* meginli?S feirra; [gaungum 
nii til skipanna, ok legg)um inn at feira^*^. 
Var fá [blásinn faerblástr; réru pá inn öll- 
um herinum''; greindust svá'* skipin, [sem 
konúngr haf??i fyrir sagt at vera skyldi**. 
Bqrdagi Sverris honúngs ók Baglá^^. 
135. Nikolás bi»kup'tala»i fyrir [peim Bögl^ 
um, ok skipa?Ji öllum fylkíngumf ok sag?Si'* 

*} eptir messii átti konilngr húsþíng , G. ') Hiigsit þér nit 
um vandliga, ö/ '»; v. G. ♦) sinar skútur, B; skiiturhar, F. 
•) lit, G. «) mikit licr, 3. ^) Maríukirkjiigardr hja', *. G. 
«) fc. G. ») 1/. G. »°) V. G. »») blasil þegar liíinu tU 
liraytlðgu, G. **) þá, G. ^*) liver, þannin sem konúngrinn 
liafá'i fyri mœlt, G. »♦> JS. B\ Tala Nicolas biskups, A\ iyxx 
Böglum, h, G. *») bcr þeirra Bagla ok mælti, Gj íyiir bðnd 
Bagli, B. 
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svá:. SigurSr jarlsson* me!J sfna sveit ok Hall- 
, var?Jr af Sástö?yum meS Upplpndínga skulu hafa 
eina fylkíng fyrir innán Nunnusetr, ok gæta 
[par til' at feir komist eigi far.uppj en peir 
gynir Önundar hlunns* ok Kolbeinn strínefr, 
[ok sá sveitin er einna er hörSust, skulu vera 

I 

úti á Eyrunum^,, ok verja par* bryggjurnar. 
Hefir Sverrir konúngr [ekki svá. mikit li?y sem 

. pér ætlit*5 er [jþunnskípat, syá at- einn ma?ír 
er í hálfrými, |)ar er mest er$ e??a sé?y^ þhr eigi 
at^ j>eir hafa sett úpp húcJföt sín* í rúmunum^ 
[e?Jr hyggi þhr at pat sé úienn^: eni Birkibein- 
arsvá bannsettirí at sverSin beirra munu ekki 
bíta, ok eigi munu |)eir J)ora [at at leggja'®; veriíi 
'þbr nú vel vi?íj feigr mun hann nú, Svérrir, 

. ef hann leggr at^ kanri vera at hann [leggi enn 
iUa at^S sem f SeimsfirSi'*. Biskup var á hesti 
ok klerkar nokkorir .me?y honum , ok var hann 
uppi á strætinu hjá'-^ garíJi sín um, Já er at- 
lagan tdkstý æptu hvárirLveggju herdp. Sverrir 
konúngr lag?yi svá fast at, jat l^eir byr?yíngar «r 
fyrir Itígu' brotnuSu. Baglar höfííu sökt nokk- 
orum skipum fyrir bryggjum, ok máttu Birk- 

^} V. G. *) lyns, G, B» syns, F. ') i^- Gj Eyraiiiar, 
A. ^\ Jtíí [ skulu gœta til bníannnar , at þeír komist cigi þar 
i bæinn, h, F, G; (þó at þeir leggi at ilt vid* þrælabci^, h, jFj) 
en konúngsmerkit ok mitt liáT ok bæjarmenn skulum vcrja, 
6. F, G\ (skulu verja uteyrarnar ok bryggjuraar , B). ?) 
iníklu minna ber cn þér byggit, G. ^) sjai, hin* '^) fra [ er 
TÍÍa eiiin maáTr í bverju balfry'núy G. ») víía , h. G. -») 
V. G. ^o) at leggja til orrostu, 2J. »i) fari bér, G- ^*) 
þ. hin; Semsfir^i, A, ^*) fra', G. , 
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ibeinar fyrir fví eigi vel ná atlögunni ; skutu 
J)á hvárirtveggju [bæííi bogaskoti ok hand- 
skoti'^ sdttu Birkibeinar^ fsíSan upp^ yfir byrS- 
íngana. Bengeirr lángi ok Bdtúlfr Hafursson* 
komust fyrstir uppá bryggjurnar; en* enskr 
maíír hjó pegar til Bengeirs, ok sagíJi ^t eigi 
skyldu feir |)ar uppgánga. Bengeirr skelfSi 
sverSit^ hann kunni allra* manna bezt vi?í 
sveríí ok buklara^;' hann sló undir skjöldinix 
[Jþann enska mann', ok kom á fyrir neíJan nef- 
it, ok [í sundr kjálkana, ok af J)at er tók*. 
Birkibeinar suttu |>á margir upp á bryggjurnar, 
en Baglar túku vél ímdtí J)eim, ok varS par 
,hör?y svipan. Einn maíír mælti til biskups: 
-herra, rííSit ná fram hart, |)víat , várir ' meim 
purfu nu at J)ér treys^it l^á^ lízt oss svá sem 
Birkibeinum bíti ná sveríJin.- pá mælti bisk-? 
up: rííJum undan nú'^j laus er djöfuUinn nú 
orSinn. Eþtir J)etta hleyptu J)eir lípp orbæn- 
um, ök námu eigi fyrr st&íí, en J)eir komu upp 
á Gjöllurás, ok þav bicíu J)eir liSsins. peir 
Gregoríus Jdnsson^' lögííu at [á Eyrunum" 
vi?5 árdsinn, ok-var þar útgrunt; en er skipin 
kendu niíJr, hljdpu j)eir fyrir borS, ok dSu til 
lands, (ok) gengu sííJan upp^ *. [Sveitin Bagla hafSi 

') V' ^> ') *• O. 3) þá, G. ♦) þ^Pi Avfumon, ^, B; 
Afuisson, JFj V, G. »j-cinn, G. «) v. G. ^) skjöld, 
B. *} þvers hins enska y B.; v. G» '} ok tók þaf í sunrlr 
andlilit. O. 10) ^,. q.^ gcm hardast, h. B, »!) v. G. ^«J 
V. 6. ^^) allhiausiliga, h. G^ alhöskltga, Zi; rösUiga, G. 
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verit' uppi viS Geitabrii} [en er feir sá at 

Birkibéinar voru uppkomnir, jþá veita peir peim' 

árás svá haríJa, at Birkibeinar lúta* fy rír ok", 

snúa' út aptr* til skipanna^ féllu sumir, en 

sumir hljdpu á kaf. Ok er |>eir komu á skip- 

in, pá lög!5u peir út til prælabergs, ^ok gáa^ 

|>ar á land ; söttu sföaii inn eptir vöUunum [til 

'bæjarins^. En er Baglar sá pat^ [|>á söttu jþeir 

út íinóti |>eim um Qeitabr-ú^) pkvaríí Jiarhöríí- 

orrosta mefS peim í annat sinn. Hákon kon- 

úngsson lag!5i at inn á leirupni^, ok svá [i fyrst- 

unni*9 at allar skúturnar rendu upp .á purt 

landj hljdpu' Jegar [fyrir boríí ok skutu á 

fylkíng, ok gengu at|>eim Böglum upp; skutu 

j)eir fyrst, ok fví næst lögSu feir kesjum. 

Baglar biíJu eigi högganna or staS, ok'® flýSu 

feir upp fyrirnoríJanbæinn} Birkibeinar fylgSu 

|reim'*, ok drápu af |>eim [allt jat er peir 

náíJu'*} en sumir sldgust'* 1 bæinn, ok v'eittu 

feimhálshögg'*, er á bryggjunum stdíJu'^. pá 

var ok Sigrflugan, merki Sverris konúngs, [kom- 

it upp'* á bryggjurnar, ok í fví bíli flýííu 

Baglar ok bæjarmenn, sumirí' upp or bænum^ 

en sumir í garííana. Sverrir konúngr gekk 

■ — — - 

») Baglar voru, G. «) la'la, B. »J b, (?. ^)/rd [ ok veíu 
þeir svá harða tíras Birklbeinum, at þeir snúa nndan , G, *) 
V, G. ^) sækja þeir á móti, G* ') leiruna, G. ») fait, G, 
JP. 9) þeir, b. G. ^°; Jrd [ i fylkíng Bagla; þeir hðT^u 
•ik skamma itund, G. ^^) b. G; fast fram, b. B. ^^) slíkt 
cr þcir maltu, C *•) sneru, G. *♦) hnkslettu, G; hálsslög, 
JJ, F. «») Toru, G. !•) upp komin, G. »^) v. G. 
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upp [eptir lángstræti', 6k er hann kom upp í 
göturnar, þá sá hann út á völluna, hvar Leir 
börSdstý [snýr J)á [yfir ána fyrir ofan* bæinnj 
ok út eptir völlunumj veittu pá Böglum bak^ 
slag* , ok* drápu par flestallt liS Jat , er ^par 
hafííi verit^. Birkibeinar rannsökuSu^ bæinn, 
ok brutu hús til Bagla, ok drápu [marga; * eu 
margir* hljtípu undan, ok stefndu upp or bæn^ 
um. Sveitir feirra Birkibeina voru sumar uppi 
á vöUunum , en sumaí uppi á Mörtustokkum^ 
ok ^egndU Böglum œ, svásem J)eir komiist viSj 
var Jar allmikit mannfall, ok fó miklu meira 
af Böglum^ en undan koraust J)etta sinn flestir 
alíir höfðíngjar |)eirra^. 

Frá Sverri konúngi oi leíiSdn^rémdnnum^. 
136. Eptir |)etta lét Sverrir konúngr blása 
öUu líSSinxx uppá Mörtustokka* , ok átti |>ar tal 
vi?y [|)á, ok mæhi": guS [hafi pess Jökk, at 
Kristr" hefir eigi gerzt horfinn heiUa^* viíí 
oss Birkibeina um sigrinn, nú heldr en fyrr \ ok 
er mér bess ván, at varla mun Nikolás skaufali 
hafa me^ úhræddu hjarta nú undan sótt. £n 
ek vit J)d segja ýíír*' , at [ek vil skipum láta 

I) tipp iim langa strœti, B* - ^) fyrír^ Ána ofan ok sTá 
bæinn, B. >) bagslögy F; bakslðg, JP; ttbagtiga bak- 
.sUun, B, ♦) beldi: úhagUg^ 6. F. ») frá ýyrra \[ tMti 
bann þá~út þannig, fengu Bi^glar þá bart slag; féllu þeirnœr 
•lHr, O. «) þa', h, G, ^) frá [ þa' enn mart manna, en þ^ 
drögust undan þess|i. sinni flestir böfd'ingjar Bagla , en fjöldi 
féll, G, ») þ. P\ Tala Sverris koniíngs, A, ») Martustokka, 
C. ") liár sitt, ok bóf svá mal sitt, F, "; sé þess lofaír 
at bann, G, F. »») bæila, G. «') ölium saman, b, G. 
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leggja út^ til Höfuííeyjar 5 vil ek at vér fáim 
enga flaugu af J)eim [eSr hlaúpum* f eirra', 
[ef nokkorir eru peir, er nenna aptr at hverfa 
til bæjarins, pegar er |)eim pikkir pess ván, at 
menn liggi* í* drykfcju^ í bæntim^. pá fáru 
ínenn til skipa,, ok ger^u svá sem konúngr 
bauíí. Upp var tekit í bænum fá' fé aílt'^ 
áSr en'feir færi íbrot, fyrir pví at bæhdr ok 
kaupmenn höfS^u barizt ímdt konúnjgi. Láng^ 
skip, |>au er til voru^. tdku |>eir ok brendu flest, 
en höfðu me^ sér Bókaskr eþpuna ^ er Nikolás 
biskup hafííi haft'% [ok GörsúSina'' er Hföi 
hafSi fyrr gera látit'^j tók Hföi'^ y& Bófca- 
skreppunni, en brendi ViSrsjána*% er hann 
hafSi haft áSr; [hiríJi saum ok segl} [far áttu 
bændr^* allan reiSann^*; [jþá lá konúngr'^ viS 
HöfuSey; lét hann^* bera upp hlutskipti á vöU 
sunnan á eyna 5 sícJan lét' ^ hann skipta í [fjdra 
staði*^ herfánginu. Eptir pat var blásit til 
húsf íngs, ok átti hann fá tal viíí l& sitt. pá 
lét hann menri gánga undir stöng; var li?J*' 
skorat, [hversu mikit hann hafSi**; ok [var J)á 



*) slcípum skal leggja ölluiti, G* *^ skræmilaup'um, G. 'J 
Jrá [ ok fjáum ▼iáT áfalaupum þeirra, B. ♦} leggist,' F. *) 
6gá eð"a, b. F. «) ofdrykkju , B. ') frd [ því at eigi er 
drænna, at nokkurir viki aptr til bæaiíns er nattar; ann ek 
þeim ekki þcss, at þeir komist þegar'á veáTr mínd liárí, G. ') 
V. G. ») fyri mö.niium, b. B. »0) att, F. i^) þ. A, F; 
Gullsiié^ina, B. 1«) /ni [ v. G. ") þa, b. G. ^*) ViáTsjana, G. 
»4) því at b. a., B. »«) /rá Jyrra [ v. G. »') ok er k. 1 , G. 
*•) A- G; þar, Á. »») baáT, B. «•) fjáráriuigt, F, «») liíit, 
G. «») V. G. 
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á fimta tigi C'. pá kom maíír [frá Nikolási 
biskupi, prestr nokkurr, ok haföi bréf meS at 
fara til handa Sverri konúngí, er biskup hafSi 
gera látit. pat stóS á J)essu l?réfi, at biskup 
sagcJi at hann* vildi sættast viíí konúng. [Kon- 
úngr syarar svá, at gert háfcJi hann fat fyrr^, 
[ok' efnt J)ó lítit af*: ok eigi veit ek, [segir 
hann^, hvernig |)essi sætt veitir^j [en unna mynda 
ek Nikólási griSa, ef hann kæmi sjálfr á minn 
fund, ok máttu isvá segja.honum, at mart fikki 
mhr raeira til frægííar at vinna, en drepa hann,' 
ef harín kemr á mitt v^ld 5 hann rðeSr^, kemr, 
ethonum sýnist. pá beiddi konúngr lií^smenu 
ok leiSángrsmenn^ , at hanu viU hafa skipok 

. skipreiSa allan saman, fann er fenginn er^, at 
kaupi fyrir XV merkr guUs. En mönnum^° 
hugcíist svá at, [at eigimyndi pricSjúngr veríís'' 
lippi, ef hanh hefííi sváj ok'* gengu, Jeir til, 

- Sigvaldi karl ok SiguríJr af MóSastöííum, Ey- 
steinn Rögnvaldsson ok margir aSrir, drrígu í 
sundr reiSann ok segHn [í fjóríSúnga'^ sem ann- 
at fh. Ok er konúngr vissi {)at, hljdp hann [af 

^) vorjii þá fimtan tígir hunclrad*a, G. ^) med* bréfi frá Níc- 
ulifi bisknpi til koniings, ok var þat lí, at biskup, (?. •) 
hann kvad" hafa hann þat gört fyrr, G. - *} b. G. *) h, B. 
*) eð'a hyárt haim heldr nú helr en fyrr, h. B. ^) /ní [ 
en cngi kyeíst koniíngi þikkja frenul í at la'la drepa Nikula's, 
ok úmia niun ek' Nicula'si grléTa, cf hann sjálfr kemr á minn 
fund, en hnnn, G, «) liðT, G. *) var, G, ' ^®3 li^smönmini, 
JB. '*^) ^. hin\ vera, A* ^^) frú \ sem þetla mimdí eígi vera 
þrifj^tlngr tíl ver^s þess, sem lil mundi koma, G. ^'^t/.-G. 

6 Biitoi. X 
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skipinu; hann haföi sviga £ hendi'^ ok lét 
gánga; flestir-[stukku undan, ok* köstuíJu niSr 
J>ví er á héldu, fyrir pví at péir sá atkoríúngr 
var reiíJr. Sigvaldi beiíí ok gekk eigí undaxf} 
konúngr laust hannllhöggimi heríJarnar pverar ; 
Sigvaldi vildi* eigi'ímdt* taka. Konúngr hættiy 
ok kvaS J)á iUa gera, er peir^ brutu ráS^ hans; 
kvaííst sjálfr vilja hafa landvarnirj bk svá varj 
[lag?íi konúngr verSf eptir, slíkt er hann vildi. 
X J)ri?íja degi var uppblásit li^inu til skiptísj 
[voru J)á lagíJir hlutir^ á fjdrííútiga ; eptir Jtat 
skipta hverir sínum hlut ok fjdríJúngi ítylptír; 
ok var svá skipt fénu, til J)ess er í hlutí kom 
um síSir*. pat var eigi minna fé, en hverr 
maSr hlaut' til II marka veginna. Konúngr 
lá par'° hálfan mánuS. 

Frd B'óglum. 
137. Nú er at segja frá Böglum, er Jieir 
höfcSu flýít, at [höfSíngjar ok meginliSit" 
vendw'* hit efra um Upplönd, ok svá nor&r 
til prándheims ok'^ til 'Niííardss. Ok er J)eir 
komu til [borgar á Stéinbjörg'*, settu J)BÍr lií 
sitt umhverfis'^ borgina, [ok létust far skyldu 
tjalda^^. pár var fyrir í borginni porsteinn 

») med" sviga, G. «) v. G. ») gerd^i, B, F. . ♦) at, b. 

F, B. ») b. G. ») hotS;B. ^) ok lagá'r hitr, F. •^/rií 
fyrra [ var |>á fkipt síían fénu fned" mönnum, sem tala rennr til, 

G. ») [>ar, b. G. ^O) ,kort, b. F; lítit Aort, b. G. »*) 
meginherínn, F; megínflokkrinn , B. **) /r4 [ þeir fara, G. 
»»; sva, b, G. '♦; Steínborgar, B. ^») umhTerium^ Gi 
1«) ok biid-a, b. 'F; Jrá [ t/. G. 
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kúgaíJr ok Bjálfi Skinhstakkr* ok Asgautr; feir 
höföu LXXX* manna, [skorti fá hvártki vápn 
né vistir, ok eigi drykk; gátu Baglar ekki at 
gert. Sföan áttu peir stefnur vi?y bæjarmenn' 

' ok píng uj)pi í KristskirkjugarSi*, lög&u* vista- 
gjáld á bæinn, ok kröfSu bændr léiííángrs* í^ 
héra?yi; [höfííu' nú venju Birkibeina, ok' létu 
(menn)sverja sér^*^ trúnaííareiíya, [at J)eir skyldu 
eigi vera í gagnstaííarflokki'' peirra ecía kon- 
úngs J)eirra. Eptir fetta fdru peir .upp til 
borgar, ok ger?íu feim lánga' skothrííí; ok ept- 
ir pat kölluííust feir á. Nikolás biskup mælti 

' til porsteins^*: i5rá?Sligt er fér^^ át halda borg- 
ina, ok vera í banni ; láta muntu meirá í ö?írum 
staííj vér skulum'* géra liS til [Goííreksstaíía, 
bús J)íns**, ok láta jlar ræna öllu'J)ví sem til 
er, er\ léggja eld í húsin ok brenna bæinn. 
Eptir J)etta kallaííi porsteinn til sínBjálfa skinn- 
stakk, qk sag?Si honum at úráíJligt var at halda 
lengi borginni, ef J)eir vildi umsitja"; lauk 

») skitístakr, G. «) vcl XXXX, G5 betr en LXXX, B. 
8) þ. F5 bæjar, J, ♦) frá'iBagUi', G. »; á, (ofnuht\ 
A. «) leiárángra, G. ^) or, B. «) héldu, F. ») /rá [ þeir, 
G. ^^) h. G. **) gagnslöÖ*uflokki, B5 raótatöd'uflokki, F, 
xs) frá [ ok'konttngi sinum, ai menn skyldu eigi rera m^tstöd'* 
nmenn þeirra ; þeir ger^u ok jafnan harð'a skothrié' borgarmðnn- 
/ tim. £inn dag iiallar Nikulá^ biskup ú þorstein , i borgina, 'ok 
meelti, -O. *') þorsleinn i, h G. '♦) munum, G. **) Steiga 
ok Gu^rekstaðra, B; Steins ók Guírekst., F. ^*) frd' { hnn 
|)inna , ok ræna þar byivetna « en brenna bðina. þorsteinn 
kaílar Rjfflfa til sfn, ok sagð'i, at <(ra'driigt mundi at halda borg- 
iaa lengr, ef þeir sifti þraliga um, G. 

- X 2 
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sra feirra tali', at peir ur?5u k pat sáttir, at 
iipp skyldi gefa borgina^ekki vissu'^ aíjrir borg- 
armenn' [pessa ráSager?í*. Laundyr voru á 
bo.rginni 5 ^ekk porsteinn far til, ok úiátti hann 
fá tala viS Bagla. Gu?Jbrandr úngí gekk til 
móts vi?y hann, ok gerSu peir rá?J sín á milli: 
baS porsteinn [Bagla fara fyrst ofan í bæinn, 
en koma upp um kveldit, |)á er borgarmenn* 
varíSi minnst : man ek pá opnar láta pessar sömu 
dyrr^. Hér ímót hét Gu??brandr fyrir hönd 
Bagla öllum* borgarmönnum h'fsgri?fum ok vápna 
gk klæ^a. [SícJan fdru Baglar ofan í bæinn, 
ok um kveldit til borgar upp^ porsteinn ^lét 
j)S opnar laundyrnar, gengú Baglar far innj 
J)at var í fann tíma er borgarmenn sájtu um^ 
mat*, funnu iþeir eigi fyrr en [borgin var fuU 
af Böglum^^ fengu borgarmenn h'fsgriS, ok 
höfðu ígángsklæSi sín,. en fáir^° vápn, enekki'* 
féý snerist [Asgautr ok^^ Bjálfi út til héra?Js, en 
porsteinn' ^ kúga?Jr gerðist handgenginn Bögl- 
um, ok fdr meSpeim. Baglar tdku allt fé, fat 
er í var borginni, ok síSan brendu peir hvert 
hiis, pat er J)ar var ý peir tdku emn mann dau?f- 

^) vií)-iiali, Gj vi<5riæérii, B. 2) yoru, F. ») þ. G; menn, 
A. *) lil ^essa, G; í [>essu raíi, F,-. ^) þ^ G ; korgar, A. ' 
*) /'■'^ [ Þ* gíííiga inn iim nóuina þær Sumu 4y>^> G-.. '^ yfir, 
B y F, ^) frá l \\m nótlína gengu Daglar í borgína iim þær 
sÖMUi (lyr , seni þorsteinn liaf<}"i þeim beilit at opnar skyldu 
vera, G* ')" IJaglar Iiöfó'u fyllt horgina af munuum, G. ^®) 
einir, b, G.' ii) aungii-^ JK, G. ^^j, ^. Q, F. ") 

1/. G. » ' 
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an, [er fajr var^ ok steyptu í brunninn, báru 
síSan [J)ar á ofan^ grjöt, par tíl er fuUr var, 
peir stefndu til bæjarmönnum^.at brjdta alla 
steínvegginá [til jarSar*, á^r en peír skilíJist 
viíJý feir brendu öll lángskip kónúngs, áSr 
peir fdru^ íbrot. Eptir fetta snerust j^eiraptr 
til Upplanda, ok pdttust hafa [vel ráöit* til 
fjár [í pessi ferð'. 

[AWrr/r konúngr dlti ^íng pfíS bœndr^. 
138. pat er at segja fráSverri konúngi, at 
hann [för or Osliiarfirði, ok vendr suíJr* til 
Goíímars, ok [lagtíi inn í fjörSinn á^°suSrland- 
it, |)ar sem heitir Fyrileif , stefndi ^ar píng 
vi?í bændr, ok bai>konúngr far sakir á hendr 
peim, ^t peir hef&i verit [í samnaíJi mdti^* 
honum í Seimsfirííi'^ , ok hefði tekit konung 
annan í höfuíJ honum. Helgi hét maíír, er 
svaraííi ræSu konúngs, ok mælti svá; [eigi voru 
margir menri or^* várum héruSum^^ í feima 
flokki) ok |)d me?y Utlu ráði|)eir er voru: [kenn- 
um vér, herra, ekki várt mark á fessu'*^^ eru 
vér ok svá gamlir'^, . at fyrr kunnum vér vi5 
at sjá, en^* vér komim í úfæruna^ syá voru^' 
oss ok lögin kunnig í Noregí ok ríkra manna 

*) h.,ú. *j í, G. ^) borgarmönuunr, G. *) v. G. ^) 
f#n^ G. «) unnit vel, G. ^) v. G. ») þ. B\ Frá 3v». k., A, G. 
.*)8iicri, G. lojlagd-ist \i&, G, ií)Fyrírleíf, G, þyrileif, K 
»2) mótí, G. 13) þ. hint, SœmsWi, . -4. ^^^) far meim í, G, 
B. **) voru, h. G, B, ^*) v. G. ^') ok runnir l>jart «pp, 
h. G\ ok svá bitar uppkomnir, B^ F, *•) þ, G; er, ^, 
»») eni, G. . . 

I ' 
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réttr , at vér vissum' vár lög , [hVar konúng 
ótti^ [at taka' [í Noregi^} en vér œtlum engan 
(meSf fuUu) rétt tekinn til lands, nema á Eyra- 
])íngi í Noregiy í prándheými. Nd megu |>éry 
herra^ fat sjá [meS ySru vití*, at vér mun- 
um^ eigi svá heimskir menn' vera, at íylla 
mefS álitaleysi {>ann fiokk, er eigi var.[við 
meira mætti* tilkominn, ok 'þó. gagnstliMigr 
y^r, herraý [för hann sv& ort^um um, at kon- 
i5ngi hugna!Si vel'. [Mörg örindi^® voru ]þar 
tölut^ á |)ínginu, ok fdru öU likU^ til sœttar''. 
[Frd Sverri konúngi oi bœndum^^. , 
139. [Eptir pat fdr konúngr íbrot^^ok lagð- 
ist í Nautasundi^ hann gerði menn sína at 
örindum fram yfir skóg nokkorn, (en) par voru 
fyrir Baglar, ok veittu peim árás;, dr4pu af 
J)eim XII menn. Eþtir pat lagði konúngr til 
Svansháls'^5 paíían sigldi hann'* austr til Elf- 
ar, ok lá {>ar allr landsmúgr úti á skögum'^. 
Koniingr gerSi búöndum oríí, at 'feir skyldu 
koma til hans í*^ griðum, [ok viU hann gera 
sætt viS pá, ok steindi feim'^ fíngj en er*' 
feir.vissu sik sakafulla*' viS konúng, fá frest- 

*) Tilum, G. *) hvar lög koiiúng á, G; hversu koaiSng a, - 
B; livat löglígr konúngr á at bafa, F, ■) at réttu , F- ♦) y, 
G. •) V. G^ «) mundum, G. ') t;. G. •) m<5ti, >; fni [ 
rétlligar, G. ») 6. G. »o) þy F; H&inái, A. ^^) /rd [ v, 
G. 12) p^ ^. Yrá Böglum, ji; v. G. »») Sranhals, B; 
Svanhóis, F. ^^) Jrú hyrjum laptiulant: Konúngr fór þa^an 
allt, G. ") skípum e&r, b. B. i«) b. G. »^) sté&di 
TíS" |>a, G. *•) b. G. »*) þ. G; sakkftiUa, jí; •akad'a^ JB; 
•akbitua, /'. \ 
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a?íu peir steftiulaginu , ok dvölííu lánga hrííf. 
[pá pdtti liSinu iU dvölin' , pk [áttu launf íng, - 
ok jætlu&u* at rjúfa leiSángrinn; Ólafr beit- 
stökkr hét maSr*, er [fyrir |)eim talaíJij bann' 
var húskarl* konúngs. Ei^ ^pegar er konúngr 
varcy varr viS petta, 'þi íét hann taka Ólaf ok 
drepa 5 varS |>ar öSrum allt úbráííara um fessa 
ráííageríJ^/ Konúngr stefndi enn fíng búöndum} 
en [(at) öífrum kosti lézt hann myndu brenna- 
upp héruíy J)eirra öU^. Komu pá bændr ofan, , 
ok áttu píng viS.koniíngj [varíJ þat at lyktum, . 
at'' feijp. festu gjald í [konúngs vald* fyrir land* 
ráíy^ ok annan dag eptir kom ofan leiSángr 
ok liííagjald ok sakeyrirj voru pat mörg G 
nauta ok mikit fé annat. Eptir fat fdr kon- 
úngr [noríír í Víkina, ok vendi^ Já inn^® til 
Oslúar, [fyrir fvl at hann spurSi pá til Bagla, 
at péir voru komnir noríían' or prándheimi, 
ok ætluííu til Osláar; Konángr fdr upp Jmóti 
p^im; ok er hann kom upp á GjöUurás, spurííl 
hann at peir höf?íu vikit suíír hit efra, þanix 
tíma er" peir spurSu at konúngr var fyrir'* í 
bænum. [Sverrir konúngr sneri fá^' aptr til 

*) konúngs monnum þotti ill dvöl þessi, Q, *) réé*u um, 
" G; rWust um, F. «) bcitstæd'skr, F; v, B, ♦) Sverris, ð. 
B. *) -frá [ er þetta talad'i mest £yri lid'inuy ok þegar er 
konúngr Tard* þessa Tarr,. lét bann drepa Olaf, G» ^ ^ ) ef 
þti^ kæmi eigi , lézt bann mundu brenna byg^ir þeirra , G» 
') V. G. «) konangsdóm, K 9) ^. G. »«) i/. G. ^^)'frd, . 
[ þTÍ at bonum Tar sagt, at Baglar œdað'u þannin^ efi þeir höfd'u 
tniíit'nor^r aptr til firandtieims ^ Þ^g^&') ^* ^^) i/. G. *'} 



', 
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Gslúár, ok fór sifSán' út til Túnsbérgs^ [gerííi 
j)á frá sér Pfailippum járl, son Birgis brosu, ok 
upp í vatnit Mjórs^j skyldi hann |)ar [sitja, ef* 
hann fengi |)aíJan árásir vjeittar peim* Bögliim; 
[hann ætlaSi nok til Hföa^ bróííur sinn, at hann* 
skyjdi ok pángat faraj éri hann varíí eigi búinn. 
Koniingr fdr or Túhsbergi^ ok • œtlaííi til Björg- 
ynjar j konúngr haf ði góðan byr, er hann sigl^i 
or bænumj en HíSi var par eptir me?J sína 
sveit. Konúngr sigldi norcír í Helgasundj far 
spurííi hann at Sigurð^r jarlsson myndi hafa 
: noríJan siglt um fá, ok pdtti hönum [peim Hííía 
vöra háskasamligt um hans íerÍS^ ^ lét konúngr 
[pegar snemma® um mprguninn blása til hás- 
Jíngs, ok ságSi [svá: í úvænt efni pikki mér 
komit um vára menn fá' er eptir eru, ók* mun 
Uíða bró?íur mínum [veríJa nær stefnt, fyrir 
J)ví at bonum mun^° pikkja [|)essí njósn triS, 
er ek fer*^ norSr meðallan herinn'*, ok [munu 
peir'^ nú ekki varastý [en ek hræSumst, at 
[oss hafi^* ekki vel trygt hafnicnar^^ Tdk fá 
konángr [allar skútur ok'^ léttiskip, [ok skip- 
aöi sem beztj gekk par sjálfr á^^, ok ætlaSi 
at leita SigurSar. 

^) /m [ Komiiigr íór |)a, G. ^) Tiínbergs (o;>íar) A, G. 
a) komíngr sendi upp í Mjóis Fílíppus j. s. at Bírgis broju, O. 
*) viia at, B, *)Jril [ fyrí, G. «) Híð'i bróá-ir hans , G. 
') þá Híé"a véra kominn báskasamlíga. ^) v, G, ») at lion- 
wm þóui horfa lívænt um |ieiri^ menn, G. ^**) v. G. i^) fór, 
B, **) njfjsn sií trú, er ek fer med" allan her minn, G. 
*•) mun hanii, B. ^*) vér hafim, B^ ^*) frd Jyrra [ 

- V. G. ^*) öU, G. "> ok slé þar « sjálfr, G. 
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9 • , * ■ 

^ " . v . 

. Drepinn HfíSi okfleiri Birhibeifiar afBóglwn}. 
Í40. SigurSr hafSi haft^ xk^ fyrir sér, ok* 
lagt vlt af leiS, [ok lá par í hólmum nokkor- 
um er Sveinar"^ heita^ .paíJan sá peir konúngs 
herinn, er hann sigldi JjóMeiS hit i??ra^. peir 
SigurSr föru um nóttina eptir^ inn til bæjarins, 
ok komu ailt á- úvart feim Hííía j hljdpu fcir 
Báglar í bæinn, ok urSu |)egar varir, hvar pqir 
Birkibeinar voru; en |)eir voru í AsleifsgarSi, 
ok'' dr^ikku í [stofunni sySri*^ hljópus, J)eir iSt 
flestir allir* vápnlausir, [ok voru fegar drepn- 
ir, hverir sem staddir voruj kirkjur voru allar 
læstar, ok hjálp peim |)at ekki'^. HíSi hljdp 
suíJr or stofunni [til heituhúsanna, ok hljdp" 
upp undir skúrfjalarnar milli húsanria , [ok 
j)orSi eigi at hlaupá or bænum , fyrir J)ví at 
Baglar gættu utnhverfis allt bæinn**. Um 
morgininn, [er Ijdst var orSit^^, rannsökuðu 
Baglar bæinn, ok drápu Birkibeina, hvar sem 
'feir funnu^*. Hvítíngr liét einn umrenníngr 
feirra Baglaj hann fann Hí?ía, ok baS HíSi 
fenna mann leyna sér, ok gaf honum til gull- 
hríng. Sveinninn hét gdSu um, en hann sagði 
Jd j)egar [Böglum, er hann fann fá^^^ varllféi 
|)á tekinn ok drepinu. SigurSr fdr pegar'^ - 

«) þ. B; Slag í boriium, G. «) h. G. *) Þ- G; bafd"!, b. A, 
*} etSa Sveimar, A^ B* *) ímira, F. *)/'"<* [ fór Sigurð'r um 
nóuiiia, G, 'J h. G. ») einni slofu, G. ») v. G. ^oj ^. q^ 
*^) w. G. ^^)/rd [ Baglar vöklu um nóllina ok gœtlu bæar- 
ins, en, G. ^») v. G. i*) voru kommr", F. ^^) fni [jii 
h&nSy F\ V, G, **) þ. Gj fa', J, 
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íbrot pann samaf dag'. {Meíí' Hííía féll á hin- 
um fimta tigi manna, ok var tnart hirSmanna 
af Jieim*. 

p^fáreign Sperris honúngs oi SiguríSar 

jarU»onar\ 
í4l. Sverrir konúngr réri* fyrst til Táns- 
bergs, ok var?y [par varr peirra tíSinda*, sem 
par höfííu gerzt; segir J)á síðan liííinu, át hann 
viU leitá á fund Sigúr?yar, [ef feir mætti ná 
honum; lagííi konúngr pegar íbrot ofc^ austr 
yfir 'íoldina, [spurSi pá til SiguríJar, at hann 

' var farinn austr í Víkina^í [sdtti konúngr fá 
eptir jieim. En er skamt var ímiUi feirra, pá 
spurSi [SigurSr til, hvar konúngr® för^ vendi* 

' hann pá inn um Lailasund, ok lagSi'® upp í 
Be^u. Litlu sföarr kom par Sverrir konúngr, 
[ok lag?Ji pegar at feim*'. peir SiguríJr [ráku 
af sér tjöldin, ok veittu skotbrföj höf?íu á land 
gengit flestir allir, áSr en skip konúngs rendu 
atj en pegar flýðu peir er Birkibeinar hljöpu 

á land. SiguríJr hlj(5p yfir brúna, en Birki- 

• 

bein&r eptir^*} peir SigurSr'^ voru |)á flestir 
yfir komnir, ok féllu far nokkurir menn ^af 

*} or bænum, h^ Gý um dagmálaskeið'^ h. B\ dögurd'armál'- 
skeid', F» ^) þar féll með' Hid'a L manna ok. Toru mest hir^* 
menn, G. 3) þ, p^ Fia Sverri konúngi, G. ♦) kom, G. *) 
|>á sannfróð'r at þeim ti^iudum, G. ^) heldr koniingr þegar, 
G. ') spyrr konúngr þá at Sigurír ferr auslr undan , G ; ok 
heldr skyndiliga, 6. F. •) þ. JF; bann til hvar hanu, A. •) 
cneri, F. l°) /rdfyrra [ veré'r Sigíirdfi: þa' ok varr vií fer^ir 
Jíoniíngs; Idrgd'i SíguráTr þa, G* »"*) v. G. ^*) ok runnu þ«ir 
i fylkíijg fram at hrúnni, h, F» '•) Sigur^arm«nn, Jt, 
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[þeim^ 'brutu pá Ba^ar af brúnd, ok hljdpu 
sföan á land upp'. Birkibeinar tóku páskipini 
ok^allt J)at er á var} höföu [mecS sér sumar 
» skútur, en sumar* brendu peií} ,veik |)á kon- 
úngr aptr noríír, ok fdr allt til Björgynjarj sat 
hann |)ar uth vetrinn. 

Frá^Birhibeinum oP Boglum^^ 
142. Um haustit ^á er konúng^ haföi skil- 
izt Y& liS sitt í Helgasundi, |)á fóru feir viS* 
stórskipunum [rakleicS norSr til Björgynjar , ok 
paðan noríír^ til prándheims. peir komu fyrst^ 
á III skipum, Eyjdlfr Aflason% [Eiríkr af Há' 
okArni skaðareíír} peir spurSu at Baglar vóru 
í bœnum, ok höf^u gort mörgum mönnum'ska^a. 
Birkibeinar komu tilHólms [umnótt, fatYar'* 
um lýsírigar skeiíí \ réru Jeir Eiríkr í ána II 
skipum, en Eyjólfr lagíSi at sandinupi^' fyrir. 
innanBorg, ok stefridu peirfyrir utah'* bæinn 
upp til brúar. Baglar urííu ekki viðvarir, áíír 
Birkibeinar. komu í bæinn, ok lú(5rarnir gengu; 
hljdpu pá Baglar sumir í kirk^ur, sumir til 
brúap upp } [voru par fyrir , peir mehn, er |>eim 

^^ Aj : — ■ / 

*) fr&x [ hljópu a land upp ok yfir bri4 er á var anxií , . bk 

Ujópu þar taman Birkibeinar ; Ujópu þegar af skipunum , , ok 

geré'u hyánrtTeggju skotlirid'. Birkibeinar brutu af briina; 

hljópu þeir Sigurd'r þá á land upp; þar féllu nokkrir menn 

af B^^glum, G. ') þeir fum meéT sér, en sum, Gy ') h. B. 

^) A*^ [ möjanum STerris konúngs, G. ^) med', G. - *) it 

beinsta, G. ') noráTr, b, G. - •)'Hafla8on, F. •XHœ, 

Fy G\ frá[ V. A. ") V. G. »^) þ^ t', Gi landinu, A, 

l»)inna«, F. ^ 
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veittu embaettí^ stirair hljíSpú [í ýmsa staSi' ok 
for?íu?yu sérj ívoru margir drepnir, en* sumir 
fengu gri?íj\þetta var IIP ndttum fyrir Andres- 
iriessudag*. Létu |)á Birkibeinar setja upp skip- 
ín útá Eyrum, ok höfSu bæinn til var?íveií&lu, 
ok svá sýslur í héraííi. Um Vetrinn eptir jól 
drápii Baglár Jdn inagra, meíí |)eim atburíí*, 
at J)éir veittu hqnum heimsókn^; sá maíír gekk 
lll dura er Sölvi \\h\7\ ok baS Jöa* útgánga [ok ' 
lúka upp dyrnar. Jón kendi mál hans', ok* 
gekk til duranna. pá mælti Sölvi: lúk upp 
dyrnar^ý ek-hefi tíSindi^** at segja |)ér*^. Gpíí 
fkyldu pau vera, segir Jón, ok spretti {lá frá 
lokunni ok lauk ugp^^. Sölvi lagíJi pegar sveríí- ^ 
inu ígegnum hai;in, svá at út yddi um bakit. 
Jdn greip um hálsian honum í Jví'^ , ok 
greifði'"^ honum [undir sik niðr'^^ [vildi síðan 
seilast til sverSsins, er hékk hjá rekkju^^ hans'% 
rann Já úmegin á hann, [ok féll hann far'*. 
[Baglar hölSu J)á svá'mifeit fjölmennr, at allt 
um Víkina ok Upplönd voru stórflokkar af liSi 
peirra*'. Ilallvar&r af SástöSum hafSi |)á at 
vai;?Jveita konúngsefni |)eirra^°ý [voru feir J)á 

^) Liiigat ok þángat , B ; seni mýs í holur , 6. ¥, *) /ní 
f)'TTa [ voru þeir nær allir drepnir, G. ?) II, G. ♦) Andrei- 
^ Aiessu, G. *>Læili, G. *) þ, hin; Leimferd*, A, ') hann 
JktMi dyra , h, G'. «) stóá* upp ok , 5. K ^) Lurd'u , B. 
10) ,;. F. '^'^^ frá [ok kved'st Lafa líd'indi at segja Lonum, G. 
12) LurðTinni, b. G. ^^) bili, b. B, !♦) gry'fáfi , B. ^«) 
V. G\fT?t [ níá-r at sér, F. í«) Lvílunni, F. ^^) /r.l [ t;: 
G.. ^*) b. l^ 'ok dó Lanu þegar, G. »») w. G. 20) 
Bagla, ^. G» \ 
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á Upplöndum , ok fóru' norSr um fjall eptit 
jdlin. peir f(íru ofan [um Uppdalsskdg ok* 
tim Rennabú, ok drápu Jar ívar áí-mann ok 
porleif styrju^. Sí&an héldu |)eir í Orkadal, ' 
ok drápu par Einar skitinbeina, ok [peir drápu* 
Skeggja á Eggju^ [iniií Skaun^, héldu sííían til 
bæjarins. Gunnarriígalinn pk EindriSi rakkji 
[höfSu undan komizt, ok báru |)essi tíSirídi^ til 
bæjarins. GuHnarr fór wt á Eyrar , ok lagSi ^ 
^ld í lángskipia, ok vildi heldr uppbrenna en 
. Bagl'ar.nyti;. [eldrinn festist seint viS, ok fani^ 
iiana eigi fyrr en Baglar komu par at honum% 
ok .drápu hanu, [ok báSa J)á^ fat.var II ndtt- 
tim fyrir Brettivumessudag^.. Baglar tdku þá 
bæinn, en margir'** Birkibeinar böfSu braut 
fíýit, peir er aSr höfSu spurn af haft um ferðir 
Bagla^ varíJ engi viSrtakan í bænum; [gáfu 
j)eir mörgum grtíS peim er báðu, ok á /þeirra 
vald komu'% sátu Jþar um [várit, ok sföati^* 
bucSu J)eir leiðángri út um allan prándheim, 
hrundii^^ skipum á vatn, ok bjuggust [^em 
bezt^* til vafnar. Birkibeinar lágu uti á mörk- 
um ok skdgum'^j væntu pess^/ at Sverrír kon- 

úngr mundi koma, ok frelsa'^ [HÍJ sitt af mífc- 

1 ■■ I « " I I . 1 II * II » 

I) Rnglcir, b. Q. 2) y, G. 3) skyrju , F. ♦) v. G. «) 
^SSÍ""^> ^y ' ^} ^' ^* ^) l>arii njósn, G. ^) 6k er han|i 
var þar at, komu Baglar, G. *) IJreliyumessiij JFj frá [ v. G. 
10) V. G. 11) V. G. 12) TeUinu, G. 13) hryndu, B. !♦) 
V, G, i^) opt í illuni hú^um scm váu man á þikkja.y b. G, 
.1*) ae, G. ") frjálsa, F. . 
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iUi* ánauíí. [pá var Inga* gefitkonúngs nafn; 
Bárífr hét sá maíír er pat gerísi. Báglar [tóku 
nú bæííi leiííáhgr ok IjiS; settu sýslumenn í 
héruíJ, ok skipuSu skip sínum monnum.; var 
- 'þessi herr bæði mikiU ok vel búinnj ok er 
éleiS várit, lögcSu^ peir [inní fjörííinn' til RautJTa- 
bjarga. pat var viku fyrir Hallvarðsmessudagý 
er fundrinn var*. 

[Bardagi víH pdrsbjörg^. 
143. Sverrir konúngr bjd or Björgyn skdt- 
ur ok lettiskip , ok fdr skyndiliga* ; ætlaSri' at 
koma á úvart Böglum, sem hann haföi jafhan 
[komit fyrri. Honum greiddist vel ferííih j ok 
er hann kom inn um Agííanes, [finnr hann* 
Baglaskip í peirri höfn er Sölvi heitir. Birki- 
beinar* réruatj)eim, ok drápu [mikinri hluta'* 
af pví skipi,- en'" fat gekk á land er undan 
koínst. En er |)eir fóru inn [um Hornbora, 
Já'* mættu |)eir Baglaskútu einni'^; réru'* 
Baglar at landi ok hljdpu á land, en sumir voru 
drepnir. [pá réru Birkibeinar yfir fjöríJinn til 
Reins'^, voru parBaglar me?y tvítugsessu. Birk- 

1) sína meiin or, G, *) var Inga þar, G. •) út, G. ♦) 
Jrá [ Baglar höf^u þá her mikinn ok alWel biiinn. Um várit 
lögdru þeir lid'inu lit til Raué'abjarga , nokkuru fyrir HallTar^s 
messn , G, ') Bardagi Sverris konúngs vid' Bagla, P; Drap 
Bagla, G. •) sundaleiáT, JB. ^y fyrr gért, G. •} bittir hann, 
B^ U þa' eílt, F. ») b. F. lO) mestan hluta , F\ menn alla^ 
B. i^) b. F. 12) lengra, B; frá þrí&ja [ þá mœtti hann 
þar einu skipi Bagla , ok. drapu þeir.þaraf mjök mart mannai 
en sumir komust í laud undan, inn hjá Hornbora, G* ^*]l. 
•nuari^ B."-. *♦) sncru, G. ^*) þ. JB, F-^ Reims^ A. 
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ibednar drápu far af flestallt li?í, en sumt hljóp 
á landý Birkibeinar tóku JPéit allt, vildu sumir 
hafa me?y sér skipít' , en konúngi j)(5tti [svá 
sem* þat mundi [eigi vera samfært^ [í rdSri* 
viS [skútur feirra^^ létu Jeir eptir skipit^ En 
er Baglar sá róíír Birkibeina, fá ráku feir af 
sér tjöldin, [lögííii saman skipin ok^ tengíJuj > 
Jeir höfSu VII® skip ok öU stár*}^ feir lágu 
[par fyrir er heita'° pdrsbjörg. Landnýríííngr 

. var á léttr, sá innan or fircJinum, rendu skipin 
^Bagl^ at viííum fyrir vindi. [En er Sverriir 
konúngr sá, hvar Baglar voru, pá lét hann 
blása Íierblástr, lok setja upp merki ok kvaddi 
artlögu'^j réru Birkibeinar at, ok [skutust á um 
hrííí, ok réru í kríng'^ um Bagla ok á veSí 

- Jeimj máttu Birkibeinar^' vera, hvart.er feir 
vildu, [nær eíía fiarri^*. Birkibeinum fótti 
vera mikill boríJamunr, ok var svá; [þ,víat eigi 
{tdku skútumar^^ Birkibeina hærra en víggyrcS- 
lar Bagla'^5 víiríy pessi skothríS ^[bæM hörS^'' 

'jok löngj [en ekki. Iögc5u Birkibeinar svá at, at 



Baglar næSi' ® stafnljám á skip feirra^ ^ \ féllu 
menn af hvárumtveggjum , en mart varS sárt. 

*) /r<£ [ lun fyri ReinftTÍk fundu þeir Bagla mcáT míkit li(ng- 
skip, ok dra^u þeir þar af nær hvert mannsbarn ; vilduiié'smenn 
baÍMkipit, O. «) V. G. »3 vcráTa íeinfœrt, F. ♦) til róáTr- 
ar, B. ^) skiitumar, G. *) ok id'rud^ust litlu sið'arr, h» B, 
^^) v.O. •) Vill, F. ») gcysistór, B. ^ ^°) vií, G. xi) 
v« G. **) hring, B. ") frá [ skutu hTarirtveggi; reyru Birk- 
ibeinar «m it ytra. ok máttu, G» ^^) v. G» ^^) stafnar, B; 
/rd [ Lar skiilustafna, J. »«) /rá fyrra [ v. G. ^^) allhör^, 
Q.^ »•) kæmi, F; mmú koma, B. ^») /r<i [ v* G. 
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/ 
[hann var' ættaSr af Upplöndum, hafííi* sýshi' 

1 Orkadal , ok stýr?íi |)á skipi pvíj er Eyjólfr* 
haf!^i '^ángat haft um haustit. Hann hafði lagt 
át [út viS IngardaP undir bergít, [|>ar er 
Rafnáss^ heitir ; bann' sá þa^an .[um iQörííinn^t 
er |>eir áttust vi?í, Birkibeínar ok Baglar; en 
[J)ar slcS í prœtu , vildu sumir* til at duga 
sínum mönnum^ en sumir vildu heldr á land 
upp5 kom pat skip [ekki at haldi Böglum''®* 
^vérrír koniSngr stýrMinnat*' fir?5i**} ok maéttí 
einu skipi Bagla fyrir innan pinarós'^ [á milli 
ok praunga'*, ok ellti pá far upp er á voruj 
stefndi síSan yfir á'' FlaJJkafjorJJ^S ok ellti II 
skip lípp vi?í KleppstaSi} sí?^an för*' hann inn 
tirbæjarins, [ok var í bænum'*. Baglar súeru 
[eptir, ok ger?5u sér pat í hug, at fá myndi 
ekki mikit^^ fyrir at veí?ía Sverri konúng í 
bænum, er^^ hann hafSi lítitli^f oksárt^'jmarg* 
ir höfSu fallit af hans [liSí, gd?Jir drengír, um 
dagínn^* fyrir pdrsbjörgum, [en f]öl?Si var sárt, 
svá at ekki var vápnfært, Jóat freista skyÍdL 
Baglar höföu eigí áræM til at leggja at Eyr- 

») V. G, «) þa', b. G: 3J ^t^ ^. p^ 4) Haflason, b. S. - 

«) Margdal, Ö; /rd [ t/. K «3 Hrafna's, K ') ol, G, •) 

Jrii [ v» G; er liann la', 6. F. ^) '/nx [ þat Rar 13 oré'a mcé' 

þeím at s. r., G. ^**) Böglum at aungii gagní, G; í þat fínB, 

]b. F. " eptír, G. í2) pj^í^ jpr. isj Ní*hr<5s, B. ^*) 

Jþröngva, F. is) fjör^Jnn (q/auh'i), A. ") f5ör*inn Fla^a, F. 

^^} y^'^ [ ^í^i h^nn Bagla upp af II skípum, en si^an snerí, 

G. ^8) y^ Q^ 19^ jj,^i [innþannin, ok hug^ii sér litit myndij 

G. í«o) þar sem, G, ^i) „^^ ^^ut^ ^. q. V^^ frÁ[ mömí- 

um, G. 
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unum, er Jieir. komu inn til bæjar, ok hug^u 
pat, ef jeir stigi á land me?í fví li?íi, er peir 
höföu þav fengit í prándheimi, at|>eim myndi 
'þat eigí triitt, ok myndi |>ángat hverr stefna 
er fótum kæmi [á land', sem Sverrir konúngr 
væri efSa J)eirra heimíli, ok fyrir fví varíí ekki 
af atlögunni*j , lágu Baglar út imdir Htílnii'. 
Sverrir konúngr var útá Eyrum, ok biiinn til 
viSrtöku, ef péir [leitaSi |)ángat*. pá gerÍTu 
Baglar rá?5 sitt,* [ok sýndist svá sem peim væri 
pat ráSligast* at fara su^ír til Björgynjar, lögðu 
hú land allt undir sik, en [gáfu eigi gaum at' 
pví', hvar Sverrir færi á skútum sínum ; [pdtti 
|>eim sem hann ætti engan kost undir sér,hvár 
sem feir fyndíst, ef á skipum skyldi berjast*. 
Nikolás af Vestnesi Ifet ekki varSveita sár sitt, 
ók J)ótti lítils um vert , ok fdr í ba?y me?í^5 j)á 
laust [í verkjum*®, ok' lá hann litla hríS á?5r 
en' hann anda?^ist; var [þat mikill mannska?^i. 
fSíSan fdru Baglar" su»r [me?5 landi" öUu 
'li?5i sínu, ok héldií vel samanj var æ dttí, ef 
feir skilöist, at Sverri konúngi'*, ok meirr'* 
at hans rá?íum en skipaf jöl?ía' * , ok hugSu at 

I) víé^ sér, F. «) þ. F; langunni {rángt) A. ») frá fyrra [ 
Baglar lagu úl AdírHólm, þvíat þeim, hugd'ust svá at, atlei^ángrs- 
Hd* ' þat , seni þeir höfá'u haft úr þrœndalögum , at þat fólk 
snyndi þeím ckki slöáTugt, þegar þeir kæmi i land, ok varðT 
af þvi ekki jif allöganni þeirra, G. ♦) legé^i at, G. «) «ynisl 
þeira ná likast, G. ^) b. F. ^) frá [ þíkkir þat aungu skipta, 
G. *)v. G. ») V, G. ^o) £ höfuíit, G. *i)i5. G\ þeir, A^ 
frá [ Baglar fóru þa, F. *«) til lijörgynjar. F. .»«) v. O* 
^^) meirri, G. ^*) maunfjölda, B. 

' Y2 
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peir myndi af feim fá nokkut slag'. Baglar 
[lögíJu í höfh fá er héitir* í ingri^ Sverrir 
konúngr fdr íbrot or kaupángi^ ok suíSr ep,tir 
Jeim; hánn réri á einum degi or Hereyjum, 
ok stefndi suíSr fyrir StsSS. Baglar sá fat, [ok 
ráku af sér tj|öldíin*, ok .SDgíJusr skyldu* rda 
fyxir hánn, [en fat varíí ekki^. Sverrir kpn- 
úngr gaf [at pvi' engan gaum, ok® fdr lei!^ar 
sinnarj en |>eir nokkoru' síðarr. 
Frá Siguf^i jarhsyni^^ ^ oh borgarmonnum 

t Bfórgyn^^s 
145« SigurJír jarlsson haf^i farit austan or 
yík , ok spur?yi at Sverrir konúngr- haf^i fárit 
nor&r'* or Björgyn., [Sigurífr fdr*^ til Björg*- 
ynjar, ok varS par^engi vityrtaka; [hann tdk 
Jar skip Sverris kohúngs, ok brendi'* Sygna- 
brandinn ok önnur pau er hann fékk. fpeír 
tdku^ ^ í bænum nokkur húsliíJsmanna, okfæríJu'* 
upp til borgar; [gerSu sííían^^ mikit bálávi?írís 
borgiuni, [{)ar sem |)eim pdtti líkast atborgar* 
mönnum myndi mest mein at vera'*. Ok er 
borgarmenn sjá fessi tíSindi, segja |)eir drottn- 
íngu Margretu; hún yar par í borginni, ofc 
mecS henni var Aura-Páll til forráíía. [Henni 
var mikiU dtti at pessu ok mörgum ö?Jrum 

1) íllt, G. i) lagu nokkra hvi&, Ö. ») norían át Staíí, 
h, F. ♦) V, G, 5j létu sem þeír mtindíj Ö. «) h. G. ') 
|>eim, G. 8) frd [ h. G. ^) mimJ, B, G. .") p. A, 0. 
íí) h. P. 12) nord-an, f. ^3) bélt íiann pá, G; lét hanit 
"V^eið'a farít, B. ^*) þar hrendi hann skíp Sverrís konúngs, G. 
")IiHnat6k, G. ^^){ær&i, G. ") ok ^^t&i, G. i»J tí. (?. 
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konúm j pdltí feim Birkibeinum svá, er í borg-r 
inni voru, [at nauíísyn' mundí at gjalda var- 
huga viS^ Aura-Páll fékk fat ráif, at feir 
tdku eína tunnu, ok báru Jar í spánu ok næfr- 
ar^ [ok tjöru*. Sföan lö^u feir far í eíd, ok 
slöngííú í bálit fyrir feim Böglum, fyrr en 
feir hef?rt algört [eíJá saman borit*^ en J)at várS 
svá mikill logí, at peir fengu eigi fyrr slökt, 
en [peir' höfftu |)at allt í sundr brotit^, er feir 
höf?íu áíSr [samaíi 'fært^5 var petta mikil dvöl', 
[en |)(5 réííu peir til í annat sinn ok báru enii 
saman' 5 J)á ba?J drotníng fyrir guíís sakir , at 
Jeir skýldu heldr gefa upp borgina, ök [skyldu 
menn ná*** út át gánga, heldr en pár léki yfir . 
eldr**j kva?? verra at láta allt saman, menn ok 
fé". pá gerííi Páll fat rá?í, at konur allar 
skyldu gánga-út í hds fat, er var yfir borgar-' 
hli?yinu, ok fyrr haf?yi verit myrkvastofa, ok 
sag?Ti at |)á myndi iikamt til |)ess, at |)éim 
'myndi kpstr vera at gánga or borginni, pær 
gengu ná pángat, ok ur??u fegnar ef fess væri 
vánj pk er pær koma í Jetta hús^ lét hann 
skella aptr hur?íunni, ok (setti) sí??an fjötr^^ 
fyrir'*ý par skorti ekki til atvinnu peim, As- 

i) sem þal væri melri foj-sjá, F, «) ffd fyrra [ b. F, G, 
8) nœfaar, A, ♦) 1/. G. «) «. G. •) |»at var alll upp B)runnit, 
G. 7) til œllat, G. •) ok úhallkvœm, h. F, •) þ, Gf 
ok þeir réi'ii enn t. i. a. ^. ok b. •., A. ^°) nœíi menn G, 
»?) ok usU, b. F. 1») þ. G; fóit, ^. ^^j ^öulás, J^. 
»♦) utap, b. G' • . 
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gautr' [hét maSr, hann var* ffehirííU'}" hann' 
fékk einn smjörlaup tdman^okskar allan^jglugg* 
um , bar |>ar í næf rar ok strý ok brennustein ; 
síðTan lag!^r hann. |>ar eld í ok slön^i^ í bálit, 
en bálit var svá gert,' at |>at var hult innan: 
en er [eldrinn kom par í% fá laust £ svá mikl- 
um loga, at Baglar f engu ei^ slökt ; brann |>at 
bál allt upp [fyrir |)eim'. [Eptir |>at fóru peir 
ofan í bæinn^; en Páll gekk til drotnfngar, ok 
jspurM hana, hvat hon myndi vilja ge£a hon- 
um, [ef hann fýndi pat ráS, at* Baglar hyrfi 
íbrot'*'! Hon kva?Jst myndi mikit tilvinna i 
fémunum, ok ba!^ hann |>at gera, ef. hann 
mœtti pví á leiíí koma. pá mælti Páll, at hon 
skyldi fá honum insigli éitt;^ ok svá ger^i hon. 
Sföán gerSi hann bréf , setti J>ar fyrir insigU 
drotníngar 5 J>at var ritat til Anta' * prests bk 
Jórdanar skinnpetu'*} j>at mœlti svá : pessvænt- 
um vér, at j>ér mynit |>at mest viríJa er til 
konúngs tekr'^, Jxiat j>ér sét ná nokkut'* vin- 
hallir til Bagla} en vér höfu^i |>ó'* leyndar- 
jnál y?ír at segja, ok mikil tíííindi, pau" er 
konúngr hefir oss segja'^ látit; at hann hefir 
f uunit úvini sína noríír í prándheimi, ok er fví 
betr at nú hefir farit sem fyrr, at kónúngr 

^) þ, hin; Asgeirr, A. aj v. G, ») i/, G. ♦) utan, b, G. 
') fleygd'i, F. ^) þetta kom i eldinn, F.' ') þegar allt at 
« köiaum kolum', O. *) þá fóru þeir i bœ ofan, G. *) \ú 
at þeír, G, ^O) frá horginni , G. ^^) Aula hh- A y F; 
Anba, B; Aura,^ G, ^^) skinnpeitu , hin, »») kemr, F. »♦) 
V. G. »5) V. G. *•; V, G. i') yita, O, 
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hefir sigrazt ; . ok pd hefir haun látit gófSei 
menn^, Nikolás af Vestnesi ok^ Sölmund systr- 
úng^ , ok 'marga aSra j nú biíír konúngr ySr í 
trúnaííi, at*|)ér mundit* dvelja feríJ Bagla [hér 
í* bænum } en hann man sjálfr koma á morg- 
in, annathvárt snemma e^a sföla^. Ok |>ar var 
einn sveinn víkverskr í borginni, ok kunníngi^ 
Bagla; Páll rhfS hann til [|>ess at ko^ia |>e^su 
J)réfi® í hendr [|)eim -prestunum' 5 honum var 
fylgt or borginni, ok skíldust peir viS hann 
undir steini nokkorum. pat sá Baglar peir et 
[á veriSi voru^ ok pdtti/ fví líkastr háttr á vera, 
sem nokkurr ma^r myndi vilja hlaupa frá borg- 
armönnum'**, ok stilltu at steininum'^, [funnu 
penna svein par sfem bann lá'% [ok tókuhanu 
höndum'*} ok fyrir |>ví at feir kendu hann, 
pá gáfu þeit honum^griíí'*. peir spuríJu, hvert 
bann eetlaSi . át fara ? Hann svarar : ^ ek f er me?5 
bréf til [Anta prests ok Jórdanar^^, ók veit ek 
eigi hvat á er, Baglar tdku bréfit, ok færSu 
SiguriSi jarl^syni*^ j ok er hann sá, hvat á var, 
J)á vænti'^ hann brátt úfriííar. Ok um morg- 
uninn eptir í lýsíng, lét hann blása liðinu til 

brautlögu} en peir t(5ku,mikit fé af[prestunum 

•" — ■■ 

I)drengi, F* ')v. G. »)PetrRögiivaltl«son, 5. B; Pctr ragna 
ok Pélr steypir, ó, F, ♦) ^, G; mættit, A. *) hiáTan or, tí. 
«) síð*, G. ') þ. hin; kunni {húndit)^ A. «) at koma bréf- 
inn, G. >) prestlnum, B. *®) þ.B^ Boglum, A; frá [ v. G'; 
liírkibemum, F. »«) fTeininum) G. ^^^) v. G. /3) b. G. 
>♦) lifsgríd'^ B. ^«) Ajurir (Auta, F\) ok Jordun prestaunaj G, 
'«) létu hann lesa upp hréfit, h. G. <') vœtti, G. 



344 SAGA STERRI8 KONtWOðt 146.14ÍS K^ 

Anta ok Jórdani', ok 'þótú sem feir hefíSf 
útxúir* verit; eptir pat fdru Baglar Ibrot [ok 
suíJi:'. p^ sag?Si Páll drotníngu, at Baglar réru 
or yáginumj drotníng gekk út [á borgina* at 
$já, ok pakkaM PáliVel [petta bragS*. 

-Frd Sperri kondngi [pk Bdglum^.y 
146. Sverrir- komSngr kom til bæjárÍM 
anemma' um morguninn, ok gekk f egar upp 
til borgar, ok hitti fá er par réSu fyrir,', Sig* 
Mt^ borgarklett ok Aura-Pál, ok sagSi peim*, 
[at hann mjmdi par skamma stund* dveljast 
at sinni, [K'onúngr méelti til SiguríTar:, jú 
skalt^** krefja liífs af bæjarmönnum, ok taka til 
|)ín j)at er pú fær af^% |)víat vera kann at vér 
purfim liíTsinnis'^ næstum er vér komum til 
bæjarins. Sverrir konúngr fdr or bænum [um 
daginn**, ok hélt'* su?Sr til Siggjarvágs. pann 
sama dag komu [|)eir HallvaríJr, ok me?J hon-> 
um herrinn Bagla^^ til bæjarins, ok lögSufég* 
ar^^ or bænum, at leita Sverris koniSngs j [kon^' 
iSngr sd seglin, ok baíí sína (menn) leggja út 
skipia afsj'nls: ok látum pá sigla um sutTr; ok 
$vá var, at*^ Baglar [sigldu um J)á suíír, ok^^ 
gácSu eigi hvar Birkibeinar lágu. [En jafnskjdtt 



-!^ 



^) prestiniiin ok Jordani, B\ v^ G. ^) átryggvir, Q, *^ 

V, O. ♦) V, Q. ») sína tiítekjii, Q. •) b. B. T) v. G, 

•) frá sípum ferd'ura,^. ö; ok svá, h. F. ») kved'st þar ekki 

ipyndi, (7. 10) en baðf öigurár, G. ") i;. O. . ^^) b. F. 

Í3) b. F. 1*; þegar, b. O. 1«; á stórskipunum , b. F^ 

frd [ Baglar, Q. 1«) braut, b, q. ^^) frd [ v. (?, »«; 
b. G, 
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sem peir roru umfarnir, lét koriúngr venda' 
aptr noríír sínum skipura sem hvatligast til 
Björgynjarj íór konúngr* upp til borgarínnar, 
ok fann |>ar WS [sitt, ok spiu*?íi hversu liS- 
drjúgr* Siguríír hef?Öor?yit} hann sagííi, at bændr 
gáfu engan gaum (at) or!^um hans, [ok eliki 
vildu |)eir komíngi gera til sæmííar'. Sföan 
vaír fíng stefnt í bænum, ok tala?Ji Sverrir kon* 
úngr*, ok s^g?rt svá: enn geri fér Björgynjar- 
menn* sem fyrr mikla^ dvingan til mín, ok 
er hér mest' upprás* alls úfri?Sar [vi?f mik*, 
ok hefir svá verit [jafnan'**, sí?ían er ek trfk vi?í 
ríkinu'', pá haíijér verit í fuUkomnum" fjand* 
skap til vár^ var pat nokkur várkunn, me?fan 
[j)eir lifííu Magnús ok Erlíhgr'*^ en núerekki 
annat en [j^andskaprinn einnsaman**, at efla 
[herna?íarmenn ok* ^ vikíngá ímdti réttum kon-* 
iSngi, ok ey?ía* svá ríki hansý ok er [pat líkast** 
[at yíír fari sem fyrr, atæ mun [ySár hlutr'' 
pví verri, ér ^hr gerit vára 8vívir?ííng meiri": 
[pat skulu J)ér ok vita'*, at j)ér skulut láta 

I) Jrti [ konúiigr snýr þá aptr noráTr sem skjcStast tíl 13jörg<« 
ynjar ok, G. ») liWrygr, O. ») v. O. ♦) þá reid*» mjök, 
6. G. ') bæjanpeiin, G. *) i/. G, ') v. G, •) upphaf, Oj 
uppvarp, ByF. ») 6. <?. lO) lengstum, f. ^^}frd [sízt ek \i6f 
ríkit, G. »?) öllmii, Q; fiillHm,, B, X3) þ. Q; Magniia.kon^ 
luigr lim ed'a Erlíngr jatI, 9t þér ^eríTit sv|l , G. ^*) frd [ 
fullr fjand^kapr pk sapnr jllviH, G^ ^*} frá [ w. G, ' *«) v, 
Q; er yír þess vgn, F\ er þe?s mest vop, jB. . xrj y^^ ^rra [ 
yíar lutr mi|n, G.n í**^ /rií [ yðTur svíyird'íng því meiri, seni 
pét gerit verr til piinj F; sem yér skylum fieiru Ulu vitf ^kipU 
Mt^ B, 1») yiUi ok'aUir víw váp, G. 
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féit' ok svá limamar ^ eu líkara at |>ar fy Igi, 
ok lífit* , nema pér játit mér öUq pví [er ek 
beiííi?- pá svarár Finnr forrœ?Ji* [konúngiy ok 
talat^i ímdt honum^} ok^ [kom í sama sta!^ nSSr 
[um pat sem hann beiddist^y at imdaudráttr 
var^ í máli feirra*} en [|)at var "þó at lyktum, 
at ^eír gengu undir pat allt, er konúngr beidd- 
ist, ok' fengu honiim C manna ; voru pat bændr 
ok kaupmenn. Sverrir konúngr [lagííi or bæn- 
um, ok baf^i' ^ XXX skútna $ ok er bann kom 
suiír í Salbirni'', [ok lá par, pá sigldu Baglar 
sunnan, at leita Birkibieina f réri 'þá konúngr at 
Jeimfyrr enjþávarííi, ok'* lagJJiáviSris peim*', 
[svá at hann mátti vera, hvárt er hann yildi,. 
nær e?fa fjarri'*5 varií par nokkurr bardagi af 
skotum ok grjdthrííJ*^ , en konúngr áttí'^ viS 
mikinn borðamun'^ sem fyrrj [lögííu fó Birki- 
beinar allsnarpliga^^ undir vápn peirr^i, ok 
höföu Baglar komit á nokkur skipin konúngs 
stafnljám, ok urííu afbornir. Ok er Birkibeinar 
sá at peir máttu eigi sigrast á peimv pá lögSu 
feir frá skipum sínum, ok'^ norSr til Björg- 
ynjar, komu J)ar í sdlar upprás*% ok settu skip 

1) féín, JB. ») með; b. G. 9) 8€m ek v£l at sé, G. ^) 
þ, hin\ forœé"! , ^. •) Konúnginum, G# *) w. Cr. ') /rá 
fyrra [ hafd'i uadandra'tt, B. *) bans, G. '} þ6 laúk svá, at 
þeir, G. »0)haf^i or bænum, G. *i) Salhrfni, B. ?«) þá 
komu fiaglar þar á mót þcim koniíngi , G. ^') 5. G. ^*) i/, 
G. 1») grjátí, G. 16) nii, 5. a ") i;. G; at eiga {rángt'^ 
b. A\. at etja, 6, 5. . ^«) djarfliga, F. .»«') ineru, 6. -B; fígldu, 
F; fr& [ lagáTi koMiingr frá at sinni ok fór, O^ «<») s6Iarroír, 
l^ /r<í I V. G. 
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sín upp uhdir börgina norííah [at, 6k voru f 
Ibænum. En' pann sama dag komu Baglar til 
bæjarins [um m&s dags skeiíí*} peir leituSa 
Jegar^ uppgöngu, [en Birkibeinar vörSu peim^ 
ok ná?íu peir [eigi upp at gán'ga'. Konángr setti 
liS sitt umhverffc* borgina [í tjöldum*. Baglar^ 
lágu [fyrir bænum^ nokkurar nætr út viS Noríf- 

• 

nes, ok sííJan fóru feir íbrot, [ok inní Sogn^; 
[ok drdgu at sér vistir*. [Baglar voru í brottu 
VII nætr'} peir tdku Jón trín, sýslumann Sverr- 
is konúngs, ok gáfu honum griS, 'geríJist'.hann 
peirra maíJrj ok enn fleiri Birkibeinar fóru tiL 
Bagía. ^ Baglar f dru aptr til Björgynjar, ok lögíJU' 
sunnan at NorSnesi [út Ifrá múnklífi'**; peir' 
gengu J)ar upp, ok óttuSiist ekki Birkibeina, 
J)óttust hafa rá?5 feirra í hendi", ok glettust 
vi?y |)á ; s)tutu hvárir at ö?Jrum svá sem viS- 
komust. Birkibeinar voru jafnan í bænum, oK 
uríJu mörg örindi peirra pannig'% [sumiráttu. 
Jar konur, en margir** leituíJu sér at drykk; 
skutu Birkibeinar jafnán undan húsveggjum at 
Bögíum**; [Baglar porííu eigi'*. at vera í bæn- 
um [fýrir áhlaupum Birkibeind' ^. Baglan gengu 
jafnan inn á JónsvöUu, fylktu par pk sýndu 

X) V. G. «) 6. Gj um middegÍMkeiár, JB, ») 6. B^ upp- 
göngunDÍ, JF; frd fyrra [ ok komust eigi, þTÍ at Birkibeinar 
YÖráTu, G. ♦) umhverfum, G. «) w. GL •) v. G. ^) b. G; 
Toru 'i bænum meáTan,. 5. F, •) b,^ G, •) b, B\ frá [ tt, G.. 
*®) V, G. ^i) ií he/ir^ hér o/auJdi t ok gengu á land, G. 
»») þamiin, G. ") sumir, B. ^^)/rá [ v. G. »•) sva «t 
þeir þoríu eigi, B. .") i/. G. 
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Birkibeiaum [liS eitt' , köllu?fu á fá ok frý»u 
Jeim bugarj ok er J)eir elitu fýlkíng, pá gengu 
margir í leika [ok*skemtu sér% sýndu |)at at 
j>eim pdtti enskis' vert um Birkibeina; höfSu 
Baglar pá allmikinn her [ok frítt liS*, ok vel 
báit'bæði at vápnum ok klæ^iAn*. 
Tala Sperris konúngs fyrir ffirhibeinum^. 
147. Sverrir konúngr haföi hásfíng^ á 
bökkuin upp frá NikoláskiVkju » Já er Baglar 
voru á JdnsvöUum í leikunum. Konúngr tal» 
dSSi^ ok mælti svli: [pann veg* viÍLvera um 
Qss Birl^ibeina, at nokknrr dtti [er yfir bss% 
ok veríJr fess skamt ímilli; væntum vér enu 
sem fyrr af ySr góSrar fylgSar'**, sem ek ætla'^ 
£á daeími' til mimu finnast, at menn hafi betp 
fylgt sínum konúngi; er y?Jr Birkibeinum viíí 
fat bezt at una, at pér erut yfir öíírum mönn-^ 
um at [hug ok^* hvatleik'*. peir Baglar pikkj* 
ast nú'* hafa rá?í várt'^ allt í hendi, en [mik 
væntir^^ at öíJruvíss man gefastj [ok eigi trúi 
ek at vér hafim peirra' ^ minni völd [á skömmu 
bragíJi'*. Nú ætla ek eigi lengr at foía peim 
^pott. ok há!y, ef pér vilit sem ekj en hyggjum 

fd at, allir saman, hvat aftækiligast* ^ er. [Kostr 

p — — — — — ^— — — — «.^«»_« 

1) mannfíölda sinn, F, ») w, G. ') lílils, G, ♦) v. G. 
*)/'■« [ vel búínn at vápmiiíi, G. ^) þ. B; Um húsþíng, G, 
f)Þíng, F, 9) þannin, G. ») þ. G; vill yfir oss vera, ^, vill 
, vera um oss, F. lO) ok drengiligrar , b, G, *«) veit, O. 
»«) V. G. ^3) Lraustleika, JB. ^*) b. G. . ^«) yá-art, O, P^ 
>*) en ejt get, V. iT) eigi, b. B. xsj skamms Iwagíd, Gj frá 
fyrra I V. F» í^) iaáriigast, Gj upptækiligast, F* 
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er' at berjast viS Bagla, j^egar [er J)fer vilit* j 
[segi nú hverr maíJr^ sínn* vilja: en aliir |)ög?yu. 
Konúngr mælti; eigi geri J)ér mér* nú rétt, 
er |)ér fegit vi??} já pjónustu egi pér at veita 
konúngi yíírum ^at svara ræíJum hans, ok segja 
honum hverr [sína fyrirœtlan** pá [svara peir, 
ok báSu^ konúng ráíJá. Hann sagSi : |)etta er vel 
mælt, sem. mér var at* ván. Konúngr nlælti 
enn: sá er kostr várr, at s^tjast í borgina, ok 
er J)at örugt vígi, meíJan .[er oss vinnst vist'5 
en er pat J^rýtr, J)á mun íllt til viíífánga^*^. 
Annarr er sá [k^str, at flytjast*' áfjöll upp, ok 
munu J)á Bagla^ reka' oss, ok henda af alli 
slíkt er J)eir viljaj ok fá Jþeir menri aldri oríJs- 
tír er í flí5tta falla. [Sá .kostr er enn^*, sem 
Birkibeinum var fyrr tíSr: veita J)eim árás, ok 
láta skipta odd ok egg j lízt mér enn várr kostr 
eigi úvænni, J)egar er vér stöndum allir jafn- 
hátt. peir svara, at allir vildu heldr berjast 
en flyja^ pá mælti koniSngr: Baglar munu mi 
sjá málstefnu vára, en vita eigi ráSageríS*^ ^ nú 
skulum vér fyrst gánga át^t til ^borgar}. J)á 
skulu gánga í.bæinn niSr'^ II ók II, en stund- 
um IIII eíía V, [VII e^a VIII^S ok finnastallir 
inn vicS Olafskirkju*^ peir gerííu svá; eu 



^^lt^^^^^Æim 



i) 6. G. aj er rill^ G; i sU*, F. aj y, q. 4) frií [ 
ok mun nÁ vlta hrcrr, Bé •) b, G* *) œilan , J5; frá [ 
«ínn vílja, ö. ') bá^u alUr, O, «) b, B. ») vislir rinnast, 
G. 1°) við-rfa'nga, G. ") 8^0^/0, G., ") er ok sá lil, 
G. 1») hvat vér berumst fyrí,- G. ^*) wpp, G. *«) « 
{pfaukiO b. A. ^^) b.G. ^f) Jóníkirkju, B. 
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[Baglar fundu eigi petta rá?5S [þvi Birkibéinar 
fóru jafnah fannin*. ' Ok er liíJit var saman 
komit vííS Olafskirkju, pá lét l^onúngr setjá upp 
m>erki sitt, ok mælti: ekki jnunum vér fylkja} 
rehnum á |>á sem har^ast, ok hafi nú engi anh- 
an fyrir sér, ok dugi nú^ hverr sem bezt, ok 
mun lifla híS$ purfa, fyrir pví at Baglar muuu 
nú [reynast sem fyrr, at feim mun skjdta skelk 
í bríngu, fegör er* ]þeir sjá mannfallit^j ok eni 
Jeir í málum mestir sem refr í halanum : [ger* 
um feim sém haríJast athlaupit*} pvíat illa 
munu peir kunna höggum',\ er [heiman hafa 
hlaupit' frá kirnuaskinum , ok sét aldri fy rr, 
[hversu Birkibeinar [eru vanir at fará meí? vápn- 
um^, pá er peir berjast^ hlaupit [fram nú*% 
gdSir hálsar, ok gæti^' guS til! . 
• JBardagi me^ Birkibeinum oh JBÖglum'^. 

148. [Eptír fat hljdpu peir'^ út á vöU- 
una, [me?J dpi ok eggjanj flugu pegar kesjur, 
er J)eir komu svá nær at ná mátti til |)eirra'*. 

^) ekki hugsud'ti Baglar til þessa, G. *} b» G, ») v. G. 
*) sein fyrr eigi fast stauda, þegar , G. *) Ljá sér, h, G« 
*) áhlaupitj B, F; jrá [ i; G. ^) hnögginum, G; hnegginum, 
V. *) nyiaupnir eru heiman, B, *) beita sveré'unum , F\ 

frá fyrra [ hre Birkibeinum bíta sveráTin, G. ^^J nii fram, 
G. 11} ^. G; guð-, {rángt) A. ^^ ) þ. P; nokkru ýyrr epiir 
oríSit ^.þannin:^* Um orrostu Birkibeina ok'Bagla, G, '^'^^JMrVi'' 
beinar laupa þa', G. ^*) fra [ ok bra' leið'atigrsmönnum vá fyri 
grön, er þeir sá fiirkibeina ; sá þeir ok ■sverd'in glitud'u a lopti, 
flugu ok þegar kesjiimar, er ván þæltu at taka mundn til þeimi, 
G; brá .... giön er þeir heyráru lú()"raga'ng (gang, F) Birkibeina 
ok, sa merkin gnæfa , ok herinn fara Á^flugá at sér med" ópi ok 
eggjan ; flugu .... þeirni {éem A) sá- þeir. . . • glitiií^u ok n^u 
(ru^u ij) heldr niaiinhœltliga, J3, F. 
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Baglar pyrptust saman ók skutu á fylk'íng, var 
Sigurör Jarlsson far undir merkjum; [varS 
'svá' semkonúngr gat til, at Baglar flýííu brátt* 
J>eir er f remstir voru , ok ' eigi sí&r peir^ er sá 
til; f éll par mart maiina, er |>eir komu santan. 
[En er Baglar hörfuííu* undah^ j)á hjugga Bir- 
kibéínar æ sem tíSast, ok gengu svánær|)eim, 
at J)eir fdru allir saman* út um völltma, [ok 
svá-út um JdnskirkjugarS. En er J)eir komu 
út á völluna^, J)á snerust Baglar^ viíJ* um hrííí. 
Ok er Birkibeinár beittu sver?íunum , viku* 
Baglar undanj varS ])eim J)essi vi?frtakar [eigi 
til minna mann skaíía enn hin fyrri, heldr féilu'^ 
pá fleiri^'. Birkibeinar^* ráku fá svá'^ )it til 
skipanna^*. Baglar hljdpu sumir'* á kaf, en 
flestir [komu á skipin'^y Jþau'^ er næst voru 
Tandi: Narfi, son HallvaríJár af SástöSum, stýríji ^ 
€Ínu miklu skipi; á J)at skip hljdp svá mikiU 
mannfjölM, at skipit settist'* ni?Jr á grunn ok 
f estist^ * 5 sííían komu Birkibeinar par 'at , ok 
héldu*** sumir skipinu, en sumir veittu J^eim 
atsdkn er á voru, ok fengu J)eir mörg sveríís- 

í , . : ^ 

' ») gafst ok þat lié-, F, 6' ; gafiit þcim líá-ít, B. «) ft. G. 

8) hinír, G. ♦) þ. í; horfð-u, J. «)/ní [ Bírkibeinar fylgáTtt 

þá fullvel, G; þá gafst géd'r kost'r at höggva sem vildi, h, B^ F, 

^) en er Baglar voru þar komnir, G. ') þeir, (7. ') annat sinn, 

fc. r; ok horfáruþá viá*, b. G. ») snerust, G. lO) {leitSrétt^ 

U\\,A, »i) y^. Fj fleira, A; /rá [ at miklu mannspelli, G. ^*) 

þ. G'^ þeiní A. ")allt, G. »♦) ok felldu þá mikinn fiölda,*6. 

G. »«) þa', G. 1«) náð-u þá skipunum, G. »') þcim, G* .' 

»8) sé', G. ") fesU, G. 20) i5. Ó; halda, A. 
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f 

hogg úkeypis} lauk' svá at Birkibcinar* hruííu* ^ 

skipit. par fMl Narfi ok mart manna me?í hon- 

um, en sumt hljdp á kaf. Sverrir konúngr 

rei?y hjá liííinu, |iá er flóttinn [var rekinn*', ofc 

var kesja hans öU blóííug allt* uppá skaptit, 

.8V& at blóíJit.rann upp á hendr honum^ . [Ok 

er hann fór innanum* Jónskirkju, sneristBegl* 

íngr^ einn ímdt honum, ok [reiíí sá me?í* II 

kesjur, ök skaut bá?^um senn at konúngié Kon* 

úngr lét síga skjöldinn niíír fyrir faestinn, sera 

hann mátti , ok kom annat spjdtit i skjöldinn, 

fen annat flaug undir kviSinn hestinum; eH 

me?y J)ví at hann sá, at eigi tdk [koniin^ spjdts- 

skotit', |)á fleygSi hann sveríönu eptir J^ví spjdt* 

inu, er undir kviSinn flaug hestinum^'^j hann 

fleyg?Ji/' sér*^ ok niíJr [eptir, ok fékk tekit"^ 

spjdtit [or 'vellinum, en konúngr lagc5i til 

hans'* kesjunni'* [í öxliná^^; [hann laust af 

sér spjdtit^^, ok'* skar kesjan^ upp or Jat er 

tekit hafSi. Koniingr reiS á hann fram svá'* 

hart^*^, at.hann féll fyrir; pá hélt konúngr 

hestinum, ok ætla?Ji at troí^a hann undir fdtum, 

en hann laust upp liggjandi spjdtskaptinu^V^k 

nam fat nokkut konúng, en hestrinn œstist*' 

1) h, K ^^ þ. Gi þeír, ji. ») rudtlu, B. ♦) hr«sl, P. 
*) V. B. <) fyrír innan, &. ^) Böglúngr, /?, F. »0 tafíi sn, 
£\ nieí*, F. *) konúngínn, G, lö) v. <j. ^^) kasta^í, 
G. 1*) b. G. ") ok greíp, G; b. F. I*) h. G. I*) 
hí B, i«)i. G. i^) /,. B. 18) A. G. ^^T) b. G. *^) 
if. G^ 21^ þ^ ^/„j spjólskapinu, A* **) œddist, G/ wrí- 
Íst, F. 



148 K.i ÍSAGA SYBRIUS KONUHea* 353" 

[ok hljóp íbrot'. [Ma?fríim hljdp iipp*j ok. 
stefhdi at kirkjugarSíinuúXý kondngr rendi eptir 
honum hestinumy ok lag^i [hann með' kesj- 
unni; féll [sá maðr |>egar dau^r til jarðar^. 
Birkibeinar sdttu pá áptr í bæinU} ok fcSru^ upp 
til borgar ; [Böglum varíí J)^?yan í f rá úbráJ^ara 
um leikana, ok voru þá skammar st^ndir á 
landi^. Nikolás biskup [pk li^ hans lag^i at' 
út y& Töluhdlm, ok lét rySja hdlminn; sííJan 
setti hann ^ar landtjald, ok söng messuf hann 
sagSi at |)ar skyldi reisa mikinn' höfuíístaíí ok 
steinkirkju*. Sumt liMt'® lá viS Noríínes, en 
sumt sunnar meirr. Birkibeinar voru nú löjag- 
um í bænum, fdru ok á land upp at föngumi 
[hvert er peir vildu fyrir Böglum'^, ok pdtti 
|)á Sunnhör?íum-Qk HaríJengrum peir sdpa ekki 
hagliga um tún^*? en bændr höfSu áSr gert 
[or héruSum'^ li?J ok leiííángr Böglum. Nú sendu 
bændr Böglum orS, at peir skyldi vera vörn^* 
fyrir [feim ok búm J)eiri*a*f; en Baglar báííu 
])á reka búin til sín, ok segja at pá myndu 
peir gæta; ráku'bændr fjölSa nauta pannig**^, 

^) v» G ; ök brást af henum, B, ^) Þ- ^ S ^^^^ hljóp 
fram fyrir koniinginum , A^ ^} i gegnum hann, J3; i g'ögnum. 
h., G. ♦)hann Jiar, G; fyrí konilnginum, JP*. ^) þ» G;^sóttu, 
A. ^) Bagl^r höfd'ust mið'r YÍd' á landi síð'an; yoru þeim 
útídari leikarnir, O, ') lagd'i sínu liáTij G. ®) i/. G. *) 
gera kirkju, G. *<>) liá- þeirra, G. ") v. G. i«) er þair 
fóru sér at matfaungum, &• C\ e. þ. f« a. matarkaupum , b. B, 
*5í) V. Ö. ^*) vend ^vernd), G. ^*) eigum þeirra ok búuui, 
G. ^*) þángat, Q. 

8 Bisoi. Z 
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ok höfíyu í Laxavági. A einxá nótt stefndi 
Sverrir Íonúngr [liSi sínu til sín* , ok gekk or 
borginni hit efra fyfir ofan ^all, ok kríngM' 
svl inn tíl Airekstaíía, ok út aptr meií Alrek- 
staSávági 'til Laxavágs, sem Baglahérrinn var*} 
peir höfiSu* [á sér* vörSu. Sverrir konúngr 
[hafíJi fengit njdsn af,'hvar verííir feirra yoru, 
ok gerSi* fyrir VI menn, [baS J)á fara sem 
skyndiligast, ok vita ef peir fengí tekit* vör?j- 
inn. peir komu par at veríö, sem II menn 
voru ; hafííi annarr sofnat' , - en annarr vakSi, , 
ok kvaS sá vi(5 í pví er kesjan stóí? á honum 
miSjum* ok'ígegnum hann, [en hinn vaknac$i 
viS daucJa sinn^. Baglsu: heyrSu viífrkveií*® 
[þessa manns*', ok spurilfu hvat ver!fimim væri, 
[er hann lét svá'* hátt'^5 [^dl hinir svöru?5u, er 
drepit höfSu, at |)at var leikr peirra : erum yér 
kátir ok skemtum oss. pá fóru njósnarmenn'* 
aptr, ok segja konúngi at vöríírinn var dau^rý 
konúngr sagííi at J)á var vel sýslat. Síífan fór 
hann meS li^inu at peim, ok svá hljöSliga, at 
feir vöknuííu eigi fyrr en Birkibeinar'* drógu 
skipin upp undir J^eim, ok drápu par mart 

») at sét lí^i sínu, G. «) la, B. ») héldu, G, F. ♦) 
þar, F. *) víssi hvar Törd'rínn var; hann sendí, G. •) noki- 
uru, h. JB. ^) frá [ ;skyldu þair vita cf ptiw nœ^i ver^- 
iniim ; þeír fundu II menn á vev&i ; svaf annarr, G. •) t/. O. 
•) drapu þeir hvárntreggja, G. ^®) viíkvcðt, G; vid'kvcd'it, B\ 
ví«ykvöár, F. II) mannsins, G. »«) b. G. 1») b. B. ^*) 
Jrá [ einn Birkibeina svara^i ok kyad* Ttra leik þeirca^ þcir 
fóru þa, G. ^^) þ. Gj þeir, A. 



/ s 
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manna af BÖglunL En pessa rostu ok vápna* 
brak heyr?Ju Baglar [feii' er firr^ lágUy^ ok 
grunacJi at úfriSr myndi vera, réru tU |>ángat 
allir, er [ópit heyrSist ok vápnabrakit^ , [ok er 
fat lapgst* eigi um 'úfri?yiim*$ ^k hljöpu Jþeip 
á land upp, ok œtlu!^u til^atgöngu. Birkibeinar 

'biííu peirra* eigi or staíí, hljdpu^ ímdti peim, 
ok veittu |>eim bá hríS, [er Böglum "þdtti bat 
rá!^, sem peir ger^u, at taka undan ok út' 
aptr* til skipannaj lágu .j)d margir eptir áðr 
[en peif skilííist'j margir hljdpu á kaf^ [ok 

jeptir fetta^** leystu peir Baglar"^ öU skip sín ^ 
or landfestum, [ók lögí?u^' orskotmáli^^. Birk- 
ibeinar keyrSu íbrot búit, ok inn til Alrekstaíía } ' 
éu'* Baglar könnuííu skaíía sinn, ok fundu at 
Jeir.höfíJu látit mikit liS'^5 p^tti petta vera 
mikil skömm, ok eggjuSf ust [á J^at' ^ ^t hefhast. 
peir vissu pat at konúngr hafSi [lítit liS'^j 
tdku j)á Baglar rd!fr ok stefndu inn í fjörMnn, 
ok upp \í Alrekstaííavág, IBgSu at í vágsbotnin- 
um, hljdpu far upp ok fylktu li^^inu, var pá 
Ijdss dagr 5 [bar |)eim J>at vel til, at Birkibeinar 
voru eigi umfarnir'*. Sverrir konúngr sá her 
Bagla, ok fann pat at [peim leiddist eigi at 

^ • \ l iJ II M ■ I ■ 

I; þ^ G; þnrtil er þeir, A; þeir er þar, F\ þar er ^^\Xy B* 
'} Þ' -8; Þeir heyr^u, A^ ok lögd'ú til, b. F. >} þeiniy 
h. F. *) frd [ V G. •) þ. O; þá, A. ^) runnu, C. 
') h. B, •) frá [ at Baglar tóku undan, G. •) v. G. ^®) 

1/. G. »0 *• ^' **) i^tw*^- ^^) fi^ [ "• ^' **) *" ö- 
is)i/. G. ^*) fid'an, J^. ^') ri^id eian maiuuiy G; hjá her 
þeirra, i. F. »«) 1/. G. 

Z2 
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veita honurri ^ atsókn'. KoniSngr [ talaSi Jáx 
fyrir liííinu ok* mælti: enn væntir mik at fundr 
várr Baglá verííi'j göngum nú upp í brékkunay 
ok [veitum peim |>a^an áhl^up sem har&ast^, 
ók vænti ek at peir vikni viS. [Birkibeinar • 
geríJu Í&t vanda, runnu* at djarfliga^, [ok hljdpu 
svá fast uppá Bagla, at pegar féllu margir af 
•Böglum, j)eir er fremstir voru^. EindriSi Ijoxa' 
hét maríjr, hann bar höfíííngja* merki Bagla^ 
* hann var prænzkr at ætt, [allra manna iiraust- 
astr ok djarfastr' 5 hann bar merkit vel fram, 
svá at ímoti honum kom Bergsveinn lángi, 
merkismacJr Sverris konúngsj gengust beir svá 
nær, at Jieir skiptust höggum, vi?í, ok [váríT pat 
atlyktum^°, at Bergsveinn var?5 sárr, en Eind- 
riSi fell , [ J)á féll ok nicSr merki Bágla 5 en er 
Baglar sá fat, fá ílýíSu peir. Birkibeinar ráku 
j)á, ok fylgSu peirn allt til skipa" ; [mart féU 
af Böglum í hvárritveggju |)essi hríS'*, ok pó 
mest af leiSángrsmönnum. Sverrir konúngr 
f(5r J)á til borgar sinnár meíí'* búit, ok |>akkaði 
guííi sigr sinn ý var nú ok vel ráSit til biiSar- 

^) þeir voru enn eigi afhorfnir, G; ^órfnir, By J?. *) v. 
G* ^) hlaupum þa^an á þá, G. ^) gerd'u 8\á' at þeir renna 
(o. «. yi), F. *) Jrá fyrra [ mun enn sem fyrr, "at þeir inunii 
Tikna fyrir oss Birkibeinum ; gerum enn at yanda , rennum á 
djarflíga^ G." «) l. G. ^ Ljaxa, B; Laxa , G?; Baxa , F. 
8) V. G, ») mikíll ok fterkr, G. ^O) lauk svá, G. ^Ó þ. 
3; skips, A^ frá [ Baglar flýíu þa, en Birkibeinar fylgd"u, 
G. ^2j^ þj| £ þeirri svipan féll marl af Böglum^ G. ^^) srá. 
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var2(ar' $ skprti nú eigi vist^^ enda^ var dreug- 
ilíga eptir sótx. . 

Frá brogfSum Birkibeina^. 
1 49. Baglar fir^ust heldr ^ borgina ok bæiim , 
pdtti eigi svá laust fyrir liggja, sem feir ætl- 
vSSur. Opt var pat er Baglar gengu á land L 
manna e!^a [LX9 at skemtá sér^, ok sðei J>eir 
Birkibeina X eíía XV®, ok væri konúngr sjálfr 
í liííinu', pá flýSu feir [á skipin'°;,J>at var ok 
stundum at Birkibeinar komu at peiip óvörum, 
ok fengu Baglár |)á íllt slag^', fdru |)á hrap- 
alliga tíl skipa sinna me?í. eng^rri'* virðíngu 
[né fram^'^. Jdnsvökudags ndtt^* fdr Sverrir 
konúngr me^ C manna ofan í bæinn, peír 
tdku kdrkápur or kirkjum ok fdru í,. g^i^gu 
saman [V e?ía VI, eSa exm fœrrl'^, ok heimt- 
ust svá allir*^ saman yíir til múnklífis.. SíSan 
fdru peir'í hlöSu nokkura, ok heldr leyniliga, 
jíVíat konúngr vænti*% at Nikolás biskiip ok 
aSrir höf?yíngjar [Bagla myndu sækja'* til messu 
um daginn. Nokkurir menn tdku múnka ká^- 
ur'', peir erá njdsn voru, ok höfSust feir rSS 
úti í kiikjugarSinuni*°, [gengu samán, II ok 
II, ok sá til ef Baglar feengi á land^ eu Baglar 

I) biláTar, F. «) vislir, B. «) ok , G. ♦) þ. Q. «) 
nú, G5 nijök, F. «) Lngd'u, G. ')^,fleiri, G. ») XII, B; 
XX, G. ») feríinni, F. ».0) tU skipanna, G. »0 a^, í^- 
12) litiUi, G. ^s) ed'r oré'fiHr af mönnum, G. '^^ Jónsvök- 
uniSn, G. iff) ni ed^r enn fleiri, B. i«; w. G. i') væni, 
G. ^') m. ganga á land, G. ") miinkakiifla , B. ^°) 
kirkjugf^rd'uiiuiQ, G\ ¥«r^imim, £• 
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voru á skípum) nema sveínar {leirra' fdru til 
lands á bátum, ok gengu upp at taka sér eld- 
iviíí*. Birkibeinar tdku hvcm ér upp kom, ok 
drápu suma^ en suma hömlutfu l^eir^ [svá at 
enga njósn máttu bera til skipantia'. Frestr^ 
nokkurr ^ekk ok á Jand; Birkibeínar spenntu . 
hann; |>eir sptu'ðu ef biskup myndi nokkut 
upp til messu. Frestrinn sagi^) [at biskup œtl- 
a^i at landi*, J)á er hann vaBri^búinn. [En er 
áleíð ðtundina', gekk upp matSr vel biiinn, [ok 
fór skamt í frá Jeim* j peir reífust í móti honum, 
[ok er hann sá pá, |)dtti honum^ undarligt, er 
múnkar höfðu lága skda ok rau^ar hosur, [ok 
JveraíJist viíí, [ok gekk ekki nær peim*. Múrikar 
spurííu, hversu brátt biskup myndi koma* tii 
messu. Beglíngrinn svaraífi: hann geugr,, Já 
er hann er búinn 5 ecSa fyrir^ ® hví hafa múnkar 
lága'* skúa [ok rautSar hosur? peir svöru&u: • 
ýmist tíMst nú^**. peir hljdpu at honum ok 
[fengu hann höndum'^; liann brást** vifs sem 
haríJast, ok skaut fdtum undir sik, ok hljdp til 
skipanna, sem hann væri œrr [ok díSr^^; segir 
hann biskupi pá sögu, at hann var af tíííaför- 
inni ; hafSi ])essi maSr pat til jartegna [at hann 

^)frá [ sveínar Bagla, G. *) eldibraiid, F. «) v. G. ♦) 
hatin fara, G. ^) litltt sid'arr; G. ^) v, G. ^) þessum mumi 
þótti, G. ») V. G. ^) gánga, G. ^®) v. G. »») spéx 
(spés?) G; spetí, JP. »») /-lí þri&ja [ cn er |>e?r undirstó^u 
bans ihugan, B. »3) g^ípa hann, G; fa Löndum, F. »♦) ok 
fietta hann af kyrtU gt^d'um ok vildu eigi spilU. honum i blóá'i, 
en er ermarnar ^kruppu af höndunum imm| ó* G) (rai^ baiui 
lauss, b. B;) G, J5. »•) i/. G. 
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laug' eigi% at hann haföi broddskot í læri/ok 
sagííi, at honum |)dtti|>etta líkara sendlngBirE- 
ibeina en múnkanna* Biskup [ok Hrei^arr ok 
mart annat rikismanna voru f)á búnir á land 
at fara, en sumir voru komnir á báta, á^r 
en pessi njösn kom'. Sverrir konúngr sneri 
aptr til borgar, fegar er hann vissi* atBöglum 
'var njösn komin^ voru Baglar nú varari um 
sik héSfan ífrá. Margar [atlögur [ok sköt* ok 
uppgöngur voru fær, er [frásögn myndi í 
J)ikkja^5 en pat fær^ eigi allt' [ritat á einni 
bók^j [tdku hvárir menn af'° öSrumj ok 
drápu æ sem vi?í komust''. FjölSi [var pat 
Birkibeina, er í héruííum höf?íu verit, ok hljdpu 
til Bagla'^j sumir at vilja sínum, en margir 
voru teknir nauðgir íbrot'^. petta kölluðu 
peir Björgynjarsumar. 

\Baglar hrendu bœinn^^ i BJörgyn^^. 

150. Lafranzvöku ndtt varíí fat ráíJ at 

framkvæmíJý er áíír [hafííi hdtat^* verit af höfíí- 

íngjum Bagla*''. peir [kölluSu Björgy-njarmenn 

vera sto?5 ok styrk um J)at^*, at Sverrir kon- 

*) ló, B. *) w. G. *) Tar þá •ír biíinn til landgauugu 
ok niargir aé-rir, G. ♦) fann, G, F. •) tílrœáTi, B; /rá [ t/. F. 
•) frasagnar voru veráTar, F^ ')yeré*r, J^; frá þri&ja [arasirhöfé'u 
|>ar hTárir a ö^rum^ en þo fær þat, G. *) v. F. *) ritad' i 
eina bók, F; á eina'b^k lett, B. ^^) fyrir, F, ii)/r<í [i/. B. 
'^) manna hljóp til Bagla lir hérud'um, þeirra jsem a^r höfð'u 
verit med* Birkibeinum, G, ''■^) v, G, ^^ ) b. -B; kaupsta^iun, 
G. ") þ. G. ' ") þ, P; heítast, A, Fj heitat, B, i?) 
frÁ [ höfd'uBaglar heitazt| Q. ^*) ktndu {»ar BjörgyDJar mönn- 
um luui F. ' 
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t 

úngr mætti haldast i borgumi } var/ ]þat rá> 
kemit at upphafi Nikolási biskupi, bk kom ^á: 
ásamt melS ^eim^ at eyða skyldi kaupstatSimi { 
Björgyn j ok setja nokkurannárstaSfar á HörJfa- 
landi^ ok sjá pá fyrir., hvat' Svertí konúngi* 
kæmi borgih. Biskup [sa^isvá, at Birkibeinar 
heföi saurgat kirkjur Qllar, ok bannsettir menn 

* vferit ínni% svá at eigi væri pœr helgari en 
porthós* önníir. Baglat réru um nóttina inn 
fyrir bryggjur* meS II skútur hlaSnar af vi?yi; 
peir lögSu eld í hás í einum staíí ími vi!J 
Krosskirkju* } en 1 ö?írum sta?J gegnt Föska- 
bryggjum^, [ viíí gar!? Fínns forræSis* ; (í) IH 
sta?í vi?y Maríukirkju*t [engi yar?í rörn af bæjar- 

, mönnura'®, [var?y peim úhægt vi?J at komast'*, 
pvíat allar bryggjur, voru uppteknar^ Birki- 
beinar urííu eigi varir vi?í, fyrr en bærinn tdk 
at loga, ok sá peir at J)á mátti ekki at gera at 
hjálpa bænum; hræddust peir um borgína at 
hún myndi brenna, báru Já út segl ok vættu 
ímdt eldinum. Bærinn brann alit'* inn'* 
frá Krosskirkju ok [til Sandbrúar^*, allt fyrir 
ne?Jan stræti^*; en fyrir ofan stræti*^ [ok út 
allt frá'^ Sandbrú, .ok inn'* til Nikoláskirkju. 

^) hvad'aiij F. *) v. G. *) kallad'i Birkibeina iiafa saur- 
gBt kirkjur, G. *) poHvs, 6'; forhús, B. *) hæinn, £, •) 
kross kross, F, ') Fiskahryggjum, G; Fiskahrýggju, F^ Fauska~ 
hryggjum, J5. •} forræd'ismanns, B, F^ /rá [ v. G. ®) Maríu- 
>»»-y6gÍ»> ö. lo; b, G. *') b, F. 1«) aUr, F. I3) innan, 
G. ^^) éJtrifast Sannhn&ar i A; ok Sandhrúar ok út, F; til 
S. út, G. i^)utan, F, b. <«) t/. G; allt utan fra Krosskirkju, 
b. B. ^^)fr& [ ».G; utan fra', F, «») v. F. 
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pá var rdjfah helga l>oriii í möti eldinum frá 
Steinkirkju, ok staðtia^i pá eldrinn. Sunnefu 
skrín var borit utan til Sandbrúar, ok sett j)ar j 
gekk eldrinn -eigi I>ar lengra, ok var }>at,all« 
björt' jattegn^ Baglar lágu me?S skáturnar á 
váginum út, ok skutu upp i eldinn at I>eini 
mönnum, ef nokkúrir vildi bjarga húsunum, 
ok slökva eldinn* Björgyfljarmenn margir 
höfSu [á»r braut flútt^ [allt fé sitt, pat er peir. 
máttu viS kómast*, fá er. feir heyríJu^ [at " 
Baglar ætlu?5ust |>etta ráíí^ fyrirj [fluttust sumir 
í héruíí, en sumir upp til borgar^. . Nikolás 
biskup var á skútu peirri, er meS eldinn fór 
^ til bæjarins í ok sagj^i cb* (fyrir) , hvar eldinh 
skyldi upp bera ok í skjóta; [ok var hann, 
allmjök úpokkaSr af |)essu ráfSL petta var margra 
ihanna mein ok skaJfi, svá at sá margr, er &íSt 
var fuUsæll, gekk snau?(r íbrot i minntust Björg- 
ynjarmenn fessa opt'° viíí Nikolás biskup. par 
brann Maríukirkja ok V a?^rar. 

Frd pííSsiiptuni Birkibeina og Bagla^^. 
,151. Litlu sí?5arr fór Sverrir konúngr ot 
bænum' me?^ C manna, pannig sem hann vissi ~ 
at hans menn höföu samnat honum'^ stör^ . 
ílokkum hauta* Ok er Baglar [vissu J>aT, 

*) fögnr, F5 ágæt, £♦ •) jarfein, G; jarteign, F. •) brolt 
fliíit áir með-, B, F. ^) fé dn öM i ymsa stad'i, G. f) 
víssu, F. ^} Á&r Bagla berast þetta lirad*, G. ') tem nú koiu 
fram, G.- •) V. G^ •) vard* hann af þessu verki a. ú., ok var 
|>ess ván ; ge\k s4 margr' snaud'r a' braut, er ád*r var fullrikr^ G. 
*^) Íafnan, G. ^^J þ. P. ") faman, G. 
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at' konúngr var íbrótu^ |>á gengu peir á land 
me^ Uði sinú [ok upp hit eira^ ; komu ofan at 
Olafiskirkju á Bökkum. Birkibeinar hljópu or 
borginni ímdti |>eim mé^ sínu liM, nema 
XXX manna voru út [í Udlmi'^ at [gæta, at^ 
engi leg^i skip par at; 'þá fylkSfu Baglar liði 
sínu. Birkibeinar [hugðu ehn sem fyrr at 
fylkja ekkiy alls |>eir höfÍSu fritt liSF, ok ætlu^u 
(at) hlaupa |)egar.át peimy ok rjúfasvá fylk- 
ing |>eirra^. Birkibeinar hljdpu svá^ á annan ' 
fylkíngararminn í fyrstu, at Baglar viku undan ; 
en annarr fylkíngararmr feirra veik eptir', ok 
urðu Birkibeinar í hjrfnginum, var nú mikill 
liSfsmunrinn, [ok áttust |>eir skamma stund vi!^^ 
iSSr en* Birkibeinar sá eigi föng [e?Ja efni til 
vitfrtökunnar', ok leita pá undan til borgar; 
Baglar sóttu hart eptir. par féllu margir góSir 
drengir [okvaskir'®, SigurSr borgarklettr, Finnr 
færeyski, pdrSr loki" ok Bita-Kári", Einarr" 
Bjarnason'*, Bengeirr lángi, EindriSi peini'*, 
. [brdííír Eysteins raBðismamís, son Hallkels'^ af 
Ldi, merkisma^rPhilippusjarls; faann réS fyrir 
li?5i jarlsins, ok var svá mikiU hreystima??r, (at) 
j)á er hann var [mjök sárr stdrum sárum, ok^' 

íjspurðru, O; fragu, F. *)^. G. *) h. G. *') v. G. ') 
runnu á rid'lum,* sem þeir Toru Tanir, G. *) fast, 5. G, 
7) þeini, h* F» *) i/. G. ') $ín til varnar lengr at sinni, G. 
10) V. G. ") lokkr, B, JF. 1«) Rila-Karí, G, F. 'S) /5. 
Tiin; EindriáTi, A, '♦)^PJamarson, F, ^^) Þ* ^ l penní, 
B, F\ t/. A^ »«) fT& [ HallkeU, G.. «^) tTá, sárr ord^ími 
at| G. 
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hana vænti ^ér engarrar brotkomu, |)á stakk 
hann nför merki&u í jörð^na, en spenti sverSAt 
bá^um höndum, ok hjó 'þA á tvær héndr, ok 
féll |)ar me?5 [g(53(an oríístírj alUr vörííust peir ' 
veL Baglar sóttu eptir |>eim' allt ui;^dir borg- 
ina; ok [er Birkibeinár komu í borgina^ [|)á 
varSf sá atburðr^9 at Baglar fengu einn mann- 
'inn at fdtunum, et hann' vildi í borgina, en 
Birkibeinar [vildu hlífa honum, ok prifu.í axl- 
irnar*, toguííust um, [ok [þarm mann^ tvlskiptu 
|)eir í sundr miUi sín , • ok skilííúst vi?5 pat*' ; 
fetta var Maríumessu aptan. Baglar höföu ok 
atlagt íkúturnar í hdlminum, ok [féllu Birki- 
beinar, feir er Jar siyldu verit hafa til varn- 
ar^» Baglar gengu tmdir borgina, par ei^ skipin 
voru, ok lögíJu í eld, [ok brendu upp öU*. 
Eptir |)etta fóri^ f eir aptr tíl skipa sinna, [ok 
Jdttust nú* [allvel hafa tilráSit'*'. pá [ortu 
feaglar" vísu |)essa: 

Mánadag kvaddi mildíngr sína^ 

menn drifu hart til .vápna sennuy 

Inga hiríy enn" upp réS gánga 

ár morgin til Sverris borgar; 

ítar reistu merki at'* mdti 

X) Iii«y8ti mikilli'; fiaglar fylg^u þ6Ím> G» >) nam svÁ 
bœr med* þeim, 3y *) frd fyrra [ einn maim fengu Baglalr 
at fótum, G. ^) ti^kii í bendmar, ok Yildu hjálpa faon* 
um, G. *) þeim manniy F; faonum, B, ^) Jrd fyrra [ þenna 
mann tvislriptu Baglar í sundr i mid'ju^ G, ') felldu þá Birki- 
beina alla er þar Toru, G. *) v« G* ') K G» ^^) v. ji^ 
bafa Tel arnat/G; Uikit, F. ^^) kvi&u þeir^G. >') er» F. 
") a, G, F. 
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margBæ stengp^ok börtfost lengíi 
[Baglar síóiSn i brodda hagU, « 

brtmiiu skiþ ]^ er kappar rtmiiu. 
En Birkibeinar kvá^u ^essa vísu: 

Máuadsig kvaddi níðíngr' sínai 
menn drifu hart til vápna sennu, 
púfuskítr prífist eigi^ 
pann morgin til Sverris b'argarj 
. ítar reistu merki at mtf ti 
margar stengr ok bðf^ttst lengi^ 
Baglar standa í banni allir 
, brunnu skip pá er kappar runnu* 
£n er konúngr kom aptr [i bæmn'^ ^ótti hon* 
um petta or^ít [íllt^ ^lðg? ok [kallaði petta 
vangæzlu ok* forsjáleysi*. ' 

Drdp herra KarW , 
152. Litlu síSárr fór Sverrir konúngr [brot 
or Björgyn'y en setti li?S [til gæzlu' í borginni 5 
f(5r konúngr paíían upp á Vors, [ok svá til 
Rauífafjalls'* ; ok J)á" annat sinni gekk kon- 
úngr yfir" RauiJafjall, ok enn me2í miklu 
erfiííi; komu ofan í Sogn, [ok dvöl^ust í Aur- 
landsfirííi'^, pvíat li?5it var sárt, fóru sííían alla 
lei?^ noríír til prándheims; var jar vel tekit 

— — ■ JL 

') mildingr^ ^; ^frri {tfgjafarar SvertUiógu hafa giskaif á at 
hh tgi at standa mié'júngr. *) Jrd [ t/. G« *) b, B, ♦) 
þilngt, J. ^)frdjyrra[ allmikit, G. ^) frá si'&ara [ ok 
kvad* vord'it hafa af vangeymslu , JB, ^) Koniíngr £6m 
nordrr um Baué^afjall, G$ Fjra' feráfum Srerris koni&ngs til þránd- 
heims, P. •) uppa Vavrs, G. •) Inikit, G; ^tir, 6. F. »0) 
V. C. ") b. G. 12) um, G. ^9) AxUndsBtlfi, f. 
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vi?í konúngi, Sverrir kontSiigr spurSi' far 
Jiau tföíndi, er litlu áSr höföu gerzt, atBaglar 
höfSu par komit til bæjarins meS III skútumjí 
var fyrir fví Íiííi [Kinnaíír •Eldi-íÍJar(Bon% por- 
steinn kúgaSr, Eiríkr' praenzki. par í bænum 
hafiyi áSr verit Karl, [son Sörkvis konúngs^, ér 
|)á átti íngibjörgu, dóttur Sverris konúngs. 
Herra Karl haföi fengit nokkuniL [spraka af 
Böglum*, ok farit brot or bænum [um kveld- 
it% ok uj)p nm brúf ok var hann á J>eim bæ 
'er at Borg^ heitir. Ðaglar komu um ndttina í 
bæinn ; [var herra Karl |>á íbrot, en }>eim var ' 
sagt hvar -hann' myndi véra', komu f ar um 
nóttína, [ok var herra Karl drepinn, ok ölV^ 
sveit hansý síSan fóru beir íbrot or bæntun". 
Eptir pat höfífu feir Jíng út á Eyrumj talaM 
porsteinn kúgaSr, [ok mælti svá: }>at skulu 
/þhr vita, bæjarmenn, at Sverrir konúngr mau 
y?5r nd verífa seinn tíl landvarná hér. í- pránd- 
heimi^* 5 sagM [sííJan'^ [frá viSskiptum Bagla ok 
Sverris konúngs, hvernig orííit höfSu um sum- 
arit, sagSi flest frá |>eim atburíSum sem síSarst ' 
[voru í feim stórtföindum.f*, at konúngr hafSi 
látit li?J sitt undir,borginni; lauk meíS J)ví (tal- 

inu), at hann kvaíí konúng gengit hafa or borg- 

I ■ ■ ■■ ■ .1 

^^ Jrd [ ok sTá í kaupang; spurd'i haim þar, G. ') b, G. 
33 Þ' ^'n; Einríð'iy A, ^) SðrkTÍsson, O. ') pata um férd' Bagla, 
B. «) b, G* ^) Birg «#rBorg, G; «' Bergi, F. •) B; herm 
Karl, A.' ^^ ýrá [ ok fengu þar njiSsn af fei'd'uin herraKarls, G. 
iO)flesir)n, B Fi <i) drepa Karl ok alla hans menn, G. ^') 
frá [ b» G. ") Þ. JJ; ,ok tagíTi, J. »♦) frá [ uráTu, Aiii. 
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inni, ok ]>ángat . ván til bæjarins hit efra um 
land) J>viat hann kva^ eigi konúnginn^ eiga 
svá mikit í skipum at hann ætti einn bát } [hafa 
Baglar^ skipiui ok mart ahnat /þat er [konúngr 
hafði á^T haft fyrir at ráfSa. Svá létu Birki- 
beinaif ókj sem ekki myndi [vi^ peim hafa', ok 
eigi mætti einn }>eirra minna eu. VI^ Bag- 
lar^: I>at skulu fér ok vita, at svá hefir um- 
skipt í sumar^ at litlu höf um vér nú færri Birk- 
ibeina fengit, en |ieir hafa sjálfir eptir, [ok 
munu feir ná eigi veita y?Sr hjálp,' (er) nú eru 
sumir meS oss staddir, ok eigi verr^ komnir 
en með Birkibeinum^ , [|>víat nú pikkjast |>eir 
s)á kunna^, mecS [hversu miklu' falsi Sverrir 
prestr hefir [lengi farit'®." 

Frd porsteini kdga^Si^^. 
153. Baglar [höfSu á braut flýit'* ok út'* 
or firt^inum, á^r en konúngr kæmi. Sverrir 
konúngr spurJ^i vandliga allar |)essar ræð^urý 
[líkaði honum iUa'^ um fall herra Karls mágs 
síns'^. Baglar fóru sunnan me!( aUan her 
sinn, [ok höfSfu stór skip: í peirri ferS komu 

^) Jrd fyrra [haatí eigi, 6r. ' J höfum vér, G. 'J fyri þeint 
stancla, B\ þeim nóti standa, F, ^) III, B. ') frá Jjrra [ 
Birkibeiiiar haCgi um hrid* med" (arit; |>eir hafa nú ok kyá. latit 
iim hri^, at eigi væri ógild<iri einn Birkibeinn en YI Bagbir, G. 
^) at landsYÍst, h. F» ') frá [ eru þeir nú aungum mun 
▼crr staddir, G. *) v, G; frá [ fyri þ^i at nu eru þér sann- 
fnSíir «t orá^nir, F. ») hverju, G. »<>) faril um hríá", G. 
IX) þ. P. »») flwilh (o: fiúitU F. »») frá [ Vioru « braut 
or, G. ^^) þótti honum stóriUa, B, F» ^^) frÁ [ honum þótti 
mikiU skað'i at um Kjrl mag sinn, G. 
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feir yi» Fólsn, ók lágu far' [um.hrfif*, [fvíat 
•J>eir viídu eigi fara inn í flöríyinn, er peir 
spur?íu at . Sverfir kontfngr var far fyrir'. 
Böglum var» fángaíátt^f fvíat f eir höfSu /li» 
mikit; dreif^ ^eir ^á ilokkinum í bygðir, fdr 
sumt li^it suS^r á Mæriy [ok allt til Borgundar* $ 
en er peir sigldu fyrir Hefnarmyniíi*, J>á sigldi 
porsteinn kúgaíír skipi'sínu á sker' fyrir ann- 
kost*, ok yildi brjdta, sem var; fluttist hami 
Jar' inn til lands, [ok urSu hans skiparar eigi 
lyrr varir viS, en hann hljdp*® íbrot frá peim 
" um nótt me?f III mann' ' ojk yíir f jallit, ok kom 
fram út** 1 Orkadal. Margir menn aíírir 
hljópu frá Böglum, peir er í prándheimi áttu 
heima, ok [^eim höf^u fylgt um sumarit'V 
porsteinn (kúgaJ^r) var heima at búi sínu, ok á 
laun ; hann ger^i mann inn til bæjar til Gunn- 
ars gfjdnbaks, ok bað at hann skyldi [leita 
honum gri?5a'* viíf konúng. Gunnarr tsAÆ, 
eitt sinni viS konúng ok mælti: herra, sagði 
hann, allsnjallan'* mann höfum vér par látit, 
er porsteinn kiSgaíír er me?J Böglum, ok gjarna 
vildim vér enn lokka hann til vár. Konúngr 
sagífi: ekki ætla ek porstein pess minna [niS, 

1) þeir lagu vi* Fólksn, G; Fólkn, B. F. «) ^, q^ s^ ^. 
6. ^) illt til matkatipa, G; matfímga, -B, F. «) v. G. *) 
Hcmannynni, G; Hafnarmynni, JP; Hamannjmní, B. ■ ') stein- 
•ker eitt, G ' ^) andkost, B; aTndkost, G; aunkost, F. ') v. G. 
lO) li^tpst, A, F. ^^) frd [ blj^p hanii a'lnrott fra Bögliim, yí^ 
'lll tnann, um n^tt, G. ") v. G. '') eigi Tildu veni íaelf 
þeiui, G. ^^) ht(fA íjA honumj B. **} tDJaUÍAn, F. 
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at hánii hafi verit várr meSSr ok vin' ; ok ætla 
ek oss }>at vera [Iftinn skaða'. pá mœlti 
'Gunnarr: herra^ sagSíi hann, veit ek at por- 
steinn man grit^ hafa af jtSr^ ei vér [fám lokk^ 
at hann frá Böglum'. pá mælti konúngr, ok 
hló vii^: hvfit er nú^ Gunnarr, er porsteinn nú 
á ^ínum vamaf^ij grit^ man hann hafo pf mér^ 
en ek veit eigi ef Birkibeinar mæta honum á 
strætum úúf hvem veg pá ferr hans máL 
[Litlu sí?yarr gerííi Gunnarr porsteini oríí, at 
hann skyldi koma lil bœjar. Eptir pat fdr 
^ porsteinn |>ángat, ok* mjök á latmúngu. Eptir ' 
um daginn gengu peir Gunnarr ok porsteinn 
til konúngs, var konúngr |)á á stefnu nokkurri*, 
porsteinn hafíi djúpan hött^ áhöfSi, okkendu 
menn hann ekki, fyrr en hann kom^ fyrir kon- 
úng; [hann kastaííi af sér yfirhöfninni, ok féll 
á gólfit sem hann væri högginn^, greip^ um 
[fdtinn konúngi^, kysti á, ok mælti: sæll em 
ek^? herraminn, at ek em svá nær fér'^ kpm- 
inn, at ek má taka á p^r^', ok pess**, at efc 
em brot kominn or höndum peim djöfulsmön- 
um Böglum, er bannsettir eru, ok [Jess eru 
peir sannliga vercSir'^; J)eir eru^* ránsmenn 

1) ot hann hafi oss þjúnat, G. ^) lítill skadTi, G. 3) náin 
honum, G. ♦) Gvnuar lætr nú segja porsleiuí, hvar komit vir 
hans mali. þorsteinn kom til hæarins ok þó, G. *) hatt, Jiin. 
^) Jrá [ hann féll fram fyri konimginn ok , G. ') þreif, B; 
spenli, F. «) fót honum, G. *) þess, 6. B. ^o) yáTr, G. 
x») y^, G. »»; umm, b. G. *^J þó «l verdugu, B; þvíai, 
G. »*Jb8eíi,6. G. 
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menn ok iUgerítemenn' , [en engir hofSíngjV 
ar [vilja hatast* y& 'þaim manninn er beztr 
er, J)ar* sem 'þhr erut, herra ; [f vlat J)ú' ert* 
kórdnaíír konúngr , [ok allir eigu^ til at lúta, 
ef rétt gerííi- Herra minn^ tak vSS mér núi ok 
lát mik aldri viS þUsJ skiljast; ek veit éigi, hví 
sá [hinn vándi* viUubiskuj) [gerÍK mik svá 
æran ok blindan^v at ek skyldi eigi pat sjá 
meShverju falsi peir [fara, nföíngarnir, ei??svar- 
ar y?írir*°5 hví myndu Jeir vándu falsarar^' 
mér gó?5ír'*, er niddust á komSngi sínum. 
[Tilstúngu Birkibeinar oriíum tölunnar hans, 
ok engum hagligumj sögíJu at engi var meiri 
níSíngr*^ en hatmj sumir [báSu fœra hann'* 
út á Eyrar, ok hengja upp. pá mælti kon^ 
úngr : statt upp , porsteinn ; griíí skahu hafa ý 
, [{)ú skalt segja mér** frá siÍJum Jejrra Bagla. 
pá niælti porsteinn: sæll em ek fess, er ek 
sá [augun pín'^, ok aldri skal ek sföan'' 
sk)oplast í |[y?íarri |)jónustu'*5 en frá Böglura 
[kann ek mart at segja, J/á' ^ er ^ér vilit , ok 
flest úfagH^^'-j voru pá porsteihi gri?? gefin. 

^)þ. Fy G; illgerd*a, A, «) v. G. ») hatast þeir ok, G. 
*) t. G. «) V. G. •) er allir ætti, G, F. ^) yír, G. •) 
t;. *G, F. . 9) hcfir mik svá blíndat, G. ^^) fóru, G. ^^) 
V. G, F' ^*) fríi [ menn mega g<5ðlr kallast, B. i3) Bi,k-. 
ibeinar kölluð'u aungah meiri nið'lng , G. **) yildu at bann 
færi, G. ^*) ok seg oss, G; mantu segja mér mart, F. *•) 
yír ná minum augum, G, JB. ^') v. G, *') í einurd' vií 
yð-r, G. ' ") i5. 5; þat, A. «») fr& [ má mart úfa^t 
segja, ok þ6 yfrit satt^ G« I 

s Buí»i. A a 
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Lét konúngr porstein 'opt taln á píngum [ok 
hírí^stefnum'9 ok segja frá' sii^m Bagla^. 
Frá B'óglum [oh rátkigerÍSum SperrU 

honúngs^.. 
154. Baglar töku allar. útviniíur ok leið^ . 
ángrá um Mæri hváratveggju ok Raumsdal, en 
ræntu í Stöðumy ok dvölðiist i [|)essi ferif^ 
hálfan mán^c$^$ pá rákust peir allt nort^r á 
Ilálogaland, fóru par í hvern^ ^rð, ok j^meS 
margri* dspekt^ [ok fengu' f ar iSgrynni fjár, 
ok höfðíu í flokk xne^ sér alla hína beztu rnenn* 
|)á er far'® voru, JxJri knapp*', Guthorm í^* 
Mjdlu, Brynjxílf, bróííur hans, Bjarna MarSar- 
son, Halldór í Iljörleifsvík'^ ok sonu hans, Ivar 
nef, Gregoríus kík'\ Erlíng ípjdttu, Guzalín^^ 
prest, ok fjölða ann^rra manna. pat [sama 
haust var fall RíkaríSar Englakonúngs^^j pá tók 
konúngdóm á Englandi . Jón bróSir hans, er 
kallaSr var sine terra'^. Sverrir konúngr sat í ' 
kaupángi^ pat var enn eitthvert sinn, er kon- 
t'mgr hafSiJ)íng vi?5 bændr [um vetriun'* ^ptir 
jdl, ok beiddi ])á j)ess, at'^ |)eir myndi skip 

^) V. G, F. ^) Iiattiim ok, b. G. ^) ok svá tala^í liaim ' 
jafnan a' þínguin, h. G'y unuur erentli, b. -S; med* sania Lættí ok 
fyir, F, *) 6. P. ^) útferá-inní, F, ^) Jrii fyrra [ t/. G. 
^) stad^ ok, b. F. ») geVd'umarga^ G. *) rænlu, G. ^®) til, 
G. II) Gnapp, F 12) or, F; 1;. G. i3) ^. J5; Hörleifsvík, 
G; Ujörla'ksvík, A'y Hiöileiksvík, F. i*) pík, F. 1«) Guía- 
lín, F. 16) haust féll Ríkarír Englakoniin^, G; fékk R. E. 
k. súu, F. i') þannig B ; sina terra, A, G; sinuft terra, 
F. ") V. G. *») þ. G; ef, A. 
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nokkur gera honmn . [til fulltíngs , at' frelsa^ 
landit^ af herna^ Baglaf [þess er^ vl» ván, 
sagtfi hann^ pegar [er várar^, at Baglar munu 
stéfpa hingat i ijörðinn^.ok munu peir gera 
jðr [mikinn úfagnai^^, [pviat |>essi flokkr r^nir 
y!(r jafnan^ $ en xhr Birkibeinar erum nú skip* 
lausir, sem þér vitu!^') ok ekki vel viMátnir' 
at verja fé yJlfart eða^^ fjör^ ,megum. vér ekki 
svá skjött renna um landit hit ef^a^ sem þeír 
rda'* hit ytraj en nú Jióat yíír pikki |)etta 
vera nokkurr kostnajfr) ]>á man [hitt meira 
fél4tit'% er Baglar'* gera ySr. Bœi^dr [sögSu, 
at sú ráí^agértf ^r líklig, herra, at láta skip 
gera til landvarnar^ eða hvert efni skal hér til 
ver^ um fjölSa skipa eSa stdrleik'*? Konúngr 
[sagði svá: ek ætla helzt, at í hverju fylki í 
prændalögum munu bændr gegna kostnaði til 
búnaííar á'^ eitt skip^^, en bæjarmenn ok 
vér Bírkibeinar [skulum pá^láta gera slíkt át 
umfram) sem vér fám viðkomizt'^ý engi skulu 
fessi skip smærri en hálij>rítug, ok /þaSan af 



mm^^i^^^ 



^) ok mæVúxB {jncBiii) hann, G, ') fr)álsa, F *) nakqvad" 
land aítt, G. ♦} þvíat niér er þesa, K ») varast, G. «) 
illar refjur^ G, F; allar únáíir, B. ') fyri |>v£ at flokkr yíar 
stendr jafiian a mótiþeim, J5; v. <?. ^)Jrá [ i/. G. *)viobunir, 
JB. »0) ok, G. ") sigja, G. la) þat þó meira íUt, (?. ") 
munu, b, B, z^) svöru^u hér vel um > ok spurd'u konung, 
Kversu mörg skip ed'a stór hann vildi at yráTi, G. "^») um, 
B, '*) /r<{ [-svarar: þist vildi ek at bændr i þrændalögum 
i h. f. gegndi búiuid'i til eins skips, G. ^') gerum at hér um 
fram slikl er v^ ii^eguai^ G. 

A a 2 
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stærri^ leiddist m^r fyrirpdrsbjöFguin, er brand- 
arnir á skipuni Bagla stö^u í aúgiun mér^ 
mætti svá verSa, at vér ættim nú pvilikan boríí- 
'amun viS pá. Um morgininn eptir' höfSu 
bændr ^tefhu sína* í Qlafskirkju, ok [töföu upp* 
kostnað sinn, ok leizt péin^ svá áj [sem ekki 
mikit myndi koma tii manns, réSu pat af, at 
gánga undir* meS blí^, [ok sögííu svá, at ekki 
skal atprotna^ í kostnatfi af J»eirra hendi, f at 
er konúngr sæi fyrir^. Konúngr lét fá [rá?5a 
til skipager?íar ^ 5 ' eptir páska voru "reist VIII* 
[skip, VI í» út á Eyrum, ok öU stdi', [enlI'S 
í kondngsgarSi [ok biskupsgarSi' ' , ok var pat 
XXX rúmum'^ [er í koriúngsgarcJi var ge^rt; 
var pat kallat Ógnarbrandrinn''. ÖU voru 
pessi skip'* borSmikil*^, at fví sem pau voru 
róin'^ til. Sverrir kopúngr lét ok taka byrS- 
ínga nokkura, ok höggva í sundr, ok auka at 
kili, [ok rda'^ at endilöngum^* borJJum^ búin 
voru pá ölP^ skip, er [herfær [póttu vera^^ í 
bænum^', ok heldr^'^ af skyndíngu. 

•^} V. G. *) sín í milli, G. *) töluð'u ,um, B, F; bugsuðTu 
iim , G« ^) at ekki mikit mundi koma á hvers lut ; taka þat 
ra'd' al ja konúngi', G. ^) aX skorta^ B. F, *) frá [ at láta 
gera skipin, G. ^) til rad*a, G. ») v. G. ») VI skip, G. 
10) j. B; eitt, F; [)á var ok reisl skip, G. *^) v. G; tvö í 
b. g., F, i»)riíma, F; at nimatali, B. I3) frd [ |>at skip 
köUud'u þeir O. b. inn, G. i*) vel vöndut ok, b. B. '*) 
mikil, G. 1«) riímum, F.\ ^^) at ró^ mætti, F. is) endi- 
' jaungum, G. ^^) þessi (ofaulii) A. *<*) þ. Gj voru, A, 
^^) frá fyrra [ i bænum Toru gör, B. *^) mjðk, G. 
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Frd JÍSglumK . 

155. Uin. várit ^tir* bfóggust - Baglar 
noF^an af Hálogalandi me^S^ öllu li!^i sínu , ok 
. sdttu suíír til pr'ándheimsmynnis, viku síSan 
inní ilQöröinn 5 . en |>at var il Hvítadögum. pé'ív 
sigldu [inn til Hdlms*, ok leizt far ekki ailð 
sóttligtj föru 6Í&an inní prándheim ok herjoöu? 
fóru allan fjörSiíin innan, pk fengu sér íjár- 
Bændr íágu fjrrir í samnaíJi^ ok [skutu áBagla, 
hendu af |>eim slíkt ailt er Jeir [komust viS^. 
Nikolás biskup talaði' optliga^ fyrir liSinu, ok 
sagSi svá: Sverrir presti;' hefir nú eigi meira 
áf Noregi en eitt' uesy ok væri J)á hdfliga^ 
mikit, ef hann réSi pví af Eyrunum er fyrir 
utan er krakana, ok vœri hann far hengSr á 
gálgá'. En alUítt ætla ek at vér Baglar hirSim 
um, hvar hann ferr meS hafhrúta^ sína, er 
hann lætr samanreka par í bænum; væntir 
mik at prændir hafi fyrr kol allra sinna húsa, 
en |)eim komi fat at gagni 5 munum vér sveima 
ura fjörSinn sem oiss sýnist f}rir^° Jessum 
sökum, ok hræ!fast alUítt, |)víat engan hafa Jeir 
liSskost viS os§. Baglar [vendu nú innan^^ 
mefS íierinn or firíJinum; feir lögííu at [fyrir 
innan^ * Hlajíhamra^ ^ viS DepiL peir gerííu f at 

,rá?5 fyrir sér, at pat li?j, er á stdrskipuniim var, 

- * — -— — ■ 

I) ok þrændum, b, G. «} v. G. *) /'. G. ♦) undir 
Ilulm , G. . *) gatu y B \ frA fyrra [ hendu af Bugluni slíkl e^^. 
|)eir £eiigu, G. *) jafnau, G. ') Jjæíiliga , JB. *) galganum, 
G. »)4ialfrúta, C ^^)Þ' 3; af, A. 1») $nerust nú undn- 
an C«n(ian), G. ^^) viáT, G. 1») þ. B, G, F; Laíliamra, A. 
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peim {>á^ engi.utvegr^ or bæmi^lpfMo^s i^t^ ' 
nm borginav ok skuluDpL v^r J>ar..|i^)dtt fyrir 
setjast 9 skulu |>eir 'þá^ svelta i baexii|i{a| en at 
öS^Cum kosti gánga út undir vápn vár. Svá 
V4r gert^9 at |>eir brendu br^a ; en Birkibeinar 
vört^u eldinum ok fengu slökt'. Síðan fdru 
^eir Nikolás tbiskup til Helgisetrs", ok neyddu 

' til prior ok aSfra canoca' ,at berjást metf sér, 
e!fa hamn myndi ella brenna staðinn;; síðán 
fdru feir brot meS honuni, ok voru á hans 
sldpi. [Skútnamenninnir komúst^ ^ ekki mjök* ^ 
viS olrrostUy ok varS l^eim bærinn* torsdttr ; létu 

■ |)eir svífa ofan skúturnar fyrir Bakka. Sverrir 
konúngr gekk upp' af Eyrunum [tii SmiSju- 
búSa^í, ok gaf Böglum kost á at gáiiga upp á 
Bröttueyri^ en Baglar [réöust at'um uppgöng- 
una, ok varíí |)at drjúgara at feir æðruSustj 
ok^^ er konúngr fann J)at, pá feysti hann h<S 
sitt [at "þeim** fram, ok skutu á fá [sem 
. ákafast^ ^ bæí^i örum • ok spjdtuna. Baglar 
brugSu hart viíí, ok viku |)egar undan, var þá 
fast skip peirra eitt á grunni, ok var viS 
sjálft^*, at [Birkibeinar myndi J)ví náj var' J)ar 

■ I - ■ II ■■ ^ -~ I II I I ■ r J I I -t ■ - - _l 

*) þ, G; vkú er þeim, A. ^) Svcrrir k. skal þá vcra í 
kænum, ok er honum þá e. ú., B. ^) annarr, 6. G, ^) b, 
G, 5) þ. G; þar, ^. ^) seni hiskup haW sagt, b. ,G. ') 
ok hélst eill lag vid' hit syd*ra lartclit, 6. G, F. »3 þ. hin; 
lielgasetrs, A. •) canúnka, B. ^^) skútna herinn J^orast, 
B. lí) V. ö. 12) 6. G\ Smiá-abúd-a, F. i^) æé-rud-ust ok 
réé^u eigi til, en, G. ^*) sem haríast, G. . i*) tíðrast, F\ 
frá [v. G. »ö) því búit, F. 
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mart drepit af 9 ok mart vai^ sárt' ; réru |>eir 
út [or ámiiy 'ok' til 6tdr8kipau]ia.7 voru [|»á 
}>ar ok |>eirra menn, peir^ er tíl brúarinnar 
höföu faritf [lágu jþeir allir sðmt'^ um ndttina. 
; En^ um morgininu' réruBaglar enn^ skátunum 
fram um HlaJðuunra, ok lög^ust ^aSfan imdir^ 
aem atveitbænum. Nikolás biskup réri paSfan 
yfir é* Duvík} hann hafSi pá RauíTsúifína'i er 
allra skipa var skjdtast ; hann hug^i at, hv^r 
honum fdtti bezt at at leggja , 'ef upp skyldi 
gánga. Sverrir koniingr {varíjf varr xvið J)etta, 
ok'° kendi fertf hans^ tdk síSan karfa nokkurn> 
-er ÖnUndr úfriSr'' átti, ok lét draga út um 
Eýrarnar pverar^*, gekk [par mikill raannfjölSi 
umhverfis svá Jykt'*, at ekki mátii sjá tií 
skipsins, [ok Jegar fat kom at sjánum, sá Ni- - 
kolás biskup skipit^*, baíJ hann sína menn 
Ijdsta í. áruth.sem harS^ast: ok takit undan sem' 
J)ér megut, en'* ek gef y?fr kyrtilsklæSin bæSi 
græu ok rauS^^, ef jér rdit vel; [en ekki .rdi 
J)ér" ! >eSa^* séö J)ér eigi at [fjandmenn várir'* 
hlaupa galnir eptir oss, ok er*® sem kyrr' 

^) þeir mundu éigi af koxna ; fóU þar mart af Böglum , G. 
fi) V- G. 'J þeir þá ok þar komnir, Q^ ♦) ok la'gu þar, G. . 
', .«) eptir, G, ö) V. G. ') viðr, G. •) &. G. ») Rautrsíí- 
una, G, F. 10) V. F, x^) v. G. i») þvers, G. "j.gekk 
mannrólkit svá þykt umhverfum, G. »♦) 6. G; hrundu nú 
skjótt fram, o. þ. þ. k. til sjávarins, F, v* -íÍ; «em liefir i þess 
«/aír: ok er 'Níkolas biskup sá þetta, i*) /rá [ ok hað" sína 
iiienn xoa undan sem mest , G. **) ok aila vega lit, h., F, 
i^) 6. G; en ekki vetta gott róit þér , JP. ") v, G, i») 
ijandmir, G. ^®) sýnist mér, G. 
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étandi skdtan vár'. [Eptir j^t fiejg!^ hanii 
(sér) or lyptíngunn^ ok' iram eþtir skipiiiu} 
fauk 'þá kveifin af höföi honum ok utanborðs. 
Biskup hét enn á menn staaj ok mœlti: [dugi 
péír nú vel*5 [mik vilja f eir nú finna^ Ok í 
fjrrstunni er Baglar [vildu snúa' Rauðsúð^inm% 
[ok hún haföi eigi tekit fullan skríðEinn, |»á 
sdtti skjdtt' saman me^ |>eim ; en eigi purftí 
biskup sv& mjök at eggja sína nienn rdðTrar, 
Jvíat öUum jieim var yfrinn' hugr á undan at 
róa. 'En er Baglar sá |>etta af ö^rum skipun- 
um, J)á leyptu* feír til skútuhum |)ángaty 
ok vildu komast miUum^® lands" [ok Ön- 
undar'*. [Önundr sá ná at honum mundi 
ekki petta hlýía, ok sneru aptr ví?í svá 
búit, ok" fengu ekki meira^* af Nikolási 
biskupi, en kveif hans höföu |)eir til jartegna. 
Drepnir Baglar af Sperri konúngi ok hans 

mdnnum^^. 

157. Eptir J)at rann'^ á hvass landnyrS- 

íngr, ok lágu skipin Bagla öU hih stdru áviííris. 

Sverrir konungr pdttist vita, at [eigi mun 

vera^^ gott par viS at haldastj hann \ht flytja 

^^ undir oss, F; sk. v. st. k. Jbja, G. ^) Jrá [ þa bljáp 
Iiann upp «k, F. 3) auki þér nii róáTrínn, B. ♦) nú gjarnast 
í«> ^\ fr^ [ niinn fund vilja þeir hafa, G, ^) sneru, G, «) 
RauáTsíd-unm, G. ^)ýrti [ dró, G ») ærinn , 6F. ») reyrn, 
ö- ") þ' G; til, A. "; biskups, B. ") h, G, 5, F. 
13) frá [ 6. G, 5, F; en Bírkibeinar, A, ^*) fleira, G. »«; 
þ. P. **) kom, G. i^) þeím mundi þar eigi, G. 
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yfir ána Vin hesta; -sí!fan íór hann $jálfr 
pángat, síteig hann á bak, ok rei?^ inn [at peim 
hit efra' fyrir ofan Hlaííir; hánn kom svá par, 
át [þeir- höföu báta síha gert til lands inn, at 
slá'festum sínumj feir höf?Ju akkeri út fyrir 
skipunum, ok heimtu sik út undir strengina. 
[KoniSngr rei?f at feim er festunum' slógu*, 
ok drápu par IX menn, en suma ráku peir 
á kaf, sumir [fdru á bátum út^ til skipanna. 
Baglar hjöggu landfestarnar ok [fluttust út, tóku 
J)á til segla*, sigldu út undir RauSabjörg, (ok) 
lágil J)ar II nætr. Sverrir konúngr gerSi 
menn íbrot frá sér út.í Orkadal, EyjóK Afla- 
son*, Bjálfa skinnstakk, ok sveit me?J peim. 
Bagtór sigldu á [hinum ])ri?yja* degi^ yfír* til 
Orkadals, lögSu at' vi» Róaberg'^ ok'' ví»a 
um ströndina^ ok jafnskjótt sem bryggjur" 
komu á land, hljdpu peir í [markir upp*^, ok 
leituöu sér at mat ok fé, hæ^Si til sætra**, ok ' 
svá í bygííinni. Birkibeinar gerSu [sát fyrir 
peim'* vi?5 bæinn er Holtar*^ heita. Baglar 
voru drepnir hvártveggja'^ í táni, ok svá um'* 
leiS til árinnar Orknar'^j margir hljópu*** par 

« 

^) t/. K ^) þeir konúngr ríáTu at, G. ^) komusl' lil aptr, 
G. ^) V. G. 5)Hafla80n, B. ^)þ, F; eínum III, A, B; eín- 
tini, G. ^) þ' Fy G; dægrum Ay {e^a dögum) y B. •) lít, 
G. «) b. G. »ö) Róabjörg, B; HrcSaberg, K' ") fóru 
þeir, b. F. 12) þcír, G. I«) möikina, G. ^*) þ. hinC 
Sfeira, A. 1») þeim fyrisa't, F. i«) Haltar, G; Hollstar, F; 
víí Holtarbæ, B. ") v. G. »») á, B. »') þ. B; Orkuár, 
G; Orknár, F; i/. A. «®) gengu, B, /'', G. 
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á kafS ok svámu sumir* yfir ána, en sumir 
druknuSfu ^ héldu Baglar aptr tilddpannísu ' [Ok 
i öSTrum staS^ var |)eim saett^ y& sætr^ uokkur, 
yoru ^ar drepnir sumir^ 'en sumir komust und- 
ánj voru sföan ekki. upprásirnar^. pá iiöföu 
Baglar spum* af, hvar [fjcrir voru bá Birki- 
'beina^, ok.ger^fu til CCC manna, fdru eptir 
búinu ok ráku til strandar, ok hjöggu [á^skip 
8Ín* hverja klauf. peir tdku einn Birkibein 
höndum vi^ bæinn Ró!Sar' ^ hann dult^ist fyrir 
{leim, kvaSst^® verá leiSfángrsmaS^r einn, [en 
ekki Birkibeinn^ ' 5 feir hjöggu af honurn fót- 
inn. Baglar lágu |)ar viku, ok veittu engar 
upprásir fleirij feir fóru paíían inn til Hólms. 
Eptir fat gerSu feir ráS sitt, at fara enn ínní 
héraSit at féföngum, heldr en leita tilbæjarins; 
fóru pelr Já inn í Asfjör?^''* í'* Hindeyjar^^j 
j)ar lágu peir nokkurar nætr. pá leiS [hart 
at skipabúnaSinum'^ Sverris konúngs, voru j)á 
öU skipin búin^^ borSi, en eigi váru innan 
búin. ' Margir eggjuííu at pegar skyldi flóta, 
er ván fætti, at eigi flotnaSi'^ í sundr** undir 
mannfarminum j var fá ok öllu flýtt sem máttí 
um skipabiinaSinn, ok Jegar var flotat'^, [er 

I) skip, B. ^) b. G, 3} mætt, B^ ♦) þ, B, F; selr, A. 
*)ýrd [ V. G. «) frétt, G. ^) þ, G, F; Birkibeínar voru, jf. 
«) b, G. ») Roá-ár, F. !<>) lézl, G. ") v. G. »*) Ar- 
fjörd", G. ^3)ok, G. !♦) Hundeyjar, G. ") mjök al skipaáT 
búuad"inum, G. ") borin, G, F. i') losnaíi, B. ^«) frd [ 
eigi flaknad'i, G; þau þeyldi (mannfarminum) , G, *^) med'r 
nokkuru móti, b. F. 
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svk |>dtti. rera mega, enda vár par' ok [búinn 
allr herinn konúngs, sá er* til var*. 

JFrd Sperri konúngi ok Birkibeinum^ . 
158. pat var á frjádegi na^ta eptir* Bdt- 
ólfsmessu^ snemma um morguninn, at Sverrir 
konúngr fdr út' or ánni nieS her sinn, [fdr 
konúngsskipit fyrst; ök er allt liíTit kom [eptir 
honum', lét hann blás^ til samlðgu skipunum* 
Sííyan* stdíJ konúngr upp á viííuna 9 ok baíS 
menn gefa at' ** gaum vendiliga hvat hann 
sagSi 5 konúngr [skaut á örindi ok mælti' ' : hér er 
mikill herr saman kominn , ok er Jess ván, 
[éf svá ferr sem vér væntum'S at fund várn 
Bdgla bæri'^' saman, at^* eigi inunu pessir 
menn allir meS lífi [aptr koma'*, ok er Jiat 
nú öUum jafnnær'*, ok vari'' hverr sjálfan sik. 
En fat er bæn mín ok vili, at menn gángí til 
skripta , allir feir er eigi hafa áSr, nýliga pat 
. gert^ j)at er ok mitt ráS^% at merin snæSi 
[nokkut, ok drekki'^; megu menn fd vel 
skiptast viS um rd^ír. En ef vér fiiínum Bagla, 
ok vili feir undán oss rda*®, Jdat feir hafi' 
eigi Jat látit, fá* förum vér dreift meS skip 

I) h. G. «) bilít U& koniSngs slíkt sem, G. ^) me^r 
. Tápnum, 6. F, ♦) þ. P; frá Böglum, G, f) fyri, (?. •) 
Bótólfsvöku, Jby Fy G. ') h. G. •; öU komu eptir, F. «>) 
frá[ samanþa, G. lO) h. F. li) mælti svá, F. ^*) 
V G* 18 J cnn, h. F. *♦) ok, G. ^«) braut komast, F. 
*•) jafnvíst, B, ^') veri, G. »•) þ6 þat sé at fyrra ma'H, h. 
£5 { fyrra lagí, F. ^9) g^, kyrníngs hjarta , h. B, F', kyrv- 
íngs bjarta, G; Jrá [ kyrniBgs hjarta ok drekki, F. »^) v. G. 
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y&r, látum milli ördrag eSfa lengrá [hvers skips) 
látum öll fara jafhfram', látum pk [skútur 
várar .fylgja [æ hverju* lángskipi^. pá var 
sölskin veðrs ok lítit vindgul* utan á fjörðinn, 
svá at merkit hdf œ^* frá stönginnij tdku "þá 
Birkibeinar at rda inn á fjörJSinn} vaj:. pat ann- 
an veg en B^glar Ætluðu^, at skip þeirra voru 
forkunnliga' árfljdt'^ Voru |)au, spánósa ok ný- 
brædd) en ekki [hlaðin nema mannfarmi'. 
Sverrir konúngr steLg á skútUi ok hleypti fyr- 
^ ir'^ inn; ok vildi njdsna [um, hvar Baglar 
væri''. peir sá mann einn upp á landý síðan 
lög^u })eir at [skútuna^ ok köUu^u á hann'% 
ok spurSu'^, ef hann yissi [hvarBaglar myndu 
J)á yera'*? báandi'* svarar: sé |)ér inn til 
Horna, þar liggr herr J)eirra 'allr viS j ok sícían 
hsSS hann konúng vel fara, [ok alla^fá'*. 
Konúngr fdr aptr til liSs síns, ok segir, hvern 
veg stefna skyldi. Ok er J)eir höfSu nær hálf- 
rdit fjörðinn^^, [sá peir skip Bagla, at Jeir 
réru*í innan undan Horna^^ ok út til Tautru, 
ok stefndu fyrir norSan [eyna á^° fjörðinn. 
En er Baglar sá skip Birkibeina, J)á var pat 

. ^) i/. G, 2) 1/. K ^^ Jrd Jyrra [ skútu fylgja hverju at- 
löguskipi,' B; þetta mundi vera nd dagma'laskeið', b^ G; nær 
un) d« m. s., F, *) vingol, G» vindgol, F, *) v. F, *^ 
tug^u, G. ^} stórum, G; einkar, F, •) enda, b, B, ') á 
nema' menn, G. ^O) v, G. ^i^ ) til Bagla , G. ^*) v. G. 
13) bónda, b. G; »♦) nakkvað" til Bagla, G. i«) hann, G. 
") V. G. "; i;. G, >8) þáfóru Baglar, G. is) hmdi, F. 
í»öj V. G. 
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rái^ ok vili Nikaláss biskups pk Sigurtíar jarls- 
sonar ok Hr eitfars, Bt rda út eptir fir^y ok eiga 
ekki vi^ Sverri konúng'ý ok sög^u at hana 
myndi ekki mega róa eptir ^eim meS stdrskip- ^ 
in. En HallvarSfr af SástöfSum ok Philippus 
af Vegenni^ vildu biS^a kondngsý en biskup 
réð) at út var röit^ jþá skiptust menn vi% 
stýrihömlurnar*^ steig Nikolás biskup á Rauií- 
súSiua'*, [en SigurSr ok Hreií^arr á ^úturnar, 
ok réru feir fyrir lángskipunum^. Nú sáBir- 
kibeinar^, hvar [Baglar fóru^, ok stefndu'fyíir 

.pá fyri vestan Tautru á fJQr!^ínn; sótti' Já 
saman skjdtt meS peimj var pat fyrir innan 
Aumburnes^. Ok er skamt var í miUipeirra'^ 

. skutuBirkibeinar'' upp árum'^ sínum, [hljópu 
síSan'^ í herklæSi sín, ok ætluííu'* át Baglar 
myndu atleggja**, en feir vildu eigi [atleggja^% 
ok tdku ok réru enn*^ undan. pá mælti.Sverr- 
ir konúngr: J)at óttumst ek^* at J)eir vili í 
bæinn, ok mynu Jeir géra illan bakeid bæjar- 
mönnum, áðr en^' vér komim inn*®, ef peir 

») V. O. *) Veigini, G, F; Vegginni, B. 3) róá*r ok tid* 
styrihömlur, P. *; RauáTsíé'una, hin, *) v. G, ^) Baglar, G. 
7) Uírkibeinar reyru, G. «) ok sækir, G, F, «) Avnbumes, 
J5. *°) frd [ þá er stund var til þeirra (ej, F) ; meir en 
örskot, G, F; sund var til Bagla, nokkuru meir en eitt ördrag, 
J3. *í) Baglar, F. G. M^ öruni, F. i3J /ní [ ok æptu 
• Baglar upp heróp, ok sneru svá skipum sínum sem, þeir vildi 
berjast, en Birkibeinar voru ekki herklæddir, en þó skutu þeir 
upp a'rum sinum , ok hljópu, G, F. '*) hugd'u, G. **) 
berjast, G. • ^*) herjast, G. ^^) inn, Fj /rá [ ok viku, G. 
^») nú, b, G. ^') V, G. 5»0; i;. G. . 
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taka pat ráfS' [at halda fángat'. "Nú' sþentu 
J>eir árarnar hvárirtveggju, IIII á konúngsskip- 
inu h verja , ok flaug svá fram sem f ugl , ok 
hver ár var svá* dregin sem menn œtluíJu* at 
[halda mœtti* 5 en sfcip Bagla [gengu pví minna*, 
át Jau váru sollin ok fúng , m jök* , höSkL 

• ■ 

legit á vatni^ allan vetrinn f á??r, en hlaSfin af 
vistum ok miklu ránsfe*. ^ 

'Bardagi Sverris kohdngs ' oi Bagla^: 
Í59. HallvárSr af Sástö^um sá {^at'", at 
Birkibeinar myndu [taka |)á öU skip Jeirra hin 
stærstu'*. [Sföan hét hann á li& sitt, ok hljdþ 
upþ í lyptíng^*, hdSS víkja aptr [öU skipinhjá^^ 
j)éim Bifkibeinum, ok taka |)au [er efst** færi, 
[ok hrjóíía pau fyrst^^j' en pví stýrSi Hákon- 
konúngsson [er síSarst fdr, Jvíat^^ hann hafííi 
h'tt skipat, [fdr hann pví seinst^^. [Ok er peir 
skylduvíkja^*, viku feir'^ aptí á öllum smáskip- 
um, en hín stdrú skipin Bagla ur&u ekki 
mjúkræs hjá Jeim * er Birkibeinar höföu. pá 
mælti konúngr vi?? pdríJ FinngeirsbrdSur, hann 
stýrííi pá konúngsskipinu : sér J)á skip Hall- 
var?Jar? Hví man ek eigi sjá, herra, [segir 
hann^°; [|)á var svá nær, at |)eir [skutu or • 

I) t/. G. 2) mjök, h, F. 3) hugáTu, G, *) hiy^a mumdi, 
G. «) seinna; B. «J.cr, b. G. ') sjó, G. ») v. G, ») 
þ. Py Frá Birkibeínum, G. »0) „^^ q^ h^ „^ öllum fnum* 
fitærstum skipum Bagla , G. ^*) frd [ ok, G. ^^) öllum 
skipunum, "F; skipinu, B. ^*) fyrst er sid'arfit, G. **) v.G. 
^^) V. G. ") V. G. "J V. G. í»; þi, b. G. «0; v. G. 
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stafnsv-eít af' konúngsskipinu á skip IJallvarSíar, 
en konúngsskip fdr nofekiaru* fyrr en önnur 
skip Birkibeina^, ok eigi skemra írá öSrum en 
ördrag. par skal* ná, segir konúngr, [prifnaSr* 
inn pinn* v'iíS' liggja, at J)ú hjæfir skip Hallvaríí- 
ar^ 'par skulum. vér y& leggja í dag, pvíat J)af 
er várt færi, Hanu svarar: ekki er [vandi á*5 
svá. svífr , herra , sen[i vilL [Sverrir konúngr 
haföi gefit nafn skipi sínu, ok kallaííi' Hugró^ 
HallvarSr hafði [fat skip, er feir kölluííu' Skálp- 
inn,' Petr steypir ok Eyvindr prestmágr', feir 
hö^u' Ognarbrandinn, Hákon konúngssbn hafSi* ® 
Viíísjána, [Philippus jarl Hjálpina*'. SíS- 
an sveif sanian komingsskipinu ok Hallvarííar, 
lá konúngsskipit á bakborSa, eri skúta Eiríks'* 
hafSi renrit áðr'* miUi skipanna, ok lá J)ví eigi 
alla [íeiS síbyröis Hugrdin'* viS"$ en'^ skip 
PhilipjpUss jarls kom nokkuru síííarr, ok gat * 
varla vikit svá brátt'^ gt hann gæti á^* stefnt, 
[ok rendi skipit fram, 'ok stefndi á [Hallvarðs 
skip'^, ok kræk??u stafnbúar jarlsins til ljá,w ok 
kóm á höfu??it, ok gekk ])at af skipi Hall- 
varíJar, [en J)eir héldu á skaptinu, er'^^ skipit 

I) /m [ lustu öru úr stafni a, J. ^j sýnu, K ^) fríi 
fyrra [ v. G. ♦} skulii, F. *) þrif þín^ F ; feeiáTr þinn ok 
'sæmd, JS. *) vant um, B, F, ^) þeUii skip, er konúngr var 
a', kaílaé'i hann, G. ^) v. G. ^) preslsnia'gr , G. ^^) u. 
G. ") b. B. i*J af Ilœ, h. G, F5 af na, B. ") «pir, 
G. ' !♦) 'v. G. ") /ríí [ vega síbyrt viðT, F ^^) v. G. 
^^)>kjó;t, G. 18) Lja, B. ^^Yfrá fyrra [ a skipil nall- 
vard'ar, G; Jrá d&^ra £ a lials fikipínu^ F. ^ o^ ^^ J5. g,,^ p, 

6 fíiJinu B h * - 
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at falla ,á.6kzpi:Hallvar%arý fíá [greiddu peir 
uppgöngumar' af konún^skipiilu ok svá jarls- 
ihs skipi, [tdk ]þá at hrjdí^ast skipit Hallvar^r 
háföi hrokkit fram or lyptíngunni, ok á mitt 
skipit fyrir aptan siglu undir vitfumar^, < ok 
var hann Jiar drepinn*. Sá ma^r var aptr á 
skipi Hallvar9rar% or hafði stálhúfú ok panzara 
pk hvártveggja á'gauzku; |>essi ma!^ bafðí 
fengit slag a£ skeptiflettu^ snimma^ orrostunur 
ar^ sv& at. ne&t var m)ök [sakat ok' ^lamit^ en 
er skipit var mjök hroðit^ var hann uj>pkom- 
inn á viÍFima hjá siglunhí. Sá hir^ma^r ger^ 
ist til er 'Askell hét « hann var sterkr maðr, 
ok* í spángabrjmju 9 .|>éssi ma^r fdr upp at 
honum) ok [sóttust peir* j sá hafSi ekki vápn er 
fyrir var, né'° skjöld, ok [hann hafSi' einn, 
stein í hendi' ^ j Askell hafííi sveríí ok skjöld. 
[peir hittust svá at tjald^* stóíí í milli feirra^^. 
Askell hjó hart, ok kom sverííit í tjáldstudil- 
inn^*, svá at fast stóS íj hinn,neytti pess, ok 
sló htinn me?í steininumj féll'* Askell j)á [ofan 
af viSunni^^: mæltu pat margir [menn, svá at 
konúngr heyrííi, at sá maðr^^ myndi verja rúm 
sitt, ef hann væri meS l^eim, [ok pat væri vel 

I) gengu Rirkibeinar upp, G, *) ▼ií'una, F, •*) /m [ 
Tar |>at fyrst brod'it; Hallvarðr féll <í skipi sínu fyrir aptan 
siglu, Ö. ♦) fríáTr s^bum, ft. G* ») flettiskcplu, . G, F. «) 
snemma, G. ^) i;. G. ') þ, G; liann var, A. ') skutu^ 
þeir á, B. lojnema, hm. ^^) frá [ stein, G. ") cit^ 
íjald, G. *') ok mundud'ust þeir at um slénd, h. G, F. *♦) 
ijaldsloár, B, **)er hann h^lt a, rauk, G. '*) af vid'unum^ 
G. i^) V. G. 
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fallit at gefa hontím jgriSj eín' koriúngr létsem 
. hann heyrííi eigi. pví nœst var hann lostinn 
meS pálstaf af konúngsskipinti, ok hraþa!íi hann 
J)á ofanj Askell var |)á* uppstaSinn, ök 
hafSi [öxi nokkura^, reííust feir j)á enri tilj 
lauk svá at Askell [var mjök sárr, en hann 
drap Beglínginn*. HallvarSar skip var fyrst 
hroSit, en [J)á var gengít á* hvert* at öSru 
peirra V, er |)ar lágu. ,pá tdku Baglar uúdan^ 
ok hleyptu sum skipín at landi, ok Ijópu 
J)ar upp®}* en öll' léttiskipin réru'^ ját eptir 
fír^inum. * Birkibeinar [íáku J)á skamt^', tóku 
J)eir'* J)au skip öU, er [at landiuu réruj par 
tdkst ok orrosta; féll J)ar fjötöi liíís, ok flest'* 
af Böglum. Réru J)á Birfcibeiniar aptr til bæj' 
ar, ok í ána at fldíyi'* um náttina. En er li&it 
kom í bæinh upp, J)á reyHdist J)at, at sveitar- 
höfíííngjar höfSu gefit griS Böglum, frændum 
sínum ok vinum ; en sumir Birkibeinar miimt* 
ust«hvat konúngr hafSi [um rætt. Var J)ar at 
gengit'í stofu nokkurrí, J)ar er Baglar voru 
inni, ok voru J)eir drepnir^*j enj^eirtafrændr, 
J)eir er gri?5 höfcSu gefit [þeini, gengu J)á til 
kondngs , . ok kæríJu fyrir honum. Konúngr 
kvaSst sjá til gott ráSf, [at J)eir leitaííi at^^, [ef 

# I 

I) ti. G. «) ok, 5. <?. *) fengit nokkurar skeinur^ F. ♦) 
vard" sa'rr, en Beglingrinn féll, G* *) h. B. ^^jró. [ ííd'an 
var hvert roé'it, G, ^) 6Ilum heriniim, 6. G. •) /5.. G; á 
land, A, »)fle$töU, G. * »») tóku, G. ««) v. G. ««) i/. G. 
'3) ta landflwf lcitué-u; þar féU fjöldi, G. ^*) flœ*i, F. »») 
mælt ok drapu Bagla marga i stofu einni, G. '^) v. G. 
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|iessir menn' er drepit höfíyu {rændr feirra, 
[hefSi griíJ gefit nokkurwm sínum frœndum*, 
ok batJ jþá [par hefha*, Eptir |>at gen^ sveit- 
irhar una bæiuuy 6k [heudú |>á bvárir annarira 
Jörændr^j par til er 'allir voru drepnir. Annau 
dag eptir haföi konúngr píug útá* Ejrrum, ok 
segir |)á liííi síuu? hveru veg meún skyldu 
hátta fjórskipti: allt skyldi bera í Ptfstula kirkj- 
ugaríí; kvaí^st* kouúngr , |>á muudu fó ^zlu- 
meun' til, SGSm gerSi hauu menn síua uoríír 
á Hálogalaud, eptir peim er fángat hQÍ?yu 
yikit^ ; j)(Sttist hánn vita', at pángat myudu snúit 
hafa margir bændr til heimila siuna. peir tdku 
Bjarna MarSarsou ok Éryujólf í* Mjólu, ok 
marga a?Jra góíía dreugi, ok [rifsuííu* húiu 
|)eirra drjiigum'^* 

faÚ Philippuss jarls^^^ 

160t Erléndr hét maíJrj hanu var prestr, 

joksöug at Krosskírkju; hann [var vitr meSSr ok 

hafSi próvendu [uppi- í** Kristskirkju^* y hann 

prestrinn átti konu'* únga ok fagra [er Ingi- 



■^-i»"^^W^? 



^) Þ' ^í þessum mönnum, A, ^) -b, G^ ') svá hefnast, F. 
^) refstu þá hváriv anmirrfi (rœodum, B\ x6\m hvíbrir menn íyrir 
öðTrum, F, ^) Þ^ Gy F; Uti bwnum a', A. ^) Ut8t, G. ^) 
fniiít, G,' •) or, W\ V. B. ») rupluá'M, B, ^^) Jni [ runs- 
tiíSvL (e&r; rimsu&u) Kiílm þeirrft fast ok féhirðrsium, G; gengu 
iim hú þeirra ekki þarflign, F, í^) Qaglar fóru noráTr'til 
þrandhcims, B; Fr4 Prlcndi presti ok jarli , G. '*) at, 
F' ^*) frd sl&am [ nna gefit upp til Krosskirkja i Kristsr 
kirkju, S\ Jrd fyrra [ vitugr ok snjallr, ok var ráð'ama^r 
mikill { haenum, G; forvitri ok majinaiiuílsnjallastr, F, ^^) 
kvimiu, F, 
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^ . ' ■ 

björg hét', j)á konu glapííi Philippus jarl; en 
eJ: koiiúngr yaríí vi?í fetta varr, pá ba?y hann 
^arlinn fögrum orS^um at hann skyldi, af J)ví 
láta: jarl svárar yel, en allt var [sem áSr'. 
En er Erlendr varíí |)essa varr^' pá fylldíst haiín 
upp fjandskapar^ 'bæííi vi& konúng, ok svá* 
viS jarl, ok bjó um syikrœ?yi viS* alla Birki- 
beina, '[ef hann mætti pví á leiS^ koma^. peir 
'Sverrir konúngr ok Erlendr prestr |höfcSu opt 
fyrr kært^ um mál* erkibiskups^* Eptir bar- . 
dagann ^[bjdst Sverrir konúngr >sem skyndiligast, 
ok íór me^ herinnok stdrskipum'** ,eptir peim 
Böglum, en peir rákust æ undan, [|)ar til er*' 
féir komu austr í Vík; ok |)a?^an héldu Bagl- 
ar suíJr tiP^ Danmarkar, [en/Sverrir konúngr 
fdr eptir peim. Sigldi konúngr fá allt suSr 
undir Hlésey'^, ok er Jiann spurSi til feirra 
Bagla, at feir höföu siglt yfir til Jótlands, pá^ 
hélt hann aptr til Víkyinnar, ok hafSist hann 
|>ar viS** um sumarit, ok heimti gjöld af bænd- 
um fyrir landráíí, ok tók lei^ángra^^j hann ' 
hafSi allmikit liS, ok settist um haústit í Osld, 
(ofc) bjdst'^ par til vetrsetu. Um haustit kom 

norSan friííla [jarls, prestkonan' ^, ok tdk jarl 

- 

^).b. ^. *) samt, ö, »; reiíi mikÍUiir, G. ♦) þó mest, 
h, F» •) þk, b. G. ^) V. G. -^) fa$t á benzt, G; atlagzt, 
F; brög^um beizt, B. •) Eiríks, 6. G. ^) ok koniings. þegar, 
b. G. 10) fór koniingr v?* Uííi sínu, G. i») uns, G/ ") 
til Björgynjar ok svá til, b. F. ^') þ. hih; Hlæscy, A. **) 
/rd [ konúngr Laf^rist vid* £ Víkinni, G, ") leiðTangr, .B. 
»«) bjó, B, G. ") frilla prcstsins Jíl-r kona, F. 
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4 
\ 

fegar viS henni, én konúngr bann^íyí Jíitj }íá 

lét jarl Kana fara' skamt íbrot á |»ann bæ er 

Akr^ heitir, ok reiS hann J)ángat opt^ leyni- 

liga um nætr , ok svaf pár. Konúngr raeddi* 

jafnans [fyrir jarli^, at hann færi úvarliga^: 

pk uggi ek, frændi, segir hann, at |>at verSi* 

oss til mikils skaða. ^Baglar sigldu sunnan or 

Danmörku á öndyerííum íólum me?J skiitna- 

heriun,^ ok [týudist í siglíngu ein skutan^ 5 

feirri stýröi Auííun býleistr, kom ]þar ekl^i 

mannsbam af.* En er feir komu fyrir Oslúa^- 

fjörS, viku feir inn í i^orí^inn XV skiitum, 

ré?y far fyrir konúngsefni ok Hreiííarr send- 

imaSr*®, ok er feir kóma [inn til HöfuSeyiar, 

eiga |)eir tal [sín ímiUum'^ pá maélú HreicS- 

arr sendimaÍJr'*: fat [ætla ek^^ at Birkibeinar 

munu nú enga njósn^* hafa af oss, [mun vera 

mikill sægr í^^ bænum, ok allt \iSS öldtt. Nu* 

er fat snarræSi'^ at veita (Jþeim) áhlaup, ok 

myndi Sverrir [|)at rá?J gefa^^, ef hann aetti 

nú varn \Á\xV^ ná skulum vér rda sem hljóíí- 

ligást inn at bryggjurium. Veit ek ok ván 

nokkurrar veiSarj Philippus jarl sefr yfir á 

Akri viS fá xn^xín. [pá svara margir: |)at er 

^) Hytja, 7i, 2; a jVkií, G. ») jaf^ian, G. ♦) taUi, B, 
6) opt', G, '5. 6) ^ jayi^ 2? 7) ,„jðk, fe. F. ») muni draga, 
G. ^) tyndu þeir í ^iglíngu eiuni skútunni , G. ^**) »., G. 
^^) þ. B; sitt, A:, frii fyrra [ undir Höfuáfey, G. ^*) v. G. 
I3)veit ek, G, í>. V. e. fyri víst, B. ^*) frétt , G. *«) en 
ek veit at lid" hIU er á hrottu or, G. "J sujallræd'i, G. *^J 
svá gera, J?*, G. .. 
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gott rá?y; látum hann aldri utidan gánga'. SíS- 
an réru Jannig' V skútur, en [annat liðit réri* 
inn^ at bryggjúm, ok hlýddist* um$ var allt 

i 

hljótt [ok kyrt^ í bæniun, ok forSiu peir ekkí- 
iJpp M gánga, ok [vendu J)eir út frá, ok til 
mdts viS liS sitt?..' Én feir er [lendt höföu í 
Akrshaganum^, gengu upp til bæjarins^ varí? 
jarl eigi varr fyrr viíí y en húsin voru tekin á ^ 
bon^m. Hann komst ilt um laundyr nokk- 
urar, hann var berfættr ok í L'nklæSum einum; 
J)á var Jieyrr® ok snælaust á jörSunni, var' 
. sv^?í'° á J)elanum; jarl var manna fóthvatastr. 
Baglar, J)eir er uppi voru á hiisunum, sá í 
myrkrinu'*, at ma??rinn hljdp út í línklæííun- 
um, [ok kölluíJu á menn sína át J)ann skyldi 
taka'*. Var pá hlaupit eptir honum, ok í J)ví 
biti skruppu^' honum fætrnir, ok féll hann; 
ok J)á var hann skotinn spjóti, ok var J)at bana- 
sár hans j hann féll í gerSum'* nokkurunf skamt 
ífrá bænum; J)ar féllu ok II menn aSrir. 
, Sveinií hans er'* liefndr Eiríkr, ok var kalla??r 
svagi'^; hann komst undan, ok bar bo?? til bapj-' 
arins, ok kom í konúngsgarSinn ; hann var J)á 
svá mdSr, at haml fékk ekki mælt annat, en 
hann æpti hátt*^, ok ba?í J)á uppstanda. Kon- 

^) allir lélust þess fiisir vcra, G. •) ad*rir reyru, G, 3) 
at Eyrum ok svá , K ♦) Ijr^dust, G. •) v. G. *) rcyru 
fra, G, 7) leiluðru at jarlí, B. •) liti, 5. F. . ») mikit, J. F. 
lo) svad^Í, B. II) þ. Q\ niíamyrftrinu, ''^, F. ^*) v. G. 
^^) sluppu, JB. ^*) görðTum, F. »») .ji. G,- rar, A. *•) 
snagi, F. *') jí þtt, G* 



I 
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« 

úngr var skjdtastr [á fætr, ok' 1 klæMn ok út 
ígarS^inn; hpnn spurSi hvat tííímda væri. Sveinn-, 
inn svarar: jarl er falUnn, .ok hafa Baglar ^ellt 
shann. Ofnær oss^ sagði konúngr; hann [ætla^i 
at jarlinn hefSi' sofit í bænum ^í herbergi sínu; 
ok myndi Baglar vera komnir í bdeinn'^ [hanu 
kalla^i á lúSrsveíninn, baí^ hann blása sem har?y- 
.ast^; ok baSf hérbergismennina vápnast^ hljdp 
])á U^it til vápna. Sítfan var konúngi ^agt^ at 
jarl hef?yi fallit (yfir) á Akri ; vakSi allt liíJit meS 
vápnum [um ndttina* til dags. pat var um 
nöttina fyrir hinn éllifta dag í jóium. 

Frd piHSskiptum Bagla ok prœnda^. . 

J61. [Nú sneru Baglar^ lit epj^xr firSi, ok 
[tdku norSr me?y laudi, fyrst til Björgynjar, ok 
dvölSust J)ar litla hríSj héldu sííían' norclír til 
prándheims, [pk komu Jiar á úvart. Eti' í 
kaupángi [voru fyrir Birkibeinar'**, Hallvaríír 
skygna me?J sveit sína, hann var bró?Jir Guth- v 
orms erkibiskupsj peir voru drepnir'^ allir 
sveitúngar. Baglar settust í bæinn, ok höföu 
[hálft sétta C manna^*; fann tíma voru frost 
mikil ok íslög. pá ger^^u sýslumenn Sverris 
konúngs ok bændr .[pat ráíí, at fara lat feim 
með liííi, ok berjast [vi?í J)á'^; vár fyrir Gaul- 



^"■w^^^ 



^) V. G. ^) hugáTí JHrlinn mundu, G. «) /rd [ u. G, *) 
tid'ast, G, F; hleypr þá upp hverr í sínu rúmi ok væpna^t, b. 
G. ^) V, G. ^) þ^ B^ BagUr fóru norð'r i þrandheim, G. 
7) Baglar sóltu, G; BagUr tóku ród-r, F. *) fra [ íóru alU 
W, G. ^) V, G. 10) var^fyrir, G. ^i) nœr, b. G. K^) 
VI C, B. 1«) /rá dífkra [ b. Fj /rá fyrra [ í hérad-i at fara 
at Böglum, G. . ' ' . 
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dælum Dýri* af Gimsum, en fyrir OFkndælum^ 
var Eyjólfr Aflason* : Jþeír höfSu XV C manna. 
Baglar urSu eigi fyrr varir vi!y, en |)eír fdru 
at bænumí ök Héldu út til borgar at mdti, ok 
vör?íu borgina, [létu J)á eigi ná inngöngu*^ ann- 
an daginn áSr böföu Baglar látit högga ísinn, 
allt frá borginni ok ofan um bró. peir skut^ 
/ ust á um daginn, ok utiSu márgir menn sárir 
af hvárumtveggjum ; Philippus af Vegini^ var 
lostinn me?5 öru, Bændr fdru heim viS svá 
búit, bk fengú ekki atgört, Fám nóttum sííJarr 
gerSu^ bændr aSra för inn til bæjarj |)á vildu 
Baglar eijgi bföa, ok béldu íbrot, Já er |)eir 
sá ferS búanda ofan um Steínbjörg. Baglar 
fdru J)á [par til^ feir komu s^ííSr á Mæri til 
Borgundar? en sumir til píngyallsr, ok höfSust 
par viS um varit, [allt til |>ess er [leiS at 
páskunr, ; 

Fr4 Sverri Jsonúngi oh hmndum^. 

1 6Í. Sverrir konúngr lag?Ji á bændr um 
vetrinn leiSángrj at or [hverjum liSa'° skyldi 
gera mann , ok umfram pund ok naut. Kon- 
úngr gaf pá heimleyfií * prændum , en hann 
tdk [|)á liS'* or béruííumj gerSist af pessum 

leiííángri mikill kurr í Víkinní, Ok eptir |)etta 

• I ' " 

1) Dyrri, G, ^. *) ok þeím fylkismönnum , &. G, \F. 
^ 3) Halfasoö (HaflíSo»; , t. *) t;. G, «) Veggiu, G, B^ 
Veígginní, F. «) fórw, G. ^) uns, F. ») mjök dró at pásk- 
um, F. frá fyrra, [ fr*m til páska , G. .^) þ, P\ lím alögur 
Sverrís konúngs, G. '**} Jbvwi« h^raíTi, F$ hveqitai bœ, B, 
»») heimfararleyfi, B, F. *») Uí þar, G. 
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höföu bændr ráííagerS fá, er sí!fan var margs 

manns mein. peir gerííu svik'ræSi vi?y konúng, 

ok fdr pat svá undarliga leynt, at [allir voru 

i einu ráJfi^' austan frá Svínasundi, ok állir 

~ "' 

Vestrfyldir, ok* um allt Raumaríki^ hófust 

Jeir allir í senn upp meíí múginn at ákve^inni 

stundu, ok höfSu uppi [|)ræl ok pegn* íim öll 

fessi fylki. peir drápu ália sýslumennina [Já 

er í héru?íunmn voru% [hvern* í ^ínu héraííi*. 

pessir voru höfuSísmenn fyrir ráiönu , Símun 

lögmatfr [á púfu^, Amundiburst, [porfiíír' blindi, 

, pórSr Úlfgestsson , parlákr dr^fli, Jdn kiila, 
Grímr* af'° Grettisvik*',- Hallkell or 'AngrL 
peir hdfu fessa ráSager?í'í Oslu, okáttustefnu 
í HallvarSskirkju , bundu par ráSit^* saman, 

, fyrir j)ær álögur, er konúngr hafSi gört^^ vi^ 
J)á. MiíJviktidag í ímbrudægrum [um'* lánga- 
föstu'* drápu J)eir Benedict [sýslumann Sverris 

. konúngs, hann var'^ í Túnsbergi, okallahans 

. sveit,' Ólaf smjörkoll'^ [áVörum'% PetrLúcas- 
bróSur'^ í Aumd ok fá IX* ° saman, ok par 
hverja sem staddir voru; peir settu varSmenn 
á vega alla fá er til lágu beejarins. Frjádag- 
inn'eptir^' kom kurr nokkurr fyrir*^ konúng- . 

I) þ. B; lirááTÍ, F,G. ^)frd[ h. hin. 3) þegn ok þrœl, G,F. ♦) 
v.F. ^) þ.B\hv%Vy A. ^) frá [ hverja þar sem «taddir voru, G. 
') þ. G; af pugn, A. «) þórvíé-r, G, F. ^) frá [ h. F, G. 
loj or, G. II) Geítísvík, F. 1«) rád" Sitt, F; ráí" sín, G. 
,") V. Q. ' !♦) í, G. ^«) frÁ [ áförstu, F. »«) t;. G. ^^) 
•mjörbak,- B. i»)ok'alla lians menn, G. i») Liicas, F. ^^) 
XX, B. ««) V, G. ««) þ. JB, Fi á, A, Q. , 
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inn , at bændr myndu hafa samnaíJ, [ok Bdtti 
. honum útrúligt', lét pá rannsaka [át,um leiS- 
ángrsmenn, ök' kannaðist svá til, at á brpttu 
voru peir er naes^r höföu yeHt or héruííum*^ 
K,onúngr lét gera oríí éptir|)eim, ok[var^ékki 
a{^ laugardaginn* eSa sunnudagirin at Jeirkæmi^. 
Sunnudaginn^ kom einn búandí af landi oían 
til konúngs, hann sag!^i konúngi at hérr samn- 
alíisf á hendr hoilum ok myndi skjótt koma, 
[baS hann svá viSvarast'^, at eigi myndi seinna 
koma, en J)á somu ndtt er fá fór í hönd, eíía 
sáimma á morgin, sagði hann^ lézt hánn haia 
séS liSit búauda, En er koriúngr heyríJi |)essi 
tföindi, Já rét hann fegar® blása ÖUu liSinu sam- 
an , bæSi sínu li&i ok svá . bæjarliSi^ ok kaup- 
mönnum ^ segir konúngr Já fessi tíSindi alfýííu, 
ba!^ bæjarmenn ok katipmenn liðsinnis, kva^J)á 
myndu eiga at verja sitt fé ok frelsi$ ger^u 
menn gdSan rdm at [hans ræííukri'®} var j)á skipt 
í sveitir liSi öllu, baS konúngr menn snæcl^a at 
náttverði, en sföan kveííst hann myndu láta 
blása saman öllu liSinu; var nú svágert. Sí??- 
au fluttu bæjarmenn^' ok |cáupmenn allt fé sitt 
í kirkjur [pat er mátti'*. Konúngr gerði hestvörS 

^) v. G. *) leiðrángrsliáít , þat er med" honum skyldi Tera, 
ok var nœr allt á hrautu^.G. ') J. F. ' *) af^ h, Ji* *) /r<£ [ 
komu aungvir á Id. né sd., G. ?) drottins kveldit, G\ drott- 
insdaginn, B. ^^ varast, F\ vid* biSast, B, *) frá [ annathváHy 
herra, í nótt eé'r snemma a myrgin ; koniingr lét þa', G. *) 
bæjarfólki, ^iV* ^**) ma'li hans, G; ræð^u konúngs, F. ^*) 
þ, ö. bændr, ^. ^«J v. G. 
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£rá sér alla vega. SSSW um kveldit lét kon- 
úngr blása [annat sinn* ölíu liíJinu útá ísinn, 
er lá fyrir bænum^j stefndi konúngr liÍJinu yfir 
í Akrshaga*, ok lagSist? |»ar tun nóttína* Sföan 
rei^ konúngr vi^ nokkora menn til Sólángrs^, 
en hann lét hestána standa á brekku^ni^} en 
hann gekk ofan til va2in$« A vazísinum lá 
mikiU bóndaherr, ok réSu* ráííum slnum- Kou- 
úngr hlýddi til, hvat Jeir sögSu, ok gekkibrot 
síéan ok til hesta sinna ^ ok ríiTr ofan á ísinn, 
ók fyrir ittan hagaimj ok intt ^til skipa sinna; 
d valdíst Jar um hrfö 5 fdr Jj)á etm aptr^ til liiís- 
iris, var fá ok^^ komit at^dægi^' j lét hann pá 
blása liSinu ofan á ísinn miUum Snældu'^ ok 
meginlands. Konúngr kvaddi' ^ hljóSs, ok mæltí 
svá : hér er nú mikit li?f saman komit, ok purfu 
vér [skylliga at'^ guíí gæti vár'^- Flokkr hefir 
samnázt á hendr oss^ pilir ok Markamenn^ ok 
vænir'* mik nú at feir hafi aptr sntíít; eSa 
hvárt eru |)etta allt" várir meíínj eíía eru nokk- 
urir viS komnir af bændum? Honum vai' sagt, 
at [petta var peifra liS'*, pá skulum vér, 
sag^i konúngr, gæta skipa várra; skal skipta til 

I) þ. -B5 sitfany A\ siár, Fj v. G. «) v. (r, JP. <) ok aHt 
út um Höfud'ey lá isÍDn, b. G ^ F. ♦) Akrshagatm, G. *) 
lagu, G. •) S61angr, A\ Sala'ngrs, B* '} hkr vaniat heilt 
bla& i sJíinnbóh'na A, ok er þe'ss innihald, at svu mililu leiii 
sem/engisi geír, ieJíi& her úr : G; ieldriúfaÁjunniúrs B. •) 
réé" þar, F, ») síían, B. 1°; nœr, B. n) degí, hin. **) 
Snelda, B. 1«) s^r, b^ B. »♦) nii enn ^kylduliga «t eínn 
allsvoldugr, B. >«) v. F. i«) Tœntir, Q, .^; vcnlir, F, *'J 
V. F. i»^ þeirra li^ værí alll, £; þat Var þ. 1. allt, 'F. 
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liSi at höggva út' • ísiiin fyrir skipunum 5 ok í 
J)ví^ kom maÍJr [ok ságSif at liS var kom^t 
austau af* Lángamála^^ ok^ fá' fram um^ Ryg- 
inaberg $ voru pat ákey nir ok Eynir, [Foldúng- 
ar, Heggnir^, pá svarar Komingr: fá mun 
verSa. ön^ur vár ráSagerS. Hann var á hesti, 
ok rei^ l^aqnin^ ^em var li^ bæjarmanna, ok 
mœlti svá, at hvárirtvegg)u heyrSu: tvénn eru 
táS [fyrir höndum'°, annathyárt at flýja fyrir 
bændum e!fa táka á mdti , íllt mtm bændr griða 
at biSjaj *[munu peir smærri fá'' mdthöggin 
enbaksíögin* [peir hÁÍSiix hann rá!^a^ sögc^u nú 
sem fyrr : |)at mundu bezt gegna enn sem fyrr ^ *. 
pá,[spurSi hiann'* bæjarmenn, hvárt J)eir vildu 
honum nokkut liS veita, éíSa [vildi |)eip> athyár- 
, ir vældi um sína kosti**. Sv& [segjum vér 
Birkibéinar nú^^ til yðar, sem fornt órííiak^^ 
er, at í J>örf skal vinar neyta. Bændr [ok bæj- 
ármenn syöruSu'^ at feir viljá [vinna kontíngi 
til liíte slíkt'^ er peir meguj ok svá gerSu Jeir. 

Bardagi \d þerginu^^. 
163. .Sverrir 'konúngr [talar nú^° fyrirliS- 

») V. F. «) bílí, b. B. «) farandi ok segir, B, F. ♦) um, 
B, F. ») Lángíniosa, B. «) fór, b. B. ') a, F. ») b. B; 
/rd [ FjölliingHr ok Heggrúiír, F. ») þángat til^ B , F. ^^) 
til, Bé 1*) væntir mik at smærri rerd'i, B , F. '•) /rá [ 
en þeir báð'u bann enn rad'a sem fyrr, jLyád'U þat bezt gefast 
myndu,^. ^*) lei(^d'i bann viáT, F. ^*) skyldu byárir véla 
'tim sinn kost, þ'fi at, B, F. ^*) munum rér Birkiheinar mæla, 
B, 1«) mal, By. F. - ^^) segja ok bæjarmenn, B, F. »») 
veita komtngi slíkt lid*, 3. ^ ') með' Sverrf konúngi ok bæ^d-^ ^ 
um, B. 20 j xaUÍi, B. ' 
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inu, ok mælti svá: |)at er mitt réSSj at ^^r en 
bændamilgrinn gángiat oss öllu meginS Jiáleit- 
um* á /und j)ess liíJs, er hér liggr hjá oss uppi á 
Ryginabergi^5 göngum upp fyrírnoríían Nuníi- 
usetr, pk komi^ engi ma^r í bæínn, [|)á mælti 
konungr^ enn: Pállbeltiok ySiir sveitUpplend- 
ínga, [takit* skíSi^ok skíMæri^ ok stígit á, ok* 
fárit uppá bergit fyrir ofan [fá, ok sé&* hversu 
mikit li^ peir hafa. peir gerðu svky föru upp 
á bergit fyrir austan hjá bðéndum*®. Spjdrr 
var fallinn mikill ok gott skreiíífæri^*, en svá 
íUt [at gánga'^, at nœr var'* kaflaup, pegar 
[út fór -af^ veginumj [J^á tdk at lýsa'*, [ok 
var veSr bjart'*. peir Páll sá fau'' tlííindi, 
er {>eir komu á bergit, at allt var iat sjá ofan 
frá Gjollurási'% ok allt it [neyrííra meS'* 
í'rysju, ok svá lit allt til Akrshaga*®, flaut allt 
land af mönnum*'. Fóru |)eir Páll aptr sem 
[skyndili^st, ok sögSu konúngi^* j)essi tíSindi. 
Konúngr var fá kominn uppá Mörtustokka, ok 
gaf*^ staSar ok lýddi til frásagnar peirraj 
en merki hans ok fer?Jarbroddrinn*^ sótti pá 

I) öllum megin, B, *} skulum Tér Jcita, F. ^) en 
þat er safnad'r sa , er kominn er austan iVá Svinasundi , h. B^ 
K ♦) komist, F. «) V. -B, F. «) taki, fi. ^) skriáTfæri, B. 
■)/»'á [ V' í' ') tja þeim; B\ þá sjai þér, 3, F. ^o) þ. B; 
þeim, G\ þeim bœndunum, F. ^^)skíífæri, B, F. "^^) gaung« 
fœri, B; gangfæri, F. ^^^ voru, F. *♦) af var farit, B. ^«) 
b. B, F. ^^) b. B, ") þa, 3. 1») Gjöllrasi, J?. i') 
neð'ra til, B\ nyráfra fra', F, *°) Komíngshaga, at, B; Akurs- 
haga . þá, F. ^'7 hermönnum, F. ^*) skjótHSt til konúngs ok 
segja lionum, B, ^*) nam, B. ^*) fer^arbró^urinn, P. 
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♦ • - • ■ 

Upp yfir dalinn , ofc |>á næst uppí bérgit j sdttú 
sumir upp éptir akbrautinniy en sumir klifu 
upp svá bratta brekkU) at hægt var at standa . 
öSrum fæti á knéj Já er annarr var' réttr*. 
'. Bændr lustu upp herdpi ok hljópu fram á berg- 
it, l&tu J)á gánga skotvápn', ok yar peim* hægt 
at bera vápn imdir fætr sér niJ^r, ok peir er 
stdðu vestr á bergit á hægri liö* Birkibeina^, 
skutu í opna skjöldu.|>eim^. Vegrinn var ekki 
breiðari, en' V máttu gánga jafnfram, [ok þó 
brattr*. .Birkibeinar urðu mjöfc sárir, en sumir^ 
féllu; greiddist |>eim ekki uppgángan, ok f^ 
fá sá er merkit bar, ok varS 'þA höT<$ svipan 
í'°, áSr'' Birkibeiaar ^næði merkinu* pá sá 
Birkibeinar at J)eir höfSu eigi vi&stöSu, okflýíSuj , 
J)á runnu peir er fremstir voru'*£ofan á |)á** 
er neSat stöííu'*, ok [fóru svá^* ofan á jöfhu, 
aí hverr féll á^^ annan, en bsendr sdttu eigi 
eptir |>eim, pvíat Jeir sá at meginherinn Birk- 
ibeiná'sdtti pá upp at.berginu. Sverrir kpn- 
úngr kom |)á at ok mælti:' svíviröi^^ ySr æ*' 
sva^* rennandi*% liggr hverr ySvarr uni |)veran 
annan 5 sé 'þkr eigi at engi maðr ferr éptir ySí-. 
pá lét hann blása** liðinu aptr á Mörtustokka. 

') stód'y^ B, ^) lujök, b. F, '} spjótia ok kesjurnar, B\ 
ikol ok kcsjur, F. ♦) V. JB. «} hHáT, F-y Lönd, B. •) þeim, 
B. ') liirkibemum, b. B. •) IV ed^a, b. B, f. * ^) b. B^ 
r. 10) V. B. ") «n, h. B. ") þ. B; stó^u, G. i«) uppií 
liina, JB, F. !♦) i berginu, h. B, .1«) fór sva flótlinn, B, 
F. ") um þveran, B\ um, F. *') sví vciáFi, B\ sv^j veríi, 
F. 1») V. F. "J 1;. k «o) <,t^ ^. JS. 2 1) öllu, b. B. 

~ft BlNDI. . . C C 
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I Ryginábergi ftUu XVII menn af Birkibein- 
um, ok allt hir^menn, exí margir urSu sárir. 
pá mælti' konúngr*: hafizt nú veP viíí, góííir 
hálsar^9^|)(5at vér hafim fengitslag nokkut^ o^t 
ver?Jr slíkt á sæ, kvaS selr^ var skotinn í áuga. 
Fengit hafa baendr si^r á oss -^^nh sem }>eír 
muntt ; hér kom fram draumr^) sá er mér birt- 
ist, [at ek ætta^ bdk, ok vár laus öU, okmikil 
sv^^ at hún tdk mikit^ aflandinu) ok varstolit 
or einu^ kverinuj bar hafa bændr tekít menn 
vára^5 hræiJízt*^ [|>ví eigi*' herbænda**, iþvíat 
Jieir fara þvi verrí förum' ^, er ^éir'eru fleiri sam- 
an. Sverrir konúngr [mælti pá enri'*: snúum vér 
hér'* upp'* eptir véginum, ok*^ far á bergit 
sem'® lægra er [fyrír austan jþá''^ [ok yar svá 
gert*^. En er feir komu skamt^' ^PP? Þ^ sá 
peir yfir her bænda, ok var [allt noríían^^ ok 
út*^ at sja sem í skdg sæi. J)á raælti konúngr: 
|)ú** , lávarSr ok Hákon, [synir mínir*^, ok 
ykkrar^* sveitir, setit upp merki, ok verit hér 
á Mörtustokkum , ok gegnit*' peim er hér^* 
ieru wppi á berginu, at þeír veili oss. [eigi bak-. 



■MMMhMtata 



^ytaMi, F. 2) enn^ 5, ^, a^ ^^ 3^ *) xlrengír, B. ») 
miun^ bé By F. ^)' i nótt; ek þóttumst eiga einc, JBi ^) 
mikinn Muta, By F, ^ «) v. F. »> mina, B. »<>) hra-á'umst, 
F. ")' þir ekki, B; ek eígi, i^. **) þvi at, b. B, «3) fö^, 
B. !♦) hóf eiin öríndit, ok mælti, 5, F. *«) t/- B. ic) nii, 
F. ") leitum, F. ") er, J5. i9) „. F. «<>) þeír gerí-u 
sva\ F/ 21^ ^ tj,rgit, J?. *2) noráTr, 5. ^aj y,.j [ bgpári át 
ok sué-r, F. 2*) Sigurð-r, 6. B. ««) /i. F; íon minu, 5, G. 

) ykkar, B, 2'^ ^^r /*rAr A apir viíf. *•; t/. ö. 
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slettu' ; én' ek man sniia noríír fm()ti liííinu 
; J)ví er J)a?yan ferr. Eptir petta viku peir kan- 
lingrinn nor?ír til 'Frysjubrúar, var par fyrir 
búanda herr ; feir' skutust^á yfir ána% ok máttu 
ekki nærr gángast^ , utíSn J)á sárir menn nokk- 
urir. pá sneru J)éir konúngr út til íssins, |)ví- 
at J)ar vóru komnir Vestfyldir ok pilir okKaúm- 
ar*; drtígust J)á J)ángat peir/er áíír [voru vííí* 
brúna, ok var J)ar kominn þá allr meginherr- 
inn saman, ok var fur?5uliga mikill, svá at úfært 
myndi J)ikkja í mdt at gánga, J)eim ereigiyæri 
fullkomnir* hreystimenn. Ali hétmaíír, hann 
var Harllvar?íarson% 6k lendr ma??r Sverris^ kon- 
lingsj hann mælti svá: skulum vér eigi fylkja,^ > 
herra?, Konúngr svaraííi: J)ánn si?? höfum vér 
Birkibeinar upptekit, at fylkjá ekki, J)á er 
ver berjumst, ok rennutíi at riSlum saman, ' 
ök gerum' dyninn semi mestan, J)á má hverr 
vera svá^ [frammi, sem sjálfr vill hann'**; ger- ^ 
um har?Jd árásina, oTc, [hug?ya ek at búandinn 
skyídi bogna" vi?J.; hefir ossnúfarit, isemmælt 
er, at fall er fararlieill. pá baS hann blása, ok 
mælti: nú fram allir, Kristsmenn, Krossmehn, 
ok hins helga Olafs konungs menn, ok fórum 
'dreift ! Konúngr sat á brúnum hesti , hann 

haföi *gd?Sa brynju, ok sterkan panzara um utan, 

— '■—■ ' 1 • * 

») engi bakslog, F. «) hnina, hin, ») gátiga, F. ♦) 
Rauma^lir, G. •) hftfé-u verít vií, G\ höfíu varit, K «) 
fullír, G, F, ^) riallTará-sson, G, F. » ; b. B. ' *) b. G. 
***) frauiaí'liga «em viU, B» *^) muuu hæudr hugnk, G. 

C c 2 
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ok yzt' rau^an hjúp, ok vföa stálhúfu, svá sem 
SúSrmenn hafa, ok undir brýnkollu*, sverS á 
hli^, ok kesju í he;tidij hann TeiiS i öndverS^u 
liðinu 9 svá at hestrinn tdk brjdsti \US [skjöldum 
búanda'.' Birkibeinar [þustu frant á tvœr hlið- 
ar* honum viS* brugS^num sver^fum, ok veittíi 
búondum svá har^ atsdkn, at Jieir, er fremstir 
voru> vildu* gjarna vera firr [meirr^^ef feir 
. mætti, en engi vildi fram fyrir annan'. [Sldst 
pá Jegar mannfallit[uppá|>á'bændr*$ enfelmt* 
^ suma, svá at'^ |>á kom hlaup i aQan herinn 
|)eirra, ok stefndu inn i Akrshaga". Birkibein- 
ar sldgu peim herðadrengi [ekkimjökhagliga'^, 
ok fylgðu [þeim at landi inn ; f éll 'þar mart af 
búondum, [ok lá vííSa um ísinn", Túnsbergs- 
menn ok allir sæbyggjar'* höföu farit á skip- 
um inn [í fjörííinn'*, ok lendu utan [at skör- 
inni'*, ok gengu par upp^ var Jat allmikiU 
herr ok velbúinn, fvíat^^ |)at voruhúsbændr'* 
or Túnsbergi ok kaupmenn. peir sdttu*^ inn 
eptir ísinum, [ok ætluSu at peir*^ myndu hafa 
beSit*'* En er Birkibeinar sá [fessa fylkíng, 

^ *) ytstan, f, G. *) ok panzarahúfu, b, G, F. ^) fylkúig 
hóndanna ok akjöldum, F, ♦JlíáTar, G; hendr, F, ^*) meár, 
G, F, ^) nú, h. G. ^) Birkibeiniim, ok leitud'u aptr milU 
' mannanna $ Birkiheinar neyttu þess er þeir sá heran vapnastað' 
Á hœndum, G; t6ku Bh. hera höggstad'i á hændum, ok neytUi-. 
þeir þess, B\ sa þa.h* h. (o. s. frr.), F, ') á hendr hænd- 
iira, F. 9) felmtr, F. ^^) frá [ v, 6. , ^^) Akrhaga, G. 
12) iShagHga, F, -B; líþarflíga, G. ") t/. G. »♦) sja^yggvar, 
G. 1«; þangat, G. »«) át í skörinni, F; vié* íshrilna, G. 
i') 1/. G, r, »•) hændr, G. ") sa&kja, G. «©) hiuir, F. 
ai)/ní [ t/. G. ' 

I 
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fá viku feir í' móúj pá mœlti kpnúngr : enn 

mun oss [vera fengit* nýtf starf , ok verSr nú 

skamt í milli; [œúum vér ná* [í móti peim; 

er fetta miklu minna fjölmenni en hit fycta*, 

[ok munu^ fessír [hafa ;^yílífca kaupferö^ sem 

hinir fyrri'5 ok' baS lúíírsveininn blá^a ákaf- 

liga 5 tdk J)á herrinii út eptir ísinum [ok fór 

öSfluga, svá sem pá væri peir spánýir^. [En 

liS peirra Tánsbergsmanna*® riam staíí ok 

pytptist" saman [vi?J j^essa syn , vgentu sér. 

liíísinnis'* af fví liííinii er bændr höf!^u vippi 

í haganum} en Birkibeinar' * hljópu at peim, 

pfc gáfu peim höggin'*, sem |)eir voru vanir, 

' [svá hit fyrsta^* , at |>ar lágu Túnsbergsmenn, 

% sem Jeir komu saman**, svá I>ykkt seni unn- 

/ vörp viaeri, en feir snerust^' á rás, er eptir 

liföu; ok var?5 pessi vi?5rtaka skömm, Birki- 

beinar ráku [|)enna íldtta' • út eptir ísinum, ok 

felldu mart, pvíat |)eir voru flestir á skdbrodd- 

,um, en fldttamenninnir á berum sdlum, [en 

ísinn gerSist háll af bld?íi'*. Konúngr reiíJ 

^) li^ pkim, þá sniia þeir þángat á, G. 'J>'6t, G; Uy ^- 
3) w. G. ♦) V. O. ^)ýráýyrra [ h. F. •) fara slíkum 
fönim, G,^ ') eð'a ▼ernmii G. ^) konúngry Gt . ') v. 
G^ ^°) er þeir sá þetU, 5. F. i') Tiinffbergsmenn þyrpt- 
usl, G. 12) fuUtíngii, F. 1») er þcír sá hvar Birkibeiníir 
£6ru; urd'u þar skjótir atburð'ir; runnu Bírkibeinar, 6} en 
Birkibeinar görð'u þeim s^LJótai^ atburð'i, ok. mátti þar engt 
annars bíía , F. ^*) st6rhögg, B; hnegginn, F. ' **) var 
pú hin fýrsta, F. *•) frd [ la'gu Túnsbergsmenn þar sem 
þeir ftindust, G. ^O «óku, G. ^«} flottanu, Gj þá, F. 
»•)!/. G. 
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nær J)eim, [ok voru pat hans hatidaverk', at 
hann vejtti eitt spj^tlag hverjum [er hann vá 
at* , en Birkibeinar veittu [eptir. hverjum em- 
b^tti sera furfti^. par féllu margi^ góSh- [kaup- 

^ menn: Sveihu sveitarskítr* , Síguríír tálgí ok 
margir aíJrir^ $ peir flýöu til skipa sináa, en 
sumiri stukku* upp í hagann [til mdts yifS Vest- 
fyldi.'^ [peir drógu enn saman múginn í hag- 
anum^^ [Syá er sagt, at Jrá er konúngr lét 
kanna her sinn , * at skorat væri nær hálfum 
Jriðja tigi hundra?ía^} en |)á er [|)eir komu 

'- viS búandamúginu**' , fdtti Jat sem bjöllr*' 
^inn væri, [ok /Setlu&u menn at vere^ myndi 
XX mdti einuihý vildi konángr fyrir |)ví ekki 
saman fylk}a liSi sínu, at honum pdtti sem bii- 
anda herrinn myndi lúka'* umhverfis fá^ ok 
^ í J)eima eltum'' riðlaSist hvárttveggja liSit, ok 
[gekk á^* sveitUm, [höfðu ýmsir betr^^j voru 
parjí mörgum stöðum stdrar orrostur'% svá 
at [|)ar mætti vel margar frásagnir afgera' ^, en 

- [eigi fær'* J)at a]lt ritat á einni bdk'^j er mest 
frá því sagt, hvat er*° par varS til tíðinda, er 

*) var J>al hans verk , F. ^) v. G, ^) þeini [)á embætti 
eplir tíl (laiiáTa, G\ ^veíttu eplir, hverjum sem þurftu , embættit 
til daud"a, F, ♦) frd [ drengir, G, ») gó^ir drengir, b. ]\ 
*) t;. G. . 7) v. G. ^) dróst þar eim saman múgr manns, G. 
^) /rd [ Koniiugr hafíi i fyrstu halfan þrid'ja tug hundra^a, G, 
i«>) hann kom til móts vií bændr, G, Xi) böllr, G; ba'lkr, 

B. ") lyKja, F. X3) eltíngum,\B, F; Jrá [ v. C. i^) geng- 
list at, G. ^^) w. G. ^*) víð"a miklir bardagar, G. ^^) 
illaf {v. F) fra'sagnar myndí vert þykkja, G, F. ^') ver^r, F. 
^^) J^'' [ því lálum vér þat líá"a, al eigi ver^r allt ritat, ok, 
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konúngs . merkit fdr, ok hann sjálfr yar^ viJJ- 
staddn 

Frd lonúngasonum ot básndum. 
164. Nú* er at segja frá [Sigurði lávaríSi 
ok Hákoni' kouúngssonum, ok [ffá bilondum^, 
peim er lágu á Ryginabérgí; feir sá at Sverrir 
konúngr játti miklar eltur á ísinum, {ok bændr 
myndu |)urfa liííveizlu} feir æggju^ust at, ok 
réS,u ofan fyrir bergit meS sínu liSh En er 
]>ettá sá Siguríír lávar?ír ok peir félagar, reðu 
J)eir í mdti- J)eim*5 var fyrst^ milli peirra dal- 
verpi nokkut, ok hittust' Jiar í dalinumj varS 

Þar hörS orrosta; Birkibeinar höföu CCCO 
manna, en bændr nær XX hundruJTÍ [Bændr 
sáttu at fast*, voru Birkibéínar bornir ofrliísi, . 
ok flýííu peir pá ofan í göturnarý [stefndi Sig- 
urSr lávarSr ofan í bæinn, ok hleypti [með' 
hesti^° inn í HallvarSarkirkju, ok mart.fdr 
manna^^ meS honum^ en Hákou okSvína-Pétr 
ok sumt liSit stefndu fyrir'* ofan Nunnusetr, « 
ok svá á ísinn til mdts Við konúnginn. Bætidum 
fór ekki fimt at reka fldttann'^ , gengu J)eir 
[ofan í bæinn me?í fylktu, ok dreifííust peg- 

1) varí, O. ») svá, G. .») »♦ C. ♦) bændum, G. «) 
Jr& { rad'ast 'þeir ofan af. berginu ok ætla til mots vi^ sina 
menn; Sigurð'r lavarð'r snýr nií á mót þeim vid" stna sveit, G. • 
«) þa, F. 7) fundust, G. •) v, G. ^) a, G. ^"^^Jní 
/yrra [ Lavar^'r Meypti til þess er bann kora, G« ^^) þanninn, 
h, G; þang*t, B, '^) Uhr vantar annat hlafS i sHnnbólina 
A, ok seUt þvi aptr hér þtss inmhald eptir G. *') þeir vildu 
gæta sigrs síns, oJL, 6, F. 
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ar' , ok skipu^u til skytnínga, hvar hyerlr 
skyldu drekka ufti kveldit* ' peir gengu ok 
ofan til skipa* konúngs , [par sem . íipp voru 
sett^ Ý vildu sumir brenna , en sumir mæltu á 
raót, ok kvoSuzt ^igi vildu spilla gersimum 
sínum; [sneru sííían* upp Um Nunnusetr,- ok 
sldjgu^ fylklng. Sverrir konúngr sá fylkíng 
bænda^i hét hann J>á eiin á [sina menn^'ok^, 
baS |)á enn vel viShafasti pvíat allt mun sþyr j- 
ast, sag^i. hann, hvárir lirattstastir' eru. Mér 
lízt svá, sem bændr, fieir er vér fvmdum í 
morgin, vili eim finna oss; er [|)at ok vel* 
at vér^ minnimst viíí Já [|)eirra svatíilfara er 
Jeir veittu oss*®, munu [vér nú standa [allir 
jafnhátt* ' 9 ok purfa eigi at klifa í berg upp 
át J)eim. Sneri fá konángrinn at j)eim [viS 
sínu liSi'*, tdkst far'^ hörS orrosta'* okvalt*^ 
til vanda'^, svá at bændr*^ flýSu upp fyrir 
norSan bæínn^*. Hákon konúngsson fylgííi 

* ) med" fylktu lið'inu ofan i bæinn , en er þeir fengu vid'töku 
(við'stöé'u, FJ, þá dreifðTust þeir í bænum, By F. •) Sverris, 
h, B, »3 er þau voru upp sett, B, ♦) þat réáTu þeir af, at 
þeir stefndu lið'inu, B ; þeir réé'u forrad'amenn ;. þá stefndu þeir 
liíínu, F, «) skutu þar á, F. «) haf^i hann þá nýskilizt 
(skilizt, F) vií Túnsbergsmenn, h, B, F. ') \\(5 sitt, F. ») 
fræknastir, F, ») nii þat vel falHt, F, 1°) þeir dra'pu menn 
vora, B. ii) jafnhatt sem þeir, B\ Jrá Jyrra [ munu þeir nú 
standa jafnhatt sem vér, JF*. ^^) 'med' li^ þat er bann bafðTi, 
F. ^«) en, h. B, !♦) veittu bændr viítökií um brí^ en 
þó, h. F. *«) brá, F; enn, h. B. i«) ok lauk, b. B. »^) 
þ. B; þeir, G, F. »«) ok svá upp til Valabergs, b. B; Volk- 
abergs, F. 
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peim, ok drap'af feim raart manna', Sverrir 
konúngf sneri silSr um geilarnar hjá Sútara- 
búJSum, ok svá fram til HallvarSskirkjú 5 pá 
[laupa J)eir* Lávar?ír út or kirkjunni. Konúngr 
mælti til hans: jþínar ver?Ja flestar^ jafhastarj 
litla von ^iga Birkibeinar far gó?Js höfíííngja 
er J)ú ert, ok [er sem kvé?íit var*: 
' Ulikr ertu |)eim er framráííir 

y?yrum ni?yjum, fyrri voru. 

Ok enn mælti hann til [peirra Birkibeina?, er 
1 kirkjunni vpru: úlíkir eru fér enum fyrrum 
Birkibeinum, peir -er geligu til lands me?í mér 
'mdti Magnúsi konúngij. peim jþótti ek ekkí 
nýtí til at vera í orrostum' feim ; [ök sög?íu* 
J)eir J)(5 at váryg?í' gengi til, en [allir aSrir 
sög?íu m&r bley?Si til gánga, en' : 

fárr er hvatr 

er hrærast^ tekr * 

ef hann er íbernsku'® til" blauSr. 

^) en er þeir sá at ekki fór meginheriim eptir J)eim, þá túku 
þeir Tid* nppi viáT VAlkafiergjv (F; Valaberg, B); ok rar^ þar 
allbörd" (enn höráT, JF^ orrusta , h. JB, F. «) bleypti Siguré-r, 
/J5. ») allal-, B, ♦) kemr bér at því «em k\eárit er, B. «) 
li^sins þeís, F. *) er þeir bád'u, kvoíu, B. ^) vaniáT, B. 
*) aé"rir sögð'u at mér gengi bleyíTi til, en þatt er sntt seiii niælt 
er, at, B^ •) bræd'ast, F, {þannig Hka Jiin konúnglega slinn- 
hók ^cermundareddu) ; bröma, B^ eina pg JlasJc hejir juiija& 
lei&réiia edduviuma með* getgiUu einni , en þó tannajnilegri \ 
hrœrast,' 9«!m hh atendrt er án efa %& ritlaali leairarmátiy sem 
hér fyréi er upp^'ótva&r i SverrisxógU. Sœm, E. hefir nú bræáTast, 
sem augsjáanlega er rángt. '**) bamœsku, Sœmundar-Edda. 
^^ V. Fy oJc Hla Sœm. K. j sjd annars, um þetia visuhrot 
úr eldstu Eddu, formúla vomfyri þessari útgd/u Sverris-^ögu. 



^^ 



410 SAGA STKRRIS KONDNGS* 164 K. 

En ná í hvert sinn er vér berjumst,'I)á em ek 
fyrstr, ok pikkja peir nú sniUíngar er jafn- 
fram [fafa mér*, ok vel vil ek jþeim [þakka 
sína fylg?í, en pér erut* |>eim oilíkir^j sigrast 
hafa^ peir^ í d^g, jan^ pér hafit eltir veritj 
farit nú .eptir^ bændum, ok gjaldit ^éim bak- 
slettu, ok [hafa betri dreugir, en pér erut, rek- 
it pá á fldttann'. Sneri konúngr Já upp or 
kirkjugarSinum, en margir menn miuntust til 
kirknarina, pá mœlti konúngr : miklu eru þér 

• nú Birkibeinar trúræknari* en fyrr^ J)ér látit 
.nú sem J)ér skulit hverri'° kirkju sleikja, er 
|)ér komit til, en pat er lengstum'/, at Jér 
rækit lítt kirkjurnar. ReiS komingr pá upp um 

. göturnarj ok fylgði honum mikit lið, hendu 
'þeiv drjúgt af bændum'^. pá'sá |)eir norSr á 
Valfcaberg'^, at par^* riSu vápn á lopti, ok 
sneri konúngr J)á J)ann veg'^5 varS J)ar brátt 
mikit mannfalP*. Bændr [snúa J)á enn undan, 
ok renna'^ sera mest megu^* J)eir, sumir eptir 
vegunum, en surair [annan veg*^. Var. svá 

' [optast mn^° daginn, at J)egar bændr tdku und- 
an mecS rak hlaupinu^ ^ , J)á drópu ^eir optast 

^) mér eru, JS. ^) taka ok þakka er svá ger». £ru þér, 
B. »} er, b. B, *) enn, b. F. «) v, B. ^) er, B. ^j 
/ þeim, b. F. *) vcrit nú drengir, 'ok rekit þa, /?. *} trú- 
meiri, JB. 'o) hverja, B. »1} optast, B; endranær, F. *«) 
«m leié'ina, b. B. ^^) Volkaberg, F; Yal«berg, jÖ. ^*) út, 
i. F. I*) ht flokki bænda, 6. £. ^®)Þegar hann kom til, ok 
vissi þat i flokk bændanna , b. F, B. ^') fneru þa skjöldum 
vid*, en sumir kösluð'u, ok leitud'u sva lífshjalpar undir fóta aflit 
(fólatraustit, F); ok runnu, JB,^F. »8} máttu, B^ l») híngat 
ok þaug«t, ok foré'uð'u sér svá , f, B. ^Oj állan, B, 2»} 
liraklaupinu, ij;'raklaupum, F. 
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íbraut} var pat mestr porri múgsins er undan 
setti', en pó féll svá marty at j)at var tortajit, 
|rvíat mart fannst líkanna eigi fyrr en um várit. 

iSigr Sperris konúngs á bœndurn^. 

165. Sverrir konúngr lét blása öllu' liSinu 
[ofan á^ Mdrtustokka,, ok er hann kom |>ar, 
inælti bann: setlst [menn nú niSSx^- ok hvili'sik; 
ok |)jdnustusveinar fari ofa'n í bseinn, ok taki 
mönnum snœSíng^ ok drykk j [ok svá var gert^^ 
bundu pá margir menn sár sín', var J)at um 
nönskeið. pá s^ |)eir yfir í Akrshagaun', at 
par dróst saman liS mikit, ok kom'° Jiva?ían 
æfa tilý [var pat enn'' bændaberinn'*.^ Bændr 
.flyktust'' saman á austanverðum Akrshaga'* 
viíí ísiun, ok höföu far^^ [ráSagerSir sínar^^^ 
vildu'^ sumir'^ heim snúast^^ , ' en Jeir er 
'[|)rástir vpru*.^ á sitt mál [vildu enn berjast^ 
sögSu Birkibeina . nú mundu vera svá sára ok 
vígmöða) en marga fallna^ at nú mundi engi 
dugr í peim vera*': e?ía hví varS engum pat 

^) komtt, B; dróst, F, «) þ^ P; Ena um bnriJigH, G. J) 
V. B. ^) upp til, B. «) nú liíit, JP, «J þ, F^ snaár, G; 
niut, B. ^) var þetla þa'ngat borit, F* ^) ok bjtiggust iini; 
dvöldust þar mjók lengi, b. F, B, * ♦} AkrsbaiiH , F, ^o) 
samnnd'ist, F. *^ þat var sa', F, JB.^ '*) ev þcir böf^ii fyrr 
▼i^ att um daginn, h* F, B, '^) fylktust, JB, ^^) bagHDiiin, 
B, F. ")tal sitt oki b. F, B. 1«) rað-agjörá-^ F. i') mællu, 
F. »•) at þeir skyldu, b. F. l») snúa, B. ^O) cinna Voin 
þrastir, B; bvAtastir voru, F. ^^) fiá [ sögd*u svás þat eiiia 
er-faJIit af li^i.váru, at vér erum enn ekki verr fœrir (vid"l.áiiir, 
\F) at bcrjast nú, «n i fyrstu. Birkiboinar bafa la'lit lid' niikit, 
en mart mun rera sa'rt ok miSlt; niun ekki vi^ þá at b^rjast 
oij er fallnir eru, (munu þeir eigt biair sömu, F), JS, F. 
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fyrir. at drepa konúnginn^ , er hann reií í hendr 
0SS5 |)at veit gucS, ef faann ferr svá optarr', at 
hann skal aldri braut komast, [þvi at eigi mun* 
um vér* komast í betra færi [en nú^j verííum 
vi?5 vel [ok gæti hyerr annars^; sveitarhöfS- 
íngjar bœnda taka nú allir sambandy o^.hand- 
festu me^ sér at engi skal renna^'frá öt^rum; 
std^u pá upp ok fylktu li^inu [sem bezt^j 
ok [skipaííu'' .tii, hverir hlífa skyldu, eSa 
hverirhöggva skyldu' [et^aleggjayokskipasam- 
ah bogfnönnum sínum', [|>(5ttu[St ná öruggir 
fyrir Birkibeinum. petta sá Birkibeinar, at 
^ bændr bjöggust til orrostu. Konúngr st<í?í^° 
upp, ok jnælti: [pat man hér sannast^* um 
pessa bændr, [sem mælt er'*, at seint frýtr 
Jann er verr hefirj m^r [sýnist svá sem'* peir 
muni énn vera búnir til [orrostu at berjast'*^ 
[ok man oss pat til Birkibeinum, at [feir aki á 
oss engan bug'^5 sækjum enn á fund |)eirra*^, 
ok gerum peim nú J)á sömu hríS^^, crfá fýsi 
[ heldr heim, en ei ga lengr viS oss Birki- 

I) cnn, B» *) enda luiinum vér aldri, B, *) vi^ hann ; 
en eí vér föriim heiin (aptr, 'jP) ; víé* svá biiit , ok Ija'm Birki- 
beinum vald á ots, þá sti^iíkum vér aldri sié'an frjálst höfué*, 
By F, ^) ok stöndum fast, þó at Blrkibeínar leiti « oss, ok 
vari hverr sjálfan sik, at cngi renni, F, B. *) Hér iekr A apirviíf, 
•) vandlígast, J5; frá [ t/. G. ') skipa allt, G. •) þ. F; skúlu, A, G. 

' •) frá [ b. G, F, 10) frá [ ok þikkjast nil öniggir. I>ctta allt 

sér Svcrrir konúngr, ok stendr nú, G. ^*) hér kcmrat þvi, F. 

í2)t;. G. "3 lí^t svá, G, JF. I*) bardaga, G, F. ") at lata 

^ sjá á oss engan bilbug , F; at Ij:í þeim á oss cngan bug , B. 

, ^^)ý^^ fj^^ \ hardaga, skulu vér þá laU enn engan bilbug 
finua a oss, G* '^j ^* ^* 
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beina'ý látumnú sem ver sémspánnýir. Ept- 
ir |)etta lét hann blása faerblástr, ok [vendi 
sícSan' ofan metf liðiny til íssins. Ger!(u |>á 
Birkibeinar harS^a atrás^ búondum , [bændr tdku 
ok vii^ hit hari^asta'^ , var^ |)ar mikill bardági. 
Konúngr sjálfr [rei^ (fram) á fylkíng búanday ok 
freistai^i svigs á, en éf ])ar 'gekk eigi, |>á rei^ 
hanu at í ö^rum sta^^ fdr hann æ svá/ kom 
fram í öt^rum^ stö^um^. Bœndr kendu full- 
gerla konúnginn*) ok mælti hverr tii annars: 
drepi hann> höggi hann, [ieggi hann^, drepi 
hestinn undir honum; petta var mælt^ en eigi 
gert Ok er ])essi orrosta hafði staðit um farföy 
|>á [er frá lyktunum at segja, at' raufst fylk- 
íng búanda, [ok skiföist lið /|>eirra'. Bændr 
hölííú troSit gladd^% far ér peir höföu fylkt", 
ok er Birkibeinar voru uppkomniijr ágaddin^'^ 
hja |)eim, |>á endist bændum eigi [or^ahaldit 
me^öUu um*^ sambaúditý [varíJ J)á á pá leiíJ'* 
at |)eir sömu er aldri sögðust skiljast mundu' % 
pá flýSi sinn veg** hverr^ ok er allr [búanda 

»■ *) /tíI [ heímleié'is; er þat rað" at kasta kliiiíiiginum oik svá 
könnumií, G\ eigi til annarar, ok fari Leldr heim; er oss 
(o. ,%• frv*) . . . könnunum, í*. *) sn^r, G; sneri, F* *) a'ra's, 
hin. ♦) líkligasta, F; frá [ t;' G. «) ymsúm, B. •) fni [ 
var jafnan fremstr sinna manna, G* fpr hann svá TÍð'a, F. ^) 
V. F. ») V. G, 9)Jrá [ dreifíist hratt HáTít, F; skildíst líðP 

' þeirra, ok tók at dreifast, £; lugu þa' lindiskildinnir at þeim ok 
dug^u eigi fyri kesjum Birkiheinay G. ^^) þ> G, F\ galld, Ay B. 
^^)þ.hin; fylgl, A. ^*^ þ. F; gaddií, G\ galdit, A^ gald- 
inn, B. H) t/. G.- !♦) har þat a' þá leid^ til, B. **) /r^ 
[ þnt, at þeir myndu aldii skíljasl, þvíat, G. *«) sig («/í^?) G. 
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herrínn* kom á flótta, J>á endust pein^^ ékki 

vegirnir, ok dreif^ist liSít alla vega íbrot; Birk- 

ibeinar s(!íttu* fast eptir, [ok felldu mikinn 

fjölSáj riölviðust feir í fer&inni eptir*^ fram í . 

hagann var nokkurr kjarrskdgr. Ali HalívarSar- 

son haföi aljan búiíaty me?f sama mdti sem kon- 

iSngr 5 hann reiíJ fram í kjörrinH^, ok* fátt manriá 

[fylgSi honutn^, bændr tomu at' svlfandí* ofc ' 

drápu hannj fékk hann slag utan undír kinn- 

ina'^ ok á hálsinn, var |)at hans banasár; sí^yan- 

flettu J)eir af honum vápnum. Eptip Jetta slá 

Jeir upp miklu ópi, ok [sögSu at J)á vBr kori- 

Tingrinn^' fallinn^í [en er Birkibeinar heyríJu 

J)ptta, varíí feim'* úbráSara um [atsdknina, ok 

^ , fdr pe'ssi kurr brátt hvártveggja mefS .búondum 

ok Birkibeinúm*^5 drdgust Já saman [sveitirnar 

hvárartveggju^*. Ok er konúngr heyr&i fat'*, 

[lét hann blása herblástr, ok reiíJ fram'* djarf- 

liga"5 fundu J)á bændr at peir myndu smærra 

steikt hafa en [J)eir ætluSu'*. Sdttu Birkibein- 

ar J)á [fram um kjörrinn'^, ok fdr konúngs- 

merkit fremst. SíSan fdru.J)eir fram um engj- 

' ar^° nokkurar, ok^' viS berg nokkut fundu J)eir 

I) bóiKÍniniígiinn, G. 2) b. G. 3) þa ok, 6. G. ♦) &. B. 
5) kjörrína, B, 6) viðT, G. ') v. G. *) honum, . b. G, ^) 
vífandi, JB, F. '' *^) eyrat, B; hiífuna, G; F. ^^) segja kon- 
ijnginn, G. ") Birkibeinum vard* tiú þegar, G, **) eptirförina; 
fór nú þessi kurr um allan berinn, G. ^* ) flokkarnir hyárir- 
'tveggju, G. 1«) Jietta, G. ^^) hart ok, b. F. ^^) frd f reií 
bann fram ok let blasa, G. ^') baft koniínginn a teinum ,' G; 
(teini, B^ F). ^ö) djrtrfiiga undir kjörrin fram, fi. ^oj eggj- 
•r, B. 2ij ^j.^1 [ V. G. 
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mikinu samna^ búandá , [ok veittu Birkibeinar 
fegar árás^ varíf par hörS [prrosta ok mikil, 
dréif fángat til 'hvárratveggju li&it'j-urSu peir 
"bændr J)á enn mjök tannsárir ' sem fyrr ,' 'ok 
leiddist far at vera, ok vildu heldr heim% 
, runnu nú víSs^ vegar íbrot. Birkibeinar drápú 
slíkt: er peir náííu*,, ok^ fylgí^u feim allt til 
nætr. Konáiigr gaf gti<$ um daginn hverjum 
ér [beiddist, ok á hans fúnd komst^, porfiíír'' 
blindi'var tekinn, ok gaf konúngr honum gri??. 
Einn biiandi var isá 'er tekinn var IH sínnum 
um daginn, ok gaf konúngr honum í hvert 
sinn griS, én hann 'hljóp* enn^ til biianda [ok 
barSist'°5 hit fjóríJa sinn var hann tekipn ok 
drepinn. Konángr fór um kveldit aptr 1 bæinn j 
hann setti um nóttina;vörSu alla vega [frá bæn- 
um^'. Um morgininn eptir [lét konángr blásá 
til Jíngs'^, ok fakkaSi bæjarmönnum liSveízlu 
sína, ojk sínum mönnum trúliga*^ fylgÖ^'*? tal-^ 
aSi par um mörgum fagrligum oríJum: [höf- 
um vér Jess viS notit, segirhann, er eigi |)eyst- 
ist' allr senn |)essi mtigr á oss, ok Jess vænti 
ek, at eigi komi optarrslíktofrefli í móti ossý 
ok [|)ess vænti ek, at' ^ trautt munu dæmi til finn- 

^)frá stóara [ atganga, F^ ^) leíta, b. F. •}^-F, B; Titz, 
Af ^) vildu, JF, *") /rd fyrra [ varð" þar allniikit mannfall; 
leiddist bœndum þar stað'an þa, ok runnu þa a sína sundriSng 
liverr, sem mest matti. Birkibeinar, G, ^) beiddi, G\ vildi á 
hans fund komast, jP. ^) þorvié'r, G, jP. •) þ. 'hin; Ijcipst, 
jí. ») hvert sinn, G, F. »0) i;. G. ") t;. G. ^a) hafáfi 
konúngr þíng, -Xj. ^^) gó^a, F'y v. G ^*) ok föruneytij b. G, 
F. 1«) t;. B. 
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ast, at menn'hðifí barízt' ví^ slikan mng, méiS 
eigi meira líS en vér höföum. Ek vil ísinn 
'l^tá höggva í gögnum út, svá at skip vár' megi 
fljota^ skulu Qdrir menn höggva faí^m á Mngan^, 
en [IIII á breiðan% ok fægja vökina^ eptirsér, 
[skal svá höggva dag eptir dag ^ar til er út 
kemr^. Eptir ^at lét konúngr bera á taum á 
isinn, en sköra liðit; voru at Bessu vérki bæ^ 
li^smenn ok kaup(meph) ok bæjarmenn^ varí^ 
J>etta sýslat^ á lám dögum ^ lét konúilgr flota 
skipunum, |>?gar er mátti, [ok flýtja útor bænum, 
lætr síðan búa skipin' , ok hélt' brot or firi^in- 
um } [fdr síSan leiS sína norSr í Víkina, svá at' 
hann kom páskaaptan til Björgynjar. [AUir**^ 
urSu houum fegnir*', ok mest fyrir J)á sök^% 
at [peir höfSu af nokkurn spraka'*, at Baglar 
[væri áleiSnorSan, okætlaði tilbæjarins brátt'*. 
f^fáreign Birkibeina ok liagla^^. 

■ 

106. Páskadaginn, j)á er sól varskamtfar- 
in, sá varcSmenn skútur Bagla, [at feir réru'* 
noríían fyrir Hegranes, ok stefndu til bæjarinsj 
varSmenn blésu ok vökSu herinn, ráku Birki- 

I) /i, £; bará'z, A\ frá [ v. F. ^) frá ýyrra [ ok lók þeim 
góð* dæini, G; (ok fom, en hændum hörð' dæmi, JB}. £n þat 
er YÍll iniiin, segir koiiúngr, at is sé liöggvinn, svá at skipum 
várum, G. ^) yrd [ fjórir ni. k» fa^jns lángt, F; faðm á 
lengðr, £. *) þ. G, breidd, frá [ fjögra bieiían, F. «) 
K G. «J A. G, F. 7J gcrt, G. «) v. G. ^) v. G. *°) 
])á var þat aanat sinn at (er, G ) allír Ijjörgynjarmenn , G , JP. 
^^) Jrii [ allr horgariy<)"r varð' honum feginn, £, **) ikyllt 
(«Ay/i/), G. ^^) pala, U\ frélt af, F; Jrá [ þeim var sagt, G. 
^^} mundi koma ut íinna þa , G. ^^ þ, P; l>irkiheinar ehu 
líagiu,' 0. ^^) er leyin, G {^i^óúf F^. 
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beinar fegar af sér tjöldin. Kbnángr baS pá 
eigi vera of ' veiSibráSa , ok láta Bagla rda inn 
á váginn; eigi voru [viííurnar lagíJar* á kon- 
iSngs skipum*^ [en Jþat sá Baglar,, ok ætluííu* 
at kaupskip væri. Ok er peir rendu á váginn, 
Já brá feim öSru .fyri grön*, pvíat [Birki- 
xbeinar höföu á^r út snúit . skipum ^sínum , ok 
sezt vi?5 árar, peystu |)á sem har!^ast at peim; 
sá Baglar Já ok kendu hvártveggja, Sigrflugima, 
merki Sverris konúngs, ok Ándvöku, lúcSr hans'j 
tdku par ailir eitt r&íSj létu rista árar á [annat 
börS^, [en réru sem mest á landboríJa* , ok 
sneru svá su?Jr undan. En á?5r |)eir fengi snáit 
öllum skipum sínum, Ba^lar, pá réru Birki- 
beinar á II' skiitur'°J sva at |)egar vissi" kjölr- 
inn^* upp*^. Réru J)á hvárirtveggju hem [yiS 
komustj var Böglúm nær rdif, ok hleyptu sumir 
upp í Grafdal, en kondngsefni ok Hreiííarr 

. hleyptu at mei nokkurum skipum í Gýgis- 
vík^*5 sumir viku suíJr ennlengra. Birkibeinar 

' fylgSu |)BÍm, ok drápu iif peim mart manna. 
Sverrir konúngr lag^ at í.Gýgisvík, tdk par 

skip Bagla, ok felldu par mart manna^^; en 

» _ 

, ») b. ö, F., *) lagar, B; frd [ viíurnir uppreislir, F. 3) 
fikipínu, G. -*) ok hugé^u Boglar, G. «) brún, jB. «) /rd ^ 
þá þeyttu Bírkibeinar sem fastast lit at þeim öll skipin ; kendu 
Baglar þa' ok merkit , ók svá lúð'riim Andvöku , G. ') litborðTa, 
B. «) reyru á an:..«t, G- *) þ- /'/« ; V, A. ?<>) þ. G^ 
skiitum, A. II) horfd-i, B. ") ni^r (ní/i^O F. »0 á 
baárum, b. G, F. !♦} Gygvísvík, F. *«) frd [ mest; Baglar 
Iileyplu at, sumir í Grafdnl, sumir i 0giii'svík; Birkiheiuar felldu 
, af þeim mart iiTaniia, en^ G* ' 

8 BÍNi)/. D d 
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höfSíngjar feirra drdgust undan. F(5r konúngr 
|)á aptr tU bæjarins, en Baglar drdgust' enn 
saman, ok rákust austr í Vík; tdku bændr vel 
\ii |)eim, ok bundu peir^ saman enn^ sín 
vandræ»- 

Frá ferífum Si^erris loniings^. 
167. Sverrír konúíigr, dyalííist um hrííí £ 
bænum, ok stefndi [at ser* ór héruðum [liM 
ök leiðángri) ok bjóst um várit með mikinn 
her^y , haföi mörg skip ok stdr ^ {>á haföi hann 
[HöföabúzUna miklu^. Hann fdr su!^r raeð 
landi ok svá aUstt til Víkr J en er hann kom [til 
Víkrinnar austr ok' til Tánsbergs , pá voru |)ar 
Baglar fyrí^5 far var Hreiííarr sendimat^r vi!f 
mikla sveit) [ok sátu |>ar til landvarnar af hendi 
Vestfylda mdti Birkibeinum^^j Jeir höf^u sezt 
uppi" á Tánsbergi", ok gett Jar mart'' til 
varnar'*, H ka^tald, annan nor?Jt á bergit, en 
'annan suíJr yfir götunni, er Upp liggr fráLafr- 
anzkirkju. Sverrir konúngr [dvalðist ekki at 
J)essu sinni í Túnsbergí^ hann** mælti, pá er 
J)eir réru or bænum: svá gott sem y?Jr Böglum 
pikkir ná bergit, svá íUt skal y?^- fát-pikkja 
eitthvert sinn* Sverrir konúngr fdr J)á austr 
í Víkina, en bændr höf&u allt samnaíí fyrir,, 
var I>ar kominn J)egn ok J)ræll ; mátti koni'mgr 

1) heimtust, hin. «) b. G. ^) b. G.- *) þ. P; Baglar 
Toru H bergínu, G. ^) þ. G; allt, A. «) ii>örgu líáTi, Lann, 
6\ 7) Hundahiiísuna, G. * ») v. G. ») b. G, F. ^o) v. G. 
^) "pp, G, F. ") TiSnsberg, G, F; hergit, -B. i'j v. G, 
F. !♦) vama, G. i«) v. G. 



167 k. SAGA STERBI8 KONUNGS. 419 

[ok hans menn' hvergi koma* á meginland*, 
[en drepnir mennr af peim hvar sem staddir* 
voru^, [en skotit á J)á, ef Jéir færi nær megin- 
landi^. [par var J)á me?y bændum Síguríír 
jarlssoh,Hállvar?yrbratti,Lo?JinnPálsson, Amundi 

. burst, ok margir aíírir sveitarhöfíííngjar^ Sverr- 
,it konúngr fdr' austr meS landi allt til Kon* 
úngahellu, stéfndi hann paf J)íng,vi?5 bændrj . 

* ok me?y J)ví at konúngr var fjölmennr [ok haföi 
inikit lii^y en bændr voru J)ar engir, J)eir er 
tilOslúar' hbfíSu farit [á hendr koniSngi", fá''' 
komu bændr til J)íngs. [KoniSngr krafííi J)á 
leiMngrs ok liííagjalds, ok fann enn mart til 
saka'*. Bændr'^ g^ngu undir öll álög'*, [ok • 
yar péim konúngi" fángalaust'* annat. Veik 
J)á. konúngr aptr ok átti'' J)íng í Orííqst*' yi!^ 
bændr, ok kraíSi J)ar enn'* hins sama^*^, ok 
sagíJi svá: ek vil biSja ySr bændrlánsum hesta 
Já alía, er hér etti í eyjunnij [J)ikkjumst vér 
hafa J)urfa^^, en J)ér fáit menn til, [ef J)ér 
vilit, at [gæta ok^* hafa aptr*', [J)ann tíma, ef 
vér höfum haft**.' Nú skulu J)ér hafa pökk 
fyrir, ef 'þhr gerít J)etta meS ^dSvilja**^ en" 

I) V. ö. ?) koniHSt, G. 3; landit, F. ♦; slaáTmr, F. 

•) /rá [ v. G. «) i. f . ') b. G. ^) V. G. 9) Oslu, G. 

lo^ V. G. II) >5. G^ siáTan, ^. ") sekta, JP. ") frá [ 

ok, (r. »♦) lög, F; konúngs, 6. G. »•) vid" konúng, JB, ") 
ýrd [ 1/. G. t') hMi^ G. 1«) Ord-rost, Fj Orþrost, B. »«) 

alls, G. 20) gem fyrr, h. B. ^^) v. G. ««) v. G, »») 
Jrá Jyrra [ at aptr fari meá', i5. *♦) i/. G. .2 5) g^^um 

greíáTskaf), G. 

D d 2 
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hvárt sem er, J>á verífum yhr at hafa. Bændr- 
létu nú til hestana [ok svá* or.pjdrn ok öíJrum 
eyjum, ok fluttu œ eptir sér* skipin^ nor?ír í 
Vikina, en búanda samna^rinn fdr œ gegnt 
- ]>eim á landinu. Ok er Sverrir konúngr kom 
noríír til Sótaness* , Já veik hann inn af lei?5- 
inni, [ok lagtfíst par sem heitir parfar^ } [|)ar 
var fýrir samna?fr Baglá^ lét* [konúngr eigi á 
land gán^a at suini^, Baglar sdttu ]^á upp á 
landit til mdts viSf búanda samna^inn, ok höfðu^ 
píng [allir saman* uppi viS Forskirkju, okré^u 
lar rá^um sínum, eggju!fu bændr at fara mdti 
'kQnúngi, ok berjast vifS hann, ok sög!fu svkj at 
hann myndi brenna [elligarbygííina'j tókunú 
Jat rá?5 me?í sér, [ok sleit svá pínginu' ^. Sner- 
nst J)á allir saman*' til ferSar [mötí koniingi** j 
reisti SigurSr jarlsson Jar upp .merkL 

Sardagi Sverris honúngs pi'íS Bagla^^. , 

■« . • 

168. Sverrir konúngr gekk á land af skíp- 
um sínum, ok sagííi liíJinu at hann myndi Já 
léita á fund Bágla e?ía búanda, hvárir sem [fyr- 
ir yrSi^* , lézt J)á hafa yfrit lengi rekizt fyrir 
land fram , ok fengit ekki af búondum fat er 
hann átti'^. [Ilann skipti liSinu, lét sumt^* 

*) ^ G; bæd'í, A, F. «) v. G. »} b. B. ^) þ, F, G; 
Scttaness, A; Slétfaness, É, •) v, hin, •) v. G ; /rd [ ok 
hiui |>ar fyrí safnad* bænda , vildi, F. ^) frá [ v. G. - »> 

V. G. ») clla bygðrír, G. »0) v. G. ^^) samt, G. ^*) v, 
G. \^) þ. JRj Bændr ^ýiSii fyri Birkibeíniim , G. ^^y% G, 
F; væri, A. '») ætti, G. ^ö) eplir lét bann sunit liíFit 
at, G. • 



168 K. SA6A SVERRIS KONUNGS# 421 

gæta skípanna, [en sumt gekk upp , ok vár J)at 
meiri hlutr liíísins'; voru J4 bafíir hestar, feir 
sem til voru , en [sumt var á fæti* 5 fdru nú 
um dagínn, ok höfSu bændr eytt bygíJina alla^ 
pat var um nönskeiíí, er^ konúngr var kominn 
á berg nokkut, ok [ham pá staíí ok mœlti*: ná - 
munum vér snúa aptr ofan, ok skal nú brenna • 
[taka alla* bygííina, [hvar sem vér förum^. , 
Ok [litlu síííarr' kom ma^r til konúngs, ok 
[kallaííi: hér fyrir noríJan bergit, ofan um' dal- 
ina, ferr ná biianda herrinn'. KoniSngrmæhi: 
[sú man Já vera^vár rá?yager?y, at snúa pannig 
mdti jþeim, ok freista [hve Já skapist'^^j ok - 
baS^' blása herblástr'* 5 sdtti fá H»it [til hans' % 
sneri hann ok pegar norSr í dalinn, ok fdr 
hans sveit fremst^ Ok er bændr sá fetta, [tdku 
Jeir'* til vápn^ sinna; fdrust í mdt, ok fundust 
• par sem [til annarrar handar var skdgr'* nokk- 
urr, en á aííra" leirubekkr lítiUj [vortf Jar 
ok nær akrar nokkurir''. Konúngr reiS |)egar 
á, er hann kom at, [ok par ímdt voru fremst- 
ir^* sveltángar SíguríJar jarlssonar, ok höfSu: 
par merki hans, en hann var hverglnær*': var 
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I) V. G. 9)|>omnii gekk, G. » «) at, 5. *) þa njælti 
bann, G. ^) v. G. •) v. G. ') í þessu, G; i tölunhi, F. 
•) völluna ok, b. F. ^)/rd [ sagé'i, at bændr fœri ofan fyri 
noré'an bergit, G. »®) hvat þa' skipist at, jB; Lve ferr, JF. ^^) 
llið'rsYeininn, 6. li. ^^^fni fjrra [ þá munum vkr fyrst snúa til * 
móts víd" þá, ok hiA Idé'rsYeinino bla's^, G* ^*) undír jnerkí, 
(/. ^^) kösJlMd'u þeir k^ussunufUy ok tóku^ G. ^f ) Iimhihi', B, 
»*) J5. G; frá [var, A. l^ «. G, '») vom þar fyiir, G. 
>•) i iiátid, G» 
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J)ar hör?S viíSrtaka', [ok drdst konúngi skjótara 
liSit, en bændr litu meirr á, ok geríJu ráS sitt, 
hvárt betra myndi vera fram at fara eíSc aptr; 
f elldu Birkibeinar |>á flesta alla sveitúnga Bagla, 
J)á er frammi höf!^u verit% ^ar j)á merkitniSr 
höggit} [voru pá ok bændr* fullráSa*, at [ailir 
' vildu* firrast Birkibeina; sldst pá á fldtta allr 
herr búanda, en Bhrkibeinar fylgíSu ^eim, ok 
drápu [par mart fdlk^j vendu' aptr um kveldit 
til skipanná: varíS bardaginn viíJ [bæ Jþann er 
heitir' á SkarfstöSum*; 

Suerrir konungr lét brenna byg^ fyrir 

bœndum^^. 
169. Eptir um daginn komú ofan bændr 
ok leitaSu sér griSa. Sverrir konúifgrgaf griS 
öllum Jeim er beiddustj komu J)á ofanmargir 
bændr ok fluttu stdr g>öld konúngi. [Sföan 
flutti . Sverrir konángr braut herínn, ok sner- 
ist^' norSr í Víkina. [Hann lag&i'* upp í 
fjörS fann er heitir Hornesfjör?5r'*, ok gerííi 
bLondum bo?S, at J)eir [skyldi ok'* sættast vií? 
hannj komu sumir [ofan' ^ tilsættar^^, ensumir 
eigi 5 ok |)eir voru miklu fleiri er eigi komu, 

[allt fyrir austan ána um AgcSir, ok [treystust 

^~— - _ 

1) svipan, G. «) p-Á [ féll þar nœr öll svcit SiguráTar, G, 
3) allir, G. ♦) fullfiisir, K «) frá [ at, G, «) af þeim 
mikinn miig , G. ') sncru, G, ^) bæinn, G. ») þ. hin ; 
Skarpslö^um, A, 1°) þ. P; Fra' Svcrri koniiugi ok mönnum 
hans, G. ") konúngr sn^r þa, G. ^^ýpk, G. *») þ. B, 
G; If omsnesfjörárr , F\ Fjörnesfjorír , -rf, «♦} kæmi at, G. 
") h. B. 16) frd [ „. G. 
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» 

Jeir' á fat, at Baglar myndu koma peim til 
^..fulltíngs*. Ok er konúngr hafSi legitjar [um 
hríS^, pá gékk hann upp í bygSina á norSr- 
landit, var par allt fólk flýit or húsum*f Ok 
er feir höföu farit lengi* pk &\e^ dagíun/ J)á 
[mælti konúhgr, at peir skulu aptr pfan snúa; ^ 
segir hann,^ at Hákon son hans skal^ fara ^fan 
öt^rum megin me?í bygSi»ni ok sumt liSit, en 
vér munum^ [segir konúngrínn^, hér stefna 
ofajti, ok skulum vér hvárirtveggju brenna bygíí- 
. ina alla. Var |)á skotit eldi í hús, ok brennt 
[svá allt' sem peir fdru^ brunnu {>ar margir 
stdrbæir 5 þá brendu peir Dalinn mikla, er Há- 
varSr búandi átti Um kveldit hljdp. sveinn 
«inn fram' af skdginum til konúngs, okmælti: 
herrai fyrir gucJs sakar'*^ látit eigl brenna bæ 
föfSur mins hér fram fyri". Konúngr svarar: 
[skal Wenna víst eigi'* [hans bæ'?, fyrir |)ví 
er pú biíír, ok engi mundi brendr hafa verit í 
dag, et bændr befíi heima verit ok beitt'* 
gri^a, ok seg peim svá, at engan skal nú brenna 
hé^n ifrá^^. pá fdr konúngr tíl skipa sinna; 
[ok annan dag eptir'^ komu bændr ofan, ok 

V ^ # 

*) treyslu, F. ^) frd 'sitíara [ Vp'G; fr& fyrra [ kyomu 
- lillir jfyrfr au^ta^ ana ,- en aimartvegar ekki , því at þeir Tæntu 
aér (uUtingis af Bðglumf Bp ') nokkurar nætr, G y F. ^) 
JiéruáTum, B, ') Janga hríd*, G, F. ^) Jrá [ bá* koniSngr þá . 
snda aptr; akal Hákon 6on minn, G. ') v. G. ') hvar, G, 
F. *)' V. G. 10) nafii, F, G. ") h. F. »«) ckki skal 
brenna, G. ") t/. G. »♦) beiá-zt, B, G. *») af, C, V. ") 
uih myrgininn, G. 
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fesíu konúngi gjald, ok gekk |>á undir hann 
allt fólk par, [ok guldu gjöld'. [En er kon- 
úngc hafSi par sýslat slíkt er hann vildi, J)á* 
sigldi hann noríJr fyrir^' Foldina , ok lá í Haf- 
steinssundum , [er hann spurSi at Baglar réíSu 
til skipa í Túnsbergi. Ok er konúngr kom í 
[Grindhdlmasund , J)á* réri hann [út eptir 
peim^ fyrir 'noríían Tunnu^, ok tók pá at myrk- 
va f lá konúngr um ndttina í R.afnsyáginiim^ 
[utan at Tunnu*, en Baglar lágu litlu suanar 
yi?5 ströndina. pegar í dagan réri konúngr {méíS 
skútur ok lettiskip*, at leita'[|>eirraf en'^ Bagl- 
ar [sigldu fyrir dag^' á haf út, en koiiúngr 
eptir peim'*. Ok er Baglarsá, atmeiragengu 
skip Birkibeina, [ok pat at feir myndu eigi 
undan draga, Já vendu (peir) inn'^ til lands. 
pá sneri karfi einn utan at Tunnuskdgum^*, 
er ^ýroi Sæbjörn limr. Birkibeinar réru eptir 
honum**, bk komst Sæbjörn uudan^ ^ \i^ annan 
iriann, [en allt féll annat^^j tóku Bírkibeinar 
larfann ok allt fat sem á var. Baglar sneru 
inn [VII skútum fyrir noríían Öxneyna'", ok 
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^) V. G. *) eptlr þat, G. ») yfir, G, F. ♦) frd /yrra [ 
OÍL þad'an inn í Gríncltiólniasiind ; um kvuldit spyrst at Baglar 
eru komnir út i Hafsteinssuii(i ok (bafa) rád'it sér tll skipa-i 
Túnsbergi, Cr; Jrá liíSara [ Grundhólmasund, si^la dags, spuré'i 
hann at Baglar fóru um HalUrheimssund, F. ^^ dX leita þeirra, 
G: •) þ, G; Tiumu, A^ Tuin;iu, F\ Trjfmu, B, , ') Hrafns- 
. vági, G; Hrafnsvogí, F. *) þ. Q\ Tiumu, A\ v. G. ») v. 
G. 10) meðr skiUum, G. *i) sá J>a pk sigldu, F. »2) þcgar 
þcir U þa, G. 13) sneru þeir, G. ^*)> þ. G\ Tiumusk., ji\ 
þrimuskfSgum, ^; Tvímuskágum, F. **) þeim^ F^ **) *. G. 
*^) f. G. ^^) Auxeyna, Gj Y^ncy, F. 



\. 
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inn 'i Saudafjör^y ok inn'. á norðrlandit^ |>ar 
sem heita Heslivíkr'j lögSu |)ar at ok hij.dpu' 
upp. Sverrir konúngr -lagíyi at |)eim, ok drap 
af peim mjök mart, tdk skipin ok allt ])at er 
á var, en Baglar flýí^u á land upp. En kon- 
úngr sneri aptr til Túnsbergs, [ok dvalSist par 
um hrfö*. 

Frd Suerci ionúngi*. 
1 70. [Nokkoru síSarr^ fór hann norSr leiíí 
sína; en er hann kom norSr í Portyrju^, |)á 
vendi' hann inn aptr í Víkina meíí nokkurar' 
skútur [ok léttiskip', ok ætla!^i at taka af Bögl* 
um [slíkt er'® hann féngi; fdr nú dag ok ndtt^ 
[ok vðénti at Baglar myndu sækja til^ kaupsta!^- 
anna' *, pegar er peir ætlaSi at hann myndi far- 
ihn or Víkimii. Konúngr fdr fyrst'* tilTdns- 
bergs, [ok féllu'^ |)ar VII menn af Böglúm. 
Sí!^an fdr bann til Osliíar, ok drap J)ár enh** 
nokkura memi^ fdr sföan aptr til li^s síns, .ok 
hitti'* J)é meí stdrskipin í Askeyjarsundi*^ noríír 
á LimgarSssföu^'. Sverrir konúngr [fdr pá'* 
vi?y íiíSL sínu noríír til Björgynjar, [ok lofa^i 
hann |)á leiðángrsmönnum héim at fara , en' ' 
hann sat um vetriun í Björgyn. Baglar sátu 
í Víkinni, ok höfóu par skatta ok skyldir. 

1) V. G, F, *^ frá [ á íuírland, B, ») Hellíavíkr, J», 
♦) v. G. «) þ. P. •) V. G. ') þ. hin^ Fortunu, A. »3 
tiierí, G- ») V. G. »** )'cii|i nnkkvaar, cf, G, »») lciu lil 
kaupttad'arins, F. ^*) frá [ ok cr hann kom, G. ^?) dra'pii 
þcii', G; lóku þcir, F. i*) 6. G. **) /^. G, f; hiltast, 4. 
"^^) Askeyjarsunduip , B, '') Lymgaré'saíi^u, B; ur^u fíirkiw 
beiaar honum aUfegnir, 6. G. ^*) ferr mi, G« ^') y. G*. 
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Sverrir konútigr settUt um bergil^. 

1 7 1. Um- várit eptir hafííi Sverrir konúngr 
úti leiííángr [allt noríJan or landi', ofc fór meS 
inikit VSS austr til Víkr. HreiSarr ^t á [berg- 
inu í' Tunsbergi, ok haf?5i vart CC manna^j 
j>ar var HallvarSr bratti ok^ margir aSrir* sveit- 
arhöfíííngjar , en konúngsefni^ feirra' ok Si^- 
urSr jarlsson', [ok enn mikit \SS var'® á landi 
uppi. Sverrir konúngr.sigldi austryfir" Foldína, 
ok^* f(5r par um sumarit ok tdk gjöld af bdnd- 
"um 5 -gekk J)ar undir hann allt fólk nema Skeyn- 
ir. Eptir |)at fdr hann upp til Borgar, ok lét 
draga skútur upp um f orsinn Sarp \ rey ru sííían 
upp eptir ánni 5 gengu J)á upp í Skaun , ok 
brendú par alla bygíJina. Sííían gengu bændr 
til sættar, ok 'guldu gjöld 5 fór J)á konúngr aptr 
til skipa sinna, ok sigldi [J)á noríír yfir Fold- 
ina'^ til Túnsbergs'*^ Sverrir konúngr settist 
um bergit, ok bannaííi Böglum af at gánga} 
hanh setti [tjaldbúíJir [alltfyrir nor?ían^* berg- 
it, á miUi bæjarins ok norSr til sævarins^^j hann 
lét skera díki fyrir utan herbúííirnar, allt noríí- 
an frá váginum ok suSr til Skeljasteinssunds, 
ok settu par kraka allf fyrir inhan díkit, [ok 

_j : — , . __ 

^) þ. P; Um leid'angr Svems koniíngs, G. «) wm allt land, 
^- ') ^' O; frií [ V. F. ♦) h. G. «) mjök,^ b. G. «) b. 
B. ') þi G; koni5ngr, B ; Löfó^írigí, ^. •) v* G. ^) v. G. 
10) viár sumu riÍTinu, voru, G. . »J^) um, B. '»*> h. B. ") 
V. G. ^*) þat var um ' Mariumessu skeid' ennar efri, b. By F. 
**) fyrir utan, F. ^*^) /rd fyrra [ fyrir austan tjaldþu^ir fipir 
I>ér£it, milluúi bæjaríns dk aoré'r'sjóvarius, (r. 
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vaí- J)at allt gert viíí áhlaupum landhersíns^. 
Konúngr lét uppsetja skipsín okumbiiaj hann 
skipti liði sínu í umsátir, voru gestirnir norSr 
viS götuna, er ofan liggr or Frdííaási^, var Petr 
steypir höfSíngP fyrir |)eim; tdku J)eir hús £' 
bænum niSri*, ok fluttu upp pannig, ök er 
J)at* kallat Gestabakki. Koniingr svaf bptast £ 
bænum, ok [mart liS^ meS honum. 

Suerrir konúngr [sat um lúnsberg^* 
1 72. *Sverrir konúngf skipaíJi [her sínum 
til atgöngu* at berginu ; . [konúngr \ht fara 
merki sitt^*^ upp [sunnan í" kleifina, en g^st- 
irnir sdttu át hinum nær^ra kastalanum. Ok 
^r Birkibeinar sóttu upp [í bergit' *, fá [höfSu 
Baglar skipazt fyrir'* til varnar, ok báru'* á 
J)á bæíJi [grjöt ok skotj Birkíbeinar gengu allt 
upp undir ka^talann, ok lög^u kesjum hv^rir 
at öí^rum. Baglar voru í kcistalanum, ok báru 
ofan stdrt grjdt*^, [ok meiddust 'J)at'^ fyrir 
bæSi'' skildir ok" stálháíur j hrukku Birkibeinar 
sárir'^ ofan í kleifina. Sá J)á koniingr at J)ar 
var svá mikiU vígismunr, at ekki myndu J)eir 
[mega meS atgöngu fá vunnit*® bergit; Baglar 

») landsnmnna, F; frÁ [ t). G. «) Fródasf, F^ B. ») t;. G. 
♦) v. G, •) BÍ&tíny b,-G- ^) þar mart hans manna, G. '} 
totti Hergity B, ') A hefir hh aplr S. ^k. settist ,• • ganga 
(^o/aulíity^ . si^úXk ak. S. 'k* o. *» Jr, ') nú sínum mönnum til 
ats^knar, G. lo; fórkoniingsmerki, G. ") undir, F. »') 
at herginu, G. .^^) Topmié'ust Baglar ok bjuggutt, F» ^^) 
fird [ báru Baglar, G. ^^)/rd[ skbt ok grjót svÁ stórt, at ekki 
bélst viár, G; at hvörki hélst vi^, F. ") /rd [ meiddusi, G. 
")y^ií (v. F. »•) ué, r. ") ok barííir, é. G, F. *f) 
þannin mega viuna, G. 



« 
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voru J)á kátir ok st<5ror?íir. " [Ok - er konúngr 
hafíTi [dvalzt uni hrííí vl^ bergit^, |)á* sendi 
[hann menn frá sfer^ allt í héruíí, at flytja til 
síií leiííángra ok vistir, ok greiddist pat allt 
vél, meíían Birkibeinum var hægt at fara me?J* 
skipum fyrir ísum* Sverri konúngi Jw5tti pat 
mikil meini er [engi maíír kunni at aegja hon- 
um* af umbiSna?Ji* J^eirra^berginuj hann gerSí 
j)at ráS, at teknir voru' kirkjustigar £ bænum, 
ok bundinn hverr vií annan , ok settir sunnan 
ýi^ stöpulinn í Lafranskirkju; ftír máSr far 
upp eptir, ok allt upp á ráfit*, |)at er frá vissi 
berginu, ok spenti höndunum um' knappinn, 
ok sá })á öll tí?^indi á bergit. Baglar sá hánn, 
ok {)á skaut Hreiííarr sendimaíír^^ at honum, 
ok setti hina fyí*stu ör í knappinn, ok fiegar 
a?Jra, ok kom sú miUi handa honum, [yiíí jþat' ' 
er hann lét laustj en ráfit hh'fííi honum vi?í 
fleirum skotum, Sí?ían ftír hann ófau, ok jsag?íí 
konúngl pat sem hahn haf?Jí sét. Baglar höfSu 
dregit skútur nokkurar upp á bergitj ok skamt 
m?yr frá hinum nær^íra'* kastalanum var brunnr 
peirra, ok höf?yu Jeir far hvelft yfir skútu 
pokkurri, svá at feir máttu vel^* S^^S^ til af 
berginu'*, Kastalarnir voru svágervir, at stafir 

- — < — -rr : r ■ - ■ ■ ■ ■ 

^)/rd si&ara [ lengi dvaliet i umsatinni, ÍV ^) /rd /yrfU [ 
koniingr, O. «) sína menn, G. ^) á, G, F, ^) b, F. •) 
frd [ hann viasi eígi lunbúnaér, G. ') allír b, G. •) ráfrit 
ihh- oJl éi^ar) -B. ») upp, G. lo) t/. G, »») í því, G. ^9) 
mifm, 3. ^*) V. Q. i*; kastalauuin, þá þeir viiau, F. 
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im stó^u upp^ , ok syllr* [^P ^ milli* , ók 
[þar arinn á*, en niSri huríJir* milli^ átafanna. 
•pat var á einní ndtt um haustit, at á var niíía- 
myrkrj konúngr gerSi mann einn uppá berg- 
it, er nefndr er Sveinn miínkij hanH.haf?Ji meS 
sér einn kaíJal, ok II spjdt [haf?íi hann^ skam- 
skept, [annat í hendi, en' annát undir behi sér'. 
Hann gekk upp á bergit, ok bar kaðalinn um 
einn kasfaiastafinn [sem ofarst'j en ö?yrum enda 
ka?Jalsins fylg?Ji meirr en C manna. Sveinu 
l^ust á kaSalínn, ok merkSi^® |)eim, at fá var 
fastr annarr endir** ka?íalsins5 hljópu feir síS- 
an'* á ka?Jalinn*^, ok drdgu fast; tdk fá kást- 
alinn «t ríöa mjök^ *, en Báglar f eir er í voru 
ur?>u mjök dttafqlUr^ ok í j)ví bili braSt reip- 
it*^ í sundr. Sveínn múhki [gekk upp á berg- 
it, ok auslr far er voru var?toennll'^ oksváfu 
bá?^ir5 ,ok setti hann spjdtití gegnum annan, 



en ainnarr hljdp upp [vi?5lagit^ , ok lag?íi Sveinn 
pann 'standanda, ok drap ^á háfSa^ íór [þá 
austr af berginu, ok svá aptr til Birkibeina^*. 
Sverrir konúngr [leita?Si margrá bragSa til at 
vinna bergit; hann'^ lét gera flaka*^ af. vi?Jum, 

») b. G. «) sy*lur, Fi sylh, B. ») uppi n, F. ♦) eíim, 
F. *) hnviS, Jp. •) Jrá [ h* 0\ i þes8 atátf ok frd or^inu 
9jllr þar á enar neð'ri hurá'ir miUi stafanna, B. ').Tar anna^ 
B\ «. jP. *) b. P; ok liaiíi hann Tial il. b. vid" sik, B; (viíT 
síd'u) F; frdjyrra [ v. G. ') efat, F; optast, B ; frd [ v. G. 
»®)ben(lí, hifiy II) endi, B. ") þa, G. . i«) strenginn, F. 
»♦) 6. G. 1«; kað'allínn, G. i«) fann austr á berginu II 
vjirðTmenn, G. ^^) v. G.. **) síd'an aptr til sinna manna, G. 
1», V. G. 20) ÍLekA, F. 
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ok undif digra «tafí, ok lét pat bera upp undir 
tastalann', [ok var |)at úhægt meíJferiyar^ var?y 
petta^ at engu ráííi. Jafnangengu Birkibeinar 
[um daga' í skotmál^, ok skutust |>eir áj ok 
[stóíJu Baglar um* allt betr at vígi^. 

Frd Inga ok Boglum. 
173. fngi, höföíngi peirra Bagla, okSigurSTr 
jarlsson, . Arni biskupsfrændi , ok margir aíírir 
sveitárhöfSíngjar [ok meginli^it Bagla' voru* 
á Upplöndum, ok stundum út^ í Víkir^ii. [peir 
höfSu pat ráíí gért sín í milli, ok Hjeföarr, at 
.hvárir'® skyldu .öSrum [koma at gagni", [ef 
nau?ysyn bæri til'*. En viíí umsátir |>ær [er 
Sverrir kondngr gerííi'' peim Hreiííari, fé pótti 
[peim seint til liííveizíu'* af sínum mönnum^ 
en jKSttust sitja'^ í háska miklumj [gerííu ná'^ 
|)at ráS, at senda menn til feirra Inga, ok 
meíí [|)essu tilstiUi*', at á einni ndtt tóku peir . 
eina skiitu litla, er.átta menn réru á borST, 
ok drógu vestr á b^rgit [til sævar*', lagíJu sfö- 
a»i'' [í árar*^ ok báru f estar á, höföu til vegr^S 
ok vagu fram af berginu; gengu far á menn 
X, þdrSr dokka** var fyrir peim, létu síga [í 

I) hergit, G. *) tar þvi úhægt viáT itt koma, rard' þeim þat 
ok, G. 8) v. G. ♦) vié* Bagia, h. G. ») þat, b. F. «) 
frá [ veittí Böglum jafnan hctr, G. ') v. G. *) jS. G; var, A. 
») V. G. 10) höfíu þeir Hiwi^r þat viímælzt, G^ ") liáTi, G; 
frd [ vi* hjalpa, B. »«) v. G. ") sem Birkiheinar höf^u, G. 
^♦).Hrciíari seín liáTvcizla, G. **; staddir, F, ^^) ok gerdi, 
G. i'; umsiiUi, F. ") ,;. G. »')!;. G. «0) aW í hömlur, 
'B* axj rægr, G; vögúr, F. «*j aukka, B. 
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reipum' skútuna ofan á sæ; ok var [fetta mikil 
hættíngarferíy*, ok J)d mest fyrir pví, at Birki^ 
beinar lágu á skútum^ fyrir berginu, ok héldu 
far vöríJ Hverja nótt. [Baglar lustu í áí-um*, 
ok réru út miUi J)eirra drífanda um sundin, ok. 
hljdpu á land fyrírinnan Smjörberg^. Birki- 
beinar rérú eptir peim, ok fengu skútuna tdma, 
[en ekki fleira^j Baglar^ fdru [leiS sína, far 
til® er 'peir hUtu* Inga ok SigurS, ok sögíTu: 
feim órSsendíng Hreiðars, ok pau tíÍJindi, er 
Jar höfSu gerzt. Baglar fóttust' ^ pat éjna 
spyrja £frá Sverri komingi^', er'^ pá lángaM 
ekki til [fundar hans^j segja at hann myndi 
' hverfa frá berginu, þann tíma er snjdva ts^ki 
eSr frjdsa'*. Sverrir konúngr vqrS pessa varr'* 
um morguninn eptir, at Baglar höf?íuhlaupizt'^ 
af berginu; hann mælti: svá'* leitt sem ySr 
er orSit át sitja um bergit, Já [sé pér nú, at 
feioi er enn/^ leiSara [þar at'sitja'*. 
Frá Ribbúldum [ok B'óglum^^. 
174 Jdn Englakoniingr hafSi sent Sverri 
konúngi á&r um sumarit'^? C*' hermanna, peirra 

') 6. G. 2) þat þó hætting' Yníkil, 'G\ faætUifer^ fain mesta^ 
B, jP.. ^) skipum, G. * þeir þórír lustu nii ariim í 8J<5, B, 
«) Tvímubjörg, F. *) af mönnum, B; irá [ «. (7. 'J þ. G; 
þeir, A. 8) til þess, G. ») fundu, G. lo^tvoáfust, G. ii) 
af Í3irkibeinum, B. ^*) frá [ til Sverris konúngs, al, G.' ^^j 
móts vi^ Birkiheina> sögd'u hann mundi tvÁ hverfa, þegar er snjófti 
tæki ok frysia. G. »♦) vís, G, ^*) laupit, G. ^^ ) íllt ok, 
h. F, *^) iiiuni þó niíklu_, G. ^*) er þar sitja á&r, G, P. 
^9) V. G. ^Oj þa er hann var í Björgvin, ,b. G, F. «*) CC, 
G, tvö hundrud", -F. 
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er Ribbaldar voru kaílaíJir ; |)eir voru svá skjötir 
á fæti sem dýr ; peir voru ok miklir bogmenn 
[ok yfrit djarfir' , ok spör?íu eigi íUt at gera. 
(Sverrir) konúngr gerði Já á Upplönd, ok setti 
Jann til höfSíngja fyrir |)eim er HíSi hét, hann 
var brdííir Sigurííar skjálga; [lítt var HíSi.lofaSr 
af mönnum*. Kibbaldar komu ofan í Hadd- 

; Ingjadal, ok fdru hit efra um Sóknadal, ok ofan 
á pelamörk; ok hvar sem Jþeir komii, drápu 
|>eir menn alla , únga ok gamla , koniir sem 

• karla ; [peir drápn* ok búfé allt fat er ,J)eir 
máttu, ok peir drápu baet^i hunda ok köttu^ ok 
allt pat er kvikt var fyrir feim; feir brendu 
ok [alla bygíJina* par sem |)eir komu*. En 
ef [samnaíír var görr at Jeim^, fá hljdpu J)^ir 
^á fjöU [ok á firn^ ; komu far jafnan® fram, 
[er engi' mann varöi; [|)eir ráku |)ar'° hernaS í 
pær bygíJir, er aldri fyrr haföi'' komitherr'*, 
ok gerSu Jau hervirki, er engi maSr vissi dæmi 
til slíks'^. peir komu til Sverris konúngs,.J)á 
er hann sat um bergit, ok gengu jafnan'* djarf- 
liga til- móts viS Bagla, ok skutu hvárir at 
öSrum. [Ok einnhvern'^ daglustu Baglar einn 
Ribbaldann meS öru, svá at sá fékk |)egar bana 
.af, en peir Ribbaldarnir skræktu hátt, ér peir 

I) V. (r. ») t;. G, F. ») v. G. ♦) tygðTir a«ar, G. «) 
• f6i'u, G, •) menn fóru at þeim, G. ^) þ^ -^í finnemí , ^; 
frii [ cárr eyárínicrkur, G; mevkur, B. *) jrá [ enda komu 
|>á þ^r, G. ») sem sísl, G. ^ö) v. hin. »») bafa , 7?. 12) 
flokkar líl hcrnad'ar, B. ''J /rá £ t;. G. ^*) opt, G. 1») 
CÍun, G. ^ 
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sá J)ettaj ok hljdpu stundum [frá berginu, en 
stundum til', ok skutu tít Böglum^f. ok litlu 
sí?5arr skaut^ einn feirra ' Víkíng nefju* , [svá 
at hann fékk bana , kom örin upp i dstinn^ 
hinum vinstra megin^^ hann hafSi verit Linn 
mesti hermaíír^. 

Frá brog^um^ Suerris lonúngs. 
Í75. [pérSr dokka var sendr af berginu til 
pess, at Hréiííarr |>dttist purfaliíJveizluaf peim^ 
Inga ok SiguríJi. Sverrir konúngr hafSi jþetta 
spurt^ hann mælti: Baglar munu vænta |)eirra 
higat, ef peir vilja vi^skipast pessa oríísendíng'. 
Nú skulum vér hafa'® einn prett viíí J)á: i 
nótt [í niSamyrkri*' skulu várir menn fara upp 
um Frdííaás xn€<S miklu liM^ ók gætatíl'*, at'* 
Baglar veríJi eigi varír viS e?!fa'* bæjarmennj 
eií Birkibeinar, peir sem eptir [eru, skulu*^ 
hlýíía til, er konúngr léti blása, ok bregíJa*^ 
til v'ápnaj sí?ran skulu fér fylkja hvárutveggja 
lií^inu, ok láta sem Jér berlzt, ok fyrmizt J)(5 
raunar sem skyldt erj en J)ér, er or bænum 
farit*', |)ér skulut falla fyrir hinum er tilsækja, 

.1} stundum tily gtundum fra, G. ) Þ* 0\ þeini, A, ') 
þ^ G; laust, ^. *) A* ^; vœfm, Aj Yefuju, B; vefju^ F. 
«) hóstinn, B. «) frd [ í hóstinn til bana, G. ^) víki'ngr, B. 
S) ráé'agerd', G. ^) /fd [ Böglum þikkir nú seinkast li&^ 
/ yeízlan þeirra Inga^ ök Sigurd'ar, ok er Sverrir konúngr verd'r 
þess varr, þa mœlti hann við' sina menn, G. '^) gera, G, f. 
i»). t/. G, F. ") u. O, r. 1») hvárigir, b. G. !♦) né, G. 
1«) þ. G, F; -Væri, skyldu, A. i«y Idupa, G. i') koma 
at, G. 

8 r»iMtíi. E e 
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ók gerit [sem mestan' ysinn, [ok látit sem 
jæir liafi betr* 5 ok at lyktum [snúizt J)ér allir 
á -flotta, ok f á mynda ek eigi vita nema Bagl- 
ar gengi^ af berginu 5 [en e£ |)at væri^ j)á 
skiilu vér Jeyna liði váru sumu sem næst berg- 
iriu* , ok [mætti [J)eir koma* m^Ii húss ok 
buanda^. ,pessi rá?íager?y [vör framit'. Um 
morguninn, er Ijóst.var orSit, pá sá varS^menn 
Bagla^ [af hínum nærJ^ra kastalanum', at mikit 
liS [ok velbúit^® fór veginn" ofan [at FrdífaT 
ási^*3 J)eir [gengu fegár ok vökíJu Hreiííar, ok 
segja at pá myndu far fara |)eirra félagar'^5 
stdS Hreiííarr upp, ok [liðit vápnaSi sik, en er 
J)eir voru vápnaíJir, sdttu f eir'* norSr [til kast- 
ala'^. pá sá J)eir merki í hvárutveggja liS^inu, 
pví er ofan fdr or ásinum*^, ok svá Jjví er or 
bænum kom^ J)eir heyrSu ok [mikínn lúíJra- 
gáng'^^j [ok J)ví næst sá J)eir*at Birkibeinar 
flj-Öu, en sumir féllu'^. pá [eggjuSu Baglar 
HreiSar, at (J)eir) skyldu gánga'^ af bérginu ok 
veita sínum mönnum, ok láta Birkibeina eigi 

komast inn aptr um'^® díkit. HreiÍJarr svaraði: 

-■- ■ ■ 

^) þ. B\ nukinp, A. *) v. G, ^) latit þér allir undau, þa' ma' vera 
at Baglar gángi, B. *) b. G. «) |)a Iröll koma , B: «) frá 
fyrra [ ok sjá þa' hversu skípast , F- ' '') fór fram, G; vaV 
franimi höfð", J5. ^) h, G^ ») v G. ^^) vel vopnat , F\ 
V. G. "J V. G. 12^ frá Frcíð-así, G. "^ sögíu þegar 
Ilreid'ari, at þar niundu fara þeirra nienn, G« ~ **) baíT niciiii 
va^pnHSl, ok gengu^ G. 15) ^ bergit, hin, . »«j Fióíaasi, G. 
^^) hí^iííga'nga, G. I8> jmip^n þa siiinir sverð'unum, ok því- 
liæst tóku þeir at falla , cn sniuir flyd'u , /?. ^-^ ) Jrá [ vildu 
lÍHglar, G. 20j yíj,^ Q^ 
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I 

sjám fyrst, [hverriig J>eir skiptast viS' 5 efBirk- 
ibeinar láta rekast fram at díkinu , fá mun 
j)éim seint veríJa at klifa uppá krakana, ok 
munu* várir menn di^epa -af peim slíkt er J)eir 
vilja. Ok enn mœlti hann : undarliga ferr pessi 
fldtti> ok sýnist mér sem fetta sé leikr nokkurr : 
sé |)ér, at peir leita sér fallstaSa, far er furt 
er undir, e?ía elligar á skjöldu sínaofan^ (ecSa) 
$é |)^r riokkut blóííug vápn Jeirxa eða klæSi. 
[Nei, Sagííi hann, hvártki sé ek^j ok* man |)etta 
vera prettr Sverris. Ok er kondngr sá, at 
Báglar vöru?Just [at gánga af berginu, Já* sneri 
hani^ aptr til herbúíJa sinna, ok [allt licShans*^ 

Tala Sverris kQndngs'^. 
J76. NútleiS á vetrinn, ok lagíJi á frost, 
ok* ísaj ger?yist fá Birkibeinum v.erra [um at 
sdpast til vista, en bændr gerðust (peim) |)á ok 
harðari^ í horn at takaj versnaði^® m}ök mat- 
h'fit |)eirra, o'k" ger^ist mifcill kurr í liðinu, 
vildu [flestir allir'^ leiðángrsmenn heim^'. Kon- 
i\ngr haf&i húsj)íng^*, pk talaSi ok mælti'^ svá: 
J)at heyri ek nú af lic5inu^% at J)essi setá J)ikki'^ 
úsynju^', oknúværigottjieima , oksæll værisá er 

') hve þeir skípast vid", B; tveisu ferr, F. *) þá, b, G, 

F. 3) hvartki siaiim vér, sögíTu þeír, B, F, ♦) frd [ «. G. 
«) þcttá, G. «) allir bans menu, G. ^) þ. B; Ura har^rétti, O. 
•j lí^r fram haustinu ok lekr at velra, lag^i, B. ') hard'ir, E; 
verri, F, *<>) harína^i, F. '0/'"*^ [ *»* sópast at vistunum, 

G. *'; alHr, b, F, ^*) frá [ l>á gJHrna heim leic)"angrsmenn, 
G, i*) viiá-a, ofdiiliíS , A. ") vi<r |ia, F, »«) niínum 
mönnuni,' G. »') „,^5^^ ^. (J^ jp, lí, i'iforsyniu, 5, F. 
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9 

heim' skyldi faíáé Uhénnaiinligt: máP [er 
sh'kt, at kurra^ at konúngi sínttmt }>ö at |)ér 
penlt eigi svá vömbina , sem [verkmenn ' viíí 
J)Ust* 5 ok* úlikir eru pér peim er í fornesk)u 
eru sögiir afgervaíi er veittii svá Jrátt úmsátir 
at eyða fjandmönnum sinum^ , [at f únuSfu af 
]>eim klæS^iný en peir átu skátpana af sverSfuro 
sínum ok yfirleSr af skóm síhum'i [ok-iéttu 
aldri fyrri en feir sigruSust'j -en [pó at ek 
taki' |)essi dæmi við^ |iá [er hér skemra til, at 
meiri staMesti ok^® Jrályndi sýna peir Baglat 
á berginu) er peir gefast eigi upp. Nú látit 
mik eigi léngr heyra penná kurrj Jvíat hér 
skal sitja^ hvárt er ySr Jikkir'* [bjúgt eíía bratt'*, 
par til er vér ^iöfum vald yfir Böglum. [Ok 
er framlei?^ á vetrinn, mínkaW^ vist á bergmu^ 
sáHreiííarr [at peiría kostr myndi brátt protna**, 
ef |)eim kæmi engi hjálp af ^eirri orðsend- 
ítigu , er gör var til ínga ok Sigurííar' • 5 en 
J)ar komu engi andsvör ímóti, nema pat eiua' % 
er Birfeibeinar sögííu Jeim hvern dag,, at íngi 

*) /• -Ö; nii veií, A. «J oráT, B. >) at kiirra slíLt, O, 
♦) þúst, V\ sust, O; /r« [ verkroáárr i víst^ B, «) v. G. •) 
ok létlu aldri fyrr eu þeír si'gra^ust, ok svá mikinii hug Iftg^o 
J>eír a', h. G\ þótt [>elr væri svá lengi tim at sitja, hé B. ^) 
þ. G. •) v.'hér, 0. ö) þ^tt ck taka, G. ^^yfni [ eíg«m 
vér sketnra ti_l at seílast; . . . (á at tinnnast, i5);.meira, G, J5. 
»i) Ijiíft eír leílt, bÍílt e^^r slrítt, b. B. ") (riVflJiigi*) Ijúft eá-r 
lciU, G. 1») m'i nn'iikaá^i mjök , Ö. *♦) mííikast, B. <«) 
Jíeim SjgurðTi ok Inga , /; , F. ^^) Jrd /yrra [ at nu niundi 
l^eioa at lerla í nokkiii.i brap^a, þvíat þeiwi komu engi 
andsvör frá liöglum, ncma [lat, G^ 
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konúngr peirra [mundi brátt komaviííallmitdu 
liSi, at frelsa fá', en Bbglum Jdtti J^etta 
spott*, sem var. 

Frd rdfSagerímm Sigur^ar jarUaonar^. 
177. [Eptir fetta* lét HreiSarr gera bréf 
til Inga ok Sigurííar 5 var Jar [svá sagtí, at peir 
myndu baldast ^ bergi^u mega ú\ Nikoláss- 
mes$U| ok Jó meS [hörSum ko$ii^5 [var ^þar'' 
beSit viS' fögrum pr^uim at Jeir skyWu^ til 
koma at bjálpa }>eim. [pá var komit áfrost 
mikit , ok lagíJr íss á váginn fram me?J berg- 
inu^^ Um nóttina eptir gerSi HreiS^rr einn 
xnann [me?5 -|)es«u?ii br^f uwi' ^nor?Jr af berginu, 
ok haföi bann IJ skfö, ok skreiddist'^ svá fram 
vi?J landinu um díkit^ urSu Birkibeinar eigi 
viSyarir fyrr en sá v^dSSv var^* [í brottuj fdr 
bdnn leiS sína, ok^* kpm tij: Inga me?5 
bréfum i Hamarkaupángi. Ingi átti stefnu vi?? 
sveitarböf?ííngja 5 léf pá bréf upplesa. SigurSr 
jarlsson'^ syara?^í svái vér liöfunn vafiztí flokkr 
um uin htSS\ [böfum vér jafnan látit menn 
vára fy rir Sverri konúngi , vér böfum honum 
ok gert mikinn mannskaSa^* ; nú munum vér 
ok*' ekki rasa í belina opna, fótt Hrei?íarr yili 
[pannig oss ávísa'*. Vér munum gera annat 

■■ ■ J I S^-T*^ ' . ■— ^""— ^— ' 

^^þf'G\ er nú |^.omipn med* allmíkinn her^ ok man brátt 
leysa^yíTr, A. *) vera spottr einn, G. ^") þ, P, ♦) þa', O. 
?)8agt a', Q, «) harðTin^um, F. f) ok, O, ») mcé^, G- *) 
nmndu, G. lOj ^. q^ ii) j^ jy. i2j sfcreií, K i») 

3Ílr, h, B. !♦) uns hann, B. 1«) b. G. »<*) v. G. V) v. 

G. «») /fií [ j>at, B'y V. a. 
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rát! : fbrúin norð^r í fjörtíu , ok fám oss skip $ 
ok skal' Sverrir pat lil vár spyrja, at honum 
man fikkja* meiri pörf at verja far lantí y er 
vér komuni viS, en sítja J)ar um fá menn á 
berginuf petta leizt^ öUum* höfuSráíJ. [Sííían 
' vendu Baglar* til ferSar nor?yr i dala, ok komu 
ofan í Raumsdalj fá sér par skiStur,'ok rekast 
suíír n\e^ landi- [En- er peir koma suíír fyrir 
Sognsæ, vikja Jjeir [par^ ihn', ok tóku mikinn 
andrdSa'. peir' komu um nöttina inn 1 Vík, 
ok tdku |)ar skiitu undan ídni stál, ok allt Jíat 
er á var^ hann hljóp'*^ á land uppj [Jón haf!íi 
ætlat suíJr til Björgynjar. J<5n hljdp upp" .1 
skdg'* ok allir hans menn, [fengu bændr })eim 
vápn ok klæSi^^ 

Frd Boglum oh Birhibeinum^^. 
178. Um morguninn'^ eptir fdru Baglar 
nær'^ L manna'^ upp'* til Hofs [til- baSsj fá 
sá Jdn stál fer?? þeirra'^, hann var í fjallinu 
uppi me?J*° XVIII mann; [ok pann tíma er 
honum pdtti helzt færi á vera**, hljdp hann 
ofari^^ á bæinn; [en er Baglar sá feríJ hans, 
tdku J)eir*^ undan, en hann fylgSí peim ofan 

- I) mun, G. 2) þat, G. 'J lézt, G. ♦) þikkja , b. G. 
«) Baglar snerust þa', G. ^) v. G. ^) frd { inn í Vík, JJ^ 
•)andróáV, B. ^)frdjyrra [ b, G. ^®) komst, G, *»)/r<í [ 
ok, G. ") Skulu (€&r Skúlu; slýlu?) F, ") v. G. »♦) 
Fra' Jóni ok Röglum, G. i') daginn, jG, '«) t/. G. »'') 
samanj B. i») v. G. ^^^) JtíÍ [ þat sa Jón stál, G; þar 
er, fe. If. «oj vid*, F. *^) v. G. **) heim, G* »«) 
en ]]aglar tóku, G. 
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til Aldínhaga' , ok drap* par eiun mann; [|)á 
veik hann aptr upp, ok^ annan dag éptir* sner- 
ist hann á ferS suSr til Björgynjar hit efra. 
- Hann fann í Björgyn^ Einar.konángsmág ok 
Dagfinn, [bjöggust feir fegar meS J)ví liSi er 
tilfékksti ók récíu* til skipa^ fdru síSan noríír 
til Sogns. [pfeir spurífu fat til Bagla, at peir 
höfífu^ sezt inn í Lúsakaupángi , ok [höfSu 
stefiit* J)íng viíí Sygni, [ok boííit út leiííángri^ 
par var Ingí til konúngs tekinn 5 Gunnfjdfr hét 
búandi sá'^er honurh gaf konúngsnafn^'. Birk- 
ibeinar [réru inú um ndttina í Sogn, ok komu 
í dagan'* t^il kaupángs, ok lögSu viS bryggjur, 
létu pá kveíTa viS láíJra ok gengu upp alldjarf-i 
ligaj en Baglár'[blj(5pu til vápna ok snerust** 
áflötta, pk féllu nokkorir m enn af peim. Björn 
furulángr^* hht maíír, hann var einn umrenn- 
íngr^ hann hitti íselsætri^* einu, í fjallinu [upp 
frá Lúsakaupángi*^, Arna biskupsfrænda, hann 
var sárr mjök, ok hafSi eigi komizt lengrá. 
Björn drap hann, til klæíJa ok fjár [er hann 
baföi á sér^^, ok myrííi hann; fundust hræin'* 
um várit eptir, [Baglar bljdpu upp í Kaup- 
ángsfjall, ok [inn í Svaforna'^, [en sumir á 

I) ÁlcHnsbaga, B; Aldinhauga^ F, G, «) felldi, F. »; v. 
G. ^) V. Q. «) Björginiu, G. ^) réá-u þeir þa, G. ^) 
Baglar höíð'u þa, G. »j a'tt þar, G. ») v, G. ^®) b. G, F. 
*í) Baglar-samþyktu þat er Gunnþjafr kvaí upp, b. B, 12) 
komii uni myrgininn snemma , G. ^') sneru , G- ^*) fuiu- 
í^g**? ^- '*) saelu-ielri, F; sætii nokkuru, B. ^*) v. G. 
l') t;. G. »«)hræ hans, F, G; beinín , B. »») svá upp' í 
Svöfkoma, F; sva inn i Fornafjall, B\ frá /yrra [ v, G. 
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Fólku*, síðan fluttust péir á ferjumy [ok á smæpr^ 
um skipum^ ima í Lustr' ; en Birkibeinar tökii 
skip |>eirra ok mörg vápti ok klæ^i^ , ok allt 
,íé leirra. Baglar heimtust saman^ í Lustry ok 
^neru pá^ yfir fjallity ok ofan i ArdaL pá 
spur^i Jdn stál til |)eirra ok fdr inn at peimiy 
en Baglar voru |>á komnir upp um^ vatnit ; ok 
um morguninn eptir sneru Jeir á fjallit par* 
upp á Valdres, ok J)að»an til Upplanda, 
Beglíngar gdfu upp berQÍt^. 
179. [En Sverur konúngr sat'® um berg- 
it, ok var^' ná liíJin sú stefna'^, ér HreiSarr 
haföl ákve^t á bréfum át hann myndi haldast 
á berginu. GerSist |)ar nú> svá höríJ [seta á 
berginu*^, at [lítit var?* til matarins~ annat 
en*^ [|)eir hjöggu'^ svarííreiSa'' sinn, ok bjöggu 
j)at'® til matarj ok var um |)vílíkt'/ at vela*® til 
jdlavistar, ok Jd eigi hálfærit. A ofanyerSum 
jólum á einni ndtt hljdp Hallvaríír bratti af 
berginu meS*^ annan mann, ok komust peir 
á fund Sverris*^ konúngs, ok gaf hann |)eim 
griS. [Birkibeinar uríJu pessa vísir ura myrg* 

1) Fólk, B;/ní [ v. F. ' ^) v. F. a)Lyslr (A^r o\ st'ífar), 
B, ^) frá /yrra [ Birkibeinar tóku skip þeirra ok miklnn þorr§ 
Vápna, Gy B, «; inh, b, G, F, «) þar, G. 7} yfir, ö, F, 
B. «) V. G, P, 9^ þ. F. 10) Sv. k. silr niS, O. ") er, 
O. »2) slund, G. ^*) reid'an þeirra , G; reid'a, F; Tistinn ok 
refd'an, B. ^*) þa var ekki, O. **) þatf sem epfir er sogunnar 
vantar algj'órhga í skinnhóliina JÍ , vJí er þatS' þvl ritað" eptir G 
{etfr Fyrspenji/i). i«) þa lijiiggu þeír, B. i') reí*a, F. »») 
liann, F '«)þat, J5, 2oj q^. ^gp/^) ^, ^^^ ^. velja, B, »i) 
vi^, B. 2«) b. hin. 
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ininn', ok pótti |»eim allpýngt* er Baglar [höföú 
fengit griS*. Baglar* uríf u |)essa [vígir , ok|>dtti 
^eim J)á nokkur ván* sér griíJa [feir er á??r 
fótti engi líkindi^ til'^j hljdpu' þá margir af 
berginu til konúngs, ok fengu allir griíJ, Kon* 
úngr varSf 'þá [viss ins sanna', at Baglar höföu 
J)á enga lífsván'® á berginu, ok peir voru [Já 
^allir at |>rotum komnir af matleysi^ haf^i J>á ok 
Ureiðfarr látit segja konúngi, at annan dag eptir 
mun hann gánga af berginu, ok ^ola heldr 
dau^a fyrir" vápnum en af sulti, en figgja'* 
gri?y, ef [|)eirra væri kostr^'i sér ok^* öUum fé- 
lögum sfnum, Sverrir konúngr lét J)á blása'* 
til hiSsfíngs; hann tala?yi [ok mælti'^ svá: ek 
vil ná leita ráíía af'.^ ySr, hvernig skipa skal 
viíy HreiSar ok hans menn'% ef vér fám vald 
y fir J)eim ý ok ef svá veríír, J)á munu J)vl allir 
[fegnir verSa*^ vorir menn, at [slíti'*® J)essa 
J)rásetu*' , [ok J)eir fegnastir er verst létu í 
baust, er [eigi skyldu J)á íbrott'* hverfa**^ e?ír 
skulum vér nokkurum mönníim gri?f gefa e^r 
engum**? pá svara margir: [svá lízt oss sem 

'^ eptir um morgyninn urd'u lid'smenn Sverris k. varir tí^ 
Itetta, By F, ^) iUt , F\ flestum illa, B. »} skyldu grid* hafa, 
B. ^^ á berginu, b* B, ') vissir, at konúngr hafd'i gri^ gefít 
Hallvaré*i ; vœntu þá margir, B, F. «) von, F. ^')frd [ b. B, F. 
•) hlupust, F, •) ens sanna varr, B. *®) lífshjálp, F; né hjalp, 
h. B. »») p, B, F; af, G. »») gjama, b. F. »») hann œitl 
kosti, F. ^*) kostr TöPri, beiddi hann ok griðfa , JB. ««) öUu 
liíTinu, b. B. «0 v.B. ") vi^, F. ") félaga, B. »»; 
fttgna, B. so) 8lita,£. 2X)yr<( [ at slitin sé þessi þraseta, F. 
«») þa skyldu fra,'^' •')A*' [ «'• ^- '*) bVert er y^viirt 
ra'A"? 6. JB, Ft 



/ . 
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J)jBÍr einir muni h^r'^ saman. komiiir á berginu 
er flest íllt hafa gert*; [man oss sá |)ikkja inn 
har??asti^ kostr*, at hafa soltit* í vetr fyrir |)eirra 
skyld^, ok haft marga vásbuíJ, en nú skyli vér 
hér^ taka föSurbana [vára e?Jr bræ?íra' ok gefa 
grííí, ok skipa síSan í hálfrými me?J* oss. [Kon- 
dngr mælti: s^?y*% g(5?íir menn, hverr y?yar er 
sá er mfer pikkist ofstÓrr" ok efeki viU pola 
[at jafnast'* viíí mik^ minnizt á |)at, hvert nokk- 
urum muh j)at vera^^ brígslat sí?5an, at hafa. 
híír [minn dóm'*. Hér í Tiinsbergi [felldu 
Baglar^* Hí?ya*^ bróíJur mínn, en í Oslu 'Fil- 
ippus'^ jarl, frænda mínn, ok m^rga aSra^ í 
vetr munu |)ér heyrt hafa, at peir hafa kallat 
Sverrí bikkju'*, ok mörgum ö?írum illum*'' 
nöfnum*®. Nii vil ek fat allt fyrirgefa feim 
fyrir gu?ís sakir, ok vænta J)ar á möt af honum 
fyrirgefníngar pess, er. ek hefi mót honura 
gert; eigu ])&r ok eígi sför sálur en ek, ok 
[skulu ])ér J)ess^* mínnast; ok engí maSr mun 
yc5r kalla*'^ fyrir petta'*^ bley??imenn. [Já?yu nú 

í) hér á bergínu eru þe{r. B, í*. *) oss ok varum mönnum, 

I 

b, B, 3) verstl, F. *) Jrii f ok mun sá kostr eígi gó^r 
I)ikkja, B. «) liér, i. F, ^) skuld, jF; pakir, B. ry ^, ^^ 
B, ^) eéTa bródTurbana sina, B. *) hjá, B. *^) þjá svarnr 
Sv. k. : sjflft, 5; (síai, F). »^) ofgóá-r, F, >») jafpad", F. ") 
1/. J5. *♦) mín da?mi, F; af mínu dæmi, B. í«) lélu þeir- 
drepa, F. ^«) /i. F, G; JiyáTa (alhtaífar), B. íOPhiIippum, 
F. 1») eðTr meri, 6. B. »') ord'um ok, 6, F. >0) er þeir 
líafa víár mik lalat ,: 6. F. 2») eigit þér þess al , B. 22^ ^j 
UWr, /!^. Fk ") þessa sök, i5. 1;. F. ./ ^ 
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allir pví' at konúngr r^íJi. L^t konúngr pá 
gera or<5 til Hreiííars, at [|>eir skyldu allir griS. 
hafa^5 gengu {)eir HreicJarr fá af berginu ura 
mjrgininn eptir^ at dagverSarmali allir j Sverrir 
konúngr lét leiíJa |)á fyrir sik 5 jsvörSu péir 
honum allír eiSa. SíSan lét kann skipta |)eim 
í sveitir, tdk hann HreiíJar í sína sveitj hanti 
ba?y menn mikinn hug álÉggja at næra fá, [ok 
sváL var gert* ; [ba?J hann Já ok sjálfa* [at taka 
varliga^ mat , ok drykk, en peir gerííu fat all- 
misjafnt^ En svá nær voru peir komhir dauSa', 
at allir fengu sjákleik* , ok margir öndúSustý 
jnargir krömdust lengi feir er lifðu'**, Hrei??^ 
arr var léngí sjúkrí ok lagSi konóngr far til 
mörg lækníngarbrögíí. Konúngr sat um Túns* 
berg XX vikurj en [littu sícSarr bjdst hann á 
bcaut, en bergit var unnit^\ 

Um krdnkleik^^ S^erris konúngs. 

180. Sverrir koniingr tdk sjúkieikV^ Þ^'^** 

i Túhsbergi, ok fdr sú 'sótt ekki^^ æst'^j [kon- 

iSngr fdr'^ norSr til Björgynjar, ok kofti Jar 

[á föstu^'j hann lá lengstum lum daga aptr á 

X. ^^^^ 

»)l.auk syá þíngííiu at alUr jatuá'u, 5, F* ^) þeím (Iionr- 
tim F) var griá-um heitit, Zí, F, ^) v, B , F. ^) 6. jB, F^ 
') þ. B\ fyrsi, G; V, F. ») fyrsi meár varyg^ baeíi , B; V. 
F. ^) JrÁ fyrra [ v, F. •) hana, F* ^) (yrv en slyrk, b, 
J5; (styi-kleik, F). ^^) Hfi béMu , F. >0 í>»-átl |>egar bergit 
var uppge^, bj6sl komingr tU hroltFerA*ar (fer^ar, F); ok lét 
fram setja skip $in, B, F. ^^) Fra sjiíkíJómi, B. Í3) sjúkdóm, 
B. > í*)m{kiii, F, /«) mjök, A. F. 1«) ótt, jB, F, 
. *') íov konimgr í hroll , J)á er han* var hiíinn , Bf F^ *•) 
liíugiiföstu, Fi ai föslu ed"!" litlu fyrr, B, 
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t * 

skipi sínu' uppi í lyptíngunnL HreiíJarr lá 
[|>á pk*, var honum rúm gert' y& lyptíngina 
á^ 'hás^tiskistunni ý lét konúngr veita honum 
^lla athjúkun^ sem^ sér j ok tala^i yiis hann 
jafnan^y |>víat HreiSarr var vitr maíJr'. Sverrir 
konúngr fdi: upp til borgar í Björgyn, ok 
var í höllinni*5 var honum far yeittr um^ 
l^únaí^r. pat var [friSjadags myrgin' ® í annarri 
viku lángaföstu'S at konúngrinn baföi fengit 
sveita, ok |>ótti$t pá vQrklau^sý kvámu p^ 
til hans margir xaenn^ en optast var fátt'* hj4 
honum> Qk er flestir menn voru [braut gengn«- 
. ir'- , talaSi [vi?í hann Petr svarti; sag!si kon- 
úngr hönum'* draum sinn; mBHSr kom at mfer, 
sag!^i hann , inn sami er mhv hefir .opt sýnzt 
fyrr> ok aldri villt borit fyrir mik ; en 'ek 
pdttumst vita at ek var sjiikr ok mjök m^ttfar^ 
innj ekfdttumst $pyrja hverninn í^úsdtt mundi 
lúkast 5 en mér Jdtti bann fá pegar snúa braut 
frá mér, ok svara^^ á |)essa leiS; búst Jú viS 
upprisuuni einni, SverrirJ sag?íi hann. Nú lízt 
mér þessi draumr mjö|t tvíslgpgr; en J)d'* vænt' 

ir mik [nú eptir sveita penna'^, at a^rabvára 

— 

l) V. B, F. ») ok |>ar, F. «) biiit, B; sctl, F- ♦) bja, 
jF. ») hjúkun ok hjalp, B. «) sjalfum, 6. F. ') optliga, 
By F^ ') ok margra luta vel kuDnandÍ, b, fT; ok nœr allra'U 
V, k, F. ») halHnni, B, F. lO) þrií"ja daginn , F. ^i) 
fostu,-5. ^2) hann fa'talaiðTr ok ekki mart manna, F% *3) hrot 
farnir, /i ; a brolt, F. '♦) koniíngr-til Petrs svaiia ok kyad'st 
vilja segja, B, **) ^» F; svarad"i, Q. **) (>C8«, Bf ^') epliir 
pfílUi, Bf 
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V - , 

skipan taki brátt'. Var* ok svá, at [honum 
tdk |)á* at J)ýngjast ^vá sem áleiíí daginn* Eptir 
um myrgininn lét konúngr [sækja kennimehn 
ofan í bœinn^, ok var pá búizt* til* at [olía hann^'f 
lét hann 'þá upplesa bréf J>au er hann sendi 
Hákoni, sýni sínum^ \im skípan ríkisins, ok lét 
J>au bréf innsigla. Hann talaííi® J)á ok fy rir öllum 
J)eim er hjá voru [ok sag!íi svá^: at allra ySár 
vitni, J)á'® veit et mik engan sun eiga í lifi 
nema Hákon einn^ 'þóat J)eir menn komi sfíS^ 
arr upp er svá kallist , ok vili fy rir J) ví gera 
i'ifriíí í landi hér, Nú vil ek, áSr en ek.sé 
olíaíír", láta mik hefja upp í hásætit, ok vil 
ek J)ar annathvárt bföa bdt éfSr bana $ pk mun 
J)etta'* annan veg fata éí$r [til spyrja Nikolás 
Arnason, en hann'' mun vænta, ef ek öndumsL'* 
hér í hás^etínu, ok standa'* yfir mfer vinir ein-' 
ir'^j en hann hefir sagt, at ek munda vera 
högginn niSr fyrir hund ok hrafn*'j en guíJsé 
J)ess lofaíJr , er hann hefír gœtt mín í mörgum 
J>rautum fyrir vápnum v\vina minna. Var J)á kon- 

*) skjótt, By étm ein bœlir þvi hh epiit Jyl^janda viií : 
Petr luælti : allt luunu þér, herra , þetta kunua görr at »j« en 
nokkur annar^ en á þat horfir minn hugr, at um þá muni' 
rðett upprísuna, er á enum efsta dómi er; ok munda ek .svá 
Iridliiíast, herra, at þat myndi draumma^rinn hirt hafa. Kon- 
iSngr atarar: eigi er þetta úáræd'iligt. *) þat, 6. F. *) þ« 
tók konúngi ^ B» ^) senda i hæinn ofan eþtir kennimönnum, 
li. •) hiíít, B^ «) tiár F. ^) reita honum oleum, F; 
(olctm, £). «) mælli, B, F. ») v* F. ^®) ^egir hann, b. U. 
»i)olcad^r, 7i. ") a, 5, B. 13) til spyrjast, en Nikula's biskup 
Arnason, jB. ^*) deyr, B. ") 8tandi| B. »•) minir, B, 
F. • ^^) sexo húsuialiy b* B* 
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únginum veitt oleanj eptir fa't [mínka?ííst meg- 
in* hans. Ok er hann fann at nær dró at and- 
Íáti hans% 'þá mælti hann^ : við [dauða minn* 
látit^ bert andlit milt ot látit j)á sjá bœííivini* 
ok óvini, hvárt pá birtist f^t^ nokkvað á Jíkama 
mínum', er dviiiir raínir hafa bannat mhr éíSx 
bölvat^ nú^ mun ek fá ekki [megajví leyna*% 
ef eígi eru betri efni í en peir hafa sagt. Hefi 
^k meira starf ok iSfriS ok vandræííi haft í rík- 
inu, en' ' hdglífi^ er svá at minni virtJífagu**, sem 
margirhafi veritöfundarmennmínir, [jþeirer fat 
hafa látit gánga fyrir fuUan fjandskap viS mik' ^, 
sem nii fyrirgefi guS feim'* öllum; ok dæmi 
[nú drottinn minn vár í milli'*, ok allt mitt mál. 
jíndldt Suerris honúngs^ \ók aagt frdhálturn 

181. Svqrrir konúngr andaSist laugardagínn 
í sæludögum'^; ok var um lík hans búit vegliga, 
sem ván var'^. Var svá gert sem konúngr 
hafSi becSit, at berat var andlit hansj sá allir 
J)eir er hjá voru, ok báru síSan par alHr eitt 
vitni, at engi pættist seS hafa fegra líkama dau?Js 
manns en hansj var hann ok meSan hann lifSi 
• allra manna fegrstr á hörund. Sverrir konúngr" 
var'^ maðr lágr á vöxt, |)ykkr, sterkr at afli, 

*) minkad'í megín, 7',* mattr, Ji, *) sínu, JF. ' ) at, {pfauk— 
, iV) G. ♦) daud'ann, F. ^) segír liann (^ojáuliit^ B, *) 

mína, b. B. ^) v. B. », bann þal, b, B. ») ok, B. lO) 
leynast mcga, JB. ^^) kyrrsetu e&a niikit , b. B. ^*) þ, B, 
F; vÍKj-íng, 6'. ^^)v. F. ^*) þat, b, B. ") guí milli vor, 
B. 16^ /,. />. 17 j i,„I,r„dögum, B. ^ö) at, b. B. *») 
allra mannu he^il liítact, b. Ji, 
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breiSleitr ok vel farit andlitinu ; optast skapat 

skegg, rauðlitut augu, ok lágu fagrt ok fast 

Hann var kyrrlátr ok hugaíJsamr'; manna var 

hann snjallastr^, stdrráíír, skírt orÍJtakit, ok rdmr- 

inn svá mikiU yfir málinu, (at) pdat hann fætti . 

eigi hátt tala, J)á skildu allir, fdat fjarri værij 

hann var særailigr höfSíngi, par sem hann sat 

1 hásæti meS vegligum búnaSij hann var hárr 

•í setunni, en fdtléggrinn skamr; aldregi drakk 

•hann áfenginn drykk, svá at hann spiUti viti 

sínu at heldr. Hann mata?íist jafnan einmæltj 

'[hann var djarfr ok frækn^, eljunarmaSr mikiU 

viíJ vás ok vökur. 

Vm gropt Sperris konilngs. 
i 82. Lík Sverris konúngs var bprit ofan tíl 
Kristskirkju^ [var sú líkferíí ger* meS mikilli prýííi. 

^) athug4Samr, B. « ^) malsnjallastr, J*"*, B. ^) Sagt er a'áTr, 
at hann var cljarfr ok frækinn, varr ok vakr, F\ þat sem epiir 
tr JíopUulítns i Jyrri íilgá/u s'ógunnar stendr einúngis i B l J>at 
birtist hér sem opt reynist, at eigi má fad'erni niauna niarka at 
skaplyndi; þvial |)eir fed'gar Sigiir^r konúngr ok Sverrir koniíngr 
voru lílíkir i skapshufnuni , þvíat Sigiird'r var léttla'tr ok a'kaf- 
lyndr, en Sverrir var Maá'fastr ok slilitr vel; Sigurd"r aii&^ 
tryggr ok taliy^inn, Sverrir varúd'igr .. ok vinvandr; Sigurá'r 
hverfrað^r ok mislyndr, Sverrir faslúáTígr ok jafnlyndr; Sigurð'r 
^dla'tr ok opínspjallr , Sveriir fastor^r ok fa'lyndr; Sigiird'r fa- 
f iód"r ok fjj^lráðTr , Sverrir ráðrugr ok rái^vandr. £n þ6 voru þeir 
í mörgii líkir: ba'íir voru stórra'ðTir ok stórlyndir, hvái*tveggi 
hírípri'ið*r ok hægr viáT vini , en 8tríd"r vi^ úvini^ h\ártveggi 
a'stsæll viá' sína hirð' ok fylgð* , þvíat Lað'ir voru þrautgód'ir, ok 
voru þeir mestir vinir hvarratveggju , er kunnastir voru þeirra 
ha'ttum. Svenir koniíngr var harmdaud'i síniim mönnum ok ást- 
vinum ; ok jafiivel niæhu þeir þat, er úvinir hpns hufðTu verit, 
at eigi hefð'i slíkf niai^'r koiuit i Noreg á þeirra dögum sem 
Sverrir. *) v. D» 
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I Ktistskirkju utar frá köri ok innarr frd suðr- 
dyrum var opnac^r steinveggrinn, ok lagit {lar f ' 
lík konúngsins ok var sföan látinn aptr .veggr* 
inn, ok fest |)ar í' tabula* af eiri) uk J^ar ritat 
á ineíí gullstöfum* vets nokkur*. |)ar var fest 
á utan^ pell eitt, ok |>ar hjá nlerki hans) skjöldi^ 
ok sverð ok stálhúfa. Sverrir konúngr anda^ist 
octava^ idus martii, [anno ab incarnatione domini' 
[millesimo C® X C^ % [þá hafíSi hann konúngr 
verit XXV (vetr)\ pá voru liSnir XVin vetr 
frá falli Magmíss konúngs Erlíngssonar. A sama 
ári andacSist Knútr DanakoniSngr, ok komfar'* 
til ríkis Valdemarr' ' brdSir hans. pá andafíist ok 
Byrgir jarl brosaj ok tdku pá Svíar til konúngs'* . 
Jón, son Sörkvis konúngs, var hann pá vetr 
gamall; höfg?u "þá Sví ar konúng'' bróklausan'*. ' 

») a, F. «) þ F; tnbola, B, G. 3) iiiei' eiri (rángi) F. ♦) 
þ, F; innihahl ver^anna Jtnnnt livúrli i G, né F, en einúngia 
þanni^ i B: þali er þat segja : at þar Híigi tígn koiiúnga, sloéT 
ok stólpi, iiiyiul ok dæiiií trúar , prýifi ok drengskapiir , haré'r • 
Rköruglelkr, skjól ok hlífá" sinnar fústrjard'ar ok föéTurleifd'ary 
Lreysti hard'-ræð'innar, nid'ran livinanna, regr Noregs^ d^r^ 
sinnar I>jóí'ar, eflíng réttinda, rettíng laga, rfstiláT allra sinna manna. 
•) vegginn, B , F. «) ociavo , B' attuiida , F, ^) no*ir£ 
Jesu ChrÍJtiiy b. B, ») AtV hefir eirspennils rilari Ultlega IjAit 
rungt; ?nii vera at {epiir millesimo) CCII (elSr annai tirsialnœri 
hít/i) haji sia^it i frumriti hans, Vrá si&ikra [ héfir B : M». 
CCO. XV, en F fni fyrra [ þá cr liáTil var frí hingatbur^i 
vors herra Jtsií Chríslí þiisiind V vctriim, fa'lt £ Ivö hundrut 
vetra. FLi^ rhta arstal meina nú /rú&ir menn vera ega 1202. 
») halfan þiiá^ja tng a'ia, f>. F; /rá { v. /;, /itV. »*) y. B; i 
slaðrinn, h. /•'. H) Valdiiiiiar, /;; Valdiniar, F, 1») þ. B\ 
jarls, G; rikis ok til jails, F. ^^ ) />. /J ; jarl, G, B. X*) 
Sverrir haMi vfiil konrmgr XX vctr ok fiiuui velr. L/kr hér ná 
»í)gu .Sveiiis Aoie-s kouúu -.s, />. Ji. 



